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Hidvégi Mikó Ferencz életrajza. 


Gedszág géktégnk 


3 A történelem egyik magasztos feladata, hogy nagy tehetségü 
férfiak életrajzaiban, kiknek azon szerencse is jutott osztályrészül, 
ogy hazájok ügyeit fényes társadalmi és közszolgálati állásban 
szolgálhatták, s elveik és életök által a közéletre jó vagy rosz 
ányban jelentékeny hatást gyakoroltak: bölcs élettanulság forrá- 
ait tárja a nemzet elé. A korszakok szelleme és iránya ily kiváló 
gyének jellemében és cselekedeteiben nyilatkozik; nagy korszakok 
s nagy férfiak egymást alkotják, egyiknek lelki képe viszszatük- 
öződik a másikban; sikereik ugy mint bukásuk, erényök mint té- 
edéseik vagy szándékos hibáik egyiránt okulás a jövő időkre s 
övetkező embernyomokra nézve. 

.". E rövid életrajznak is az a czélja, hogy Erdély ugynevezett 
ranykorából egy folytonosan a közügyekben forgott jelenté- 
eny befolyásu államférfi életét, jelleme főbb vonásait, részint már 
özlött.,, részint újabb adatok alapján állítsa a magyar olvasó elé. 
azdag volt a kor, melyben ez életrajz tárgya élt s hatott, vál- 
ozatos szép és nagy eseményekben, mik — ugyszólva — kinálkoz- 
k, sőt csábitólag ingereltek a keret kiszélesbitésére; mindazáltal 
ikerülve a hazai történelem e korszakra eső, részben még feldol- 
ozatlan, roppant anyaghalmazának tág és vonzóan érdekes meze- 
. — jét: igyekeztem tárgyam körében maradni, s a rendelkezésemre ál- 

adatok feldolgozásánál mindenek előtt azokat választottam ki, 
elyek annak kellő világitásba helyezésére a legjellemzőbbek s 
gyszersmind a kor ismertetésére is nagyobb fontossággal birnak. 
. Ha mégis ezen műalkotási elvemtől némileg eltérve kiváltkép- 
némely egykoru vagy újabbkori iró jogos birálat alá eső fel- 
ogyzéseinek taglalásába mélyedtem: az igazság és történeti hűség 
ekében és meggyőződésből tettem, megkönynyitni kivánva olva- 
" sóimnak az önálló itéletalkotást amaz elv szerint: , Contraria juxta 
Se posita magis elucescunt". 


Ves HIDVÉGI MIKÓ FERENÚZ 


Egykorúak följegyzései rendesen imély benyolbást szoktak í 
tenni a késő idők olvasóira ugy, mint történetiróira; pedig a leg- " 
nehezebb éppen a kortársaknak tetszeni; s nem egyszer történik 
meg, hogy egyoldalu felfogás, vagy valamely elfogultság miatt csak a 
ugy könnyelmüen kiejtett egy a más megjegyzés a legkiválóbb tör- 
téneti egyéniségek megitélésében is téves utra VISZ, S az igazság: 3 
tól eltériti a nem eléggé vigyázatos olvasót. SZ 
5 Ezt kikerülni, az utánmondástól óvakodni s mindenek felett 
516 a hasznos igazságot keresni és kifejezni e tanulmányomban főkö- 
ÉS telességemnek tartottam. Elértem-e czélomat? az olvasó cimét § j 


dolga és joga megitélni. 


A hidvégi Mikó-nemzetség eredete okleveli adatok alapján 
a XIII-ik század közepéig vihető fel; de a hagyományos közhiede-. 
lem, sőt a ma már kétségbe sem vont hitelességü csiki Székely 
krónika feljegyzése is, annak törzsatyját a honfoglaló ősök előkelő 
tagjai sorábán keresik. Az érintett 1533-beli csiki székely krónike 
közlése szerint: ,1063 körül, midőn Sándor István — ki a Sán- 
dor nevet felvette — a csángók Vazul (Basil) nevü vezérével hada- 
kozni kezdett, egy Mikó nevü ismeretlen levente 200 feg gyveressel 
éppen jókor érkezvén: a csángókat kiverte és Sándor Istvánt meg-. 
szabaditotta; mely győzelmeért Sándor István megengedte neki 
hogy egy hadnagyságot állítson és a maza nevéről nevezett s m 
(1533-ban) is virágzó Mikó-várat épitse. Mondják, előkelő n 
. mes vitéz volt Magyarország földéről s közönségesen uramn 
.fia néven hivatott; ki ott tizenkét várnak birtokától fosztatott m 
s kinek maradéka ma is (1533-ban) ugyanezen néven (Mikó-na 
neveztetik. Midőn e tettet László (szt. László) király meghallotta. 
őt a hét erdő főldén túl (Erdővidékén túl Csikban és Három 
. széken) gazdag örökség ggel ajándékozta meg a nemzet megegyezé: 
sével, ugy, hogy aztán a szék századosává lett"). : 
; . Ezen-krónikai feljegyzés hősétől való leszármazása a hidvé. 
. gi Mikó-nemzetségnek oklevelileg ugyan ki nem mutath tó; 
. sem a hagyomány után némely iróktól állitott scytha eredetüség 
. pragmatikai adatokkal támogatni nem lehet: mindazonáltal, a hid- 
. végi Mikóknak a XIII-ik század közepe óta a székely földön o 
) A Nemes Székely Nemzet Constitutioi Dest 1818. 287—288. IL) 
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"levéli adatokkal kimutatható nagy terjedelmü birtokai s tekinté- 
lyes szereplése, e nemzetség előkelő származását kétségen kivül 
helyezik. 

IV-ik Béla király egy 1252-ben aug. 20-án kelt levelében " 
. —— Vinczének, Akadás sepsi székely fiának adományozta Székföldét, a 
" — kerczi oláhok, a brassai szászok és a sepsi székelyek földe között. 
:" A Mikó-nemzetségre vonatkozólag ez a legrégibb oklevéli adat. 
" — Ez oklevélben emlitett Vinczének (Benczencz)?) voltak fiai István, 
. —— Domokos és Mikó 9); ez utóbbitól származik le a hidvégi Mikó 
"és Nemes család, melynek nagy terjedelmü birtokairól az akkor 
— "a küküllői kerülethez tartozott Zsombor, Gerebencz és Árapataka 
. határkijártatásáról szóló oklevél 9 nyujt tájékozást. 

Hidvégi Mikó Ferencznek ez előkelő családból leszármazása 

oklevéli adatok által kétségen kivül van helyezve s a későbbkoru 
Kunicsnak ?) és utána br. Mikola Lászlónak ") azon már Benkő Jó- 
zsef") által kétségbe vont állítása, mintha amazt Bethlen Gábor 
——— kocsisából emelte volna fel magas hivatalokra, egyenesen a mesék 
18 országába utasitható. - ; 
1 Mikó Ferencz atyja Mikó János — hidvégi idősb Mikó Fe- 
 rencznek Kornis Ilonától ") született fia — volt, ki egy 1582 febr. 
. 17-énkelt contractus ") tanusitása szerint atyai örökség fejében Hid- 
véget kapta. A Báthori Zsigmond, Mihály vajda és Básta korában 
. tevékeny tagja a hazafi pártnak , közdolgokban gyakran forgott, § 
részt vett a szerencsétlen kimenetelü schellenbergi csatában ""). 
: Egykoru oklevelek tanusitása szerint korában a nép Nagy Mikó 
Jánosnak nevezte ""). 


. 9 Szabó Károly: Székely Oklevéltár I. k. 9. 1. — ") U. ott. 25. I. " U. 
ott. 53—54 II. I. Lajos kir. 1349. sept. 9-én kelt parancslevelében ,magister 
— Jacobus filiús Mykó de Hiduegy". — ") U. o. 54—57. II. — ") Kunics: Dacia, 
"Sjculica: Claud. 1731 p. 50. — ") Historia genealogica Trangylvaniae. 17831, 

56. — 7) Milcovia T. II. p. 138. — ") Innen a rokonság közte és Bethlen 
Gábor között, mire nézve Kemény János önéletirásában (I. Szalay: Magy. Tört. 
. Emlékek. I. k. 65. 1.) irja, hogy Bethlen Gábor 1625-ben , főkomornyikját, igen 
"kedves emberét és rokonságát is Mikó Ferenczet" küldé követségbe. Az itt 
emlitett Kornis Ilona, Mikó Ferencz atyai nagyanyja, s Kornis Kata, B. G. anyai 
nagyányja, testvérek voltak. — 9) Gr. Mikó 1mre birtokában. E contractus sze- 
rint Mikó Jánosnak testvérei voltak: Miklós, Péter és György. — 19) Maga : 
— Mikó Ferencz Historiájában (1. M. Tört. Emlékek. Irók VII. k. 143. 1.) e csa- 


ános az atyám s többek". — ") A gr. Mikó Imre birtokában levő egy 1650. ső 


a é gi 


ról szólva írja: , Több urak, főemberek, ki egy-, ki másfelé szaladván, Gör- 1; : 
nybe sokan futottak, a többi között Székely Mojzes , Kornis Farkas , Mikó. SZA 


va 


. Jánosé volt, róla szállott Mikó Ferenczre". — 
Innen a rokonság Mikó Ferencz és Kemény János között, mire ez önéletirá- 86 
sában (U. o. 76. I.) írja, hogy Mikó neki vérszerinti atyjafia volt. Mikó anyja . 

. Forró Borbára Háportoni Forró Miklós és Kemény Ilona leánya volt. — 9 HVÖtÉk. 3 
Regum Hungariae 31. -k. 828.]. — 9) Klio, III. k. 364.1. — 9) Mikó-Ujvár emléke 
. Új Magy. Muzeum 1854. I. 147. 1. — 5) Magyartört. Emlékek. Irók. VII. k. IX. 1. 
"9 U.0.216. I. — 7) Bod Péter: Hungarus Tymbaules Continuatus 781. — §) Mikó ú 
.. ferencz Historiája U,o, 197. 19911.— "9 U. o. 164. 1, — í) U. o. 162. 2 
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Mikó János nejének, a Ferencz anyjának, nevét biztosan nem 
tudhatni. Ugy látszik Forró leány volt; legalább anynyi áll, hogy 
egy a XVI-ik század végén élt Mikó János háportoni Forró Mik- 


lós leányát Borbárát tartotta nőül). Két tetstvéréről, ÖCSCSEé ÉS" 


húgáról, nevök elhallgatásával, maga Mikó Ferencz tesz emlitést. 

Fitestvére János, nővére Judith volt, belényesi Vajda Zsigmond- 

né, kinek leánya Vajda Klára Váradi Boldvai Márton neje volt. 
Mikó Ferencz születése idejét Katona ?) és Szilágyi Ferencz ") 


1584-re , gróf Kemény József") ellenben 1586-ra teszi; Kazinczy" 


Gábor ") pedig Mikónak magának hkistoriájában az 1611-dik évre 
tett azon megjegyzése alapján, hogy ez évben ,26 esztendősbeli 
ifju korában" ajándékoztatott volt meg a csiki vicekapitánysággal )", 
születése évéül 1585-t állítja, a mi a halálára irt emlékversezet ") 
azon adatával, hogy 51-ik évében halt meg, összhangzásban, áll. 
Gyermekéveit az apai háznál Hidvégen és részint, Brassóban 
töltötte 9); serdült korában, mint Historiájában ") emliti, Barcsai 


Andrást szolgálta, s az 1600—1602-beli csaták leirásából sejthetni, 


hogy Erdély akkori harczaiban, a miriszló-décsei, goroszlói és az 
urára halált hozott 1602-beli fejérvári csatában azzal együtt részt 
vett. Barcsai András eleste után a Bethlen Gábor szolgálatába lé- 
pett "9), s annak hazafias törekvései, küzdelmei, példaadó hatása alatt 
a még gyermek ifju fejlett , haladt, mignem hűsége , tehetségei és 
a közügyekben szerzett ismeretei , ügyessége s tapasztalatai által, 
kora egyik legjelesebb államférfiává nőtte ki magát. 


A korszak, melyben a közélet terére lépett, kedvezett a jó-. 
ra való tehetségeknek. A könynyelmü Báthory Zsigmondnak Erdély 
sorsa feletti koczkavetései, a Mihály vajda, Básta dulásai, hajduk 


és vallonok pusztításai s az ezekhez járult iszonyu drágaság, . éhség 
és pestis által végveszélybe döntött haza szomoru képe egyfelől; a 
hazafi pártnak előbb Székely Mózes, majd Bocskai zászlója alatt a 


- mart. 30-ki transsumtumbeli az 1642 novemb. 7-ki esketés szerint a Mikók hid- 


végi csikós kertje felől a tanuk egyezőleg vallják, hogy az a , Nagy Mikó 
) Gr. Lázár Miklós jegyzete. 
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58 haza földe és kincsei: szabadsága, függetlensége kivivásáért elszán- 
. tan folytatott önfeláldozó küzdelmei másfelől: a legnemesébb ér- 
zést és buzdulást keltették fel minden hazáját szerető komoly tö- 
rekvésü ifju lelkében. 

Mily jellemfejtőleg hatott e korszak Mikó Ferenczre, minő 
érzéseket és buzdulást meritett ő mindezekből: e korszakot festő 
s reflexiókban gazdag historiája minden sorából előnyösen tűnik ki. 

Ámde ezek felett még két ténynek volt különös befolyása 
.". jelleme kifejlésére, megedződésére. Egyik az, hogy atyját , anyját 
. — egymásután korán vesztette el") s 18 éves korában már önmagá- 
. ra lett utalva; a második az, hogy rokonsági öszszeköttetései és a 
. — Bethlen Gábor szolgálatába szegődése által, Erdély azon korbeli 
" — legjelesebb emberei környezetébe, az élet legjobb iskolájába jutott. 
szal Az a kedvező fordulat a haza sorsán, midőn 1603 tavaszán 
. Székely Mózes egy dicsőséges hadjáratban Erdélyt Básta vallon- 
. — jaitól megtisztitá: a szászok és , németes urak" ármánykodásai kö- 
. ——— vetkeztében csak hamar újra gyászra változott. , Székely Mózes 
E. eleget tevén életével, vérének kiomlásával (des hazájához való sze- 
— — retetének", a brassói papirmalomnál (1603 jul. 17-én) vivott sze- 
ő . — rencsétlen csatában, Erdély nemességének anynyi jelesével együtt 
788 elesett; a hazafi párt tagjai bujdosásban kerestek menedéket. Beth- 
..— len Gábor -—- Székely Mózes neveltje — a nemesség szinével-javá- 
—. — val Erdélyből Magyarország török védelem alatti területére kime- 
. nekült. Mikó Ferencz is vele ment; elkisérte Temesvárra, s majd 
Bi: Jándor-Fejérvárra. Tanuja vólt a haza érdekében a fényes portán 
." tett kisérleteknek, Béthlen Gábor fejedelemmé kijelöltetésének, a 

. Szilvási Boldizsár által felkeltett egyenetlenségnek s ennek követ- 
keztében Bethlen sikert igérő tervei meghiusulásának. Tapasztalta 
— — mily nehéz az hazájától távolléte embernek és oda nem szabados 
menése: a mellett hallania a benne való rettenetes pusztulást, ve- 
szedelmet". Az emigráczió viszontagságos történetét Historiájában 
. hátrahagyta ?). s 
s , Mindezek alatt — igy ir amaz események elbeszélése után 
önmagára térve — midőn megértettem volna, hogy az édes anyám 
Brassóban a nagy pestisben meghalt volna, jóakaró atyámfiainak 
tetszésekből biztattatván, hogy Káránsebes felől én haza bújdosha- 


előtt" talán 1602-ben, anyja 1603-ban Brassóban pestisben halt meg. 1. Mikó 
Ferencz U, o. 163. 165. I. — ?) L U. o. 161—163 II. 


— 9 Atyja, ki még 1599-ben élt, ,régen meghalt (Székely) Mojzes bejövetele 
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tom, éreritek vagyok, senki sem bánt: Tömösvárra s onnan BO- 
kánba (Bóka) visszajövék, kiben egy káránsebesi embertelen fő- 
ember, Fodor Ferencz, lakik vala. Innen egyenesen akartam Ká- 
ránsebesbe jőni; de megértvén, hogy egy hitetlen, arnótból lett 
bánt, Lodi Simont, a hitetlen árulók helyheztettek oda bánságra, ki 
az elfutott nemes emberekben a kit ott kaphat, megfosztja, meg is 
öletett bennök titkon sokat, e miatt szabadosan nem mertem menni "). ré 
Sok hányódás és életveszélylyel járó útját néhány nap mulva ; 
folytatá. Lovát 12 aranyon eladta, kalauzokat fogadott, kik Kárán-. 
sebesbe vitték. ,Egy este, mikor-a város népe szokott omlani a 
folyó vizre" azok közé vegyülve, egy ismerőse Borczon György há- - 
zához ment, kinek fiával azelőtt Barcsai Andrásnál együtt szolgált, 
remélve, hogy ez eligazítja Erdélybe. De az áruló a bán kezébe 
adta, ki karóba akarta veretni, s csak ismerősei közbelépése men- 
té meg, megparancsoltatván neki, hogy a várost elhagyja. De ho- 7 
va tudott volna menni, mikor Káránsebestől Szászvárosig ember 
nem lakott. Egy szegény szabó könyörült rajta, háza híján lappangtat- 7 
ta két hétig, mig meghallotta, hogy Lugosi János — Básta kül- 
döttje — oda érkezett. Ezt bár nem ismerte, de mert még atyjá- ki 
tól hallotta, hogy az is Báthory Zsigmond szolgája volt s reá em- 
lékezett, nagy bizalommal hozzá ment, és az, midőn kilétét megértette, 
s nyomorult állapotát látta, maga mellé vette és Erdélybe. behozta 9). 
Igy jutott Kolozsvárra, hol Bástától Sennyei Pongrácz eszkö- 
zölt számára kegyelmet. Jószágait — melyeket atyja halála utána . 
zavaros időkben két hajdu: Nagy Lukács és Sebestyén kértek volt 
fel — ,öcscse és húga nevével supplicatiot formálván" Bölöni Gás- 
pár és Halmágyi István s némely más jóakarói segedelmével, — a sé 
véletlen közrejátszásával — sikerült viszszanyernie ?). té 
Ügyei rendbehozása után Erdélyből ujra kiment p; 1604-ben . 
— mely ,csak reménységben, hallgatásban végződék els SE BEthES 
lennek Bocskaival való érintkezéseiben kisérője, a Bocskai törek-. 
-véseinek ,akkor hazáján kivül levén" §) szemtanuja s mint úrágak 
hű szolgája, azzal együtt részese is volt. 
Bocskai és Rákóczy Zsigmond. idejében állandóan Bethlen G 
s bor szolgálatában maradt s ugy látszik , hogy amazt, midőn 1607 
ben Báthory Gáborhoz az ecsedi várba vonult, oda is követte. Bá. 
ENO; urát becsülettel fogadá, ,jószágot szakasztván illendőt . mind; 


ú 
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feljegyzéséből tudjuk, de azon kitüntető bizalomból is kimagyaráz- 
ható, hogy 1608-ban, midőn amazt Báthory Gábor, az új fejedelem, 
a portára követségbe küldte , nejét Mikó gondviselésére hagyta "). 
B: Báthory Gábor fejedelemmé választatásában Bethlennek nem 
" csekély része levén, az új fejedelem bizalma, számára sok és fon- 
. tos teendőket juttatott. Mikó Ferencznek is völt azokban egy SZe- 
rényke kis része. 1609-ben Bethlent a pozsonyi gyülésre II-ik Má- 
tyás királyhoz való követségébe elkisérte ?). 

2: 1610-ben, Bethlen csiki főkapitánynyá lett beiktatása ünne- 
pélyéről, vele ment Mikó a márcz. 25-iki beszterczei országgyűlés- 
re, hol amaz, a Báthory elleni öszszeesküvés kifürkészésében ,a 
székelységről való főrendek expiscalását" rábizta;-S a fejedelem 
elébe bátoritó hirnökül őt küldötte ?), ki késő éjjel Lekenczén ta- 
Jálván a fejedelmet, teljesen megnyugtatva kisérte bé másnap Besz- 
erczére. Bethlennel együtt ő is ott volt a fejedelem és magyar 
ádor 1610 jun. 8-diki király-daróczi találkozásakor 9). 1611-ben 
edig részt vett a Báthory Sorbán vajda és Forgács Zsigmond el- 
eni hadviselésében. 

. — A török segitséggel beérkezett Bethlen Gábor, Déváról, az 
Henségtől elboritott területen át a fejedelemhez Szebenbe őt kül- 
é előhirnökűl. Óvatosan, útféleken haladva, tette meg ez útat, S 
másnap hajnalban Szeben kapuja előtt állott. En 
Hire levén a fejedelemnek menetelemben — igy jegyzé fel : 5 
jnmaga az esetet — mindjárt magánoz vitete, még ágyában fekü- 3 
ak mind levelét megadván, izenetét ís megmondván, 
agy örömben lőn, az uramnak szolgálatját nagy neven vevé , ne- 
is sok kegyelmességét igéré. . . - Engemet viszsabocsáta azon 
tve. . . . A havas alatt Doborkáig 50 lovassal kisértetett , 50 
épére vert aranynyal megajándékoza ; több kegyelmességét is igé- 
ré. Ez az ő-adta arany volt pénzemnek, akkori 8ze- 
ény legényi állapotomban fundamentoma, et super 
LU abban egyet sem költöttem el, 
tán több-több kezde reá 
gnabant" "). 


(; 


én; az uramn 


em 


hocaurum aedificavi; 
mig hamar más ötven, és azu 
yülni. Ouia erat benedictio, negue Tepu 
) U. o. 180 1. — 


ÉS "9 ie. 1811. — 9 Ú. o. .186—187. I. 29049 Ú 0. 
182—1883. II. — ") 1. u. 0. 209—211 II. 
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Bethlent a Strigy mellett Brettyénél találta ; megadá a, feje- § 
delem levelét, és izenetét, hogy ne késsék , éjjel nappal siessen a" . 
fejedelemhez csatlakozni. A csatlakozás megtörtént, s az ellenség 
előlük kihuzódott. Ezután Báthori sergével az ellenséggel rokon- 
szenvező Brassó megfenyitésére Feketehalomhoz szállott. Ez idő- 
ből egy figyelmet érdemlő feljegyzésében emliti Mikó, hogy itt igen 
szűkön vala a guotidianum is, mert táborukat Fogarasnál elhagy- A 
ván, a lófaráról , könghakocsikról az eleség elfogyott. ,Én — igy 
folytatja — az uramat, sőt a fejedelmet is bővön tápláltam Föld- 
várról szép czipóval és kalácscsal; mivel házam népe Hidvég- ; 
ről oda futott volt, jó módom vaja benne , kinek becsületét, hasz- 
nát is vőm, mert a fejedelem a hidvégi nemeseknek, kik Brassó- 
val együtt ellene támadtak vala, minden jószágokat ugyanazon tá- li; 
borban nekem adá" !") 

E feljegyzésből tudjuk, hogy Mikó 1611-ben már nős volt; 
mikor nősült, arra adatunk nincsen. Felesége: Tholdalagi Erzsébet, 
Tholdalagi János és Polyák Klára leánya volt; ettől született Mikó 
egyetlen fia: Mikó József. 

A fejedelem Brassó külvárosainak elégetése után Fogarasbás 
viszszatért. , Ott — irja Mikó Ferencz — engemet a jó Istennek 
kegyelmes gondviselése által a csiki vicekapitánysággal ajándékoza 
meg az uram (Bethlen Gábor akkor csiki főkapitány) akaratjából. 
és hogy újolag maga mellé bizonyos számu lovas gyalog hadakat. 
írjak el, kivel Váradra menjen, mindjárást tisztembe bocsáta, 26. 
esztendősbeli ifju koromban, Áld meg, Isten, vezéreld ily 
ifjuságomban való ilyen becsületes tisztemet, viselhessem becsület- 
tel dicséretesen, más jó vitéz hadnagyoknak példájával előttem". 9)... 
Fogarasból Csikba beérkezvén, az újan nyert tisztéről szóló pa- . 
rancsolatokkal először is ÖSESÖLa Kelemen Mihály akkori csiki. 
, főkirálybiróhoz ment. Ez igen kedvetlenül fogadta, mindazáltal a 3 
székeket gyülésre öszszehivta. A gyülésbe Mikó Ferencz is elment, a 
elvitte leveleit, mert igtató-commissariusa nem volt; praesentálta 
a fejedelem Harántákt mely hozzá mint vicekapitányhoz szólott, SzI 
400 lovas és 500 gyalog öszszeirását rendelte meg, és a Belnlen 3 
Gábor leveleit, melyekben mint főkapitány a csikiaknak ajánlá va 
mi székely szokásunk szerint". Azután szállására tért viszsza. Ez A 
alatt a gyülés tanácskozván elhatározta, hogy mivel Csikban , zá- 2 
loga nincsen, kapitánynak nem agnoscalhatják". Azután behivatván. "a 
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őt a gyülésbe, ,egy paraszt irástudatlan öreg embert, Fodor Bálin- 
" tot" léptették fel ellene, ,ez által kezdének oráltatni". De mikor 
. az ki nem tudná vagy merné mondani, mit akar, maga Mikó ma- 
. gyarázá meg, a mit ő ki nem mondana s ,magnanimiter akarván 
magát viselni", a Fodor Bálint beszédére igy felele: , Mivel mentse 
kegyelmetek magát, hogy engemet kapitányának fel nem vehet, tud- 
—  nillik, hogy semmi zálogom, sem residentiám itt nincsen, értem ,; 
—" most én azt nem disputálom, sem az én tisztemet erővel én 
." nem oltalmazom; vagyon arra ki gondot visel. Hanem az én uram ő 
" nsga Bethlen Gábor kegyelmetek főkapitánya; én annak egy fő 
"ember szolgája, erdélyi és igaz régi székely nemzet 
vagyok. Imhol a mi kegyelmes urunk ő felsége parancsolatja, ki 
——— nekem ugy, mint csiki vice-kapitánynak szól, olyassa el notárius 
53 . uram. Elolvasván: abban parancsoiva vala: irjak fel 400 lovast, 
— — 300 gyalogot, mert a csiki gyalog azelőtt való brassai harczon ve- 
szett vala. Im azért kegyelmetek hallják mit parancsol a fejede- 
"lem; ha ki szómat fogadja, harmadnapra mustrát hirdetek, attól 
becsülettel veszem; ha ki szómat nem fogadja, bizony megbünte- 
. — tem a mi kegyelmes urunktól s egyszersmind főkapitányától ne- 
"kem adatott authoritásomból" "). 
z Mikó ez erélyes fellépésének jó eredménye lett. A harmad- 
"napi mustrán mindenki megjelent. Többen nyilt barátságukkal tisz- 
 telték meg , azokat pedig, kik ,nem szüntek meg alattomban alá 
. vermet ásni, mint Kelemen Mihály főkirálybiró és Incze Balázs n0- 
"táriús, és titkon, szék nevével a fejedelmet búsiták, utánavalókat 
. igéretekkel unszolták": lefegyverezte S ártalmatlanná tette azon hő- 
"sies győzelmével, melyet a mustra után harmadnappal a kiállított 
kis csapattal és a csiki néppel Forgács Zsigmond elkésett és Csik 
felé huzódó 24 zászlóaljnyi gyalogságán a Nyires tájékán aratott, 
az egész csapatot fegyverétől megfosztván s a fejedelemhez Ko- 
ozsvárra bekisértetvén. Melyért a fejedelem nem .hogy tisztét el- 
vette volna, , Sőt több kegyelmességét igéré" ?). . 
. ". A fejedelem Géczi Andrást a portára követségre inditván, a 
Mikó által elfogott hajduk közül 40-et hadnagyukkal és a zászlók- 
kal együtt a császárnak ajándékba küldött, a többit csapatai kö- 
zé esketé. 3 gy 
. Mikó, közhivataloskodási pályájának e szép kezdete után a 
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a fejedelmet még Váradra kisérte el, honnan 1612 január elején 
tért viszsza. ; 
, Ilyen új állapotában mind a szerencsének élvén, s mind if— 7 
juságától viseltetvén" Radnóthtól a vele volt csikiakat haza ereszté, 

ő maga pedig jó barátival Szabédba tért be feleségéhez, kit sok 
idő óta nem látott. Nejét jó egészségben találva, harmadnapi ött ak 

mulatás s ,egymásnak való örvendezésük után", nejét is magával 
vive, Csikba indult hivatala elfoglalására. ; 

Eddigi küzdelmes pályájának első nyugalmas napjait a Sors 
egy váratlanul sujtó csapása zavarta meg , melyet az ellenséges. ő 
z brassójak boszuálló támadása s hidvégi gátak felprédálása , elé- 
sr getése még keserübbé tett rá nézve. ,A nagyhatalmu Istennek cso- 
dálatosak az ő dolgai, és mely igen változandók a szerencsének az 
ő forgásai., im majd magamon is tapasztalom meg, mert egyfelől. 
me hizelkedik , másfelől megcsal a szerencse", — igy beszéli el önmaga 
gyászát. — , Mint ilyen ifju állapotomban, a szerencsét mikor már köt- : 
ve tartanám magamnál, beérkezésem után Csikban, jóakaróimmal 
egynehány napokon eke azonban reménytelen keserüség kör-. 
nyékeze meg; két hétre bemenetelem alatt, hirtelen való gutta- 
ütéssel egy szempillantásban 30-a Januarii viradólag a halál hatlá 
len szemem elől kedves szerelmes feleségemet elragadá. Kinek im- 
már hideg tetemeit mikoron a földnek, az ő anynyának meg akar- 
nám adni, Hidvégen készülvén hozzá , az időnek akkori alkalmatos 
sága mián, intetvén jóakaró atyámfiai által, abbeli szándékomat 
megváltoztatám , és Oltszemir, szerelmes szülőimnek temetőhelyén. 
a földnek ajánlám. A brassaiak, reávigyázván akaratomra, 500 gya- 
logokat küldtek volt ki Hidvégre hogy impediálják a temetésts ) 
Neje sirjától hivatalos teendői s a közügyek vonták el. 

; Brassó, melynek Váradra járása alatti vigyázását s nyugíiala-. 
 nitását ülő: a háromszékiekre bizta volt, s mely az elégületleneknek . 5 
Báthory ellenében mind veszélyesebb menedékévé vált, mindeddig 
nem csak meg nem adta magát, de gyakori köütéssirel a vett csa- 
. pásokat búsásan viszsza is fizette, -ugyanynyira, hogy a fejedelem 
nek komolyabb fellépésre adott okot. 
Keksz été eken jea öttale misék 
: ény parancsolatokat küldvén" Bras 
. só alá rendelé; de a hoszszas csatározásoknak a város, és a bennsz 
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" rult nemesség egyezkedésekbe bocsátkozása S közbocsánat alapján 
meghódolása következtében csak 1613 jun. 30-án lett vége. : 
. Mikó ez idöpontot mír nem a fejedelmi táborban érte meg. 
" Báthoryt erőszakoskodása , féktelenkedései és kimélytelensége 
"már odáig ragadták, hogy Bethlen Gábort, fejedelemsége legerő- 
sebb támogatóját is bántalmazá, nyiltan fenyegette , sőt életét ve- 
zélyeztető terveket forralt ellene; minek következtében amaz 1612 
§ . őszén török védelem alatti területre menekült, s a porta előtt Bá- 
thory ellen vádlóként lépett fel. Mikó Ferencz, mint Bethlen hű 
mbere, s a közügyekben már is tapasztalatokkal s elvekkel biró 
azafi, a közsérelem érzetéből amannak ügyét magáévá tette, s kő- 
ette őt. Bethlen a hódoltsági basákat előbb ügyének megnyerve, 
613 februárban Drinápolyba érkezett, a divánban fogadtatott, s a 
örök segitséggel leendő beütés előkészítésére Kanizsára Skander 
éghez, az új szerdárhoz azonnal viszszautazott. Kimenekülése, a nem- 
. zet jobbjainak szemét felé forditá, s reményét ő belé helyezé. 
: Báthory ennek fellépését ellensulyozandó , tavaszszal Borsos 
"Tamást és Balassi Ferenczet a portára küldötte. Május 22-én ju- 
ottak be Konstantinápolyba — 8 junius közepén még választ nem 
kaptak a Báthory előterjesztéseire. , Vevők eszünkbe , hogy urunk- 
nak roszul van dolga a portán — irja a követek egyike Borsos 
más ; — titkon legelőször irtuk meg ezjdolgot urunknak , mely le- 
velet küldtünk Tergovistiára Boér Péter kezébe junius 15-én. E 
sben érkezék a portára Mikó Ferencz Bethlen Gábortól. Mikó 
erencznek igen hamar-válasza lőn, mely levelet csuda 8 
esterséggel Mark Antonival megláttattunk , ÉS abból teljességgel 5 
egértettük, hogy nékünk roszul lészen dolgunk, mert a mit a ba- 
sa Bethlen Gábornak fogadott, azt teljességgel véghez akarja vin- 


és urunkat a fejedelemségből ki akarja vetni , . . , crős hüttel e. 
— fölfogadta a basa, hogy Bethlen Gábort Erdélybe béviszi" "). és. 
"A portán tett igéretek bé lettek váltva. Báthory követeinek SES 


sa ,sem egy bineczet, sem egy czofageldit" nem mon- 
dott 9, ellenben Mikó, az ifju követ, urának ügyét sikerre juttatá; 
ikor Balassi — Báthory követe aug. 20-án a portáról ,elég gya- . 
lázattal" kiindult, akkor már Szkender pasa a temesi basaságban 
"Erdély határszélén állott, a tatárok előcsapatai pedig Horváth György 
alauzolása mellett a Barczaságba érkeztek, s pár hóval később oct. 
Borsos Tamás: Itinerarium ad fulgidam portam ottomannicam. Erdélyor- 
x Történetei Tára II. k. 241—242. II, — ?) Borsos Tamás u. 0. 249. 1. 
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23-kán a kolozsvári országgyülés Bethlent fejedelemmé választá, " 
24-én esküt tett, s 25-én már a porta részéről Szkender pasa ál- 
tal a keresztesmezei táborban a fejedelmi jelvényekkel ünnepélye-. . 
sen földíszittetett "). fi 

Báthory kicsapongásai, és ,sic volo, sic jubeo, sit pro ratio- 
ne voluntas" politikájával magamagát buktatta meg, s két nappal k 
utóbb oct. 27-én órgyilkosok kezéből vette a halált "). 3 

Végre Erdélyben helyreállt a nyugalom, s Bethlen Gábor, az 8 
új fejedelem, a nemzet legszebb reményei között fogott a közálla- 
potok rendezéséhez. I 5 

Mikó Ferencz —- fejedelmi urának érdem szerinti kegyeltje — 
szép tehetségeinek portai követsége alkalmával elismerésre méltó A 
jeleit adván, Bethlen Gábor őt saját előbbi hivatalára Csik Gyer-. 
gyó és Kászon székek főkapitányságára érdemesitette s nevezte ki 
még 1613 november vagy december havában. 

Egy fényes közhasznu és mindvégig szerencsés államférfiui pálya 
nyilt meg ezután előtte, minő Erdély történetének e szép korszakában 
kevés kortársának jutott osztályrészül. A fejedelem bizalma mind több- 
több útat és módot nyujtott neki; hűsége és képességeinek hasznos. 
szolgálatokkal való bepizonyitására. Csiki főkapitányi tiszte mellett, 
előbb fejedelmi aludvarmester ?) 1622-ben már főudvarmester "), majd. 
főkomornyik, kincstartó, és tanácsos?) lett, és a viszonyok szerint főka- 
pitányi tiszténél fogva részt vett a fejedelem minden hadi vállalataiban. 

Ámbár — az egykoru Kemény János tanusitása szerint — 1gen 
jó bátorságu ember" volt"), érdemeit mégis nem anynyira a 
harcztéren, mint inkább azon nagy fontosságu követségekben tanu- 2 
sitott diplomaczia ügyességével vivta ki , melyekre a fejedelem vá- 


lasztása minden nevezetesebb alkalommal őt szemelte ki, . megtisz- 


ta 


ik 7537 íggátsáésé b 


1724 


calás 


tálkdő 


AEGVYZRTTAT 
vésse 


ga po tezésb 


mig lg ép 


ÚR tp 


KÁLZÁSZOT a 


K-t 
130 


telő bizalmát ő belé helyezvén. 8 


Bethlen Gábor 1616-ban, Homonnai s Báthori András (Gábor 
testvére) ellene való törekvéseinek ellensulyozására , Lippa török . 
kézbe adására nézve tett igérete beváltásának hirével, Mikót küldte 7 
a portára, tőle küldvén be a legyőzött boérokat 7). sége AA 


) Szilágyi Sándor. — Báthory Gábor fejedelem története é H- 
") L Géczi levelét Erdélyorsz. Tört. Tára Tik köt. 289.-991. 1 Zo y bokád 
Gábor egy 1619. jun. 21-ki levelében: Generosus Franciscus Mikó de Hidvég, 
aulae nostrae Vice-Magister et Sedium Csik, Gergeó et Kászon Ca frdtéuköta z 
I. Pray: Gabrielis Bethlenii Principatus Transsilvaniae. T. I. p. 41. 1 9 Az 
erd. főkormányszéki levéltárban levő: Liber Regius Principis Gabr Bethlen 
Tom. VI. p. 33—35. — ") U. o. Fragmentorum. Tom. X. p. 525 —529. — 6 
Szalay: Magyar Tört. emlékek I. k.75—76. II. ") Gr. Kemény József: Erdélyors 
történetei eredeti oklevelekben II. k.119., 1. Gr. Mikó Erd. tör. adatok I k 315 iz 3 
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; 1619-ben Kamuthy Farkas főkövet áskálódásaival önérdekében 
a portát Bethlen ellen felharagitotta ; ennek:helyrehozására s a pro- 
 testántismus érdekében czélba vett hadjárat útjának . előre egyen- 
 getésére, mint főkövet, ismét Mikó küldetett bé a portára ). 
3 . Julius 5-én érkezett be Bakos István és Vitéz László , nagy 
 urfiak" kiséretében a portára; Borsos Tamás, a fejedelem ottani ka- 
DPitihája , elég tisztességgel" vitte bé, 17 csauszszal menvén elébe. 
ulius 9-én volt először szemben a vezérrel, a ki ,kedvesen látá 
"Mikó uramat, alkalmas kaftányt adata reája". A császár 21-dikén 
fogadta. , Volt igen nagy tractájok némü-némü titkos dolgok felől" . 
Onnan Görcsi Mehmet vezér-basához mentek, kivel a követség fő- 
rgya mellett Jenővára dolgát is megbeszélték. , Mikor ezek után 
Mikó Ferencz uram búcsuzik vala, monda a vezér Mikó uramnak : 
Mond meg az uradnak én szómmal, máskor olyan kevély bolond köve- 
tet ne küldjön az portára, mint Kamuti vala, mert bizony nem hasz- 
lál vele. . . . Isten engem ugy segéljen, hogy Kamuti itt az por- 


sagy; mert látom, hogy te igaz embere vagy az urad- 
k és az országnak" ?. 

-" "Mikó egy egész hónapot töltött a fővárosban, , elegendő ide- 
. mindennérű részről bőségesen tractált az vezérekkel". 
czélba vett hadjárat űgye egyelőre nehézségekbe ütközött, ne- 
, volt kimagyarázni, ,hogy mint nem bántódhatnék meg a ha- 
mas császár hüti és fi:xye, melyet immár újolag megerősitett 
hinandussal". De a követségnek erős érveléssel sikerült meg- 
őzni a pasákat arról, hogy a magyarok érdekében levén frigye a 
sszárnak Ferdinánddal, mivel a magyarok óhajtják a Bethlen fel- 
ését, a fényes porta részéről — minthogy segitségét s oltalmát ép 
)k kivánják kiké a frigy, frigy-szegésről szó sem lehet ?). 

Mikó végre kedvező választ nyerve, aug. 3-án búcsuzott el a 
asától ,és akkor is kaftányt adata reá", 5-én a portáról viszsza- 
1. u. o. III. k. 138. 1. Bethlen Gábor 1619 jun. 13-ki levelét Rhédey e- 
hez. — ?) I. , Borsos Tamásnak második portára való járásának historiá- 
or, Mikó; Ked. Tört. Adatok: II. k. 174—175. II. — ") U. o. 181—188 II. 
övetségről Benkő Máté, Miko kisérője naplót hagyott hátra, melyet tudós Benkő 
ef még ismert, fájdalom, hogy ránk nem jutott. , Elnyugodott eleim közül — irja 
, A magyar nyelven levő erdélyi historiai kéziratokról" tett tudósításában 
; Külföld 1842. 183. 1.) Benkő Máté rövid Napló könyvecskéje, melyben leírta 
ikó Ferenczünknek, már akkor Csik, Gyergyó és Kászon székek főkapitányá- 
k és Bethlen Gábor főhofmesterének 1619-beli Szt. Jakab és Kisaszszony ha- 
an a fényes portánál vag:is török császári udvarnál véghezvitt főkövetségét 
utazását, ő lévén Mikónak ezen utjában egyik kisérője, A kevés irásban sok 
dolog találtatik". 
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indult Erdélybe. Bethlen megnyerte a kivánt engedélyt , hogy hat 
miben igaz mód leszen, lásson hozzá vállalatához, s Mehmet basa" a 
Temesvárra azon útasitással bocsáttatott ki, hogy , minden. dológ- 1] 
nak jól végére menve, egyet értsen az erdélyi fejedelemmel" "). 
E nagy fontosságu megbizatás teljesítése után. a következő 
1620 Apit elején Gáspár moldvai vajdánál?), később 1620 nyarán. 3 
a portán 9), és 1621-ben a budai vezér-basánál ") fordult meg kö- 
veti minőségben. 1624 őszén Mikó Kovasóczival Ferdinándhoz kül- 
detett követségbe "). 1625-ben pedig vezértagja volt azon fényes " 8 
követségnek , mely Betblen Gábor számára a bécsi udvarnál Cze- 
czilia Renata főherczegnő kezének megnyerésére újabbi kísérletet 
tett, s az ismét megtagadtatván, utasítása szerint a berlini udvar- 
hoz ment, a hol Brandenburgi Katalin kezét kérte s nyerte meg 948 
A fejedelem aszszony elhozására újolag küldött követségnek 
Mikó szintén tagja volt; e követség hozta be Katalint 1626 elejé 
ms hol Bethlen Gábor nagy előkészületek közt várta, S szia 
9-án Ferdinánd, a szultán, a bajor és kölni választók s oláh vajda. 
követei jelenlétében vele fényes menyegzőt ült. é 
Az 1626-diki pozsonyi béke-egyesség megkötésénél Betbíei 3 
Gábornak első ég teljhatalmu követe Mikó Ferencz volt "). Ő ment 
1627-ben a béke ügyében a portára, annak megnyugvását is kies 
közölni, s a portát Ázsiában való terjeszkedési politikájáról leb 
szélni, hogy az ottani , veszedelmes hadtól megmenekedvén, EE ; 
vigyázhatna Európában való birodalmára "). sZ 
a 1) U. o. 182—189. II. V. ö. Bethlen Gábor 1620 febr. 22-én és márcz. 28 
kelt leveleivel. Erd. Muzeum. Mike-gyüjtemény; és gr. Mikó: Erd. Tört. Ada 
tok I. k. 346—359. IL — ?) I. a vajda 1620 ápr. 29-én kelt kérő és menteg 
tődző levelet. (Erd. Muz. Mike-gyüjtem.), melyben emliti, hogy Bethlen Gá 
(praeteritis septimanis) hozzá küldött követétől Mikó Ferencztől ugy értette, ho 
fejedelem rá neheztel. — ?) Török-magyar kori Emlékek. OkmánytárTII. 230. 
") U. o. 33. 1. — ")1. Pray. Gabrielis Bethlenii Principat. Tranniae. II. 25- 
") 1. Kemény János önéletiírása. Szalay: Magy. Tört. Emlékek I. k. 75—7 
Uusatiában egy városban . . . láttunk mi magyarok elsőben. olyan aszszonye 
öltözetet, hogy melyek mezitelen, kinyitva legyenek, — irja a könnyüvérü ifj 
mény JánGá s melyekre ittas is, és egyébiránt is igen venereus émber 
gény Mikó Ferencz sokat ácsorga, de csak száraz korcsomája lőn. Ő én 
minden szépet igen örömest szeretett volna, de őtet nem; mert az Isten o tor 
volt rajta, hogy szérelmes szivet adott volt beléje s ölés rút E LIRÉKEEB Ú f 
kisded, igen szőrbe borult. szőke, igen kék szemei valának". — U. 0. 7 
2 Ba Gabrielis Bethlen Princ. LAdsévanióó Tom. II. p. 73—77. HAVE 
Muz. Mike-gyüjtemény. 1626 dec. 28-ról időrendi helyén levő egyezségi 
tal; és Pray: Historia Regum Hungariae pars III. 820. — ") 1. követi útas 
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Az itt felsorolt terhes követségekben s egyéb közszolgálati 
ügyekben szerzett érdemei elismeréseül, a fejedelmi kegy gazdag 
adományokkal jutalmazá. 

Egy 1617. jun. 29-én Gyulá-Fejérvárt kelt adománylevélnél 
. fogva, Bethlen Gábor fejedelem Fejérvármegyében levő Vingárd, 
Z . Ohába, Alamor és Demeterpataka nevü falukat és tartozmányaikat 
És a vingárdi udvarházzal és az azokban lehető királyi joggal együtt 
. Tekintetes Hidvégi Mikó Ferencz ur hivének, a fejedelmi udvar 
; b mesterének, Csik Gyergyó és Kászon fökapitán rája s mind két ágon 
. levő örököseinek adományozta, a következő fennkölt indokolással : 

, Ámbár a fejedelem a hajdani dicső királyokvak és fejedel- 
meknek , és az isteni gondviselés elintézésénél fogva bármely or- 
Es tartományok és népek kormányzóinak dicséretes példáit kö- 
. vetvén, más hiveinek kitünő hűségét is méltóképpen megjutalma- 
" zandónak tartja, —- de mégis azoknak kedves és tetszést érdemlő 
igyekezetét látja kiválóan bőkezü kedvezésben részesitendőknek, a 
kik a fejedelemért és a mindennél drágább hazáért a szerencse 
. minden gyönyöreit megvetvén, ártatlan életök koczkáztatásával ma- 
goknak érdemeket szerezni ügyekeznek, — az ilyeket reményeik- 
ben megcsalatkozni engedni a fejedelmeknek nem szabad; a mint 
"ezt tette Mikó Ferencz hive, a ki már ifjusága kezdete óta, még 
"akkor, midőn a fejedelemre nézve a szerencse kedvező fuvallata 
alig látszott; szüntelen az ő oldala mellett volt, az ő, és a haza 
szabadsága szeplőtlenül megőrzése végett; megvetvén és elhagyván 
szágát, s házi isteneit, vele meszsze országokra és tartományok- 
a, főleg pedig a fényes portára 15 több izben s nagy életveszé- 


case Ede és kedvelésre méltónak jizanyitottás ezen 
— hív engedelmességeért, s kedves szolgálatával szerzett érdemeire 
raló tekintetből, hogy a fejedelem is ő irányában különös kegyel- 
ességét és bőkezüségét megbizonyitsa, a már elébb emlitett jó- 
zágokat, mint a Cseszeliezky Boldizsár és neje Pernyeszi Erzsé- 


1 Erd. tört. Adatok II. k. 360—368. II. V. ö. U. o. a239. I. követtársa Szombathe- 
ly Márton árulására vonatkozó jegyzéssel — ") Az erdélyi kir. főkormány- 
úz pacta hali Liber Bekes 1Agaps Gabrielis Bethlen. Tom. V. p. 210—213, 
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Egy 1622 febr. 1-én Kassán kelt inscriptionalis levelében 8 


Bethlen Gábor emlékezetül adja, hogy ,mivel semmi sem lehet 
gyönyört adóbb, kedvesebb és az emberi természetre nézve kelle- 
mesebb, mintha látjuk, hogy nem hiában munkálkodtunk, és elmult 
cselekedeteink feledékenységbe nem mennek, minthogy századok 
világos tapasztalata igazolja azt, hogy a jutalom az erényt lángra 
gyujtja; ennélfogva — ugymond a fejedelem — ő is egész életé- 
ben megtartani magában feltette, és semmire inkább nem igyeke- 
zett, minthogy azokat, a kik irányában érdemeket szereztek , illő 
jutalommal megtisztelje s jó cselekedeteikre való háládatos meg- 
emlékezéssel s bőkezü adakozással őket maga iránt lekötelezze". 

, Nem utolsó helyen áll ezek között — igy folytatja — Te-. 
kintetes Hidvégi Mikó Ferencz, Csik-, Gyergyó- és Kászonszék ka- 
pitánya, a ki neki kora ifjusága óta a legnagyobb hűséggel és áll- 


hatatossággal, valamint a közdolgok elintézésében való ügyességgel, — 


még fejedelemsége előtt a legnagyobb és legveszedelmesebb ese- 
tekben igen hasznos szolgálatokat tett; azután pedig, a hogy a fe- 
jedelmi székbe ült, a legsulyosabb és legnagyobb fontosságu követ- 
.  ségekben szüntelen való gondoskodással és fáradsággal olykor a fe- 
" jedelmi udvarmesterséget is vive, magát oly dicséretesen és any- 
nyira kitüntette, s minden hadi vállalataiban jelen levén, a feje- 


delem iránti jó indulatát anynyira bebizonyitotta, hogy a fejedelem . 


örömmel szemlélte, hogy őt gyermek korától fogya a maga hivévé 


nem ok nélkül nevelte, s kegyelmeivel nem hiában halmozta el. 


Ennélfogva, hogy őt még nagyobb jótéteménynyel és bőkezübb aján- 
dékozással is kitüntesse, Fogarasföldén levő Mardsina falut az ott 


levő nemesi bázzal és udvarral, ugy Natot és Desán falvakat Ber- 


cséni Imrétől 3000 forttal kiváltván, 6000 frtban oly formán. irta 


be Mikó Ferencz hivének, hogy azt tőle azon öszszeg. letétele 


előtt senki ki ne válthassa "). 


Bethlen Gábor 1625. aug. 2-án kelt igtatási parancslevelében 


IEoeatsÉGBE 


ég? / sad a E ked 
ÉETSA KNER Áe KÉJ LÉK 


EÁ ÁSÉDYS St SE RLE Seas; 


IZÉRE Ön mh Ég AZA 


és: 


a fejérvári káptalan őreinek meghagyta, hogy miután ő egy koráb- 7 
bi adománylevelében a Fejérvármegyében levő Etselő nevü falut, i 
mely addig a balásfalvi udvarhoz tartozott és oda biratott , a ne- 
talán abban lehető királyi joggal együtt, valamint e falu minden 


tartózmányait hűsége és azon hű szolgálatai tekintetéből, melyeket 
ő a fejedelem iránt minden alkalommal, a dolgok és idők minden 


) 1 Liber Regius Gabr. Bethlen. U. o. Tom. VI. pag. 33—35. 


ved 
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változásaiban, hadjáratok és más gyakori nagy fontosságu s sze- 
rencsésen végzett követségek alkalmaival, ugy az ő reá bizott min- 
den egyéb dolgokban is megmutatott és bebizonyitott: Hidvégi 
Mikó Ferencznek, kincstartójának, komornyikja és tanácsosának, 
Csik-, Gyergyó- és Kászonszékek kapitányának, és az ő mindkét 
nemü örököseinek adta és adományozta — ezen birtokba tehát az 
adományost a káptalan őrei vagy kiküldendő királyi embereik ig- 
tassák be" ". 
Az itt közlöttekhez még azt kell hozzáadnom, hogy Bethlen 
Gábor egy 1628 jun. 16-án kelt adománylevélnél fogva , Nagyságos 
Hidvégi Mikó Ferencz hive, kamarása, komornyikja és tanácsosa, ugy 
. Csik, Gyergyó és Kászonszékek főkapitánya iránti különös hajlan- 
dósága, fejedelmi jóindulata, valamint hű szolgálatai által szerzett 
érdemei tekintetéből — az ő előmenetelét mindenképpen s bőke- 
züleg eszközölni óhajtván, a Csik- Vacsárcsiban levő Nyujtódi Dó- 
. náth László-féle birtokrészt, melyet amaz hadra fel nem ülési vét- 
ke miatt vesztett el, a netalán ahoz lehető királyi joggal együtt, 
neki és mind két nemü örököseinek adományozta ?). 
86. Szükségesnek tartottam az itt közlött okleveleknek a dolog 
8 érdemére vonatkozó tartalmát lehetőleg bő kivonatban tárni az ol- 
" vasó elé; hogy egyfelől a fejedelemnek a közlöttekben Mikó iránt 
. nyilatkozó nagy kegyelmessége s érdemeinek méltó elismerése és 
— jutalmazása felől hű képet nyerjen, másfelől, hogy azok az olvasó- 


A ra Mikó iránt alkotandó itéletében tájékozó és irányadó befolyást 
"gyakoroljanak. 
— —— Emlitve volt fennebb (9. 1.), hogy 1611-ben, midőn Báthory 


. Gábor kinevezése által Mikó Ferencz csiki alkapitánynyá lett, a csi- 
— kiak azon ürügy alatt, hogy neki Csikban birtoka nincs, vonakod- 
ÉR tak őt kapitányukképen eillogadni. Mikónak azon alkalommal tett 
és sajátkezüleg feljegyzett nyilatkozatából, melylyel az ellene emelt 
. gáncsot kerülő válaszszal útasitotta viszsza, hogy t.i. ő a felett 
nem disputál, tudni, vagy csak kimagyarázni sem lehet sem azt, 
vajjon volt-e, sem azt, vajjon valóban nem volt birtoka azon szék 
területén. A hagyomány azt tartja, hogy a fejedelem, az ugyneve- 
zett fejedelmi csiki jószágot adta Mikónak , hogy a csikiak 
birtoktalanságát szemére ne vethessék. Ez a jószág a mártonfal- 


3 1) U. o. Fragmenta Tom. X p. 525—529. — 2) U. o. Liber Regius Principis 
.Gabr. Bethlen. Tom. VI. pag. 723—725. 5 
a Ker, Magvető X. köt. i 


ye zek an 
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vi és zsögödi határon feküdt, romjaival a régi Mikó-várnak, mely 7 

a csiki krónika szerint 1533-ban még virágzó állapotban volt. A. 
Azonban, hogy Mikónak, különösen a mártonfalvi határon, és 

Csikban másutt is volt a vár és kerülete helyén kivül birtoka, 

XVII-ik századbeli oklevelek tanusitják. Eltekintve attól, hogy má- 7 

sodik neje Pókay Annával — kivel már 1619 előtt lépett házas- 

ságra — Zsögödön és Csik más helységeiben feles birtok jutott 

kezére; az 1619 junius 14-ki alcsiki conscriptioból ") következtet- 

hetni, hogy Zsögödön saját birtoka is volt. Az emlitett corscriptio- 

ban többek közt nehány szentimrei jobbágy után ez áll: , Mikó Fe- — 

rencz uram jobbágyi felesége után"?). Ellenben ugyanezen cCon- 

scriptio vagy lustrában a zsögödi jobbágyok, nem mint Mikó Fe- 

z renczné jobbágyai, hanem azon minden kételyt eloszlató jelzővel vannak s 
beirva: Mikó Ferencz uram eős jobbágyi". Mikónak e lustra . 

szerint 1619 julius 14-kén lakása Zsögödön volt, mi a lustrában " 

2 Seogeod után igy van bejegyezve: ,Feő ember ebben az falu- 
És ban Mykó Ferencz uram és Mykó Tamás" ; utóbbi a zsögödi és nem 
a hidvégi Mikó-család tagja. : 
Mikor jutott Mikó Ferencznek az ugynevezett fejedelmi cSsi- 

ki jószág birtokába és mikor épitette ki a rajta volt romiadoc 
zott várat, az időpontot meghatározni adataim nincsenek. Ha a ha- 
gyomány után elfogadjuk is, hogy a fejedelmi adomány csiki ka- ék 
pitánysága kezdetén már urává tette őt azon területnek, a vár. 
megépitésének Benkő által közelebbi meghatározás nélkül az 1620. 
körüli évekre tett idejét az 1625-dik éven innen hozhatjuk, a 
menynyiben egy 1625-ben sept. 2-kán kelt Relatoria szerint ez. 
.évben is állandó lakása még mindig Zsögödön volt, miből követ- 
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) Gróf Lázár Miklós jeles hazai történetbuvár birtokában. Czime: Inguisitio 6. 
seu Perlustratio Egregiorum Nobilium et Agilium Universorum Nóbilium Pri: 
mipilorum peditum pixidariorum, Libertinoram et Colonorum in Sede Siculica- 
li Chyk Gyrgio et Kászon existen. et commoran. post fidem Judicum et jura- 
torum infrascriptorum possessionnm degen. Anno Dni. 1619. die 14 mensis Ju- 
lii facta et incepta. — ?) Pókay Annának Mikó Ferencztől gyermekei nem dos a 
vén, a zsögödi Pókay-féle jószág később a káposztás-szentmiklósi Pókayakra 
szállott. Oklevelekből kitetszik, hogy 1643-ban Zsögödön két Pókay lakott, és 
hogy 1649-ben azt Pókay Miklós birta, sőt egy 1673-ban véghezvitt esketésben 
ily vallomásra is akadunk: , Tudom azt is, hogy minekelőtte néhai Pókay 
Miklós uram birta az Sögöti jószágot is, akkor is ide szolgált N. N. job- 28 
bágy; tudom azt is, hogy mikor Mikó Ferencz birta a Sögöti jószágot is, akt 
kor is ide szolgált a várhoz (Mikóujvárhoz) szolgáitatta Mikó Ferencz", si 


rinrétéő 
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. keztethetni, hogy Mikóujvár ez időpontban még felépitve nem le- 
-.hetett "). 

A jézsuita Kunics ?) és urána br. Mikola László ?) e várról 
. mesélve irják, hogy Mikó Ferencz — kit Bethlen Gábor kocsisá- 
. ból emelt magas hivatalokra —- ennek helyét megkedvelvén, a fe- 
. jedelem azt neki adta, s ő oda várat épitett; később meggazdagod- 
. ván, fejedelmi méltóságra vágyott, s a fejedelem életére törve, 
388 mérget kevert Bethlen Gábor számára; azonban szándékát a feje- 
." delem megtudván, a mérget ő vele itatta meg s Mikó-Ujvárát föl- 
.. dig leromboltatta. ; 

2 A Kunics és Mikola közlését már a nagy tudományu Benkő ") 


. vénaszszonyi mesének nyilvánitotta, és azon közlemény ko- 
. holtságát újabban gr. Kemény József Mikó-Ujvár- emléke czi- 
— — mü jeles czikkében részletesen megmutatta ?). 
: A fennebb (15—17. II.) terjedelmesen közlött oklevelek tar- 
talmából kitűnik Mikónak Bethlen Gábor fejedelem iránti hűsége, 
s a haza közügyeiben teljesitett buzgó és önzetlen szolgálatai mi- 
nősége. Kunics és Mikola könnyelmü koholmányait eléggé megczá- 
folja már az az egy körülmény, hogy Mikó Ferencz Bethlen Gábor 
fejedelmet évekkel élte túl; jellemtisztaságát, s Bethlen Gábor ke- 
gyében mindvégig megmaradását pedig a legfényesebben tanusitja 
, hogy a fejedelem őt halála előtt 15 nappal 1629 nov. 1-én alá- 
irt végrendelete egyik végrehajtójává tette") s neki végrendeleté- st 
en szép hagyomápyokat juttatott"), melyet bizonyára nem teen- z 


1) Az érintett relatoria megvan a gr..Lázar család levéltárában. Lázár Ist- 
ván akkor csiki főkirálybiíró bizonyos jobbágyokat kéretett fel Mikótól. Jelen- 
6 tik a kiküldöttek, hogy elmenvén Mikónak ,sögödi házához, és ő kegyelmét 
" személy szerint találván" megkérék tőle Lázár István jobbágyát; mire ő azt 
laszolta: ,hogy LázárIstván ő kegyelme igazságát produkálja a székben, mi- 
1 hogy ma az assessorok is ott lesznek; ne kárhoztassák ő kegyelmét is az- 
1, hogy talán atyafiuságra nézne". — ") Dacia Siculica. Claudiop. 1731. p.50. 
istoria geneslogica Transylvaniae 1731. p. 56. — ") Benkő. Milcovia. Tom. 
g. 138. és kéziírati Specialis Transsilvaniája. II-ik rész. — ") Uj Magyar 
Muzeum, 1854. 1. 44—61, 146—157. II. Mikó-Ujvár Mikó Ferencz halála után 
fiára Józsefre szállt. Rákóczi fejedelem elvette ugyan tőle, de ujból viszszaad- 
ti , 8 róla özvegyére a későbbi Du:nokos Tamásnéra szállott. A várat Ali basa 
tárai 1661-ben rombolták meg, később azonban 1714 helyreállittatván  52€- 
davár néven később a székely határőrök használatába ment át.-—") Kemény János 
etirásában (Szalay Magyar tört. emlékek I. 141. 1.) irja: ,Testamentumo- 
nak rendelé az örég Bethlen István öcscsét, gubernátort, Kovacsóczki Ist- 
cancelláriust és Mikó Ferenczct főkomornikot, kik effectuálják dispositioit"" 
ethlen Gábor végrendeletének ide vonatkozó helye a következő: Mikó Fe- 
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dett, ha Mikóba helyezett bizalmában csak a legcsekélyebb mérvben 
csalódott volna is. Nem őt választotta volna ki egyikéül azoknak, a 
kikre nejének védelmét, támogatását halála után, Isten előtti fele- 
lősség terhével végakaratilag rábizta. Minek bizonyságaul álljon itt 
a végrendelet ide vonatkozó helye : 

, Hasonlatosképen — igy ir végrendelete hagyakozásainak vé- 
gén a fejedelem — ngs Kovachóczky István és Mikó Ferencz 
hiveim , tudjátok azt, hogy egyiteket (Mikót) gyermekségétől, az 
mástokat fejedelemségemnek kezdetétől fogva-- vöttem hátam megé. 
Tanitványim, creaturáim vagytok , melyről szükség megemlékezne- 
tek; hálaadó voltotokat, az én szerelmes feleségemhez continue 
igaz szolgálatotok által megmutatnotok, bizonyitanotok, mind a re- 
censeált punctumokra, mind arra való nézve, hogy ő neki voltatok 
első eszközök a Brandenburgea házból való kihozásának; intelek 
sőt kérlek is jó atyámfiai, udvarból ki ne bucsuzzatok, hanem mel- 
lette légyetek, és öcsém uram után igaz hűséggel szolgáljátok. 
Melyért az ur Isten lelki testi jókkal áldjon meg mind magatokat 
mind maradéktokat. Ha pedig háládatlanok lésztek hozzája, az Ís- 
ten itélőszéke eleibe citállak és ott adjatok számot. Hazátoknak mint 
kellessék szolgálnotok, arról semmi intést tenni szükségesnek .nem 
látom. Az Isten szerelmes hiveim segitsen, igazgasson benneteket 
az igaz egyességre és szeretetre". 

Tizenöt nappal ezen végrendelet aláirása után 1629 novemb. 
16-án az ,eszes, vitéz, igaz maga viselő, kegyelmes. liberalis, 0€c0- 
nomus munkában fáradhatatlan, haszontalan dolgokban idejét nem 
töltő, külsőképen tekintetében oroszlán, conversatiojában nyájas, ... 
tudós emberek conversatiojokban, disputatiók hallgatásában gyö- 
nyörködő Bethlen Gábor, az hazafiarnak atyja, a vitézlő rendnek 
mind jó tanitója s mind tüköre" meghalt. Halála után a pártosko- 


dás azonnal felüté fejét, és a pártszenvedély Erdélyt az ágitácziók. 


szinterévé tette. 


rencz uramnak: Ezer arany , ezer tallér , ezer forint-garas , tizenkét ezüst tál, 


tizenkét csésze, nyolcz ezüsttángyér, két sótartó, két aranyos csésze, egy gyer- 


tyatartó, három aranyos kupa, egy aranyos ezüstös elejü, hátulya karmany- 
nyereg, egy karmazsinra csinált, aranynyal bévert, lóra, való szerszám, egy tig- 
risbőr, egy párduczbőr, egy ezüstszin habos kanavácz , nuszttal bérlett csonka 
nyumente, egy szederjes virágos bársony, biuz mállal bérlett csonka nyumen- 
te, egy megygyszin síma atlacz csonka nyumente, megygyszin tabittal bérlett, 
egy székfűszin öreg virágu kamuka-dolmány ezüstes kék tábittal bérelt, egy 
megygyszin sima atlaez dolmány, ezüstes kék tábittal bérelt, egy ezüstszin ha- 


AÓá sa s áz aal ölbe 
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Mikó Ferencz egyelőre — Bethlen Gábor végrendeletéhez ké- 
pest — a Katalin érdekében működött ; midőn azonban ez ledérsé- 
ge s a hazafipárt ellenében a kath. párttal szövetkezése által mél- 

,  tatlanná tette magát a nemzet jobbjainak támogatására, ő is nyil- 
tan átállott a Bethlen István pártjára ", mely 1630 sept. 28-kán 
. " amazt a fejedelemségről lemondásra birta, s Betblent a fejedelmi 
székbe ülteté. 
E Előkelő állását, befolyását, s hivatalait Katalin, Bethlen Ist- 
. — ván, sőt a két hóval ezután fejedelemmé választott I. Rákóczy György 
fejedelem idejében is egész haláláig megtartotta. A Rákóczyt feje- 
.  delemmé választó 1630 nov. 26-ki fejérvári országgyülés őt és Dá- 
.  niel Istvánt küldötte követségbe az új fejedelemhez Váradra ?). 
1 Álla aférfiui tekintélye ez időben minden másoké felett állott. 
. 1630-ban Katharina fejedelem aszszony mindkét Torja lakóinak 
.. kik a kénkő-bányánál dolgoznak, főfelügyelőjévé nevezte ki. 1631- 
. ben Rákóczy Mikó vezetése alatt küldé követségét Eszterházy ná- 
.  dorhoz, fejedelemsége elismerésének kieszközlése végett; mely kö- 
. vetségében a nádor hoszszas huzakodásaival szemben fontos szol- 
gálatokat tett a fejedelemnek s az ügyet a pontozatok apr. 3-diki 
aláirásával diplomatiai ügyességével czélhoz juttatá "). Ugyanez év- 
. ben a fejedelem az Ó- és Új-Torda s a tordaiak és az oda való 
. sóvágók közti egyenetlenségek eligazitásával őt bizta meg , és fel- 
adatátát sikerrel megoldotta "). Az általa erről kiállított okiratot a 
5. fejedelem 1633-ban megerősitette. 
Éz Midőn Rákóczy ellen az ifju Székely Mózes pártot alakitva 
ügyének a portát megnyerni tőrekedett, s e végett előbb a temesi 
s budai basákhoz, majd a portára ment, 1633-ban az elégületlenek 
. törekvéseinek ellensulyozására Mikót küldte a fejedelem főkövetül 


6 


; 


— bos tabit-dolmány, török vont ezüsttel bérelt , ezek felett a két Torján való 
. jobbágyokat". 1. a végrendelet gr. Kemény József és Mike-gyüjteményben (Erd. 
. Muz.) levő egykoru másolatait. — ) Kemény János önéletírása u. 0. 164. 1. — 
— 2) Segesvári Bálint krónikája. Erd. Tört. Adatok IV. k. 200. 1. — "1 e kö- 
etség történetét Krauss: Siebenbürgische Chronik I. Th. 92—106. Szilágyi 
— Sándor: A Rákóczyak kora Erdélyben I. k. 276—303. II. — " Gr. Kemény 
gyüjtemény (Erd. Muz.) Diplomatarium. T. VII. p. 541—545 és 549—553. Az 
631. dec. 20-án kiállított okiratot igy vezeti be: ,Nos Franciscus Mikó de 
. Hidvégh, Illustrissimi Dni Principis Georgii Rákótzy Principis Transylva- 
iae, partium regni Húngariae Domini et Siculorum Comitis , Domini Domini 
ostri clementissími Consiliarius et Thesaurarius, ac Sedium Sicu- 
icalium Csik Gyergyó et Kászon Supremus Capitaneus etc. 
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Konstantinápolyba, ki a Porta Rákóczy elleni haragját iensésztet ő 2 
ve, oly választ hozott fejedelmi urának, hogy ,ha húsz huszonöt 4 

£ ártó befut is a portára, hitelök és promotiojok nem leszen, mig 54 
ké ő hatalmassága hűségében marad, adóját, ajándékit beadja és AZÉ 
z országgal egyességben lesz" "). 5 
Az 1634-ik évben a portán nagy előkészületek tétettek egy a 
Lengyelország elleni hadjáratra. Midőn Rákóczy ez iránt kérdést 
tett, azt felelték rá, ,hogy mivel hatalmas császár a lengye:től igen" 
megbántódott — reájok akar menni". A fejedelem azonban tartván. 
tőle, hogy e hadmüvelet ő ellene van készülőben , Mikót újra; be- " 
inditá a portára a lengyelek elleni hadsereg fővezéréhes Murteza 
pasához. , Temesvárt, Lippán, Gyulán s az több végekben nem tit- 
kos lassu szóval, hanem nyilván, titkolatlanul az törökök beszélik 
hirdetik, — irja Rákóczy Mikóhoz 1634 aug. 23-án — hogy az 
mostani hadnak, noha lengyelek ellen vagyon az neve, de mi elle- 
nünk való, hogy kétfelől szoritsanak meg bennünket, és annak fe- z 
lette Székely Mózessel is nyilván fenyegetnek". sz 
, Szabad lévén minden állatnak a maga oltalmazása, az kigyó 

is ha Jéket, farkának elvágatásával is megoltalmazza a fejét. A fiu 
is édes atyja előtt, az atya is fia előtt ily ügyben el szokott futni: 
A bárány is, noha nem rí, mikor a torkát metszik, mindazáltal rú- 
gódoz a halál előtt. Miis minden bizonynyal hatalmas császárunk 
igaz hive levén, az ő hatalmassága köntösétől el nem szakadun 
ha ő hatalmassága el nem űz és el nem vet fényes: széki elől. D 
ha gonosz akaróinkért, vagy miért ő hatalmassága igy minden vét 
künk nélkül ártatlanul el kezdene űzni a magához való ragaszk 
dástól . . . minden igyekezetünkkel, erőnkkel készen akarnánk . ta 
. . láltatni mamák oltalmára" ?). 
Mikó követségének Szél - véka aggodalmait eloszlati 


s 


ejégületlenekíek vagy kiadását, vagy Azsiába belebbezését megsür 
. getni, s lehetőleg egy esztendei adó elengedést nyerni: részben e 
éretett, S KE biztositást DYEkt róla, 108 gy bár az elégületi 1 1e. 


(Pray Tpistolás Procerum. P. III. 489. 1 közésa (1633 helyett) 1685-re tett 
". octob. 15-ki keletü oklevéllel. — ") L. Ezen követségre vonatkozó leveleket a 


. Erd. Muz. gr. Kemény-féle gyüjteményében. Erd. Tört. E 
5 Iv. kölót É8ek MEgök EZ 
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Imént felsorolt hazafi runkássága Mikónak megérdemlett el- 


ismerésben részesült. Katharina fejedelem aszszony egy 1630 jul. 
. 27-én kelt inscriptionalis levelénél fogva, részint több tanácso- 


. — sainak közbenjárására, részint pedig hálásan megemlékezvén azon 


. sok érdemekre, melyeket hive, Hidvégi Mikó Ferencz, fejedelmi ta- 
" nácsos, kincstárnok és Csik- Gyergó- Kászonszék főkapitánya a ha- 
. za irányában tett s ez által magát jó honpolgárnak nyilván bebi- 
. zonyizotta, — elméjébe vevén különösen azt, hogy ezen híve, csak 
. "a minapában az égiekhez költözött halhatatlan emlékezetü fejedel- 
"mi férje irént magát oly hívnek tanusitotta, hogy az őt az ország 
SZ nagyságos urainak és tanácsozainak rendébe való felvétellel disze- 
. gitettefel, sőt az ország tanácsosainak választása által kincstárnok- 
" ságra emel-zetett; és a mi az ő sok és nagy fontosságu érdemei 
— között a lezfontosabb és a mi neki igen sok fáradságába került, 
"- az t.i. hogy a világ keleti és nyugati két nagy monarclájánál oly 
.— nagy és nenéz követségeket viselt és annál nagyobb és nehezebb 
38 ügyeket intézett el; és pedig minden dolgában híven , egyenesség- 
— — gel és buzgón járt el, sőt az adományozó fejedelemnő iránt is, 
— — midőn férje gyászos kimulta után, fejedelmi székbe ült, hűségének 
"" minden kitünő jeleivel viseltetett, elanynyira, hogy kötelesnek érez- 
5 :-te magát őt valamely fejedelmi kegye által kitüntetni. Ennélfogva, 
Kolozsvármegyében levő K. Monostort az ott levő kastélylyal, Má- 
"kó, Jegenye falvakkal , melyek régebben Gyalu várához tartoztak, 
" Mikó Ferencz hivének és mind két nemü örököseinek irta bé 8000 
— magyar forintban, bárki által csak ennek lefizetése és a netalán 
zután általa azon jószágokban teendő épitkezések ára megtéritése 
tán kiválthatólag "). ; j 
"Rákóczy egy 1633 aug. 1-én kelt inseriptionalisában . , meg- 
? isztélőleg, S hálásan emlékezvén meg őszintén kedvelt hive tekinte- 

es és nagyságos Hidvégi Mikó Ferencz, kincstárnok, kamarás, bel- 
ő tanácsos, Csik- Gyergyó- és Kászonszék főkapitánya személyére 
és hűséges szolgálataira, mindég méltónak találta arra — ugy 
mond — hogy őt. a fejedelmi kegyelem valamely bőkezü adomá- 707 
yával tüntesse ki. Ő ugyanis ifjuságától fogva Erdélyországnak és ZET 
fejedelmeinek, kivált pedig a dicsőséges emlékü Bethlen Gábornak 
mind ottbon, mind a csatatéren , valamint a világ mind két nagy 
monarchájánál a haza közjaváért s békéjeért viselt követségeiben, 
It j Liber Regius Principis Gabr. Bethl., Georg. Rakocius I. et Catharin. Prin- 
ápissae. Tom. VII. pag. 640—645. 8 
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azután pedig a most adományozó fejedelemnek is mind fejedelem- 
sége elnyerésekor, mind egyéb az ő hűségére, gondjaira bizott ügyek 
elintézésében a haza jó polgárának minden tisztét , szilárdsággal, — 
egyenességgel és szeplőtlen hűséggel szolgálva, ugy teljesitette, hogy 
magát a fejedelmi kegyelem bőkezü adományára méltóvá tette. En- 
nélfogya — ugy mond a fejedelem — minthogy nevezett Mikó Fe- 
rencz híve neki, országának a magyarországi nádor által közelebb- — 
ről történt fegyverrel megtámadása alkalmával háborui czélokra 

tizezer magyar forintot kölcsönzött, ennek megtéritéseül , valamint 
előszámlált hazafiui érdemeiért még 5000 magyar forintnak után- 
számitásával a Kolozsvármegyében levő egész Kolozsmonostori ura- . 
dalmat az ottani kastélylyal, Jegenye falvával és Mákóval (kivévén 
az ott levő nemesi udvarházakat) tartozmányaikkal együtt nevezett 
hivének és mind két nemü örököseinek irta be, és zálogosította el, 
oly módon, hogy az akár a fejedelem, akár bárki más által csak 
az irt 15000 magyar forint lefizetése után legyen kiváltható "). . 

Mikó Ferencznek a haza és közügyek szolgálatában töltött 
hasznos élete eddigi rajzából, hazafi müködésének feltüntetett ered- 
ményeibő! s a fejedelmek elismerő nyilatkozataiból, a figyelmes 0l- 
vasó tájékozhatta már magát az ő történeti egyénisége s jélleme 
felől alkotandó itéletére nézve. Némely felőle fenmaradt állitásokat 
azonban közelebbről kell birálat alá vennünk. 

Az egykoru Kemény János és a későbbkoru Grondszky Sá- 
muel némely tévedésen és az I. Rákóczy György korában, mond- 7 
hatni, minden kiváló egyén s köztük Mikó nevéhez is füződött men- 
de-mondákon alapuló feljegyzéseket hagytak hátra, melyek Mikó 
Ferencz jellemének megitélésében már nem egy újabbkori törté- 
netirót vezettek félre. 4 

Önéletirásában előadván Kemény János a Bethlen Gábor 7 
halála utáni zavarokat és azt, hogy a zavarosban Katharina fe- 
jedelem aszszony miképp játszta kezére Csákinak a tárházból 
két izben kihozatott 50000 aranyat, elbeszélését igy folytatja. A 
"Látván Mikó Ferencz is, mint foly az dolog, melléje vevén 
Nagy Pált az gyalog kapitányt és holmi praetextusok alatt az fe- 
. jedelem aszszonytól commissiót extrahálván, (mely maig is leveleim 
között exstál) az tárházban bébocsáttatása s reá bizott holmi 
eszközök  elhozásának megengedése felől, Fogarasban menyén az 
tárházból mindeneket elhozott, valamelyek nevezet szerint az feje- 


) U. o. Liber Regius Tom, VII. p. 254—257. 
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3 delem aszszonynak nem legáltattak volt, sem másoknak: az mint 
. — hogy csak azokról tött vala az fejedelem testamentaria dispositiót, 
; melyek benn az tárházban reponáltatva állanak vala; de az min- 
. dennapi expensákra való s naponként érkező jövedelmek fejedelmi, 
. sőt királyi méltósághoz illendő és szükséges mindenféle sok szép 
. — ÉS gazdag jók csak rendkivül és regestralás nélkül az komornikok 
Bs egyéb tisztek kezeken forognak vala; fejedelem aszszony egyéb- 
. aránt is mind tékozló s mind gondviseletlen levén, csak az eltit- 
.  kolhatlan részt hagyták kezénél , egyebekkel felgsztőztabák. Mely- 
3 nek kihordását, mint ÜSÉLEttÉnE szegény atyám (Kemény Bol- 
. dizsár) könyves szemekkel nézte" 1 

Kemény János ezen részben tudomásra, de részben csak 
. hallomásra épitett feljegyzése Mikó Senétek a hűtlen közkincs- 
. kezelés gyanuját ébreszti fel; egy súlyos vádat, melyet mondhatni 
. minden hivatali elődére és utódára még eddig rá fogtak. Ámde hi- 
. szen maga Kemény János mondja, hogy Mikó a fejedelem aszszony 
. commissiojából ment bé a tárházba, melynek kulcsa hivatalánál 
. fogva nála állott. Aztán Mikó a fejedelemnőnek kincstárnoka, Beth- 
. len Gábor fejedelem végrendeletének egyik végrehajtója, legatu- 
. mainak a tárházbeli javakból kifizetője, és a ,rábizott holmik" 
" — kezelésében ide vagy amoda szállitásában mindenkitől szabadon és 
—— függetlenül intézkedő tisztviselő volt; hatáskörében tetszése sze- 
. rint tehetett mindent, habár Kemény János féltékenykedő atyja, 
É akkor fogarasi kapitány — az okokat nem ismerve — nem a leg- 
A . jobb szemmel nézte is a tárházbeli dolgok elvitelét. 
A És az is megjegyzendő, hogy — daczára a Bethlen Gábor 
. roppant költségekbe került hadviseléseinek s temérdek egyéb köl- 
." tekezéseinek: a Báthory G. idejében teljesen kiürült kincstár épp 
. a Mikó hivataloskodása idejében, tán az Ő éber gondviselése és 
. szemes kincstartóskodása által jött azon helyzetbe, hogy a Katha- . 
. rina által kivett 50,000 arany mellett Bethlen Gábor végrendeleti 
legatumainak roppant öszszegét is fedezhette, s a mellett a fe- 
jedelemnő pazar költekezéseivel sem merült ki. Aztán, mi több, Mi- 
kó Ferencz ,az mindennapi expensákra való S naponként érkező 
jövedelmek" kezelését, főkomornyiki hivatalánál fogva számadási 
kötelezettség nélkül vitte, igy nyerte e hivatalt még a Betblen Gá- 
bor idejében. 


[7 


. 9) 1, Szalay. Magy. tört. Emlékek, I. 170—171. 1. 
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Rákóczy Györgynek azon 1637 febr. 1-én kelt biztosítólévés 
veléből, raelyben a főkomornyikságot éppen Keménynek conferálta, 
kitűnik, hogy e hivatal számadatlan hivatal volt; " conferáltuk ő- 
keg gyelmének -— igy hangzik e levél Szövege: az főkomornyikság-  " 
nak tisztét számadatlanul, azon fizetéssel, az minemü szegény Mikó 4 
Ferencznek volt szegény aeshett fejedelem idejébeni komornyiksá- ú 
gára; assecuráljuk . . , hogy soha mi sem ő kegyelmétől , Sem 
maradékitól, SEGEKSSTtÓL ez tisztviseléséről , számot adni nem ki ő 
vánunk stb" ). tő 

Hogy számadási kötelezettség nélküli tiszt volt a főkomornik 
tiszte, azt Kemény Jánosnak a fennebbi okadattal kapcsolatos kóösk 
vetkező sorai is megerősitik: , Én pedig noha nem voltam tisztem s sze- a 
rint generalis, hanem főkomornyik, mert még in anno 1636 visz s 
szajővénvaz akkori hadi expeditioból, 1637 fordulván februáriusban. 
nemcsak offerálta, hanem mondhatom inkább imponálta vala az fe- 
jedelem azt az tisztet, melyet felvenni sokáig recusaltam, causal- 
ván praedecessoromnak Mikó Ferencznek holta után mar radékinaló 
sok kárvallásokat, noha számadatlanulvaló tiszt volt elei- 
től fogva 9. 

Az itt mondottakból kitűnik, hogy Kemény János feljeszéée 
az azon korban divatos gyanusitgatás mendemondáin alapszik , és 
épp oly forrásból eredhetett, a mint ugyancsak Kemény János ö 
magáról is feljegyezte, ,hogy mihelyt az Isten állapotocskáját ne 
velni kezdé, mindjárt az irigység is csatázni kezde ellene" elhi 
tetvén a föjédelemtei felőle, hogy ,az Bethlen fejedelem HJENZERE 
Katharina idejében kezéhez sok jutott volna" 9). 

Mikónak szintén szép vagyona volt, ez volt a szálka írigyei 
szemében; hogy azonban a Kemény "által kifejezett gyanusítás a 
valószinüségnek még csak árnyékával sem birt soha, kitűnik külö- 
nösen abból, hogy Katharina és I. Rákóczy György fejedelmek. fen- 

. nebb közlött adománylevelei szerint is Mikó e fejedelmek telje 
bizalmát és becsülését egész miszzée birta s hazafi érdemei tiszt 


ki öszszes vázyónát minkával és sérdemekkel SZETÖZLÉS ki Báthory 
. fejedelemtől kiérdemlett első 50 aranyával vetve meg vagyonoso- 
, dását, önérzettel mondja maga felől: ,super hoc aurum acdificav 
. abban egyet sem költöttem el, mig hamar más ötven. és" azut n 


. 9) Magyar Történelmi Tár XVIII. 49. 1. — jei János életi rá u 
2 905-15z 9 U. or 299. z ; 8 rak. 
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. több-több kezde reá gyülni. , Ouia erat benedictio negue repugna- 
bant"; a ki igy nyilatkozik, s a kinek jelmondata: , Virtus labore 
— nitescit" — egész élete képén viszszatükröződik: az ily egyén ne- 
. véhez tettei félreértése vagy téves magyarázata következtében 
. hozzáfüződhetik ugyan a balitéletüek indokolatlan gyanuja, de a 
. gyanusítás nyilai annak közszolgálatokban életkoczkáztató válla- 
. Jatokban edzett s egy fényes diplomácziai pálya sikerei s három 
fejedelem bizalma és éreztetett kegyelme által megtisztított jelle- 
mét nem érinthetik. 
Kemény János önéletirása további folyamában egy új téve- 
déssel ugy tünteti fel Mikó Ferenczet, mintha a Székely Mózes, 
répostvári Zsigmond és Betblen István Rákóczy elleni mozgalmai- 
ak részese lett volna "). Ezt azonban megczáfolja az a körül- 
mény, hogy Rákóczynak az elégületlenek ellen a portára küldött 
őkövete 1633-ban és 1634-ben éppen Mikó Ferencz volt, mi fen- 
.  nebb oklevelileg igazolva áll. 

"A fejedelem s Mikó közötti állítólagos meghasonlásról két 
történetiró értesit. 
——— Mikó Ferenczet is igen disgustálá (Rákóczy), az ki is nagy 
romotora vala az fejedelemnek, ez is meghala szerencséjével, 
mert aligha török közé nem megyen vala, mert a religio dolgában 
"is offendáltatott vala s az háromszéki kapitányságnak is másnak 
. alkalmatlan móddal, közembernek collatiojával" 2). Ezt írja Kemény 
"- János. A későbbkori Grondszky. Sámuel pedig Rákóczynak erősza- 
oskodásait érintve, Mikóra nézve azt jegyezte fel: ") , Franciscum 
Mikó , virum optime de republica meritum, aperte impetit , sed 
 "hunc de insidiis ejus mors ademit". 
— Mindkét közlemény tulzás, s mindkettő a Mikó halála utáni 
eményeknek költött előzménye. Egy még későbbi író — Orte- 
jus ?) még tovább megy tulzásával, azt állítva , hogy Rákóczy Mi- 
jt lefejeztette. Gróf Kemény József") Benkő azon állításával 
mben, hogy Mikó ,morte placida obdormivit" 9), ezen 
79. 0. 240. 1. — 2 U. o. 236237. 1. — 9) 1 gr. Kemény József gyüjter 
nyében (Erd. Muzeum) Epitome praecipuarum rerum ete; p..441. — 3 5Or- 
líus redívivus et continüatus, oder ungarischen Kriegs- Empörungen histori- 
—" gche Beschreibung, durch den berühmten Historicum H. Hieronimum Ortelium 2. 
— Augustanum .-. . mit einer Continuation . , . durch Martin Meyern Historio- 
ilum, Frankfurt am Mayn, 1665" pag. 122. — ") Mikó-Ujvár emléke. Új Es 
agy. Muzeum 56—61. II. — ") Benkő: Specialis Transsilvaniája II. rész. V. ör 7 


Trans, Gen. II. p. 402—404. 
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adatok, és Rákóczynak egy 1635 dec. 10-én kiadott inscriptionalisa 


alapján kímutatni igyekezett, hogy , Mikó Ferencz 1633 után éle- § 


tének utolsó éveiben a fejedelem bizodalmát elvesztette, s hogy ha 
a halál őt fejedelmének üldözésétől meg nem menti vala, ugy járt 
volna, mint Zólyomi Dávid, a ki életét fogságban végezte". 


A mi ezen állitásokat illeti, tény az, hogy Rákóczy telhetet- 


len önzésen alapult családi politikája és orthodox kálvinistasá- 
gával szemben Mikónak szép vagyona és unitáriussága nem voltak 


valami tetszetős dolgok; az is lehetséges, hogy mint Bethlen Gá- 


bor végrendeletének végrehajtója a Rákóczy által elköltött hagyo- 


mányi öszszegek miatt némi surlódást vele ki nem kerülhetett; de 


hogy ezek daczára Mikó mind végig a fejedelmi udvar közelében él: 


élt, Fejérvárt lakott ") és ott is halt meg, arról kétségbe vonhat- 


lan hitelü adatok vannak, a melyekből következtethetni, hogy a 


fejedelem elég tapintatos volt éltében vele megérdemlett tiszte-. ; 


lettel és kimélettel bánni. 
Hogy 1634-ben még a fejedelem bizalmát a legnagyobb mérv- 


ben birta, arról azon évben viselt nagyfontosságu követsége tesz 
bizonyságot. A mit Kemény a háromszéki kapitányságra nézve — 
mond, az tévedés. Mikó Csik-, Gyergyó- és Kászon-székek főkapi- 
tánya volt, e tisztet mindvégig megtartotta, s nincs rá adat, hogy 


ő Háromszék főkapitányságát kereste volna. Háromszék főkapitánya 
az ő idejében hidvégi Nemes Tamás volt, s bár ugy látszik , erre 
czéloz, rája s még kevésbé Mikónak csiki főkapitányi utódára a 
hirneves Petky Istvánra — nem is talál az, mit Kemény János 


valamely ,közember" állítólagos elébetételével jelezni akart ?). 


Mikó Ferencz 1635 jul. 15-én történt halálát s aug. 28-kán 


az országgyűlés együtt léte alkalmával nagy ünnepélyességgel való He 


eltemetését az egykoru Segesvári Bálint krónikájában igy jegyezte b 


fel: ,15. julii halt meg az n. Mikó Ferencz, fejedelemnek főtaná- 


csa, Székely ur, Gyula- Fejérváratt az maga házánál, az ki az or-. ú 
. Szágnak sokat szolgált az portára , mind penig az német császárnál 


") Fejérvárt háza volt, melyet 1629-ben építtetett, s mely maig fennáll. Az 


épület nyugati oldalán a fal felső részében egy négyszögü faragott kövön a 


következő felirat állott, legfeljül: 1629 , két részre osztva a, Mikó-czimer által 


; (három medvefő feljülről koronával diszitve); tovább nagy betükkel irva: Fran.. 
Mikó de Hidvég, Ser. Dmni D. Gabr. Sac. Rom. Imp. Trans. Princ. Cons. Ca- 
mer. Cubicul. Sup. S. Sicul. Czik, Girgio et Kazon Capitan. Alant jelmondata: 


Virtus labore nitescit. I. Magyarország. 1862. 170. 1. — 
életirásával u. o. 257. 1. — 


") V.ö. Kemény ön- 
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3 egynehányszor volt. 28. august. temették ugyan fejérvári templom - 
ú ban nagy solemnitással a fejedelem akaratjából" 9. 
§ Bodoki Mikó Miklós — Ferencznek rokona — naplójában 2) Seges- 
a vári feljegyzését: igy egésziti ki: ,1635 aug. 28-kán temették el 
is. Fejérvárt Mikó Ferenczet az kis templomban nagi becsülettel, 
" az Fejedelem, Fejedelem aszoni, Erdélyországnak az 
r szini mind jelen volt akkor", 

a 

z 


. szállott közlemények tévedésen alapulnak s illetőleg a Mikó halála 
. után családja által szenvedett sérelmekből lettek meritve. Kegy- 
vesztett emberek fény és pompában a Mikóéhoz hasonló végtisztes- 
. ségben részesittetni nem szoktak. 

Gróf Kemény József fennebb (28-ik lap) érintett véleménye 
. támogatására Rákóczynak egy 1635 dec. 10-én — Mikó halála után 
5 hóval — kiadott inscriptionalisát közli, melyben a fejedelem a 
drassói, springi, gergelyfáji és vingárdi jószágokat Kassay István 
fejedelmi tanácsosnak 7,000 m. forintba irta bé. E jószágokat 
Mikó Mark vajda özvegyétől, Bogáthi Druzsiánnától vette volt. Rá- 
 kóczy Mikó özvegyétől és fiától azon látszólag törvényes őrv alatt, 
hogy Mikó Bethlen Gábor és Katalin idejében főkomornyik és 
 kincstartó korában a kezeihez béfolyt közjövedelmekről a fejede- 
lemnek nem számolt, elfoglaltatta e jószágokat, elengedvén nekik 
"az elfoglalt jószágok fejében a számadást. 

: Ez okirat nem rexditheti meg előbbi állitásunkat; a ki Rá- 
óczy családi és közpolitikáját ismeri, a fejedelem ezen fogását 
zon politika természetes kifolyásának találandja, a nélkül, hogy 
onatkozásában Mikó szeplőtlen jellemének gyanusitását keresné. 
izonyára, ha ez oklevélben foglalt vád Mikó ellen felhozható lett 
olna, Rákóczy — ki az eszközökben még nem is igen válogatós 
olt, s ki Erdély akkori hatalmas főurai közül nem egyet hozott 
"rettegésbe -- tudott volna módot találni rá, hogy Mikót életében 
zámadásra kényszeritse. Ámde, hiszen éppen Rákóczynak egy ok- 
veléből, s Kemény János feljegyzéséből tudva van, hogy a komor- 
jikság eleitől fogva számadási kötelezettség nélküli hivatal volt. 


5) Erd. Tört. Adatok ÍV.-k. 208—209.II. V.ö. U. o. 28—29. II. Haller Gábor 
pló feljegyzéseivel, ki halálát tévesen jul. 17-re teszi. — ?) E napló erede- 
e Peselneken Jankó András urnál van, a mint erről Orbán Balázs , Székely 
ld leirása" II. k. 25. lapján értesit. 
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Má 


Ez oklevél tartalmából csak azt lehet következtetni, hogy 
Mikó elhalván, a családja kezén levő roppant nagy vagyon — mely- 
nek arányában, ugyszólva, semmi szolgálatot nem tettek már a fe- 
jedelemnek — szálka volt a fejedelem, s mások szemében is, ÉS 
mindenek felett megfontolandó az, hogy az érintett jószágok elvé- 
telét s az-ő részére beirását azon Kassai István eszközölte ki, a 
kit Kemény János ugy jellemez., hogy ,igen gonosz lelkü érütát, 
vala, és az ő elméje s az fejedelemnek arra hajlandó 
természeti miatt Ét emberek nyomorittatnak, Ké 
sittatnak vala meg, törvénnek színe alatt 9. 

Gróf Kemény Józeét TETzKénsekEt szemben, még két tényt 


edzo jjáúlki A 


gyi 


3) 


dlsékassi ; 


kell felemlitenem. Egyik az, hogy Mikó Ferencz fiának, Józsefnek; É 
I. Rákóczy György 1635 det 3. -án — tehát az előbb érintett in- 
seriptionalis levél kelte után 10 nappal — a baróthi részjószágot 


adta új adományképpen ugy, hogy ha örökösök nélkül halna meg, 
neje Macskási Ilona 2000 m. forintban birja zálogképpen "). A má-. ? 
sik adat az, hogy 1635-ben leginkább a Mikó Ferencz közbenjárá- 
sára állíttatott helyre a székelyek azon régi kiváltsága, hogy ,széz 
kely örökségben királyi jognak, magszakadás-hirdetésnek helye nin- i 
csen, s ha törzsökös székely hal el, birtokát nem örökli- a fiscus, 
hanem száll mindkét águ maradékaira"; melyet 1636 január 30-kán 
Rákóczy kiváltságlevélbe foglalván, ennek bévezetésében emliti, 
hogy az 1635 — májusi fejérvári gyülés alatt ,néhai tekintetes és 
nagyságos hidvégi Mikó Ferencz, akkori tanácsosa és . udvarnoka, 
Csik-, Gyergyó- és Kászon-székek főkapitánya s őszintén kedvelt 
hive" járt közbe nála a EZÉKEK ezen kiváltságának VÁR EZSKTSB 
litására "). 

Ugy vélem, hogy e két adat is erő össébet nyujt a gr. Kemén r 
József által Kemény János, Grondsky s Ortelius téves közléseib 
levont. következtetések megdöntésére, s annak kétségen kivül he 
.  INyezésére, hogy Mikó Ferencz Rákóczy GYDIS gy fejedelem kegyében 
. mindhalálig megmaradt. s 
: Kemény János önéletiratában) azt jegyezte fel Mikó Ferenc 
ő ről, hogy ,religiojában névvel Ke de valósá 


je 


!) U. o. 405. I. — ?) U. o. . Liber Re ius Geor: 
119115. — 9) Erd. Tört Adatok 1. k 2762380 álkócay Ten. YI mé 
. Bethlen Gábor Kászonszék régibb szabadalmait 1626 aug. 26-án szintén a, 
" kó Ferencz közbenjárására erősítette meg. Az oklevél sze e lsz megvan TÓ! 
FZAJAKÁT Miklós ur birtokában. — ) U. o. 75—76, II, — 
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semmi religioju ember vala. Az pápistaságban az purgatoriumot és 
czeremoniákat javallotta; zsidóságból az szombatot; kiből egyet, 
kiből mást, és a millenarius időket hitte, s voltak szegénynek sok 
superstitioi, de ez világ szerint igen értelmes, elmés, 
pe pertus, jó bátorságu familiaris, jó hazafia, ne- 
" kem vérszerint is atyámfia, egyébiránt is igen singularis jónkás 
" róm vala" )). 

3 Az egykoru iró e feljegyzése, alig egyeztethető ki azon má- 
. Sik állításával, hogy Mikó Rákóczy által ,az religio dolgában is 
. offendáltatott vala" 2]; mielőtt azonban ennek czáfolatába bocsát- 
Ess og; már csak a könynyebb megértetés okából el kell monda- 

. nom egyet-mást az unitarius vallás e korbeli történetéből. 

Me Mint a magasröptü sas szárnyai alól kikelt s még magasabb- 
. ra szálló kis ökörszem, ugy vált ki a XVI-ik század utolsó felé- 
ben az erdélyi FOTÖLTÉZTŐ forrongása közben a keresztény hitfele- 
. kezetek azon kicsiny raja, mely magát egyik sarkalatos hitelvéről 
"ünitáriusnak nevezte. A kor szelleme kedvezett neki, az or- 
. sSzág szabadelvü fejedelme I[-ik János, választott király, az ország 
értelmi és vagyoni aristokrácziájának nagy része, Kolozsvár s némely 
. más városok egészen, különösen a magyarság és székelység töme- 
. gesen csatlakozott hozzá, s a nemzet LEZÁRÓ létezését  Köz- 
törvényileg biztosította. 
Éz Tertullian mondja: ,a ki felismeré az igazságot , nem tehet 

. másképp, követnie kell azt". Itt is a felismert igazság hatalma 

. működött. Az úttörő Jáviu Feréncz alkotó és öszszetartó nagy szel- 


nső ereje kettős diadalt arattak a reformáczió betetőzésével ; 
ik e vallásfelekezetnek Erdélyben és Magyarországon nyert el- 
rjedésében, másik a hit és lelkiismeret szabadságának az egész 
keresztény világ minden népei közt legelőször e hazában történt 
)clamalásában nyilvánult. 

. A hit és lelkiismeret szabadságát biztosító 1568- diki tordai, 
az 1571-diki m. vásárhelyi törvényczikkek Erdély és a protes- 
. tantismus történetében korszakot alkotó jelenségek; dicsősége ha- 
— 7 IL Fonnebb 4-ik lapon a l)jegyzetet. Kemény János lakodalmán 1632 jun. 


én Mikó násznagy volt; Kemény önéletirásában (u. o. 235. 1.) igy jegyzi ezt 
: , Voltak jelen velő; kik eljöttek szegények, sok böcsületes uri és főrend 


eségestől , maga násznagy, fa Mikó. József vőfély, felesége nyoszolyó asz- 
ny" sb - BZ U. o. . 286. 15 


eme, s az általa tanitott unitárius vallásnak tiszta alapigazságai és 


emberek, nevezet szerént: Kornis Zsigmond, fejedelem képében; Mikó Ferencz . 
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zánk azon korbeli fejedelmének és törvényhozásának. E korszak 
volt az unitárius vallásnak fénykora. Délpontra jutott napja azon- 
ban az unitárius János Zsigmond kora halála után hanyatlani kez- 
dett: az unitárius Békés Gáspár ellenében a katholikus Báthory 


Istvánnak mesterségesen keresztülvitt fejedelemmé választása az 


unitarismus sorsa felett is döntő volt. 


A Báthoryak kora: e bitfelekezetnek nem kedvezett. Már . 


1572-ben !) a hitújitás őrve alatt Dávid Ferencz kérdőre vonatott, ; 


nincsenek-e köztük a János Zsigmond vallásától eltérő nézetüek ; 


1573-ban a kolozsvári és tordai országgyüléseken a hitújitók ellen " 


1572-ben hozott törvényczikk, melynek éle Dávid Ferencz ellen 


volt intézve , megújittatott 9; 1574-ben pedig nejét léptették fel 7 
ellene az enyedi zsinaton, s lutheránus és református papok Vác 
lasztották el; végre 1579-ben bitújitás vádja alatt perbe fogták, 
más véleményüek által elitélteték, börtönbe és vértanui halálra 


juttaták. 

Állampolitikai indokok nem igazolják e szigort, s a történész 
abban csak a türelmetlenségnek egy szomoru példáját láthatja, 
mely az eszélytelen Báthoryakra a szégyen bélyegét nyomja. 

Az unitárius egyháznak egyházfőnökében történt ezen megtá- 
madtatása és megalázása, csak egyike volt a Báthoryak ez egyház 
elnyomására s üldözésére való kisérleteitek; melyek czélja egyfe- 
lől ez egyház tagjainak megfélemlítése, megbontása, másfelől a fe- 


jedelmi kegy sokféle előnyeinek kinálása által, hivatal- és birtok- 


adomány , valamint a kedvezés minden eszközének ,, kecsegtetései- 


nek foganatba vételével ez egyház róvására a térités munkájának 


megkezdése volt. 


Egy másik nagy horderejü cselekvény volt a sajtó megszori- 
tása. Az unitárismus diadalát a szóbeli hitvitákon kivül főleg azon 
fényes irodalmi tevékenység által vivta ki, melyet a János Zsig- 7 
mond idejében Dávid Ferencz és társai kifejtettek. Hogy ennek is 


.  ") A tordai országgyűlés törvényczikkei első pontjában mondatik : , Valakik 
az végezés kivül az religioban valamit innoválnának, az mint ő nsga előnkbe 


adja, hogy effélék volnának: ő nsga Dávid Ferenczet és a superintendenst bi- s 


vassa hozzá, értse meg tőlök ha efféle innovátorok különb vallásban vannak 


az ő vallásoktól, kiben voltanak az megholt urunk idejében; ha különb és új 
dolognak vallásában találtatnak, ő nsga excommunicáltassa , mely excommuni- 
catioval ha ők nem gondolnak, authoritássa legyen efféléknek megbüntetésére 
az ő érdemek szerént", I. Erd. Tört. Adatok I. k. 296. 1. — 
czikkeket Erd. Tört. Ad. III, k. 285—287. 11. 


?) I. e törvény- 


ÉNŐ AA eg EGÁL tk ENSZ 
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Ci 
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. gát vettessék Báthori István már 1571. sept. 17-én rendeletet 
. adott ki, ,hogy ezentul egész Erdély országban és a hozzá tar- 
3 tozó m. országi részekben, a fejedelem jóváhagyása, megegyezése 
. és engedélye nélkül, lefoglalás és minden javainak elvétele bünte- 
É tése alatt egy könyvnyomtató is semmiféle iratot, legyen az bár- 
— mily csekély s bármelyik régi vag gy új szerzőé, kinyomtatni, — a 
a kinyomtatottat vásárról vásárra hordozni, terjeszteni és árulni ne 
" merészelje." !) f 

28 E rendelet nagy fontosságu az unitárius vallás történetében. 
a Ennek bál lőn egy ideig ERESSZ t St az unitáriusoknak azon a 


ja 
3 


E tögethéssék vallásos tartalmu FLEN VÉLE püspökük felügyelete 
"alatt kinyomathassák; sőt ennek alapján vétetett él később 1572- 
ben fejérvári nyomdájuk is, átadatván a helvét hitvallásuaknak ?). 
ég Az unitárius vallás központja ez időben Kolozsvár volt; ez 
a — volt a püspök székhelye, s a fejérvári iskolának a reformatusok 
— kezére játszása után egyetlen felsőbb iskolájuk is itt volt. Midőn 
Báthory István 1581-ben a jézsuiták gazdagon dotált akadémiáját 
Kolózsvárt megalapitotta, egyik hátsó gondolata az unitárismusnak 
saját otthonában megtámadása és háttérbe szoritása volt. 

E E czélzatnak azonban az 1588. decz. 8-án Medgyesen tartott 
országgyűlés azon végzése, mely a jézsuitákat az országból kizárta, 
gátott vetett. Azon nyomasztó 18 év leforgása után, mely alatt 
Báthory István és utódai az unitárius vallás elnyomására minden 
lkalmat megragadtak, az első örömnapja az volt az unitáriusok- 
nak, midőn decz. 16-án, a fennebbi végzés hosszas küzdelemben 
kivivása alkalmából, Hunyadi Demeter unitárius püspök a medgyesi 
mplomban , hála imát monda Istennek, köszönetet a fejedelem- 
k s különösen a rendeknek, hogy oly kitartók voltak." 1595-ben 
áthory Zsigmond újra behozta ugyan a jézsuitákat Kolozsvárra 
s Fejérvárra, de az ápril 16-ki fejérvári országgyűlés határo- 
Z. ttá emelte, hogy ,ez megnevezett helyeken kivül se Váraddá, 
se semmi egyéb helyekre, se Erdélyben se Magyarországban 8e- 
10 vá, az jézsuitákat bé ne eresztesse és collegiumok, gyülekeze- 
tek lakóul sehol ne lehessen az megnevezett helyeken kivül. Eze- 
ken kívül penig az minemü tanitók, praedicatorok, az római reli- 
a 1!) Eredetije a szász nemzet levéltárában.  Másolata meg van gr. Ke- " 
"1 ny. József gyüjteményében (Erd. ér Diplom. X. k.— ?) I. Benkő: Trans- 
vania II. köt. 327. I. 


er, Magvető X, köt, 
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gión kivűl, az egyéb recepta religiókon Kolozsváratt, Fejérváratt És 
és egyéb helyeken ís vagynak: azok se személyekben, se iskolá- a 
jokban, se templomokban, se jövedelmekben se semminemü álla- 
potjokban meg ne háborittassanak; hanem intra limites vocatiónun B 
suarum tartassanak az pater jézsuiták, semmi öszveveszésre ÉS 
egyenetlenségre okot ne adjanak. EZSELEDBSA az több recepta "a 
religiókon való papok is" "). 6; 
A XVI.-ik század végét az unitárius vallás —- daczára a jé- 
zsuitáktól szenvedett sérelmeknek, még teljesen virágzó állapotban 
érte meg. Dávid Ferencz ragyogó példája, hitéhez szabadságának 
s életének feláldozásával megpecsételt erős ragaszkodása, példás 
öaszélsét ása ösztönözte a felekezet minden tagját; adatok bizo- 
nyitják, hogy Enyedi György püspök idejében e vallás közönsése 
. ekklesiáinak száma a 425-öt meghaladta "). 2. 
A XVII-ik század Básta dulásai s erőszakoskodásairól 870- 
morúan emlékezetes első évei az unitáriusokra is sok vészt hozók 
voltak. A jézsuitáktól szenvedett sok méltatlanság miatt csordultig 
telt már a keserűség pohara, midőn 1603 junius 2-án Székely Mó- 
zes Erdély felszabaditása czéljából inditott hadi : vállalata közben 
Kolozsvár falai alá érkezett. A várvavárt szabadság első hírére a 
város népe a jézsuitáktól szenvedett méltatlanságok boszuérzetével 
sa tanácsnak és centumpatereknek sem parancsára, sem akaratjá- 
ból, sőt mint némelyek állítják nem is hallgatólagos beleegyezésé- 
ből", megrohanta a jézsuiták farkasutczai kolostorát, azt földis 1e- 
rombolta s a jézsuitákat a városból kiűzte 9). si 
Kolozsvár népének e meggondolatlan ténye — bár a beszá- 
mitás szigoru mértéke alá nem eshetik — eléggé még sem ment- 
hető, s következményeiben a városra és az avval azonos unitárius 
ekklesiára a legnagyobb veszélyt hozó volt; mert az 1603 szeptem- 
beri dévai országgyűlésen a megfélemlített rendekkel Básta kimon- 
. datá, hogy azon városoknak, melyek a német császár hűségétől . el. 
távoztak, semmi más egyházi szertartások a rom. kath. egyházén. 
kivül ne legyen; a kolozsváriak pedig mentől előbb kötelesek a jé 
zsuitáknak a nagy kathedralis templomot és oskoláikat átadni, § 3 


) 1. Erd. tört. Tára II. k. 59 1. — 71. Szentábrahámi Mihály egyh. iség eti 
jegyzetei kivonatát H. Szentpáli Ferencz kéziratában Jakab E. urnál. — 59 Gr. 
Kemény József: Collectio major manuscriptorum T. X. Stephanus Szamosközy 
Rerum Transilvanicarum. 699—721 II. Deutsche Fundgruben I. 184. BE Hi 
deák krónika, Magyar tört. Tár VI. k. 261. 1. 
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. mellett városi jogaikat elveszitvén, fizetnek 60000 frt hadisarczot. 


Többen —- köztük Trauzner Lukács is — a kath. vallásra erőszak- 
kal áttérittettek, s Tótházy Mihály kolozsvári királybiró és előkelő uni- 
tárius ember, éltét a kath. vallásra áttéréssel megváltani nem akar- 
ván, Déván lefejeztetett. 

Básta a dévai végzéseket végrehajtotta. Az unitáriusok temp- 
lom és iskola nélkül maradtak; s az akkori pűspök Toroczkai Máté 
bujdosásban keresvén menedéket, egyháza fő nélkül maradt, kitéve 
az üldözés, fogyatás, erkölcsi és anyagi gyöngités minden nemének. 

Ime, vázlatosan elősorolva, ezek voltak azon sebek, melyek 
az unitárius egyház alig meggyökerezett s már terebélyessé vált élő- 
fáján, katholikus érdekben, katholikus fejedelmek által vagy nevök- 
ben ejtettek. 

A hít és lelkiismereti szabadságot biztosító törvények, nem 
voltak erős védmű a hatalom tulkapásai ellen. 

A Bocskay által visszaállitótt rend és béke e sebeket lassan- 


.ként begyógyitotta. A bujdosásából visszatért püspök Toroczkai 


Máté erélye és tevékenysége az egyházi ügyeket rendeztes a régi 


" kerékvágásba terelte. Az elvett templomok és iskolák, a jézsuiták 


1606-ban történt végleges kitiltásával, az unitáriusok jogos tulaj- 
donába viszszaadattak. 

Ámde az alig kipihent szenvedések után a XVII-ik század 
további folyamában csak újabb elnyomási törekvések ellen való 
szünteleni sikertelen küzdelem várt az unitáriusokra. Csak az el- 
lenfél változott; a türelmetlenség és hatalmaskodás czélja és esz- 


" " közei a régiek maradtak. 


Kolozsvár lakóssága e század elején egészen unitárius volt. A 


reformátusok átvették a katholikusok azon törekvéseinek folytatá- 
——— gát, hogy e felekezetet főfészkében Kolozsvárt támadják meg. A 
. — politikájában és jellemében erőszakoskodó Báthori Gábor áttérése 
— — református vallásra, kedvező időpont volt czéljuk előtérbe tolá- 
38 sára; 1608-ban már keresztül vitték, ,hogy Kolozsvárra a szent- 
.  - háromságról való igaz Orthodoxa Confessio, melyet Helvetica Con- 


fessionak hivnak, bevitessék és a Confessio Publice azon Confes- 


3 . gion levő tanitók által prédikáltassék." 


1610-ben az unitáriusok óvári főiskolája melletti ,puszta 


í z . templomot" Báthori átadta Traszki Lukács református papnak, a 


— — várossal megépíttette számukra, ") ,scholát szerze és hozzá- 


. 


§) 1. A városi jegyzőkönyvben foglalt pontozatokat 1611. oktober 20-káról. 
9] : at [ s 


: Ez) 
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juk szép proventust jövedelmet rendele."") Az 1612- 
ben május 15-én Szebenben tartott országgyűléssel, eljárását vég- 
zésileg jóváhagyatta. 

Mind ez a város szabadságainak és az 1595-iki végzésnek sé- 
relmével történt. Az unitáriusok csak folytatásaul tekinték azon 
sérelmeknek, melyeket a Báthoriaktól szenvedtek, a kiknek az uni- 
táriusokra csak elnyomást és üldözést termő korszakát egyik uni- 
tárius költő e versben jellemezte : 

; , Regia Bathoridum guis non insignia novit? 

Ouae tamen assiduis. plena fuere malis". 

) Hol volt a reformátusok iskolája? E kérdésre sem Szilágyi Ferencz ,a 
kolozsvári ev. reformata eklézsia történetei-"ben, sem gr. Kemény József a 
Kenderesi Ferencz ,kolozsvári phoenix"-ére tett jegyzeteiben, (Tudományos 
gyüjt. 1829. VII. k. 86—111. 1.) sem Szász Gerő ,a kolozsvári ev.-ref. egyh. 
történetének rövid vázlatában" (Névkönyv. 1869. 1870.) tájékoztató feleletet 
nem adnak, sőt gr. Kemény József az óvári , templom melletti klastrom" ki- 
fejezéssel a klastrom alatt az unitáriusok óvári főiskoláját értve — azon téves 
véleményt fejezte ki, mintha Báthory azt adta volna át iskolául a reformátusoknak. 
Az unitáriusok óvári oskolájuknak egész 1693. oktob. 10-ig birtokában hagyat- 
tak, a midőn az a katholikusoknak átadatott. A reformátusoknak Báthory Gá- 
bor az óvárban az akkor is tömlöczül használt torony szomszédságában, alkal- 
masint a jelenlegi hidutczai 6. 8. 10. 12. számu telkek végében levő torony- 
utczai 6. 8. és kornis-utczai 4. számu házak helyén épittetett oskolát a város- 


gal. E meggyőződésre vezetett engem egy a város levéltárában (Fasc. II, 111. sz.) 


előtalált 1634. febr. 9-kén kelt oklevél, mely szerint több óvári polgár panaszt 
emel a tanács előtt, hogy az elmult időkben az óvárban az ők szomszédságá- 
ban , Calvinista uraink az mely Scholát kezdének épittetni" mennyi veszeke- 
dégés boszuságok következett nekik abból. Akkor is tiltakoztak ellene, s akkor 
ugy végeztenek ,hogy annak a kőfalnak minden felől való ruinait, lyukait, 
erős kővel, mészszel, jó temérdeken mind. az zsendely aljáig berakják, hogy 
az tanuló ifjak senki udvarára ne kandálhassanak;" azonban e végzés ellenére 


csak ,valami hitvány agyaggal és apró kővekkel tatarozták be imigy amugy, 


melyet egy nehány nap mulva az pajkos szabásu deákok kibontának" és az ő 
udvaraikra hányták. Keservesen panaszolják el, mennyi insultatiót kellett szen- 


vedniök azóta; a megbontott kőfalra a deákok felállván, nejeiket, leányaikat 


,nem tisztességes deáki tudománynak tanulóihoz, hanem hajdukhoz és pajko- 
sokhoz illendő beszédekkel illették" s napról napra magok nyilván való be- 


szédekből és boszutételekből, mind prédikátorostól azon ügyekeztek, hogy né-. 
melyiküket valamint valahogy kiturhassák házukból is mint Nabotot agyon ve- 


rék örökségeért.", Immár egynehány esztendőtől fogva — igy folytatják — annyira 


. rontották mind az város kőfalát, számtalan kővet udvarunkra, hajgálván, mind 
."  mágunk és magok közit és zsehdélyes héjazatit, hogy szabadon udvarunkra 


járhatnak scholájokból, nem csak szabad személyek, hanem vas békóban vere- 
tett foglyok is kimegyen udvarunkon által, hidutczán is, sőt az város közön- 


séges tömlöczéből is ott szállott alá halálra sententiázott fogoly, melyet ma- 


gunk udvarán fogánk meg." 


zt A 


JÁGÜSÉDÁAR TÁ LÓ SJ JEL ÁAGTMA EEEN KÉRY KÁá en valt 


ágyát! 
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Bethlen Gábor fejedelemmé választásakor Kolozsvár ünnepé- 
lyesen protestált az óvári templom elvétele ellen. A  Gellyén Imre 
főbiró által az október 18-ki kolozsvári gyülésen benyujtott pro- 
testatió, a mint 1613. okt. 24-én irásba foglaltan Angyalos János 
itélő mester által fölvétetett, igy hangzik: Mi kolosvári biró ki- 
rálybiráival, tanácsával és az universitással egész városul protes- 
táltunk az fejedelem választásakort, minek előtte ő nagysága az 
juramentumot praestalta volna, az ország előtt azon, hogy Báthori 
Gábor az elment fejedelem, Unionk és privilegiumunk ellen az 
Schola klastromunkat, kedvünk s akaratunk ellen tőlünk elvötte 
és Calvinista papot hozott bele. Kivel városunknak szép szabad- 
ságát violálta. Kévánjuk ezt az országtól az mi képpen több vá- 
rosok, kik régi szabadságokban vel in toto vel in parte meghábo- 
rittatának, az mint az fejedelem juramentumának formájában meg- 
vagyon, hogy ő Nagysága mindeneket restauráltatni akar és felé- 
piteni privilegiumokban, Mi is azonképpen ez Calviniana religión 
való papot az városban nem szenvedjük: és az Clastromot kezünk- 
hez vesszük. Alioguin ha a nemes ország privilegiumunkra nem 
tekintene is, magunk gondot viselünk réá az mi unionknak tartása 
szerint" 9). 

A követkevő években több izben újította meg a város e pró- 
testácziót, 9 azonban kedvező választ soha sem nyert. E tekintetben 
maradt a statusguo, s a kezdetben csak a téritőül bé küldött Traszki 
" —— Lukács pap, s az oskolába az ország különböző vidékeiről bégyült 
— — tanulók és nehány bévándorolt reformált hitü polgárból álló re- 
— — form.kis gyülekezet a Bethlen Gábor által Kolozsvár külvárosaiba 
— — letelepített ,uj keresztényekkel" nem sokára népes ekklesiává nőtte 
. ki magát, ugy hogy Gyöngyösi András ref. esperes már , azon igye- 
— — kezett, hogy a piaczon való templomot nyerhesse meg az fejede- 
E: lemtől" 9. 

8 Az unitáriusok közül kevés akadt, a ki áttért; ilyen volt 

"amaz hüttagadó Adamus Gitschner, hidelvi fi, az ki igaz hütit meg- 
.  tagadá és kálvénistává lőn, mindeneknek csufjává tevé magát érette"). 
ss Bethlen Gábor a reformatusoknak a más vallásfelekezetek 
És ellenében valóban , oltalmazó győzedelmes patronusa" volt; a mint 
8 saját udvari papja feljegyezte, ,soha oly ecclesiának épületiíre és 


FOLOTÉT E ÁR OARTÁV ERŐN VEL ZETT 14 TAYLOR LÖNTT ET ÍR SZÁ ÁT tt JATÁTABT 
úg ( des ak gl 


5 — 9 1. az eredeti oklevelet az Unitár. főconsistorium . levéltárában Fasc. 
Sk onr 1, — 9.1 u. 07 Fasc. A. 2. 3. 4 82. a. okleveleket. — ") Segesvári 
. Bálint krónikája Erdélyi tört. adatok IV. k. 192. I. — ") U. 0. 195. ]. 
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előmenetelére tartozó dolgokért az egyházi emberek meg nem ta- 


lálhatták, melyekben kegyelmes válaszszal nem bocsátotta volna 


el" 1). Csak kérniök kellett, s megadatott. Ily befolyás következ- . 


ménye volt az is, hogy az ülték óvári Collegiumában 1628. 
okt. 2-án ,az kalvenisták az felső öt nű az fejedelem aka- 
ratjából az szászok számára elfoglalák . . . addig futották az feje- 
delmet, mignem meg kellett engedni" 9. 

Az óvári templom és a collegium épület egy részének elfog- 
lalása, érzékenyen sujtotta ugyan az unitáriusokat; de nem ezek 


voltak az erőszak fegyvereitől rájok mért csapások legérzékenyebb . 


sebei. 


A Bethlen Gábor korát egy más sokkal nagyobb jelentőségű 


esemény tette az unitárius egyház történetében . örökre emléke- 
zetessé. 

Az unitárius vallás már keletkeztekor történt elterjedésének 
gyorsaságával az egyházi szervezet, az egyházigazgatási rendszer 
kifejlődése lépést nem tarthatván, részint ennek következtében, ré- 
szint pedig a Mihály vajda és Básta idejében napi renden volt za- 
varok miatt, a központtól távol eső Székelyföldön s különösen Há- 


romszéken és Erdővidékén egy sajátságos egyház kapcsolati viszony 


fejlődött ki, melyet rendezni, sem az Enyedi György és Thoroczkay 


Máté püspökök erélye és közigazgatási tehetsége, annál kevésbbé 
a Radeczky Bálint lazább kormánya nem voltak képesek. Az egy- . 


. házközségek legnagyobb részében unitárius lelkész és reformatus " 


iskola tanitó vagy megforditva együtt hivataloskodtak s példás tü- . 
relmességgel mindkét hitfelekezet tagjai ugyanazon templomba jár- " 
tak, egy isteni tiszteletet hallgattak, a főfelügyeletet mindenik fél 
felett saját hitfelekezete szerinti előljárósága gyakorolván. Ezen két- . 
ségkivül először a szükség által teremtett állapot szabályozására 


az unitárius és reformatus esperestek kölcsönösen bizonyos ponto- 
. . zatokban állapodtak meg, melyeket megerősítés végett a fejedelem 

. elébe terjesztettek s Bethlen G. 1614. aug. 10-én megerősítette 37 
Bethlen Gábor —- kinek a más vallásuak elleni türelmetlen- 


vele 


sége saját udvari lelkésze §) azon nyilatkozatából tünik ki legkiál-. 


. tóbban — hogy ,mihelyt királyi fölséggel tündöklő székében üle, 


9) 1. Melotai Nyilas István: , Speculum Trinitatis. Az az Szent Három- új 4 
ság egy bizony örök Istennek stb. maga kimutatása" czimü műve ajánló levelét. 2 
— ") Segesvári u. 0. 195. 1. — 9) 1. Uzoni Fosztó Historiája (Jakab Elek ur 


példánya) II. 413—414 II. — 9 ], Melotai idézett munkája ajánló levelét. 
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. ottan minden igyekezetét és tehetségét csak arra forditá, hogy az 
mennyei tudomány (érti a Calvin vallását) tisztaságában szabados 
praedicallása által szentül előmenjen, az hamis tudomány (az uni- 
. tárius vallásra czéloz) ültön elüljön": Keserüi Dayka János ,ortho- 

doxus" püspök befolyására éppen az itt jelzett laza egyház szerve- 

zeti viszonyokat aknázta ki az unitáriusok elnyomására. A szom- 
" — batosok ellen hozott törvény végrehajtása alkalmából, Keserüi Dayka 

. Jánost — mint személyesét — bizta meg a vizsgálat keresztül vi- 
. telével; ez azonban nem elégedett meg a szombatosok üldözésével 
; és a reformáltakhoz erőhatalommal való áttéritésével, hanem, — 
5 hogy kálvinista forrást idézzek — ,az egész székelységet, kivált- 
É képpen Háromszéket (a fejedelemtől) melléje adatott brachium 
"által, az ellenkezőknek nagy méreg boszuságokra, megcirkáltatá" 8 
5 mintegy hetven unitárius egyházközséget fegyveres- erővel a refor- 
A mátus vallásba áttérésre kényszeritett, ") az unitárius püspök még 
— azon jogától is megfosztatván, hogy az áttériteni nem sikerült többi 
E ekklesiáiban — a törvényekben mind a négy ,recepta religió" ré- 
". szére egyformán biztositott jogánál fogva egyházi vizsgálatokat 
. tarthasson. E: 

És történt ez 1622-ben, egy félszázaddal azután, hogy az 1568. ja- 
nuár 6-ki tordai országgyűlés megalkotta a törvényt ,hogy minden 
B helyeken az prédikátorok az evangeliumot prédikálják, hirdessék, 
. kiki az ő értelme szerint; és a község ha venni akarja, jó, hanem 
"pedig, senki kényszeritéssel ne kényszeritse, az ő lelke azon meg 
8 nem nyugodván; de oly prédikátort tarthasson, a kinek tanitása Ő 
a nekie tetszik. Ezért pedig- senki a superintendensek közül, se 
. egyebek a prédikátorokat meg ne bánthassák; ne szidalmaztassék 
— — senki az religióért, senkitől, az előbbeni constitutiók szerént; ÉS 
" — nem engedtetik az senkinek, hogy senkit fogsággal avagy helyéből 
. való priválással fenyegessen az tanításért, mert a hit Istennek aján- 
—  déka, ez hallásból leszen, mely hallás Istennek igéje" "). 

E (A nagy embereknek hibái és tévedései rendesen szigorubb 
38 elbírálás alá esnek. A , colossalis nagyságú" Bethlen Gábor — 
— — annyi dicsőségtől ragyogó jellemének legsötétebb napfoltja, az uni- 
. táriusok elleni végtelen nagy türelmetlensége volt. Oly hiba, mely- 


A nek szigoru beszámithatóságát még az sem enyhiti, hogy háta me- 


E. 
55: 


B 71. Geleji Katona: Titkok Titka czimü munkája ajánló beszédét. — 
. 9) Teutgcb: Urkundenbuch der evang. Landeskirche I. Theil. 94—95. 11. 
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gett a telhetetlen és írigy Keserüi Dayka állt, s ő adott ránt § 
vallási politikájának. Ha már kortársaitól , minden nehézséget, gyü- 
lőlséget, kedvetlenséget és alattomban való mardosó beszédekető 
érdemelt ki, mennyivel inkább kitette magát a tisztúltabb nézetü £ 


későbbkoriak kárhoztató itéletének. 


A szombatosokkal való egyetértéssel is gyanusitott unitáriu- 
sok az elnyomási törekvések ellenében védekeztek, minden tisztes- b j 
séges eszközzel; Csanádi Pál a kolozsvári unitárius , nagy scholai 
mester" Bethlen Gábor akaratából a fejérvári kis templomban az uni- 
tárius tanok védelmére 1617-ben Geleji Katona Istvánnal Bethlen / 
házi papjával megdisputált,") — igaz, hogy nemsok eredménynyel, 
mert hiszen e disputáczió rendezésére, Csanádi fogadtatására s a Ge- A 
lejinek adott előnyökre is rá illett a gúnyoros vers, mit Válaszuti 
comoediájában az unitáriusok ellen egykor hatalmas ESLS szájába 


adott, hógy 
, Az mü felünleték magasabb széket rendeljetek 
Hogy inkább hallhassa a község a beszédet. 


Hogy a felőlük támadt balitéleteket eloszlassák, — mint a Calvi-. 


nista Melotai mondja — ,az Enyedi (György), deákból Thoroczkai 


Máté által magyarra fordittatott könyvét nagy titkon künyomtaióá el 


annyéra alattomban, hogy akkor lőtt hir benne, mikor el is vég-. 

ződött . . . Noha sem az keresztyén fej SÜeléimtsi sem az 
nemes Elza tól annak kibocsátására szabadságot — 
nem nyerhettenek: mindazáltal nagy hirtelen ki re-. 
pitték"; ") vagy mint magok vallják be az unitáriusok ,kik csak 
az Istennek tiszta macula nélkül való szent igéjéhez, minden em- 
beri traditiokat hátra hagyván, teljességgel ragaszkodtak és mégis a 
ez világ fiaitól, (minthogy az szentirásból nem árthatnak) méltatla- 
nul káromoltattak és szidalmaztattak; nemhogy ezeket békessége- 


sen, sőt Isten erőt adván reá, lelki örömmel ne szenvednék" hanem Bs 


5 azért bocsátották ki ama munkát, hogy abból  megtessék, ezi 


világ kiket és miért, méltán-é vagy méltatlan gy üt j; 


lől," kérvén mindeneket ,azszent istenért, az ki minden szíveket 


) 1. Geleji Katona: Titkok Titka u. 0. V. ö. Bod Péter: Histor. Hasi 3 


in Trannia 158—159. II. ,Nullus ex hoc colloguio fructus et utilitas, praeter- 
gduam guod ubi audivisset Princeps Tsanadium dixisse de Christo Deum esse 
factitium, excanduit, vehementergue commotus est, blasphemiam in Christum. 
reputando." 1621- ber az unitárius Rákosi Nagy Boldizsás és a reform. Bojthi 
Gáspár vásárhélyi oskola igazgató közt irásbelileg szintén volt disputaczió. — 
7) 1. U, o. az olvasóhoz intézett előbeszédet. 
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. által lát, és kényszeritvén lelke üdvösségére, hogy minden idegen 
. indulatot letevén szivéből: Ne forte videatur Deo repugnare, ol- 
. vassa, itélje, vegye ugy, a mint ők kibocsátották: csendes, kegyes 
és istenes elmével" !). 

Kolozsvár város kérése következtében Bethlen István ország 
kormányzó e munkát az 1622-ki országgyűlésen kihirdette "). 

Enyedi György közre adott és kihirdetett munkája hatást tett; 
de a reformátusokat még inkább feltüzelte. Rövid idő alatt egész 
irodalom támadt e munka czáfolatára; a reformatus irók könyvei 
a fejedelmek költségén láttak világot; az unitáriusokra nézve a 
. sajtó használata is meg volt szoritva. Jellemző az a kihivó modor —- 

sértő és elbizakodott hang, mellyel a reformátusok Enyedi munká- 

járól, az unitáriusokról s tanaikról nyilatkoztak. 

Bethlen Gábor halála után megkisérték ugyan az unitáriusok 
— főleg az elfoglalt ekklesiák — a rájok octroyált viszonyok terhe 
alól felszabaditani magokat, de a Bethlennél még sokkal türelmet- 
lenebb I. Rákoczy György hatalmas kézzel nyomott el minden ily 
törekvést, s az unitáriusok ellenében, felhasználva a Ráv Mátyás 
által egyházuk kebelében támasztott zavarokat, formaszerü ingui- 
. — sicziót indított, melynek az unitáriusok nem csekély megaláztatásá- 
. val keresztül vitt ugynevezett dézsi complanatio vetett véget? 
A Ime nagyjából elősorolva azon törekvések, melyek az unitá- 
. riusok elnyomására e korszakban foganatba vétettek, s melyekre rá- 
illik az unitáriusok elnyomása felett kesergő költő 3) jellemző 
. éneke: É 
, Nyomorult hazánkban mennyi vallás vagyon, 
Te neked is neved recepták közt vagyon. 


B ) 1. Enyedi György: Az ó és új testamentombeli helyeknek, melyekből 
. az háromságról való tudománt szokták állatnit (1620) Előljáró beszédét. — 
. 2 A kolozsvári tanács elismerése jeléül, egy aranyos kupát küldött a Guber- 
"  natornak. , Az kegyelmetek nekem küldötte ajándékát az kegyelmetek böcsü- 
—. "Jetes attyafiai (Balassi Bálint és Stenczel János) én nekem megadák és szóval 
— — való izenetét is referálák — írja Bethlen István a kolozsváriaknak ez alkalomból 
"1622. april 8-án. — Hogy azért kegyelmetek engem mostan is ajándékával § 
" — mind penig attyafiaival látogat, azt kegyelmetektől szeretettel vöttem mint ba- 
. rátimtól ; igyekezem is rajta, hogy kegyelmeteknek más dologban minden OCcca- 
sióval, secundum meum posse kedveskedhessem és szolgálhassak érette." 1]. az 
— — eredeti oklevelet. Kolozsvár városi levéltár. Fasc. II. 77. — ") Homorodszent- 
: páli Német Ferencz: Speculum Consvetudinis, et Imago Veritatis. — Teljesen 
"ép példánya tanár Benczédi Gergely ur birtokában. 
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Zsidó vallás, török, görög, oláh vagyon: 
Egynek sincs rontója, csak tenéked vagyon!" 


Es mit tett ezen törekvésekkel szemben Mikó Ferencz? [ga- i 


zán, vagy ,csak névleg" volt-e unitárius? Világosítsák fel e kér- 
déseket a következők. 

Egyháztörténeti adatok bizonyitják, hogy Mikó Ferencz atyai 
birtokán Hidvégen a XVII. század elején önköltségén unitárius 
templomot és iskolát állitott fel, mely nem sokára oly virágzó kö- 
zép oskolává fejlett, hogy abban egész a felsőbb tudományokig 1e- 
hetett tanulni. ") 

Ez iskola egész 1636-ig — midőn Mikó Ferencz egyetlen fia 
Mikó József 9) is meghalt — fennállott; mikor szünt meg azután, 
vajjon özvegye, vagy az utána a hidvégi birtokban örökösödött Mikó 
Miklós, Ferencz atyai rokona, meddig tartották fenn még azután? 
nem tudhatni. Itt kezdte tanulását nagyhirű egyházi irónk Gelei 
Árkosi Benedek is, 9) ki Mikó Ferencz halálára irt emlékversében 
kegyelettel emlékezik Mikóról, mint templom épitő és oskola ala- 
pitóról. Az emlékvers im ez: ő 

, Franciscus Mikó Vir sublimis et inclytus Heros, 
Hic situs est. Ipsum Dacia tota dolet. 

Hic fuit Hungarici membrum et pars magna Senatus, 
Consilio Patriam juvit et arte suam. 

Amandabatur longas Orator ad oras, 

Et Patriae parta pace ferebat opem. 

Íngenti fervore Deum, Studiogue coleébat 

Et jussit fieri moenia, Templa, schólas. 

Vitae lustra decem tantum uno excesserat anno, 
Perpetuum in Regno Nomen. ubigue geret. 9)" 


Mikó nem csak megalapította a hidvégi templomot és iskolát 8 
az unitáriusok számára, de a legvészesebb időben meg is tudta azt 


GTA sgt 3." En 5 öle Én kes 


) Uzoni Fosztó: Hist. Eccles. Tom. II. p. 657, Benkő: Transilv: Gen. 


II. 402—404 II. Katona: Hist. Reg. Hung. 81. k. 829. 1. — ") Meghalt 1636. 
apr. 20-án; Kolozsvárt a kis templomba temették el ,nagy solemnitással, kic 


nek nagy zászlót is csinálának fel az ajtó felett. Erd. Történ. Adatok IV. 
210—211 1I. — ") Bod Péter: Magyar Athenás. 15 1. V. Ő. Kénosi Tözsér Já- 


nos: Bibliotheca Sciiptorum etc. Gr. Kemény Gyüjtem. T. XXIV. 32. I. — 


"5 Bod Péter: Hungarus Tyrmbaules Continuatus 78—79 II. hol még egy másik ; 


emlékvers is közölve van Solymosi K. Boldizsártól. Bod (I. áthenás 1771.) még A 
Játta anyomtatásban az halotti emlékezetére irott verseket, melyeket a Hidvé- í 
gin tőle fundáltatott gymnasium irt volt." V. ő. Benkő: Trans. Gen. II, 404.1, 


ÉT e 
28. 


— tartani. Tény az, hogy a háromszéki és erdővidéki ekklesiák erő- 
szakos elvételekor a vitézlő keserüi Dayka 300 — katonájával egész 
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. Hidvégig el ment, oda azonban fegyveres apostolait be nem vitte. " 
. Meddig maradt a hidvégi templom az unitáriusok birtokában, biz- 
" ton megállapitani nem lehet. 1657-ben már a reformátusoknak is 


sé. 8 
" volt ott egy kis templomuk, s ez évben még Mikó Miklós a refor- 


S 


. mátus Nemes János cselédeit, kik meghalt két gyermekének ott sirt 
ásni kezdettek ,a nagy templomból exturbálá" ?) és Mikó Ferencz 
. nővérének Juditnak leánya, Boldvai Mártonné, 1666. márt. 17-én a 
— hidvégi nagy templomba temettetett el 9); 

; A hidvégi templom és oskola alapitásán kivül Mikó még egy 
szép áldozattal tetézte érdémeit: a kolozsvári ünitárius főtanoda 
javára végrendeletileg egy nagy összeget áldozott oda, előre letéve 
azt Kolozsvári Szabó István kezéhez. Mekkora volt ez összeg biz- 
"tosan tudni nem lehet; tény az, hogy belőle 4900 frt az egyházi 
pénztárba tettleg befolyt; ") s az unitáriusok e hagyomány  ÖSSZe- 
. gét [grandem pecuniae massam] még 1716-ban azon hivatkozással 
. emlitik fel, egy a piaczi templom s javadalmaik elvétele felől kelt 
. emlékiratokban, hogy íly adomány addig a kolozsvári. egyház és 18- 
" kola javára soha senki által nem tétetett, sem az unitáriusok  ko- 
"rában, sem az azelőtti időkben. 


os 


ÉS Az is megemlítendő még, hogy Mikó a temetésére kiviendő 
. unit. deákoknak 300 frt hagyományt rendelt. 

"" —— Mikó ezen nemes cselekedetei fényesen bizonyitják be Kemény 
János állításával szemben, hogy ő nem csak névleg, hanem szivben 
" lélekben unitárius volt. AZ unitáriusok e korbeli helyzetéről fen- 
. nebb vázlatosan közölt adatokból meggyőzőleg tünik ki, hogy az 
" üldöztetés ezen korszakában, főleg a fejedelemi udvar közelében 
( élő unitáriusok sorsa volt nehéz. És Mikó, ki befolyását bizonyára 


a nem egyszer volt kénytelen az unitáriusok elleni törekvések elle- 


nében a mérlegbe dobni, vallásáért az orthodoxus fejedelmek türel- 


rt 


y V. ö. Uzoni Fosztó Hist. § : 
Miklósvára, Köpecz, Baroth Keserüiüum non inír 
febr. 10 t. — ".U. e. 


: a Rákoczy által 1636-n, Mikó özvegyének Mikes 
án, utóbbinak nótáztatása alkalmából lefoglal 


Mikó adományából kimutathatólag 4900 frt folyt be az. 
jonálisát Egyh. főtanácsi levélt, fasc. I. nr. 4. 
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metlensége miatt bizonnyal sok gunyt és sérelmet szenvedhetett el, hogy 
eszély s előrelátás által hitfelekezetének érdekében némely áram- 
latokat feltartóztathasson, vagy hatásában mérsékeljen. A dolgok. 
rendéből következtethetni, miszerint ez a magyarázatja annak, hogy 
,az religio dolgában sokat offendaltatott" s nem azon állitó- 
lagos feltételezettségek, melyekben bántalmaztatása indokait Kemény . 
János keresi. ú 

A Mikó nyilt és igaz unitáriusságának, itt felsorolt cseleke-. 
detei kétségbe vonhatlan emlékjelei; de van arra is adat, hogy az 
unitáriusok korabeli számos jeleseik között, őt tekintették elsőnek 
,az sok nyomoruságok alatt vitézkedő Unitaria Ec-. 
clesia igaz Columnainak és Patronussinak" díszes s0-" 
rában.") S ámbár a történelem csak azon sérelmek emlékét hagyta 
fenn e korból, melyek bekövetkezését az unitáriusok előkelői meg-" 
akadályozni nem tudták, — hinnünk kell, hogy a mit tehettek. 
mindent megtettek, s nehéz időkben már csak a küzdés is érdem 
és dicsőség. a 

Mikónak , Erdélyország. siralmas változásairól" irt históriája . 
a. magyar tud. akadémia kiadásában közkézen forog." B! 


Erdély legszerencsétlenebb korszakának 1594-től 1612-ig ter- 
jedő történetei vannak abban , egyenes indulattal és a dolgok ezif- 


ót Á 


rázása nélkül" megirva. E munka egyes reflexioiból irója szép jel- 
lem vonásai tünnek előnkbe. Tartalmának belbecse által pedig Mikó 
Ferencz érdem koszorujából ez a ránk szállott legértékesebb ereklye. 4 


kos 


de 


dsszk 


§ Í 
Végére jutottam rajzolatomnak. Ha a rendelkezésemre állott 
adatok világánál — némely tévedések megigazitásával — hazai történe- F 
tünk rajzolt nagy alakját csak megközelithetőleg sikerült a törtéc 
neti hűség keretében mutatnom be. olvasóimnak, kutatásaim s fá- 
radságomnak óhajtott eredményét elértem. Nagy János. ; 


§ .) Az unitáriusok kolozsvári nyomdája által 1625-re kiadott kalendárium 
ajánló levele Szilvási András által aláirva a következő : ; 
. ,Az tekintetes és nemzetes uraimnak: Mikó Ferencz uramnak, a Felsé- 

ges Bethlen Gábornak Fő Consiliariussának, Ouaestorának és mostan a Felsé- 
ges Németh Császárhoz Főkövetinek etc. Kornis Ferencz uramnak, udvarhely-. 
széki Főkirály-birónak ; Balási Ferencz uramnak udvari kapitánynak ; Dániel 
Mihály uramnak háromszéki Főkirálybiírónak és Bethlen Ferencz uramnak zo 
Felsége Főasztalnokának, ugy mint ez nemes Országnak igaz tagjainak és laz 7 
sok SES ÁSs ját JENS EGE! unitária Ecclanak igaz Columnainak és Pat- 
ronussinak az özt Istentől kegyelmet és boldog újcsztendőt kéván." — 9) Kiadig 
Kazinczy Gábor. Magy. Tört. Dalóteló Irók VI 16 irek a kesett 
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5 E § köteté cé j ÁS 
szét kiadta Szilágyi Ferencz Klio III, k. 363—409 Visa ében. Korábban egyré Sgt 
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A szent Atyáktól kiszedegetett 
Tanulságok. 


Fécsi SIMONTÓL. 


Ötödik Sectio. Textus XI. 


s Négyféle természet találkozik az emberekben , egyik a ki azt 
. mondja: A mi enyim, ugyancsak enyim sajátom, az mi 
3280 tiéd az s ám legyen tiéd. Ez a közép renden maradó 
" természet, ki sem árt, sem használ. És némelyek mondják, hogy 
. ez lett volna a sodomabeliek természeti. Másik a ki azt mondja: 
" Az enyim tiéd, és a tiéd is enyim, ez a közönséges község 
. természeti és barátsága. Harmadik ki azt mondja: Mind a ki 
. enyim, tulajdonom, sajátom tiéd és élj bátorságoson 
véle, mind az te tulajdonod, sajátod legyen tiéd és 
. maradjon neked, ez a szentek természeti. Negyedik ki azt 
. mondja: A tiédet is enyimnek tartom, és a magamét is 
azt akarom, ugyancsak tulajdon magamé legyen. Ez 
a latrok, istentelenek természeti. 

k Magyarázat. 

A. Négyféle természet találkozik azemberekben. 
zer és számlálhatatlan természetek, szokások vadnak az emberek- 
en, de az egymással alkuásról mind azok az előszámlált 4. termé- 
szeten forognak. 

. — B. Az mi enyim, enyim, az mi tiéd, tiéd. Ez oly ter- 
részet, ki noha a mási nem bántja, se nem kapdos rajta, de ő 


325 Pécsi Simon, a hires államférfi és szombatos főnök ily czimü művéből : 
. Az szent Atyáktól kiszedegettetett Tanulságok, magyarra zsidóból fordittatott, 
mind magyarázatjával egyetemben Petsi Simontól az Isten törvénye szerető 
tyafiak kedviért és éppületekért". A kézirat végén ez áll: , Anno mundi 5381," 
atovábbi latin szövegben az van foglalva, hogy e könyvet kissolymosi birtokos 
emes M. (Mátétfi) János ur számára lemásolta anno domini 1629 Bet : János. E 
solatból szemeltük ki e magvas tartalmu közleményünket, az irályt hiven 
egtartva, csak itt-ott alkalmazva a mai orthographiát. Ugyane tárgy mun- 
ája Pécsinek egy más zsidó commentator után két—három anynyira kibővit- 
e, saját kéziratában fenmaradt az unitarium collegium könyvtárában  K. J. 
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is senkinek jóval nem ügyekezik lenni, igen magának való akara- 
ratos, és sobrák, és noha közép fején és közön maradó termé-- 
szetnek mondja azért hogy a másét nem bántja, de gonoszabb ab-. 
ban, hogy senkivel jól nem teszen, kit Sodoma természetnek mond. 
a kevélységért és fösvénységért, kiről ezt találod Ezech. 16, 49. 50. 

Imé ez volt a te nénédnek Sodomának bűne az kevélység, kenyértéli 
bővölködése és veszteg: heverő tobzódása, ez volt ő benne és az ő leá- 
nyiban, hogy a szegénynek és szűkölködőnek kezét nem segitették, . 

nem erősítették. Ládd-e, nem iratik Sodomárul az, hogy másoknak 
ártottak volna, de magokban kevélyek, fösvény Sözüssök és a miatt 
bújálkodó paráznák voltak, és egyebeknek köztök való nyomorul- 
taknak szegényeknek segittői nem voltak; magokban vétkeztek. 
Isten is igyenesen mennyei tüzével magokban vesztette el őket: 
Még az Lóth feleségéről is irván az bölcsek, hogy azért vált volna. 
só bálványnyá, hogy valami szegény uton járóknak, kik sót kérnek 
volt tölle, fösvénylett volt kicsin sót adni, megtagadván hogy nin- 
csen, maga is sóvá tétetett Isten itéletiből miatta. Mert ugyanis 
ha az Istennek igaz itéletinek prédikállásáért nem iratott volna az, 
úgy meg hiszem más féle bálvánnyá is, kővé fává vagy egyébbé 
lehetett volna; de sóvá a só tág adábótL kellett lenni. Tanuljanak 
minden sobrák asszonyok férfiak rólla. 

C. Az enyim tiéd, az tiéd is enyim. Ez jobb sokkat 
az elsőnél, mert az Isten az embert társaságos barátságos egymás 
segedelmére való állattá teremtette, ezzel is áll ez világnak közön- 
séges maradása, költsönbe közölje egymáshoz való jó akaratját, 68 
tekét, erejét és segedelmét, de azért ennek jutalmát egymástól 
várják, egymástól el is vészik az emberek. Ezért híja nevezi ig 
kösség közönséges világ természetinek. I 

D. Az enyim is tiéd, az tiéd is, magadé lehet, a i 
szentek természeti. Ez az istenfélők és szentek természeti, rágd 
mindennek örömest használ és a mie vagyon szeretettel Köz; má- 
sokkal, de ők a más erejét munkáját javát jószágát ingyen bitang- 
ba, ha szintén elvehetnék tarthatnák is, de árrát megadják , egy 
szóval mindennek használnak, mástól GSóÉgak ingyen való hasz- 
not nem kivánnak, hanem vagy sok fáratságokra vagy fizetésekre. 
Ezt az példát találod Ábrahámban. Ingyen kinálták az temető helyű 
lyel Gen. 23, 15. 16. Jakob Esaura erővel reá kötötte ajándékát, 
ő tölle semmit nem vött. Gen. 33, 8. 9. 10. Moses magáról Nu 3 
16, 15. Samuel 1 Sam. 12. ilyen bizonságokat tesznek. ; 


IZ 
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E. A tiéd is enyim s az magamé is magamé, latrok 
természeti, kik az másét is elprédálják ragadozzák, és a sajátjokat 
.is mással nem közlik. Ezek csak másoknak romlására vadnak az 
. magok telhetetlenséggel való hasznok keresésében. 
158 Textus XII. 
Négy természetet találsz az emberekben: Egyik a ki 
. könnyen haragszik, és könnyen békéllik engesztelődik. Ennek vesz- 
— tesége megjő a nyereségből. Másik a ki nehezen haragszik s nehe- 
." zen engesztelődik. Ennek nyeresége kijő az veszteségből. Harmadik 
"a ki nehezen haragszik meg és könnyen megengesztelődik, szent 
— ez. Negyedik a ki könnyen haragszik és nehezen engesztelődik, 


látor istentelen. 
Magyarázat. 


sz E két első természetben az a fogyatkozás, hogy a mennyire 
-— egyiket szerethetnéd benne, a másikkal eszét veszti, szeretnéd azt, 
. a ki könnyen engesztelődik és hamar elmulik haragja, de nehéz 
— hogy untalan minden kicsiden felpattan és haragoskodik szüntelen. 
— — Ismét: szeretnéd azt, a ki nehezen baragszik meg , sokat tűr vár, 
" — de azt nem szeretheted, hogy ha meg talál haragodni, módját nem 
találhatni az megengesztelésnek és békéllésnek. 
$ : Nehezen haragszik, könnyen engesztelődik: iste- 
— ni természet ez, és az szentek is annak példáját nyomdékát em- 
. — beri gyarlóságok szerént ügyekeznek követni, ennek ellenkezőjét 
— — az utolsót érted, micsoda titulussal illeti. 
Ttextus XIII. 
e Négy természet találtatik az tanulókban is. Első a ki 
. könnyen hamar megért megfog elméjével mindent, de meg olyan 
——— hamar el is felejti s elveszti tanulását; ennek haszna oda leszen 
" a veszteségben. Másik a ki nehezen ért, nehezen tanul akarmit is, 
.de a mit megtanulhat, nehezen felejti veszti el is; ennek veszte- 
" sége megjő a nyereségben. Harmadik a ki könnyen ért s könnyen 
tanul és nehezen felejti el a mit tanulhat: ez a jó rész természet. 
. — Negyedik a ki nehezen ért, nehezen is tanul és azt is hamar el- 
. veszti elfelejti. Ez a gonosz természet és rosz rÉSZ, 
Magyarázat. 

: Ennek haszna oda leszen a veszteségben sat. Sem- 
— mit nem használ gyors serény tanulása jó elméje, mivel a mely 
3. igen hamar kapja, meg olyan hamar elveszti elfelejti, haneha csak I 
3 reménsége lehet, hogy a sokból imitt amott maradott valami ki- 


. sin elméjében. 
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Ennek vesztesége megjő a nyereségben sat. Ha 
nehezen és sok munkával jut is a szép tudományhoz és bölcseség- 
hez, de annak hasznos és drágalátossága miatt megfordul haszna 
fiunkájának, és jobb ez az első résznél. Az harmadik rész legjobb 
és dicséretesb. Áldott az Mindenható Ur ki annak ajándékozója ; 
és az is áldott a kinek abban része vagyon. Ha kinek penig az 
utolsó és negyedik rész adatott, iimátsággal böjtöléssel engesztelje 
teremtőjét az bővebb ajándékért és ne szünjék affelőli éjjel nappali 
szorgalmatos tanulástól fáradozástól a tanulásban, még annál na- 


gyobb jóság s kedves dicséret is-Isten és emberek előtt, ha az 7 


nagy szorgalmatossággal tudatlanságból tudománt szerez magának 
és a mint parasztul a magyarok mondani szokták: botból is borot- 
vát ügyekezik csinálni, és afféle ne essék soha kétségben , . nézzen 
imez mondásokra, soha nem lehet heában fáratsága, csak igazán 
fáradjon ő. És a ki azt mondja, hogy fáradtam én, de nem talál- 
hattam, ne hidgyed azt: Omnia conando facilis solertia vincit. La- 
bor improbus omnia vincit. 
Textus XVI. 

Négyféle természetüek a bölcsek körül forgolódók és orczá- 
jok szinek előtt lakozók. Elsők spondia természetüek. Mások, ros- 
ta vagy lév szűrő természetüek. Harmadok, csap vagy rekesz ter- 
mészetüek. Negyedek semlye szita természetüek. 

Az spondia oly, ki minden nedvességet magához vonszon mind 
addig mig lefoly magárul is. Az rostában vagy lévszürőben egyfe- 
lől a mi bemegyen, másfelől esmet által szovárkodik rajta. Az csap 
és rekesz kinyittatván a bort kibocsátja, és a seprejét megtartja. 
Az semlye szita, alól a lisztet kibocsátja és a semlyének való lang- 
ját megszoritja megőrizi. 

Magyarázat. 
A. Spondiatermészetüek é£. Az négyféle természetet négy 


dolgokhoz hasonlitották itt a bölcsek, melyek találtatnak a bölcsek 


beszédi között nevekedő és tanuló tanitványokban. Az spondia min- 
den nedvességet magához vonszon, megtelik meghizik vele és vesz- 


teg is tartja; azónban ha ki nem nyomják belőlle, ott marad mig 


ki nem szárad belőlle. Az dicséretes tanitvány ilyen, mind jót s 


mind gonoszt ért hall tanul a bölcsektől és azt meg is tartja vé- 
gig magánál. 


B. Rosta vagy lév szűrő természetü. £. Ilyen az, a 


ki mit hall egyfelőll, másfelőll mind elfelejti, mintha soha ( 10gyon ; É. 


sem hallotta volna, 


éhség 
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: C.Csapvagyrekesztermészetü. £. Ezek ahoz hasonlók, a 
zi kik ha sokat elfelejtnek is, azokban az mit a bölcsektől látnak, halnak 
. tanulnak, de az gyökerét, fejét , fő summáját az dolognak megtartják, 
annyira hogy mind testi lelki szükségekre üdvösségesen tisztességesen 
3 élhetnek vele, mint a borban és eczetben ha ugyan jól kivesznek 
— 18, de ismét Hid az ágya sepreje ott ben derekason épen marad 
, többet töltvén rea, ugyan jó bor íszt, és jó eczetet mutathatnak. 
; D. Semlye szita természetüek sat. Ennek a szitának 
ormáját itt mi közöttünk nem látjuk. Az Misne tanitja: oly öreg 
aréju szita, melyet fellyül ismét más szitával éppen béboritottak. 
felső szita penig nem afféle ló szőrből, hanem gyapjuból lombo- 
son szőtt posztóval volt béboritva vonva, melynek a lombja belőll a 
szt felőll esett. Igy azért a lisztet az alsó szitában bétöltvén, a 
lásikkal felljül béboritván, az alsó szita a derék lisztet alóll ki- 
zitálta, kibocsátta. De az szitálásban a langja és gyenge pora fel- 
atván mind a felső szitának az posztójára lombjára ragadott, elég 
őven, mely igazán a lisztnek csak langja semlyéje lévén, mikor 
igy megszitálódott, felvévén s elválasztván egymástól a szitákot, a 
derék liszt a tekenyőben vagy dezkán maradott a mire szitáltak, 
derczéje korpája az alsó szitában. A liszt langja és semlyéje a 
Iső szita lombján, melyet külön lerázván más edénbe, ez volt az 
az tiszta semlye. Melyhez hasonlitja a mély elmével és nagy ité- 
.lettel biró bölcsek tanitványit, ki ollyan tudni illik, hogy a mit 
"hall és tanul a bölcsektől, azokat nem csak el nem felejti-és nem 
sak megtanulja tudja, hanem azt annál is sokkal inkább megéke- 
tti erősitti, Írissitti, szépítti, és szép erősebb ékesebb fundamentu- 
okkal, okokkal, módokkal adja, tanitja egyebek eleiben, kiben 
indenek a kik azt osztán látják, hallják , tanulják , megesmerik 
ogy ő általla az ő mesterének bölcsesége mint egy semlye szita 
tal megtisztitatott, jobitatott, ékesitetett. Sőt ugyan az példázatot 
agyarázhatni arra is, a kinek e semlye szitához hasonlittathatik 
ölcsesége, hogy ennek vagyon arra való tudománya, kit csak kö- 
séges helyen mutasson, mint a dercze és korpa; vagyon oly, kit 
letársaival tudós bölcsekkel közöljön, mint az derék tiszta liszt. 
agyon oly is, ki csak az mennyei angyali felső titkokat illeti, 
ely az profetiai bölcseséghez közelit vagy el is éri, kit nem te- 
het sem teszen közönségessé, hanem egygyel kettővel ha közli, 
mely már az értelemnek 24 gradussa felett való. Ez a felső liszt 
ngjánoz tiszta semlyéhez hasonló, Közli Kriza J. 


— Ker, Magvető X, köt. 4 


Kepe-rendszer. 


Miután a kepe-rendszert két paptársam; t. i. Rédiger Géza, 
a néhai Goró István hátrahagyott irataiból, és Úrmösi Kálmán en-. 
nek folytán, megvitatás tárgyává tették: legyen megengedve nekem 
is, hogy egy pár észrevételt az Ürmösi K. inditványára , felelőleg ő 
feoozkáztáthassak. É 
Ü.: K. első sorban inditványba hozza az egyházi adót (lásd. 
Ker. Magv. IX. köt. 4. f. 332. 1.). Merész gondolat ez idő szerint. 
Ki róná ki a minden oldalról merev ellentállásba ütközhető egyh... 
adót? Az egyh. kormány? Jó. De hát ki, vagy minő hatalom birná. 
felhajtatni? Ü. K. ur szerint egy, erre a végre kinevezett pénztár-. 
nok? Alig hiszem. Eléggé saturálva van már a nép az országos 
adóigények sokféle nemeivel, s már magától az ,adó" szótól is. 
idegenkedik. 38 
A m. kormány hatalommal és kényszer-rerővel rendelkezik, s. 
mégis az országos adóhátrálékok itt-ott nem kis menynyiséget mu-. 
tatnak fel. i 
A megyék domestikái sokszor üresedésbe jőnek. Hát az egyh 
adóból mi lenne? Egy nagy semmi. : 
De felteszem , sikerüljön valami octroy-természetü fél ,—hogy 
ne mondjam félszeg zténdszbtét az egyh. adó kiróvása, s egy, a 
czélnak meg nem felelő pénztár felállítása, kérdés, vajjon kielégi-. 
tőbb lenne-e az egy családos papra nézve, a már megszokott ke- 
pénél? Soha sem. A pénz ördög, szokták mondani, ha érezből van. 
verve , kerekségénél fogva gurul, ha papirra van nyomva, csúszan, 
kivált ha egy kissé könynyelmü kezekben érzi magát. : 
Kapjon a pap évnegyedenként sok utánjárással és boszuval. 
7 egy öszszegecske pénzt, özönnel jőnek elő a családi igények: nő-. 
sző cziczoma, gyermeköltöny stb. s már első esetben pénzhiánynyal kell 
jatt szembe nézni a családnak, s hogy a kenyér botja meg ne törjék, I 
vagy kölcsön, vagy előlegezett pénzzel kell segiteni a bajon. A kez 
pe pedig folytonosan kenyeret ád asztalunkra, s nehány üllért a 
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nem kerülhető dolgok beszerezhetésére. Jóllehet, hogy az Ü. által 
elmésen felhozott , ásáté-kapáté"-val szemben, a pénzfizetés egy 
pipás kényelembe helyeztetné a papot, de e kényelem mellett meg- 
. történhetnék, hogy a tiszteletes aszszonynak konyháján nem a fa- 
zaka, hanem a feje főne. Aztán eléggé szól a tapasztalás leczkéje : 
,nagy baj, mikor mindent pénzzel kell venni." 

Én ezt saját tapasztalom után mondom, mert nehány évig volt 
. szerencsém olyan ekklézsiában hirdetni az evangeliumot, a hol pénz- 
zel fizettek, s tudom mit ér a pénzfizetés. 
3 Ü. K. fennebb emlitett inditványát azzal érveli, hogy az álta- 
. — ]a felhozott rendszerrel a pap meg lenne mentve a hallgatókkali 
. érintkezés és ebből származni szokott kellemetlenségektől, s nem 
. lenne kénytelen hallani ama sértő népmegjegyzést : , zsirunkból él, 
- mi tartjuk". 
ő Kérdés : vajjon mikor a papi adót hajtanák fel, nem mind- 
.  anynyiszor elkeserednék-e a hallgató? s nem lenne-e ok és út a 
. gyülölet és üldözésre, mindig azt vetvén okul, a kinek számára 
— — hajtják? S vajjon nem könynyen válhatna-e az egyb. adó egyhá- 
— — zi átokká? k 
B Végre viszszatér Ü. barátom oda a hová kell, s azt mondja, 
— hogy: ,ba ezt ez idő szerint kivihetlennek tartjuk, alkudjunk meg 
. a körülményekkel, s a jeleni keperendszeren , hol megszakadozott, 
/ foltozgassunk". Ezt én is osztom. Mert miután a keperendszereni 
— — tősgyökeres változtatás még beláthatlan távolban áll, az szinte csak 
" a kegyes óhajtások közé tartozik. Különben is hátha a régi gy e- 
". püt elhányva, mérges kigyókat bolygatnánk fel a fe- 
"" nékből 
Me Még van Ü. K. barátomnak egy inditványszerü észrevétele. 
. —— Ez nem más, mint az, hogy a papi földek (canonica portio) 
. mivelésétől, egy a végre állítandó kebli pénztárbóli. megtérités ál- 
— tal, mentessenek fel a papok. Ez, s az előbbi inditvány sikerülése 
. nagy metamorphosisa volna a papi életnek. Elhiszem. De hát mi- 
— ből alapulna ismét az a pénztár? A papi szántók jövedelméből 
. nem; mert látni való, hogy az ekkézsiák szántóföldei is, rosz mi- 
— velés miatt, szinte anynyit sem jövedelmeznek, hogy az aeguivalens 
— adó mellett saját adójukat pótolják. Nem. Tudhatjuk a régi példa- 
" beszédből, hogy közös állatnak milyen a háta. f 
— "Aztán a mig egy kis okszerü gazdászat folytatása, vagy után- 
. nézés; egy papot sem zár el a betü-tanulástól, addig a mezőre ki- 
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rándulva a természet nagy könyvét találjuk feltárva, a melyből ol- 
vashatjuk a revelatio tiszta tanát. 

Ki legközvetlenebb barátja a természetnek ? A földész. 

Künn a természet szép ölén halljuk a pacsirtától az igazi 
szabadság dalát. Ott halljuk a fű, virág vagy kalászok tövén elbujt 
fürjtől amaz apostoli szavakat: Boldog, a ki nem lát s hiszen; 
Ott van alkalmunk szemlélni életünk sebes haladását, annak tisz- 
ta és ismét zavaros voltát, a völgyek folyóiban. Ott látjuk a hit- 
nek egyebütt alig észrevehető azon szálait, melyek a földet a meny- 
nyel egybekötik. Szóval: ott látjuk a természetet az Istenben, és 
az Istent a természetben. 

Egy iró mondja: a ki a természettől elvonja magát, az 1s- 
tentől fordul el. 

Én részemről nem tartom megvetendőnek az okszerü gazdá- 
szatot, kivált falusi papjainkra nézve. Soha se is resteltem Ceres 
koszoruját a papi lak mestergerendájára vagy kisded bibliothekám 
oldallapjára feltűzni. S még azt se untam, hogy Cincinnát műszerét 
fogva, egy pár fordulást tegyek földecskéimen. Ezt China császára 
is megteszi. 


OSVÁT 


Nem akarom én ezzel a , szántáté, kapáté" ókori elvet támo- 
gatni, sem pedig azt, hogy a pap a karikást nyaka körül tekerje, 


sem pedig, hogy sorakozzék napszámosaival; hanem csak anynyit 
akarok mondani, hogy egy kis okszerü gazdászattal a papnak út 


és alkalom nyilik a példaadásra, a. természeti tárgyakkal, s ez ál- 


tal az Isten csodadolgaivali megismerkedésre. 


Templom a természet, s ezen templomban a papnak megje- 
lenni nem árt. ; 


Különben is a papi földek jövedelmének pénzzé változtatása 


szintén oly kényes és időelőtti kérdés, mint az egyházadó behoza- 


talával az eddigi keperendszer megváltoztatása. 


A mi a stólát, vagy keresztelés, esketés és papi bizonyitvá- 


nyok dijját illeti: épp ugy megjárhatná a székely földön is, mint 
Aranyosszéken. Aranyosszéken egy esketés dijja 1 frt., keresztelés 
20 kr. Egy bizonyitvány 20—30 kr. 


Ne vélje Ü. K. barátom, hogy fennebbi észrevételeimmel a 


nkeperendszer"-re vonatkozó nézeteit gáncsolnám. Haladásra mutat- 
nak azok, s én a haladásnak elébe soha sem állok. De megjegyzem, 


hogy a sebes haladás sokszor botlást idéz elő. Ez egyéni vélemé- 7 


nyem. Más gondoljon mást. Orbok Ferencz. 


KENE EZZEL TT ATS tegl Hey hr 


pretty yellés 


kékesen ár az jártál 


szé én 


Unitárius kérdés a , Magyar 
Allam"-ban. 


Ki hitte volna, hogy a , Magyar Álla:a" czimü lap péter- 
filléres szent hasábjaira is rákerül egykor az unitárius kérdés ? Hja! § 
az idők gonoszak. A. meglepetések korát éljük. 5 e tekintetben a 
. római egyház épenséggel nem szenved kivételt. Ez egyházat csak 
. — a roszakarat vádolhatja stabilismussal és stagnálással; holott a leg- 

. nagyobb reformer. Egy maga több ujitást tett a hit mezején, mint 
: . a protestáns felekezetek együtt véve. Hanem hát a világ hálátlan; 
. nem örömest ismeri el az érdemet. Avagy hogya régieket: a purgá- 
— — toriumot, az indulgentiát, az inguisítiot, a melyek mind a római 

. egyház korszakot alkoló találmányai, ezuttal mellőzzük mi is: nemde 
. nem a római egyház lepte meg a világot nehány évvel ezelőtt a 
. Mária szeplőtlen fogantatásának, legközelebbről pedig a pápa csa- 
" — latkozhatlanságának üdvezitő tanával? És az emberek mégis azt 
" . mondják, hogy a római egyház nem halad. Halad bizony s megér- 
." jük, hogy idővel még az unitárizmussal ís megbarátkozik. Odáig már 
szerencsésen eljutottunk, hogy egyik bű lovagja, Lonkay Antal 
—— ki ne ismerné legalább nevéről a római egyház e kipróbált vi- 
: 3 tézét — az unitárius vallásból magyar állami" kérdést csinált, 
— — s mi nem tagadhatjuk meg magunktól azt az örömet, hogy ezügy- 
— gyel tt. olvasóinkat meg ne ismertessük. 
ti Térjünk hát a dologra, 

18 A mult 1874-ik év deczember havában Hatala Péter, ta- 
. nár a budapesti m. kir. tudomány-egyetemen, a róm. katholikus 
— egyházból kilépett s az unitárius egyházba törvényesen átállott. Meg- 
— történt ez hiszen másokkal is, a kik meggyőződésükért elég bátor- 
a sággal birtak lerázni magukról a római egyház fényes békóit s fő- 
— leg a közelebbi évekből tiszteletreméltó férfiak névsorát mutathat- 
. nók fel, a kik unitáriusokká lettek; de mi ebből nem szoktunk zajt 

. csinálni, mert fel tudjuk fogni a nagy mester szavait: Nemjő el" 
" ugy az Istennek orsz ága, hogy ember eszébe v ehe t- 
—— né:" a Magyar Állam pedig nem kisérheti figyelemmel minden igaz 
— —— katholikusnak hitt ember lépéseit. Azonban a Hatala Péter ki- 

— lépését mégis figyelemre méltatta S mivel ebbeli boszujának egyéb- 
"bel nem tudott kifejezést adni, , Tárogató czimü rovatában a Ha- 
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tala kilépését jelezvén, hozzátevé, hogy Hatala a kereszténységből 
is kilép, az az unitáriussá lesz. 

Megvallom, hogy a midőn a Magyar Állam e megjegyzését ol- 
vastam, nem tartottam azt egyébnek, mint egy gunyos élcznek, a 
melyet még meg is lehet bocsátni az embernek olyan szent harag- 
ban, mint a minőt a Magyar Állam t. szerkesztője érezhetett akkor, É 
a mikor a Hatala unitáriussá lételét kegyes Tárogatójába kellett 
vennie, de azt távolról sem gondoltam, hogy ez állítást még komo- 
lyan védelmezni is tudja. Az az hogy nem tehetségében kételked- 
tem, oh nem; arról én meg vagyok győződve, hogy Lonkay ur et 
comp. a fejérből is feketét tudnak csinálni s általában a római egy- 
ház bajvivói a sophismáknak nagy mesterei, — hogy is állana fenn — . 
különben a római egyház, — hanem azt hivém, hogy ez állítása vé- : 
delmével nem kivánna magának dicsőséget szerezni. Csalódtam. Az 
ember nem tagadhatja meg magát. Nehéz az ösztön ellen Tugó- 
dozni. £ 

Ugyanis, püspökünk, ft. Kriza János ur, vallásunk iránt visel- 7 
tető éber figyelménél fogva jónak látta a felmerült megjegyzés öt- 
letéből a Magyar Állam szerkesztőjéhez a következő levelet intézni: 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

A , Magyar Állam" eczimü lap f. évi 286. száma , Tárogató" ro 
vatában ez áll: , Hatala Péter kilép nemcsak a kath. Egyházból, hanem " 
a kereszténységből is. Mult csütörtökön jelent meg Hatala két tanuval 
a pestbelvárosi plebánián, bejelentvén apostasiáját, mely szerint unitá- ú. 
riusá lesz." s. t. b. 

Mivel az idéztem közleményben azon állítás foglaltatik, mintha az 
unitáriusok nem lennének keresztények, ugy a magam és cg USZRÉSEE § 
iránti kötelességből, valamint az országos törvények iránti tisztöletből El 
szükségesnek látom a köveíkező rövid észrevételt tenni! E: 

- Hogy valamelyik vallásfelekezet a keresztény egyházhoz tartasiki 8 "§ 
vagy nem, erre nézve egyedül azon vallásfelekezet illetékes nyilatkozni ; £ a 
miután pedig az unitárius vallásfelekezet és annak egyes tagjai mago" 3 
[4 


sál zéggar a 


sé. 
3 


: ják 


Ét al 


kat szivben és lélekben a Krisztus evangeliuma szerinti - keresztények- 5 
nek tartották mindig és tartják ma is, ugy hisszük, hogy ezt megta- 
gadni vagy kétségbe vonni senkinek sincs joga. B] 
De e mellett az unitárius vallást magok az országos törvények 3 

ig a keresztény vallások közé sorozták kezdettől fogva napjainkig. E :§ 
tekintetben legyen szabad hivatkoznom az Approb, Counst. I. R. I. Tit. : 
2edik Articulusára, melyben több rendbeli, nevezetesen pedig az I568 ki 
tordai és az 1571-ki maros-vásárhelyi AREEEÜLTZ li hozott SÖEYSGYES 34 
5.88 


sé 
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ú ; czikkek alapján az unitárius vallás Erdélyben törvényesén bévett ke- 
.— resztény vallásnak ismertetik el, s mint ilyen több, mint 300 éves mult- 
3 tal, történettel és egyházzal bir. Az erdélyi külön fejedelemség meg- 
a szüntével 1691-ben Leopold a nevéről nevezett diploma első pontjában 
E nemcsak elismerte az unitárius vallást Erdélyben törvényesen bévett 
83 keresztény vallásnak, hanem egyszersmind kötelezte is magát, hogy azt 
— — minden ebből származó jogaiban megtartja a többi keresztény vallásfe- 
.  lekezetekkel egyetemben. Midőn Erdély Magyarhonnal az 1848-ki unio- 
. törvény alapján szorosabban egyesült, az unitárius vallás Magyarorszá- 
. gon is tőrvényesen bévett keresztény vallásnak nyilvánittatott. Nyilván 
— van ez a mondott évben Pozsonyban ,a vallás dolgában" hozott 20 ik 
t. c. 1. § éből, mely igy szól: ,Az Unitária vallás törvényesen bevett 
vallásnak nyilvánittatik." Legujabban az 1868 ik évi XLVIII.-ik: ,A ve- 
— — gyes házassági válóperekről" és ugyancsak 1868-ik évi LIII-ik ,A tör- 
5. vényesen bevett keresztény vallásfelekezetek viszonosságáról" szóló t. 
—" — czikkek hasonlóképen minden kételyt kizárólag azt bizonyítják, hogy az 
unitárius vallás a keresztény vallásfelekezetek közé tartozik. 
A Tisztelt szerkesztő urnak lovagiasságától, valamint keresztényi test- 
— — vériségi érzelmétől elvárom, hogy e soroknak becses lapja legközelebbi 
" uzámában helyet ad. 
Teljes tisztelettel lévén 

: T. szerkesztő urnak 
Kolozgvártt, dec, 24. 1874. 


alázatos szolgája 

Kriza János, 

unitárius püspök. 
És E levél csakugyan megjelent a Magyar állam mult évi 297-ik 
— számának Tárczájában , Unitárius kérdés"  czim alatt, még pedig 
. egy hoszszu megjegyzés kiséretében, a melyet azért nem merünk 
— — csak kivonatilag közölni, nehogy a ferdítés vádját fogják reánk, mi- 
— — után abban oly állítások foglaltatnak, hogy ha csak kivonatilag kö- 
—  zölnők, könynyen azt gondolhatná valaki, hogy mi a Magyar Ál- 
.  jamt szerkesztője róvására a ráfogások disztelen fegyverével akar- 
— — juk magunkat felővedzni. 

A megjegyzés szóról szóra ez: 

Az itt közlött levélre következő megjegyzéseink vannak: 
8 1. Csak őrülni tudunk annak, hogy oly tudós és tekintélyes fér- 
BA fiu, milyen a t. CZ. superintendens ur, tiltakozni siet még csak árnyéka 


A ellen ís azon állításnak, mintha az Ő felekezete a kereszténység körén 


— kivül esnék, A mai hitetlen és pogány eszméken kérődző korban jól 
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esik. hallani, hogy a katholicismustól oly messze elszakadt felekezet 1858 
milyen az unitária, s annak minden egyes tagjai magokat szivben és 
lélekben a Krisztus ME Zdez szerinti keresztényeknek tartották min- 
dig 4. tartják ma is." I 
, Nem vonjuk kétségbe azt, hogy a keresztény vagy nem kec 

estés nevet fölvenni vagy megtagadni, — dato non concesso, hogy 
Krisztus egy igaz vallásától és egyházától általában szabad elpártolni 
és mindenféle felekezetet alkotni, — az illető felekezettől s annak egyes . 
tagjaitól függ; de hogy e tekintetben ők volnának akár mint felekezet, É 
akár mint annak egyes tagjai, , egyedül" illetékesek nyilatkozni, azt egy- § 
szerüen tagadjuk. A Krisztus egy — igaz egyházától elszakadt feleke- ha 
zetek fölött, tehát az unitária fölött is ottáll az igazság, a melyet 
bárkinek is jogában áll kimondani, ha fölismeri, — Még ezzel azonban 
korántsem akarunk praejudicálni annak, — keresztények-e az unitárius 
sok vagy nem, — Hogy nem mind igaz az, a mi a katholicismustól el- 
szakadt felekezetek körében igaznak tartatik, azt a superintendens ur 
példája is mutatja, Ő p. magát püspöknek nevezi, — bizonyosan azért 
mert ugy van meggyőződve, hogy valódi püspök; — s hogy magát igy 
nevezi, abban őt mai napság senki sem adadályozza, az tőle függ; — 
de azért mégsem egészen tőle függ ám, mert hiszen csak meg fogja 
engedni azt, bogy ő bizony csak superintendens, kit nehányan püspök 
nek neveznek. Valódi püspökök csak a római katholicus és görög n. 
egyesült s egyéb schismatico — haereticus vé egyházakban vannak, 
hol az illető egyének a 7 szentségek egyike, t. i. az egyházrend által. 
ordináltatnak, Egyéb vallásfelekezetek közt, ha a szavakkal játékot üzni 
nem akarunk, püspökről szó sem lehet. 

3. Azt mondja a superintendens ur, hogy az: 
vallásfelekezet a keresztény egyházhoz 


bet Szet tsézyé kes tását 


ékégás 


, Hogy valamelyik 


tartozik-e vagy nem" -stb.. ! 
—- E nyilatkozata azt árulja el, miszerint a főtiszteletü superintendens 


ur azon meggyőződésben él, mintha a , keresztény egyház" több sőt vac. 
lamennyi kereszténynek nevezett , , vallásfelekezet congestuma volna, 
vagyis mintha e vallásfelekezeteknek, p. az evangelikusok-, helvétvallásuak-, A 
. anglikánok-, presbyterianok, guákerek, mormonok- s a többi, száznál 
több u. n. keresztény felekezeteknek tarka kereréke, a romai kath. egy- a 
házat közéjök vegyitve, tenné Krisztus , egy, szent, közönséges és apos- E 
toli egyházát. E meggyőződése a superintendens urnak jámbor és talán. A 
menthető csalódásnak megjárja, de Krisztus evangeliüma által hirdetett E 
igazságnak nem, A politikai napi lapot nem tartjuk alkalmas helynek k- 
ezen tétel bővebb bevitatására. Ha a ít, superintendens urnak tetszik, ő 
alapos theologiai vitába is készek já tánas vele e fölött bocsátkozni. 
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4. A mit a főt. superintendens ur az erdélyi, a magyarországi 
törvénytárakból idéz, — azt mind ismerjük és elismerjük állami törvé- 
nyeknek; de minthogy az államnak absolute semmi joga, de még képes- 
sége sincs eldőnteni azon kérdést, vajjon e vagy ama felekezet keresz- 
tény-e vagy nem; azért abból, hogy az idézett erdélyi és magyarországi 


. törvények az unitárius felekezetet , kereszténynek" nevezik, a dolog lé- 


nyege és velejére nézve még semmi sem következik, legföllebb is egy 
kis praesumtio; mert hiszen, hogy saját szavait ismételjük, a főt. super- 
intendens ur szerint a tekintetben, ,hogy valamelyik vallásfelekezet a 
keresztény egyházhoz tartozik-e vagy nem", vagyis kereszténynek neve - 
zendő-e vagy nem, -—- , egyedül" (de csak, mint fönebb megjegyeztük, 


. akkor egyedül ba igaz alapon áll) az illető vallásfelekezet illetékes nyi- 
. latkozni. 


5. A kereszténységnek tagjává egyházjogi szempontból a kereszt- 


" ség szentsége avat. Tehát az unitáriusok is keresztények ha érvényes 
— keresztségben részesültek, — különben nem. — Erre kellett volna a 


főt. superintendens urnak a fősulyt fektetni és bebizonyitani azt, 
hogy ő és felekezetének minden tagja érvényesen vannak megkeresztelye, 
és pediga teljes szent Háromság nevében, mely körül a mint 
, Antitrinítarii vagy Unitarii" nevök is mutatja, — legkevésbé sem kez 
resztényileg gondolkoznak, 

A keresztelők tévhite magában véve ugyan még nem teszi érvény- 
telenné a keresztség szentségét, s azért unitárius atyánkfiai, daczára an- 


" "nak, hogy a teljes szent Háromság égy Istenben nem hisznek, mégis 


érvényesen keresztelnek, de csak azon esetben ha t. i. egyeben kivül 
megtartják a Krisztus urunk által rendelt formát és ha szándékuk ugy 


" keresztelni, a mint az igaz egyház tartja. 


Egyébaránt magától értendő, hogy a mily készséggel adtunk he- 
lyet a ft. superintendens ur felszólalásának, mely az ő szempontjából 


67. éberségének és kötelesség-érzetének bizonyítéka, épen oly örömest [d3 
a őszintén osztjuk a keresztény testvériség azon érzelmeit, melyekre Ő 
BA nga hivatkozik, annál inkább, mivel mindazok, kik a szent keresztség- 
— ben részesültek, bizonyos módon és bizonyos érteményben egy közös 
. atyának gyermekei, és igy testvérek vagyunk, 

ú k k 


k 
Eddig a megjegyzések. Nem kivánunk azok ellen komoly harczra 


a kelni; mert az azokba foglalt állítások csak a ,Magyar Állam" 
— (értsd a szóban levő lapot) hivei előtt birhatnak sulylyal, a kiket 


nekünk őszintén megvallva, nincs reményünk jobb meggyőződésre 


E. birni; a Keresztény Magvető olvasói előtt maguktól öszszeomlanak. 
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Azonban ha már benne vagyunk, nem tagadhatunk meg magunktól 
egy pár észrevételt állitni melléjök. 3 3 

Az 1-ső pontban örömét fejezi ki a ,M. A." t. szerkesztője 
a felett, hogy a katholicismustól óly messze álló felekezet is, mint 
az unitáriusoké, magát kereszténynek tartja. Bevezetésnek elég szép. 


Ugy látszik, hogy az unitáriusok ez idő szerénti tiszteletre méltó 
püspökének nyilatkozata, kit a M. Á. t. szerkesztője is tudós és 
tekintélyes férfiunak ismer el, nem maradt illő hatás nélkül s an- 
nak őszinteségében Lonkay ur sem mert kételkedni. Ez az, a mit 


én nem mondhatok el a M. Á. t:. szerkesztőjével szemben, s meg- 


vagyok győződve, hogy Lonkay ur sokkal inkább örült volna an- 


nak, ha püspökünk azt nyilvánitotta volna, hogy az unitáriusok ma- 


gok sem kivánják magokat keresztényeknek tekintetni; mert igy 


Tárogatójának hangja legalább igaznak maradt volna. De örömének . 
lélektani alapja sincs; mert ha a katholikusok csupán saját egyhá- 
zukat tartják az igaz keresztény egyháznak, minden más felekeze- 


tet, mely a keresztény nevezetre igényt tart, ugy kell tekinteniök, 
mint a melyek velök szemben birtokháboritást követnek el; a mi- 7. 


nek pedig örülni teljes lehetetlen. ; 
A 2-ik pontban már nagyobb őszinteséggel nyilatkozik a N 


Á. t. szerkesztője s azt mondja, hogy keresztény-e vagy nem va- A 
lamelyik felekezet, a felett nem csupán annak tagjai illetékesek 
nyilatkozni; mert — ugy mond — ,a Krisztus egy igaz egyházá- 


tól elszakadt felekezetek felett, tehát az unitárius felettis ott Apa 
az igazság, a melyet bárkinek is jogában áll kimondani, ha fölis- . 
meri." A mi más szóval annyit tesz, hogy minden más felekezet fe- 
lett ott áll az egy igaz katholikus egyház, csak ez itélheti meg, 


hogy keresztény-e valamely felekezet vagy nem. E megjegyzést 


őszintének tartom; mert a katholikus egyház álláspontjának telje- 
sen megfelel; de legyen szabad kérdenem, hol vette a katholikus 
egyház s főleg ennek a M. Államban harsogó Tárogatója az igaz- 
ság kiváltságát? Erre keressen a M. Á. t. szerkesztője kádencziát. 


De mit kérdek, hisz a megjegyzés 2-dik pontjában ez is meg- 


található, csakhogy éppen olyan mint a rosz poéta rimei. Azt mondja, 
ugyanis, a M. Á. t. szerkesztője, ,hogy a katholicismustól elszakadt 
felekezetek tévedését nyilván mutatja a felszólaló példája, ki magát 


püspöknek nevezi, holott csak superintendens,." Igazán tréfás meg- 


jegyzés. Hát mi különbség vanaz episcopus vagy püspök és a 8u-. 
perintendens között egyéb, minthogy amaz a görög nyelvből ez a. 
latinból van véve? Igaz, hogy a katholikus egyház idő folytán 5 
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" maga püspökeit oly jogokkal ruházta fel, a melyekkel az unitárius 
. püspök csakugyan nem bir s nem is kivánjuk, hogy birjon soha; 
.. de ez a különbség csak olyan, a milyen egy önkényes uralkodó és 
. egy alkotmányos király között van; arról nem tehetünk, hogy a 
f katholikus egyház inkább szereti az elsőt; de legalább a más iz- 
. — lését ne rontsa, hagyja meg nekünk az utolsót. Vagy ugy, az uni- 
— — tárius püspök azért nem püspök; mert nincs ,a hét szentségek 
. egyike, t. i. az egyházrend által ordinálva"? Ez a kádenczia még 
. roszabb. Hát az első keresztény gyülekezetek episkopusait, pügspö- 
. keit ki ordinálta? Hol volt akkor a hét szentség egyike, az egy- 
. házi rend? Hiszen még VII-ik Gergelyt sem az egyházi rend or- 
. dinálta, hanem a közönség választotta római püspökké, 5 ha az 
 egyháztörténetet nem akarjuk meghamisitani, ha az evangeliumot 
— — többre becsüljük, mint a conciliumokat 5 ezeknek határozatait , ugy 
. a püspöki nevezetre sokkal jogosabb igénye van az unitárius egy- 
—— háznak, mint a katholikusoknak. Az unitárius egyháznak ma 18 
— — olyan püspöke van, a milyen volt az első keresztény gyülekezetek- 
— — nek, első az egyenlők között, felügyelő a szó nemesebb értelmé- 
.— ben; mig a katholikus egyház sokkal találóbban nevezhetné a ma- 
—— ga püspökeit caesároknak, minőket az első keresztények nem is- 
— — mertek s az Isten is mentsen meg minket attól a rabszolgaságtól, 
É bogy valaha ezeknek szekereit legyünk kénytelenek huzni. ; 
f. A 3-ik Ipontban a M. Á. t. szerkesztője csalódásnak tartja 
" — az unitárius püspök azon meggyőződését, hogy az igaz katholikus 
"— — vagy közönséges keresztény anyaszentegyházat a keresztény vallás- 
felekezetek egyeteme alkotja s annak a római egyház is csak olyan 
" — Biegészítő része, mint az evangelikusok- helvétvallásuak- angliká- 
— — niusok- s. t. b. keresztény felekezeteknek tarka keveréke." Mi meg 
. vagyunk győződve a felől, hogy az unitárius püspök nem 18 18€- 
. nyel magának csalhatatlanságot; de e tekintetben bizonyosan he- 
—  Iyesebben gondolkozik, mint akár a római pűspök is. 5 ha PÜSpO- 
—— künk a theologiai vitára való felhívást elfogadná, nem kétkedünk 
.  penne, hogy a legyőzött fél nem ő lenne. De mi haszna lenne a 
" vitának, hol az egyik fél feloldozhatlanul hozzá van kötve amaz 
" oszlophoz, melyen ez a felirás áll: , Roma locuta est" ? j 
——— A 4-ik pontban a M. Á. t. szerkesztője ellentétbe helyezi 
" magát .-az állami törvényekkel. Erre mincs mit sokat mondjunk, 
" — Régi erénye az a római egyháznak, hogy az államban államot sz6- 
— retne alkotni s örömestebb dictálna maga törvényeket minden ál- 
-lamnak, minthogy azoknak engedelmeskedjék, De mi már tsak el- 
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j 6 veka. 
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éj öafésgésázőb 


fogadjuk az ország törvényeinek védpaizsát § valahányszor keresz- 


tény egyházi jogainkban megtámadnak, azokra mutatunk. Ez a gyen. 


geségünk nekünk hagyományos erősségünk, a melyel 300 év viharait 
kiállottuk s reméljük, hogy ezután már a M. Á. tárogatójának vé-. 


kony szelétől csakugyan nem sodortatunk el. 


Venio nunc ad 5-tum fortissimum argumentum, melyben a i 
M. Á. t. szerkesztője azt öle És hogy az unitáriusok nem lehet- . 


nek keresztények, mert nem teljes szent Háromság nevében" 


keresztelkednek meg. ázádpé nem; s ha a kereszténység csak- 5 
ugyan a szent Háromság hitétől függ, ugy mi nem vagyunk méltók 


keresztényeknek tartatni. Mi marad meg nekünk ekkor? Megmarad 


a Krisztus, kiről tudjuk ugyan, hogy megkeresztelkedett, de bízo- 
nyosok vagyunk benne, hogy az ő keresztelő papja, János, nem a 


szent Háromság nevében keresztelte meg és megmarad a három 


úrét 


első század keresztény einek tisztes társasága, a kik még nem juc 
tottak volt el az üdvösség eme forrásához. Ezekkel majd csak mi 
is megférünk valahol a Krisztus országában s táu a ma élő nem- 
zettség között is akadnak barátaink, a kik nem hagynak magunkra 


ezzel a M. Á. szerint keresztényietlen gondolkodásmóddal, a kik szi- : 


vesen kezet fognak velünk abban a meggyőződésben, hogy a ke- 
reszténységnek nem a szent Háromság hite az ismertető jele. 


Hátra vannak még a M. Á. t. szerkesztőjének zárszavai, me- 


lyekben a hitkülönbség daczára az unitáriusokat is testvéreknek 
ismeri el. Öszintén örvendünk e nyilatkozatnak. Nem is kételke- 


dünk benne, hogy katholikus atyánkfiainak nagy száma osztja ezt a - 


1440 


445 


BAZANENT OLY ETT TAO ZET Eb 


nézetet. Csakhogy ez a mi dogmánk egyik legsarkalatosabb té- 


tele s nem a katholikus egyházé, mely a püspököket hivataluk- 


ba lépésők alkalmával még mindig megesketi arra, hogy az eret- 
nekeket lehetőleg üldözni fogják, (Haereticos pro posse perseguar) 


mely a tridenti zsinat alkalmával megállapított hittételeit kivétel 


nélkül eme bizony nem testvéries indulatu clausával látta el: a ki 


pedig ellenkezőket mondana , átkozott legyen. (si guis autem con- 
traria dixerit, anathema sit). Ugyan hát nem fél-e a M. Á, t. szer- 
kesztője, hogy zárszavaival eretnekségbe esett? Bátorság; mert 
higyje el, hogy nem oly fekete az ördög, a hogy festik. Részem- 
ről feljesén ki vagyok már engesztelődve s röviden taglalt meg- 


jegyzéseivel szemben, jól esik elmondanom a német példaszót: 
, Ende gut, alles gut", 


Ferencz József. 
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Egyháztörténelmi adatok. 
VIII. 


Dálnoki János reversalissa 1672-ből, 


28 In Nomine Dei Omnipotentis et Filii ejus Jesu Cristi. 
£ Én Dálnoki János Nblis Persona de Colosvar,-adom emléke- 
. zetűl ezen levelem által, mindazoknak valakiknek illik, hogy mivel en- . 


. gemet mostan az Colosvari Unitaria Ecclesiak Nemzetes Patronus- 
. si, azon Tiszteletes Kcclesiak alumnussanak meltoztattak és az Tisz- 
—" tességes tudományokba valo hasznos öregbülésemre, ahoz illendő és 
. elegendő sumtusnak administratiojaval felyeb valo országokra is ex- 
. — pedialni megh nem tartozkodtanak , (kiert az nagy Istentől aldast 
"  varhatnak) sőt elszant jo akarattyokbol feliciter elbocsatottak, azert 
" enis pedig az Xrtus Keclesiayahoz valo szeretetemnek buzgosagabol, 
. és egyszersmind azon fent emlitet Nemzetes Patronus uraimek hoz- 
. zam declaralt helyes jo akarattyokat szemem előt viselvén, az C00- 
. losvari denominalt Tiszteletes Unitaria Ecclesianak kötelezem és ob- 
. stringalom magamat. 
1.) Hogy religiomat semmi nemű tekintetre nezve, meg nem 
. valtoztatom, sőt constanter abban megmaradok. 
3 2.) Hogy oly tudomanyoknak nemeynek tanulassaba foglalom ha- 
. rom esztendőkre terminalt űdőmet, mellyek az Unitaria Religionak és 
. a Xrtus Ecclesiayanak promotioyara és öregbülésere legyenek ithon. 
3 3.) Hogy az sz. Ecclesia kezembe administralt kölcseget sem- 
. mi nomine mas utra nem forditom, hanem arra , melly nezzen az 
ithon hasznos tudomanyokba valo épűletre. 
a 4.) Valamikor az Ecclesia kevanynya haza jövetelemet , min- 
. den okvetetlen (rendkűűl casusok nem obstalvan, kitől Isten oltal- 
. mazzon), haza jövők és haza jőtömöt, semmi nemü praetextus alat, 
— nem halogatom, sőt ha szintén valami jo alkalmatossaggal talaltat- 
nam is az ot fen valo Atyafiaktol, oda fel valo maradasomra, sem 
bizonyos üdőkigh, annal inkab perpetualiter valo szolgalatra maga- 
. mat nem kötelezem. ; 
— —— 5 Isten eo felsege bekevel haza vezerelvén, ithon ep is min- 
" den nemű fastust posthabealok, és az Isten szerent valo hivatalok- 
. ba, functiokba, vagy azoknak hellyeiben nem valogatok, hanem vala- 
miben és valahol kevanynya az Ecclesia, akar it Colosvarat , akar 


Éz 
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pedigh masut, tiszteseges illendő helyekben , tudomanyom mivolta. 


szerént, minden tehetsegemmel hasznoson szolgalok. 


Melly Conditiojokat ha vagy in toto, vagy in partis, ide alab 
megh irt hütöm megszegesevel (kitől Isten oltalmazzon) nem prae- 
stalnam, vagy nem akarnám praestalni, az Tiszteletes Colosvari 
Unitaria Ecclesia bennem megh fogyatkoznék, hogy nem szolgalhat- 


nék" tehat ezen Tiszteletes Ecclesia, minden ream effundalt sum- 
mayát, rajtam megh kereshesse, s bonumibol exclusis omnibus ju- 
ridicis remedys , plenaria satisfactiot, vigori solius huius obligato- 
riae egy vagy két Tiszt altal vehessen. 


In guorum fidem et testimonium attam azon Tiszteletes Eccle-. 
siaknak ezen reversalisomat fide mea christiana mediante magam. 


tulajdon pecsetem es subscriptiom alat. Datum Claudiopoli in Do- 


mo Parochiali 
Anno 1672. 17. May. : Idem gui supra 
Joannes Nagy Dalnoki. 


Közli Benczédi Gergely. 


IX. 
Reggeli könyörgés. Voncepta Anno 1704. 


Könyörülő irgalmas Isten, ki dicsőséges királyi székedben a" 


Deraphim és Cherubim Angyalok tiszta sokasága között lakczol és 


diesértetel, ki az mennyet földet az tenge:t és azokban levő álla- 
tokat egiedül hatalmasan és bölcsen teremptetted, melljekben tá- . 


gas birodalmid szép rendelt miveid nevedet dűcsőitik szent akara- S 
tod szerént hiven tisztelnek és soha el nem felejtenek. Te vagy 


ale 


mi Urunk Istenünk az emberi nemzetnek bölcs formálója áldot 
Szent fiadnak örökké áldandó dűcsőséges Szent Attja és Istene ő 
általla hozzánk mutatott véghetetlen kegielmedből mű nekünk is 


édes Atjánk és Istenünk. Aldot legy örökké véghetetlen jovoltodért 
sok féle drága-látos miveidért és kegielmes ajándékidért, mellyeket 
születésünktől fogva ez óráiglan bővön közlöttél. Áldot légy kegi- 
elmes Atjánk, hogy ez elmult éczaka — isimi reánk kegielmes gon- 


dot viseltél és megtartottál, s mostan szined eleiben ennyire való. 
épségben és békességben állítottál; műis Uram reggeli áldozat-té- 
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telre szent házadban örömmel jöttünk, hogy szent nevedet aldot 
Fiad nevében szentelljük és dűcsőicsük; Segilljed kegielmes Atjánk 
emberi erőtlenségünket jora vezérlő szentlelkeddel, hogy legien ked- 
ves Isteni Felséged előtt reggeli áldozat tételünk. Terjeszd réánk 


ez napnak folyásában is mennyei szent Atjánk Isteni jóvoltodat az . 
gondviselésben és megtartásban. Oltalmazz meg Uram mindenféle . 
testi és lelki veszedelmektől és bünben eséstől. Oltalmázzad gienge. 


életünket mind szüntelen érdeklő ártalmaktól, erősicsed jora igye- 


kező szándékinkban erőtelen indulatunkat, hogy kegyesen, szentül. 
és Igazán járjunk mindenkoron, ez mai napnak is világosságánál te" 
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előtted, várván ekképen amaz boldog reménséget és áldot fiadnak 
dűcsőséges megjelenését, kinek előtte minnyájunknak meg kell je- 
iz lennünk és számot kell adnunk minden cselekedetinkről és gondo- 
. " latinkról, ki előtt senki el nem rejtezhetik. 

; Mérsékeld meg seregeknek Ura Istene az fejünk felet ki ter- 
" — jesztet levegő eget jó egésséges és életünket tápláló áldásidlal, 

És. halgasd meg Uram az Egeket, az egek halgassák meg az földet, 
" — az föld halgassa meg az buzát, az mustot, az olajt és ők is hal- 
.—— gassák meg Keresztény Izraelt, hogy ekképpen mindenkoron min- 
.  denekben bővölködvén nagyobb lelki örömmel dicsőitsük örökké ál- 
-— dandó szent nevedet, áldot fiad az Ur Jézus C. nevében. 

. — Mennyei Atjánk, tudgyuk bizonnyal hogy senkitis közűllűnk 
igaz hűt, engedelmesség és szenvedés nélkűl nem rendeltél az dű- 
csőségre amaz halhatatlan életnek elvételére; Ruházz fel azért Oh 
. mü üdvességünknek Ura Istene igaz hűttel, és abban utolsó óránkig 
— kegjelmesen tarcs meg, tedd engedelmessé sziveinket, hogy fiui kész 
. — indulattal hathatósan hallgassuk áldot fiad űdvezitő Evangeliumát, 
melynek ígaz vallása mellet, ha mi próbák és kisértetek jőnek mi 
réánk, békességes tűrésnek általla birhassuk azokban neked szen- 
telt lelkeinket, hogy igy mindenkoron és ez napnak estveli óráján 
. is találljunk kedvet szined előtt. Adgy édes Istenünk áldot szent 
. Fiad tudományán mint fő fundamentumon épitetet Anya Sz.-Egy- 
.  házidnak ez földön igaz jámbor Istenfélő bőlecs tanitókat, az kik 
nem kénszeritésből, hanem örömest, nem az nyereségért, hanem a 
" — te dűcsőségedért, mind az te tiszta szent igéddel s. mind világos- 

. kodó jó erkölcsü példájokkal igazgassák ez rájuk bizatot nyájat. 

: Adgyad Uram szivekben az erősségnek lelkét, hogy a te. Sz. 
. igédet minden helyeken mindenkoron nagy bátorsággal hirdessék. 

" Áld meg Uram az ő munkájokat és fáracságokat, hogy az te lelki 
. — szőlődet nagy haszonnal mivelhessék; hogy azok az kik őket hal- 
 gatják az ő Teremtő és jóltevő Isteneket és áldot Fiát igazán meg 
. ígmerhbessék, az jót az gonosztól, az igazat az hamistól, az életet 
. az baláltól megválaszthassák, hogy igy az ő munkájok amaz tűz ál- 
" tal meg ne éghjen, hanem együtt vellek megtartassanak amaz utolsó 
ME napon. . . Ez végre Oh Seregeknek Ura Istene, rendely minden 3 
" — helyeken az te népednek külső gondviselésére és oltalmazására Is- 
. tenfélő bölcs józan életü Keresztény Tisztviselőket is, az kik a te 
— tölled vött erövel és hatalommal ne a te hiveidnek nyomoruságukra 
. vagy magok hasznokra, hanem a te nevednek dűcsőitésére és az 
—  alattok valóknak megmaradásokra és legeltetésekre igiekezzenek ÉS 
" élljenek. Nevezet szerint Uram ez mostani háboruban körjörgünk 
"  Sz.-Felségednek az kit bölcs rendelésedből és rajtunk könjörülő jó- 
— — voltodból a mi nemzetünk közül ki hittál és kimutattál, szegény 
— — megnyomorodott hazánk régen óhajtot békességének és Szép SZ4- 
.  badságának helyben állítására, az te nevedért Uram ÉS dűcsősége- 

. jért, az igazakért árvákért igaz özvegyekért és az ártatlan kisdez 
dekért tarcs meg Ur Isten, és Ő általla világosics meg orcádat 
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rajtunk. Hallgasd meg őtet háboruságának napján ÉS tegied győze- 
delmessé 0 Jákóbnak Istene küldgy segicséget neki az menyből és 
az Sijonból őrizzed őtet mindenféle veszedelmektől és ellenséginek 
ártalmas szándékától. Cselekedjél Uram ő velle az ő jó kivánsága 


szerint, és minden te tanácsodat vidd véghez ő általla, hogy örül- 


hessünk az te hatalmas szabaditásodban. Vigasztald meg Uram ő 
általla űgye fogjott szegény hazánkat és ebben egjé levő minden 
rendeket, kik szegény hazánk békességét egjenes lélekkel munká- 
lodgják, éltessed igazgassad és segélljed. 

Változtasd el uram az V. népeknek is ajakokat, hogy tiszta 
legien, és semmi neved dűcsősége ellen való káromlás, és átok szá- 
jokból ki ne származzék, hanem inkább félljék Isteni hatalmadat 
és szentelljék Felségedet. . . Adgjad Ur az szelidségnek és enge- 
delmességnek lelkét az mi országunk részeinek is, hogy Istenfélő 
igasság szerető és józanságra igyekező Magistratusinknak minden 
jóban engedgjünk, és azokat az melljek szent neved dűcsőségére, 
és az mi sok izben megromlott hazánknak meg maradására és épü- 
letire néznek, egy szivel lélekkel cselekedgjük, hogj csendes és 
nyugodalmas élettel élhessünk minden Isteni félelemmel és tiszta- 
sággal, tudván azt, hogj ez az jó és kevés dolog te előtted mi meg 
tartó Istenűnk előtt, ki minden embereket akarsz üdveziteni és az 
igazságnak ismeretére jutni. 


Adgjad oh lelkűnket szent igéd által legeltető $z.-Istenünk 
ez mai napunk estveli órájátis csendes békességgel és lelki vigjá- 


zással megérnünk, hogj akkoronis szent Felségedet nagj lelki öröm- 
mel dűcsőithessük. 


Mindezekben és ezekhez hasonló szükséges kérésinkben hall- 
gass meg szerető Sz. Fiad az Ur J. C. áldot nevében. Kit. Sz. Job- 
bodra helyheztettél az dűcsőségben. Amen. 


Mi Atjánk stb. 
Katona Boldizsár által irt könyörgés 


Koncz Rédiger Árpád. 
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Dávid Ferencz-ügy. 


I. Sámi László levele. 


8. A Dávid Ferencz-alapitvány tárgyában tett inditvány, öröm- 
:" mel mondhatom, már többeket megnyert azok közül is, a kik szo- 
. rosan véve nem tartoznak a mi egyházunkhoz, de a hit és lelkiis- 
. meret szabadsága tisztelésének és nagyrabecsülésének , valamint a 
. testvéri szeretetnek dogmájában velünk együtt éreznek, együtt gon- 


ne 


. dolkoznak. E tekintetben nem tehetem, hogy Sámi László, mé- 
en tisztelt barátomnak ide vonatkozó levelét közre ne adjam. 
levél ez: 

Tisztelt barátom ! 

A Keresztény Magvetőben, Ön , Dávid Ferencz-alapitvány" czim 
alatt, Dávid Ferencz elitéltetésének háromszázados évfordulójára 
Jegalább 10,000 forint öszszegyüjtését inditványozta. 

i Inditványát a lelkiismeret szabadság és nevelésügy barátainak 
figyelmébe is ajánlotta; én mindenik ügynek szivemből híve va- 
gyok és maradok; ez okból kérem az ide mellékelt három forin- 
tot a ,Dávid Ferencz alapítványra", sziveskedjék elfogadni. 

s Az összeg kevés. De igaza van Jakab Elek barátomnak, hogy 
.e czélra nem sok áldozatot kiván, mint inkább sokakét. 

; Mert : 

. "Az erőt és erélyt, melyre nekünk annyi tekintetben szűksé- 
ink van, csak az áldozatkészség táplálhatja és tarthatja fenn: 

és annál több lesz erőnk és nagyobb erélyünk, mentől töb- 
en és több alkalommal áldoznak nemes czélokra. 

Sokszor megtörténik , hogy a mezőn, melyen az igénytelen 
unkás dolgozik és vet, gazdagabb aratás. lesz, mint a vető re- 
éllette. Ezt az örömöt és meglepetést kivánom én önnek indit- 
ánya után! 

Ön csak 10,000 unitárius áldozatkészségére számit, én óhaj- 
m, hogy mind a hatvan ezeren —- apraja ÉS nagyja — megfe- 
]jenek magukért és egymásért. 

Azután barátom, még az unitáriusokon" kivül is sokan lehe- 
ünk, kik a szeretet csodáján alapult kereszténységgel, vagy a tu- 
ományon alapult solidáritással nem tudjuk megegyeztetni az egyi- 
ünk, másikunk nemes czélja iránti közönyösséget, és részvétlen- 
ég et. Szegi 
li A ki tudja mennyibe kerül egy szabad jellem ; 


ker. Magvető xX köt 
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a ki tudja, hogy az erős meggyőződés, és az erős meggyő-. 
ződést védelmezni való készség teszi az igaz embert; 

a ki tudja, hogy a türelmetlenség nem csak a religiónak, de a. 
tudománynak is materialismussa; és végre ÖKESRÉ 

a ki helyesnek tartja és vallja azt a törvényt, hogy az üldö- 
zés mindig, előbb vagy később az üldözöttet kell, hogy nagyobbit- 
sa, az olyan, reméllem, meg fog emlékezni az ön által nemes czélra ; 
és nemes modorban inditványozott , Dávid Ferencz-alapitványról. 

Hogy igy legyen, szivéből kivánja önnek 

Kolozsvárt, 1875. január 5-én. ; JAS 
igaz barátja 

Sámi László. 

Fogadja, mélyen tisztel: barátom, becses adományáért, valamint . 
e meleg sorokért legszivesebb köszönetemet. Az inditványnak ily. 
nemes .felfogásával aztán reméllem, hogy rajtam is bételhetik a 
vető és arató példájából vont jó kivánat. ; 


f 2. Buzogány Áron indítványa. 


Buzogány Áron t, barátunk a K. M. mult évi 4-ik füzetében 
(365. 1.) közölt levele értelmében egyházi tanácsunkhoz béadta in-. 
ditványát a Dávid Ferencz életirata tárgyában. Az inditványt egész. 
terjedelmében közölni helyén látjuk : ; 

Méltóságos és főtisztelendő Egyházi k. Tanács ! z6A 

A mélt. és főtisztelendő Egyházi k. Tanács bizonyára nem 
veendi szerénytelenségnek, ha egyházunk iránti szeretettől indit- 
tatva, egy alázatos inditványt bátorkodom bölcs elhatározása eleibe 
terjeszteni. Mielőtt azonban inditványomat előadnám, engedje meg, 
hogy annak indokolásául egy pár megjegyzést bocsássak előre. 7 

Minden vallásfelekezet életében látbatjuk, hogy alapitói em-. 
léke iránt (ha az alapitó értelmét szükebb körben vesszük is) bi- . 
zonyos szent kegyelettel viseltetik s ezen valóban tiszteletre méltó. 
s erkölcsi önéleterejéről tanuskodó érzeimének századok fordultá-. 
val valami módon ünnepélyes nyilatkozatát igyekezett adni. Igy. 
ünnepelték meg hazánkban a ref. atyafiak nem régiben Kálvin, leg- 
közelebbről pedig Melius Piter emlékét. Té 

A reánk maradt emlékek, traditiók, valamint a bennünk élő. 
közérzület eléggé bizonyítják, hogy Szertegyházunknak Erdélyben 
megalapítója, a magyar únitárizmus maityrja, Dávid Ferencz em- 
léke iránt elődeink is az elmult századokban, ép ugy mint mi a 
jelenben, a legmélyebb kegyeletes tisztelettel, sőt mondhatnám cso-. 
dálattal viseltettek. Azonban az elmult 300 esztendő csaknem ál- ! 
landóan gyászszal borult szegény egyházunkra. Sorsunk jelképe 
volt nemzetünk sorsának; lételünket, bár törvény biztosította, még- 
is mindenfelől törvénytelen erőszakkal tépték, üldözték, fosztották! 
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, . [ly körülmények közt, folyvást a lételért küszködve, elődeink 
Dávid Ferencz iránti kegyeletes tiszteletüknek nyilt, ünnepélyes 
kifejezését természetesen nem adhattak, a nagy reformátornak méltó 
külső emléket nem emelhettek. 
088 3 Ez az erkölcsi, de egyszersmind magasztos kötelesség reánk 
"szállt, — reánk, a kiknek az idők szelleme szabad tért nyitott be- 
szélnünk és cselekednünk ugy, a mint szivünk sugalja. Az alka- 
lom is önként jő előnkbe Dávid Ferencz halálának háromszázados 
évfordulójával. : 
és E czélból Ferencz József, kedves hitrokonunk, meg is tette 
.—— az első lépést, midőn egy Dávid Ferencz nevét viselő alapitvány 
" — létrehozását indítványozta, mit a mélt. és főtisztelendő egyházi Fő- 
. tanács is helyeslőleg fogadott. Az előjelek után nem is kételked- 
. — hetünk azon, hogy ez alap létesülni fog és tiszteletre méltó emléke 
ta Tr vie .. 
9 leend Dávid Ferenczünknek. 
2. Azonban, meggyőződésem szerint, egyházunkban e nagy név- 
ú nek egy tárgyban való megörőkitése nem lehet elég. Szükségesnek 


. tartom — s ezen véleményemet több barátim osztják, — hogy az 
. anyagi emlékbe lélek, Dávid Ferencz felvilágosult, bátor, nagy szel- 
" — leme leheltessék, mely tündököljön és buzditson a jövő századokba. 
a Ezt leginkább Dávid Ferencz hű életrajzának megirása által 
. — lehetne elérni. 

jú Inditványom tehát az: mondja ki a mélt. és főtisztelendő 
. egyházi Tanács határozatilag, hogy Dávid Ferencz, a magyar uni- 
. tárius egyház alapítója halálának háromszázados évfordulója alkal- 
. mára, nevezett reformátorunk és mártyrunk életrajzát megiratni és 
. kinyomatni óhajtja, s e czélból ünnepélyesség okáért az életrajz 
" megirójának tiszteletdijul 400 frtot tüz ki. 
— ——— Midőn fentebbi inditványomat ismételten a mélt. és főtiszte- 
. lendő egyházi Tanács becses figyelmébe ajánlanám, változhatatlan 
"mély tisztelettel öröklök 
"a a mélt. és főtisztelendő egyházi Tanácsnak 

Budapesten, decz. 28-án, 1874. 


alázatos szolgája 
Buzogány Aron, 

egyh. tanácsos. 
bé] Mondanunk sem kell, hogy ez inditványt az egyh. tanács egy- 
E. hangulag a magáévá tette s melegen fogja ajánlani a főtanácsnak ; 
" addig is egy bizottságot nrvezvén ki az inditvány értelmében egy 
javaslat készítésére. Ennek lesz feladata javaslatot tenni az iránt, 
hogy a kivánt életirat pályázat vagy megbizás utján készittessék-e. 
— Mi az utolsó mellett vagyunk s meggyőződésünk szerint e feladat 
. megoldása Jakab Elek t. barátunkra várakozik, ki — reméljük — 
. egyházunk s legközelebbrőűl ez ügy iránt viseltető buzgóságánál 
. fogva is el fogja azt vállalni. F. J. 
sk 
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. 554.) Sikó István — 10 
Sé55D.). Dakó János  . . . [— 10 
. 656) Benedek Mózesné belső [— 5) 
557.) Benedek Mózes . — 15 
" 558.) BenedekJánosszorosi j— 10 


10 


— 559.) Benedek András huszár 
10 


" 660) Birtalan Zsigmond . 
— 561.) Egyed István . 

— 562) Egyed Józsefné . 

— 563.) Jónás Salamon 
564.) Dakó Mihály idősb . 
565.) Dakó Mihály ifju 
566.) Dakó András felső. . 
567 ) Zakariás Janos . . 
. 568.) Szolga Mihály ifju . 
— 569.) Bugja Sándor. 
570.) Szolga András k 
ás S.mu 


16bb 


257. Birtalan ÁAndr 10 
" 572. Benedek József . 2: 
a 513) Dénes István . 10 
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574.) Birtalan Sándor . 
— 575.) Birtalan Mihály . 
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78.) Elekes András ES [ 
679) Benedek János felső  [— 15 
5 Benedek Andrásfelső j1— )5 

Sikó András . za rh 
82.) Török István szet b 
83 ) Dakó Ferencz SS 

Eg) 
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576) Dakó Mózes . . . 15 
577) Szorosi Benedek Ist ] 
ván iíju legény 1" 


"(606.) "Jakab Elek B 
1607 ) Németh Károly, ev. lel 


együtt . . . 7 651310.) Bedőházi Dániel 
Buzogány Áron gyüjtőivén 611.) Lázár Sámuelné 
Budapestről ö 612.) id. Szabó Mihály 
"585 ) BedőAlb.,k.főerdőmest 613.) Köntés Mihály 
"és fia Béla részéről 25 —614.) Kis Dániel 
86.) Tassy Béla, fejérm. 615.) Gelei Pálnéék 
szolgabíró . . ] 10 —3616.) Gelei Mibály 
együtt : 35 — 617.) Máté János 
átvitel , 4AUA 50] átvitel 


587.) Betegh Ferencz Albert 
János tordai 1. utján 

. "Veres Dénes, tordai isk. fel- 

ügyelő gondnok által feb- 

ruár. 4-én adott közvizs- 

gálati ebéd alkalmával 

Albert János által gyüjtve: 


588.) "Albert János 8 
589.) Miksa Elek, alispán 
590) "Székely Miklós . 
591.) Sulucz Dénes . 
592) "Veres Károly 

593.) "Csegezi Mihály . 
594.) Darkó Zsigmond , 
595.) Özv Veres Lajosné . 
596) "Veres Dénes . 
597.) Derzsi Károly 

3983.) Lakatos Sándor 
599) Iszlai Márton 

600.) Fenesán Filep 

601) Kósa László 

602) Végh Mátyás 

603) "Velics Ödön . 
64 ) "Czakó László 
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1605.) Szabó József Debre 
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kész Sz. Fejérvárról . 2 — 
Az árkosi ekklézsiából esp. 
Kiss Mihály ur külde 
ménye : 
608.) Árkosi unitárius egyház [/ 
609 ) Lelkész Kiss Mihály 


SETA ARANY"KÖNYV, 
Írt. kr. e. 
Áthozatal . 456 50 — —— Áthozatal És; 
618.) Lőrincz Miklós . . J— 101661.) ifj. Veress Áron 220 
619.) Gelei Józsefné  . . [— 301662.) Pilbát Mihály —. 65 
620.) Gelei Bálint . . . J— 101663.) Kurta István Ezé 
621.) Gelei Sámuelék . . ]1— 101664.) Lőrincz Benedek ez fejés : 
622.) id. Máté József . . 1— 51665.) Kisgyörgy Mózes ez 6á 
623.) ifj. Máté József — : E 51666 ) Mihály Józsefék Im 4. 
624.) Barabás Lajosék — . — 151667.) Kisgyörgy Mihály :. Jj— 10 : 
625.) id. Nagy Sámnel  . 1— IUI668.) ifj. Szabó Mihály . — 5. 
626.) Bedőházi Sámuel ". j— 101669 ) ifj. Göncz Mózes —m BO 
; 627.) Incze Dániel — . . 1— 101670.) id. Kovács József — bg 
ESA 628.) Ördőg Mihály  . . 1— 51671.) Cserei Gyula, tanitó — 50. 
ils 629.) Sándor Józsefné . J— 101672.) Nőgy Béni , harangozó — 10. 
630.) ifj. Barabás Ferencz Jj— 51673.) Zsigmond Sándor — 10. 
681.) Inezé Bálint . . . ]j— 101674) Kis Lájosék . . a 156. 
632.) Barabás Pál . . . ]— 151675.) Özv. Barabás Üdé — 908 
; 633.) ifj. Barabás András — 261676) Szabó József, tímár —- 6. 
; 634.) id. Barabás Áron . 1— 201677.) Többek gabonaadomá- 7: 
ű 635.) Barabás Dániel . . 1— 10 nyának ára . . -. 1105 
z 636.) id. Ütő Dániel . . 1— 211678.) Bencze András . — 5. 
687.) Ütő Sándor . . . ]J— 101679.) Gyulai Sámuel " . — 10. 
638.) Péter Dániel — . . 1— 20/680.) ifj Nagy Sándor — 10. 
639.) Péter Gábor . . . J— 101681.) Pilbát Ferenez . — 5. 
640.) Nagy Dániel . . . ]J— 51682) ifj. Barabás Sámuel  [— 20. 
641.) Veress Lajos — . . 1— 251683) Váralatti Nagy Sámuel /— Fe 
s 642.) id. Veress Bálint . 1— 201684) Alsó Lőrincz Antal  [— 107 
ELSZ 643.) id. Veress Áronék . — 201685.) id Göncz Mózes 22102 
ő. 644.) László József  . . J— 201686.) Köntés Ferencz . — 107 
645.) Székel Mihály . . — 101687.) Köntés Imre E 1 10 
646.) Székel Mózes  . . J— 101688.) ifj. Incze Józsefné . J— 4. 
647 ) Nagy Károlyék , .. — 101689.) Jáger Ferencz mb. 
648) Szabó Béniám . . ]J— 301690.) Handra György . zzgii 
649.) Veress Sámuel . . J— 201991.) Péter Elek sz 90A I 
650) Tót József  . . . J— 101892.) felső"Lőrincz Antal  1— 5 / 
651.) Dancs Pál. . . . 1—- 101693) f. Barabás Györgyék  /— 5: 
652.) Göde Sándorék . . J— 401694.) Pildát József s 107 
. 653.) id. Szabó József  . 1— 201695.) Brótya János  . sz Óg 
654.) Gelei József, timár — — 101696.) Gyulai Áronné" , es 58 
655.) ifj. Veress Bálint  , J— 101697.) Szabó Pál 5 408 
656.) Koncza Sámuel . . — 201698.) Szörnyü, András . 88 
657.) Zoltán Benedekné . J— 20699.) Tót Zsigmond 0 
658.) Veress János —. . — 5700.) Barabás Imre ESÉSE 
659) Tót Mihályék —. . 1— 10Í701.) Barabás Sándor . Sk kg! 
669.) Vitályos Lászlóné . ]1— 20702.) Ütő Áron . ESÜRSZS E 
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— 706.) Incze Mihályné . . .— 


."" 718.) Nagy Imréék 


— 743) Kovács Mózes . .. 


—— 727) Vida Samuel. 7 - 
— 728.) Bartók Jézsefné . 


Áthozatal 
703.) Nagy Áron 

704.) László János  . . 
705.) id. Barabás Józsefék -- 


456 


707.) Domokos József , . - 
708.) Sebestyén Sándor 
709.) Sebestyén Klári . — 
710.) Veress Ferencz, gondn. — 
711.) ifj. Szabó József 
712.) T. Veress György ur A 
713.) Ütő Mihály ez 
714) Gyulai Sándor 


715) Sztojka Mihály . . — 


716.) alsó Nagy Mózesék 
717.) alsó Nagy József 


719.) alsó Nagy Mihály 


720.) Csizm. Veress József e 
ő 42 1 


Öszszegsen . .. 1 
A kálnoki ekklézsiából esp 
Kiss Mihály küldeménye : 

721.) Kálnoki Unit. Megy. 
722) Ütő Dániel 7. . 1 


724.) Bedő Lajos 


725.) Berde Károlyné . toZ tés 
726.) Kováts Istvánné . . — 


átvitel 


A A második közlemény egész öszszege 
"Mihez hozzáadva az 1-ső közlemény öszszegét 
A Dávid Ferencz-alap ma febr. 18-án tesz 

188 Ha cseppenként is, de a nemes czélu alapitv 
——— eszme, ha egyszer közkincscsé válik, e 
— nin a maga gyümölcseit, Én meg vagyok 
——Ferencz-alapítvány eszméje már oly útat 
diadalra kell jutnia. Adja Isten. Addig is legy 
nevében mindazok, a kik a közremüködé 
— — ték: sőt részint azt meg is ujitották. A jó P 


frt. kr. 
50 
4729.) Berde József . 


498 
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Áthozatal 


6/1730.) Szabó Ferencz f 
5731.) Idősb Szabó Ferencz 
51732.) Janaki András 
10733.) Vaska Samuel 
101734 ) Bene Ferencné 
31735.) Bedő Juliáuna 
25736.) Nagy Tamás . 
10737.) Gyöngyösi János. 
—-I738.) Szabó Zsigmond . 
51739 ) Ütő Károly ; 
10/740.) Bedőházi Mihály . 
741.) Bédő Dénes 


743.) Gyöngyösi Károly id. 
351744.) Gyöngyösi Károly ifj. 
50745.) Ütő András ; 
101746.) Gyöngyösi László 
11747.) Szigyártó Károly. 

1748.) Téglás Dániel 

749.) Koma Dávid . 
—.1750) Ütő Mihály : 
..Í751.) Bedőbázi Dániel , 
50752 ) Ütő Istvánnő . 
59753.) Bedő György . 
10754) Bedő Ádám ; 
10755.) Gyöngyösi Józsefnő . 
10756.) Ifj. Ütő Ferencz. 
10757.) Kis György 
61 


öszszeg  . 


1412 frt. 11 


" —— E példa hassa át és hóditsa meg vallásközöneégünk egyetemét 


Kolozsvártt, febr. 18. 1875. 


5 tet 
5Í742.) Gyöngyösi Gábor.. . 
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514 frt. 36 kr. 
897 frt. 75 krt. 


krt, 


ány gyarapszik, Az 
l nem veszhet, annak meg kell hoz- 
győződve arról, hogy a Dávid 
vert magának, a melyen annak 
enek köszöntve a czél szent 
st, az adakozást már megkezdet- 
élda a legnagyobb szónok. 


Ferenoz József. 
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2. A dicső-szt-mártoni unitárius templom orgonájára adakozók 


névsora. 
T. szerkesztő ur! 


Mult év nov. hó 22-én egy igen kedves ünnepet ültünk egyhá- 
zunkban, mit az évek óta annyira óhajtott, és végre Isten segedeimé- 
vel elkészült uj orgonánk felszentelése okozott. Az innepély egyszerü, 
de annál meghatóbb volt. Egyszerünek lehet mondani, a mennyiben az 
a szokott istenitisztelet végbevitelével-tartatott, az ujonnan alakult vá- 
rosi-dalkör közremüködésével. Meghatónak pedig mondhatjuk azért, mert 
egyházi szónokunk alkalmi imája és beszéde által sokaknak szeméből 
örömkönnyeket idézett elő. 


Létesült pedig ez orgona egy ezelőtt 12 évvel letett nyolcz veder 
bor alapból, s több lelkes egyének adakozásából. És most midőn egy- 
házunk nevében ama ielkes egyéneknek — kik közül sokan nem is 
tartoznak egyházunkhoz — mély köszönetemet nyilvánitanám, egyszers- 
mind felkérem a t. szerkesztő urat, miszerint sziveskedjék neveiket a 
K. Magvető olvasóival is megesmertetni. A következő egyének adakoz- 
tak: Bukuresti János 20 frt. Boncza Imre 10 frt. Pataki Elek 12 frt. 
Márkos Ferencz 10 frt, Rédiger Árpád 8 frt. Ürmösi János 3 frt. Liebl 
1 frt. Szentpéteri István i frt. Donczki 1 frt Fischer 1 Írt. Hari Dá- 
niel 2 frt. Eblé Kálman 1 frt. Szabó Dániel 5 Írt. Nagy János 3 frt. 
Grün Ferencz 1 frt, Kovács Imre 3 frt Pokorni Ferencz 4 Írt. Bar- 
ton Károly 1 frt. Engelman 1 frt. Hegyi Sándor és János 1 írt Rad- 
vánczki Sándor 2 Írt. Nitkovski Lajos 1 írt. Szőnyi Ferenez 1 Írt. 
Frits Rezső 5 frt. Pótsa József 5 frt. Vita Sándor 3 frt. Grün Dávid 
. 1 frt. Kovács János 2 frt Pekri István 2 írt. Gáspár Gy, 2 frt. Schusch- 
ter Ferencz ! frt. Dubinievics 1 Írt. Bednás 1 Írt. Abos 1 frt. Gyárfás 
Elek 2 frt. Gyárfás L. 1 frt. Szőke Károly 1 frt. Özv. . Fekete 
Lajosné 5. írt. Andrási István 1 írt. Vilmos Sándor 1 frt 50 kr. Benczédi 
Sándor 2 frt. Szilvási Sándor 5 frt. Valaki 2 frt. Csekme 1 frt. Veres 


L. 1 frt. Bögözi András 1 frt. Petrics Andrásné 5 frt. Simon Alberti 
. frt. Nemes Ferencz 1 frt. Csató Gábor ! frt. Gr. Béldi Ferenezné 5 


frt. Csinádi István 3 frt. Egy valaki 1 frt. Kovács Sándor ! frt. Boda 
Béla 1 frt. P. Vajna Lajos 1 frt. Beregszászi Árpád 1 frt. Tövissi 1 


. frt. Bekker Frigyes 1 frt. Szabó János 1 frt. Szőcs György 1 frt, 


Mátyás István 1 frt. Kerekes Gábor 1 frt. Izrael Mihály 1 frt. Dózsa 
Sándor 5 Írt. Valaki 1 frt. Csia András 1 Írt. Szél Károly 1 frt. Béldi 
. Kálmán 3 frt. Katona Mózsi 3 frt. László Péter 2 frt. Egy névtelen 

50 kr. Kovács Dénes I frt. Horvátné Somogsomból 15 frt. Csegezi Fe- 
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B rencz 4 fr, Nagy Lajos 5 frt. Udvar Imre 2 frt. Id. Szabó Samu ! frt. 
. Szabó M. Mihály 1 frt. Szabó And, István 1 frt. Szabó István 1 írt 
18 Bényi Feri 1 frt. Koncz Elek 50. kr. Szabó B Mihály 50 kr. Szabó 
. — P. Dani 50. kr. Miklósi Mihály 2 frt. Bordi Ferencz 1! frt. Fehér 
Károly ! frt. Szabó János 50 kr Miklós József 1 frt. Pál Feri 1 frt. 

" Pál Márton 1 frt. Pálfi József 1 frt. Szabó Mózsi 1 frt. Durugy Feri 
"— ) frt. Molnár József 1 frt. Miklósi József 1 frt :0 kr Szabó M. Imre 
. 9 frt. Pájfi János 1 frt. Pál János 1 frt. Pál András János ! frt 50 
— kr. Durugy József 1 frt. Pál József 1 frt. Szabó And. János 1 frt. 
. Id. Pál Samu 1 frt. Szabó P. Márton 50 kr. Szabó József 50 kr. Szabó 
— And. Mibály 1 frt. Czikra András 1 frt. Hegyi Lajos 1 frt. Szabó D. 
" János 2 Írt. Szántó Jánosné 2 frt. Szabó József 2 frt. Barta Józsefné 
E 2 frt. Dunugy János 2 Írt. Szabó G. Ietván 2 frt Pál József 2 frt. 
." Szabó P. Mihály 2 frt. Barta Márton 2 frt, Nagy József 2 frt Barta 
" — Jánosné 2 frt, Pál N. János 1 frt. Fál Miklós 1 frt. Máté József 1 írt. 
"——— Szabó Pálné 1 frt. Kovács Istvánné 40 kr. Szabó József kerekes 2 Írt. 

. Máté Kata 40 kr. Jakab Sándorné 60 kr. Lezsák Pál 40 kr. Hegyi 
" gamu 2 frt. Pál cs. József 50 kr. Pál And. József 2.frt. Pál András 
— 1 frt Jakab Juliska 2 frt. Durugy András I Írt. Koldeáné 1 írt 50 
—— kr. Molnár Józsefné 50 kí. ifj. Szabó Samu 1 frt Miklósi János 1 írt 
— — 10 kr. Csiki József 40 kr. Szabó M. Józsi 1 frt. Szabó B. János I 
—— (rt, Pálfi Kata 5O kr. Miklós János 1 frt. Szabó Gy. Jánosné 1 Írt. 
78 Bordi Józsefné 60 kr. Szabó András 50 kr. Bordi András 50 kr. Szabó 

" P. János 50 kr. Csiri János 30 kr. Udvar István 50 kr. Pál Már- 


, — tonné 1 Írt. 
Végül nem hagyhatom említés nélkül orgona-müvész Fakácsi Íg- 


E náczot, a ki nekünk is mint több egyháznak egy kitünő orgonát készi- . 
"tett, még pedig jutányos árban. S miután a vizsgáló bizotíság e művét 
— mind alakjára, mind pedig hangjára kitűnőnek találta : felhivja figyelmét 
——— minden olyan egyháznak, melynek orgonára van szüksége, bogy folyamod- 
—— jék M. Vásárhelytt lakó orgona-művész Takácsi Ignáczhoz. . 


Melyek után vagyok s. t. b. . 
SEB 3 gagy Lajos, 5. E. 


iskola tanitó. 


at TÉS E TS AES N ÉSE OT KEN a a ÖNÉ ÚT ÉNŐ TIL GÉ ZETÉGE: ESZT 


Különfélék. 


A Keresztény Magvető, mely 1861-ben kezdette meg pá- 
lyafutását s négy első kötete 1861-től 1868-ig időhöz nem kötött évi 


kötetekben, az ezt követő öt kötet pedig 1870-től 1874-ig évenként 


rendes negyed éves füzetekben jelent meg, a jelen 1875-ik évvel éles 
tének egy uj korszakába lépett, A tizedik kötet, mint előfizetési felhi- 


vásunkbanis jeleztük. a jelen év folytán két havonkénti füzetekben fog s 


megjelenni, s midőn ezek közül az elsőt eme füzettel az elődök által 
már megvert utra bocsátjuk, nem tehetjük, hogy ne kérjünk számára t. 
olvasóinknál szives fogadtatást. Olvasóink eddig meggyőződhettek arról, 
hogy mi e folyó iratot nem nyereség vágyból, nem is egyéni érdekből 


vagy éppen a feleselgetés ezéljából állítottuk fel és igyekszünk azt fenn- ; 


tartani, hanem egyedül és kizárólag azért, hogy azzal az unitárius egy- 
ház is magáról életjelt adhasson, hogy legyen egy közlönyünk, mely 
midőn egyfelől ismereteket terjeszt, másfelől az irodalmi munkásságot 
is ébreszti és fejleszti S ha folyóiratunk multjára visszatekintünk, tán 


némi önérzettei elmondhatjuk, hogy mem hiába fáradtunk, nem hiában a 
muünkálkodtunk. A kezdetben, mondhatni, csak egyszerü prédikátori tár 
ma már a hazai legtartalmasabb szakközlönyök között kér magának egy sze- 


rényke helyet. És ebben, ha nekünk is van egy kis érdemünk, kik köz- 
vetlen annak vezetésére vagyunk hivatva, a főérdem munkatársaiuké, 


pártolóinké és előfizetőinké, a kik folyóiratunkat egyfelől anyagi, más- 
felől szellemi oldalról támogatni mind eddig meg nem szüntek, s re- ; 
méljük ezután is nem szünnek meg. Mi e változtatást, hogy a Ker. 
Magyetőt jövőre 6 füzetben adjuk, a mi minden esetre a költségeket 
neveli, abban a reményben tettük, hogy ennek megfelelő gyarapodást És! 
fog venni az anyagi támogatás is. Vajha elmondhassuk mi is az apos- 


tollal: , a reménység meg nem szégyenit." 


Belsö emberek változása az 1874ik évben. Meghaltak: 
Deák Izsák, h. karácsonfalvi tanitó. Marosi Gergely, sz. keresz- 


turi tanár, Nyugalmaztattak: Derzsi József, tordátfalvi tanító. 
Bedő Dénes, datki tanitó. Kineveztetlek: Dersi Károly, a 
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tordai gymnasiumhoz taaárnak. Ferenczi Áron, datki lelkész, mede- 
séri lelkésznek. Kozma Elek, medeséri lelkész, datki lelkésznek. 
Máté József, deák, recsenyédi tanitónak, Péterfi Áron, recse 
nyédi tanitó, h. almási tanitónak, Égeni Samu, h. almási tanitó, datki 
tanítónak. Tamási István, tanitó jelölt, bölöni másod tanitónak. 
Csegezi Sándor, deák, toroczkói leánytanitónak. Csegezi Ká- 
roly csegezi ideig]. tanitónak. Nagy Sándor, h. almási leánytanitó 
szt. benedeki tanitónak. Derzsi Domokos, tanitókézezdei jelölt, tor- 
. dátfalvi tanitónak. Árkosi Lajos, tanitójelölt, h. karácsonfalvi ideigl. 
. tanítónak. 
A fennebbiekkel kapcsolatban nem tehetjük, hogy ha utólagosan 
. is, fel ne jegyezzük egy derék baráfunk, egyházunk egyik érdemes tag- 
jának, Kozma Lászlónak mult év decz. 4-én történt halálát. Utóbbi 
. füzetünk már ki volt szedve, midőn nevezett hitrokonunk mindnyájunk 
a őszinte fájdalmára elhunyt s igy nevét akkor legalább egy necrologban 
— —— nem örökithettük meg a Ker. Magvetőben, melynek ő állandó pártfo- 
— gója volt, Egyébaránt Kozma László is azok közé tartozott, a kik- 
nek nevét nem kell, hogy mi örőkitsük meg: megörökítette ő azt maga 
számos jó tettei által; mert sorsához képest mindenre örömest áldozott 
— s föleg az egyházi és iskolai czélok előmozdítására szánt adakozások- 
. nál mindig az elsők között állott. Maradjon meg az ő szelleme kö- 
.  zöttünk. 
Tanári nyugdij-alap. A néhai Mikó Lőrincz örökösei a (a- 
.  nárok nyugdij-alapja kezdemésyezéséül 40 frtot 0. é. adták át a mult 
— évben az E. K Tanácsnak s egyszersmind a vallásközönség birtokába 
. bocsátották a Mikó Lőrincz által nagy gonddal összeállított , Egyházi 
a törvényeket" és kéziratban hátrahagyott , unitárius egyházjogot", oly 
Ez feltétellel, hogy ha ez utóbbi kinyomatik, a tiszta jövedelem az emli- 
tett nemes czélu alap növelésére fordittassék. Egyh. tanácsunk ezen 
"mü minél előbbi kiadhatása iránt már intézkedett. Vajha jóltevőink e 
— fontos alapról is megemlékeznének, meggondolván, hogy többé kevésbé 
3 mindenről gondoskodva vap, csak a szolgálatra képtelenné válható ta- 
—  nárokra vár a legkeserübb sors. Ez a tanárok milyenségére is szinte 
— döntő befolyással lesz ezután. Jó tanárok nélkül pedig bármily stipen- 
. diumok mellett sem lehet jó iskola. ő 
E Egyházi dolgok.A zazarénuso kra vonatkozólag a vallás: 
.. és közoktatási minister, a belügyministerrel egyetértőleg körrendeletet 
— — bocsátott a törvényhatóságokhoz, mely kiemeli, hogy az ezen sectára 
vonatkozó minden rendelet az országgyűlés végelhatározása idejéig szZ0- 
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rosan megtartandó, minthogy az nem tartozik a bévelt vallások közé ; 
különben is a nazarénusok által létesített viszonyok az anyakönyveket, 


szol 
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az általános védkötelezettséget, az egyházi község terheit illetőleg az 


állam törvényével ellenkeznek és nem türhetők. A nazarénusoknak előbbi 


vallásukról az említett felekezetre való áttérése nem törvényes ; ennél 
fogva a házasságok, melyeket e felekezet hivei azon egyházon kivül 
kötnek, melyhez előbb tartoztak, szintén érvénytelenek, gyermekeik tör- 


vényteleneknek tekintendők és azon egyház anyakönyvébe beirandók, 
melyhez a szülők áttérésök előtt tartoztak. A felekezet hivei semmi- 


féle állami kötelesség alól ki nem. vonhatják magokat, nem menthetők 
fel azon terhek alól, melyekre előbbi egyházközőnségökben kötelezve " 


voltak, Egyébiránt a minister kilátásba helyezi hogy mindezen ügyek 
a törvényhozás utján rendeztetni fognak. 


E ezélbőól müködik is szorgalmasan országgyűlésünk azon bizott- 3 
sága, mely az állam és egyház közti viszonyok rendezésére van kibo- a 
csátva, s a vallásszabadság iránti törvényjavaslatát im e szálakból szőt- £ 


te meg : 


n Mindenik hitfelekezet önmaga állapíthatja meg egyházi tisztviselői 2 


s egyéb alkalmazottjai felett gyakorlandó fegyelmi eljárását s szabályait. 


Azonban 


testi fenyitéket, sem személyes fogságot. 


1). Maga a hitfelekezet fegyelmi büntetésül nem alkalmazhat sem 2 


2.) Egyházi tisztviselő, lelkész vagy más alkalmazott ellen sem ú 


inditható fegyelmi eljárás azon okból, mert az a törvényben rendelt E. 


valamely polgári kötelességét teljesitette, vagy valamely törvényben til- i 
tott cselekvényt nem vitt véghez; továbbá azon okból sem, mert poli- 


tikai jogait tetszése szerint gyakorolta vagy nem gyakorolta c 


, A hitelvekben (dogmákban) tehát tulajdonképpen egyazon hitfe- 6 


lekezethez tartozó állampolgárok is ugyanazon hitfelekezet többi tagjai- 


tól elválván, külön egyházat alakithatnak a jelen törvény értelmében".  : 
yAz alakuló, vagy még eddig törvényesen bé nem vett hitfeleke- 4! 


zet avagy különváló egyház szervezeti alapszabályait, erkölcsi tanai s 


2 


istenitisztelete leírását s tisztviselői felett gyakorlandó fegyelmi szabály- / 
zatait a vallás- és belügyi minisztereknek benyujtván, ha azokban ői 
törvényekkel ellenkező rendelkezés nem foglaltatik, az illető hitfelekeze- 


tet vagy egyházat a kormány törvényesen alakult hitfelekezetnek vagy. 
egyháznak ismeri el. Ellenkező esetben az sem nyilvános, sem magát ő 
társulatként nem létezhetik, sem gyülekezetben istenitiszteletet nem 
tarthat. Ha a kormány az elisimérékt megtagadja, vagy 60 nap alatt 
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nem nyilatkozik , az illetőknek joguk van kérelmöket az országgyűlés 
elé terjeszteni, 

Református atyánkfiai között ez idő szerint szinte szo- 
moru disharmonia uralkodik. Debreczen és Pcst már több idő óta éles 
ellentétben állanak egymással, amaz nem jó szemmel nézvén ennek J]i- 
berálisabb törekvéseit, melyek ellen most már nem csak a Révész Imre 
különben derék Figyelmezője, hanem az év elején ugyancsak Debre- 
czenben Balogh Ferencz. által megindított , Evangyeliomi Prot. Lap" 
is sorompóba lépett. Nekünk ugyan nem volt szerencsénk ez uj lapnak 


CD AL BERÁVÖNT EON EA 


k. egy számát is láthatni, de a mennyiben a Ballagi , Prot. egyh. és isk. 
z lap"-jából és a Szász Gerő által szerkesztett , Erdélyi prot. közlöny"ből figye- 
. —— lemmel kisérhetjük, ugy látszik, hogy ez uj lap, mely a testvériség tiszta 
8 érzetének és a józan haladásnak barátjaként ajánlkozott, messze eltért a 
Aa maga programmjától. Az erdélyieket a papnöveldének Enyedről Kolozs- 


Ms. várra leendő áthelyezése tartja izgalomban, Mi e kérdésnek jogi olda- 
4 lát nem tanulmányoztuk s nem is vagyunk az ügybe annyira beavatva, 
E hogy illetékeseknek tartanók magunkat egyik vagy másik oldalra nyi- 
" — latkozni. Nem tagadhatjuk el azonban, hogy reánk nézve a kolozsvári 
egyházmegyének e tárgyban kiadott , Emlékirata", mely a Szász Domo- 
kos tollából került ki, mély benyomást tett s annak nemes intentióját 
elismerjük. Hanem hát az ilyen ügyek mellett pro és contra egyenlő 
erélylyel lehet küzdeni s e tekintetben Kovács Albertnek az Egyházi 
szemle f. évi 2. és 3. számában , Három röpirat az erdélyi ref. pap- 
. — növelde ügyében" czimü czikke is figyelmet érdemel. Az ügy jelen stá- 
diumában valószinü, hogy az enyedi párté lesz a győzelem; de ezzel 
a küzdelem bizonyosan nem ér véget. 

A bibliának uj kiadása. A magyarországi protestáns egylet, . 
"mely életrevalóságának a mult évben a Hase-féle Polemikáka, és a 
Baurtól forditott , Őskeresrténység Történelme"  czimü becses müvek 
kiadásával szép jelét adta, elhatározta, hogy a héber és görög szöveg 
" alapján olyan javitott bibliaforditást eszközőltet, mely a Károliféle for- 
. ditás fogyatkozásait helyre igazítva, megtartsa belőle kölönösen azon 
ódon zamatu beszédmódot, mely a nevezett forditás közel három szá- 
. zados közkelete által nyelvünkben a kegyésség szokott kifejezése lett. 
. BE munkára Dr. Ballagi Mór ur vállalkozott s igy annak sikere felett 
— nem lehet kételkednünk. Az uj bibliaforditás a ,,Protestáns theologiai 
£ könyvtár" keretében fog megjelenni 5 azon vállalat előfizetői mint ren- 
— — des könyvilletményt kapják, egyéb müvek mellett a rendes 4 forint 
. évi díjért. De a bibliára kűlön előfizetés is áll nyitva azok részére, 
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kik a theologiai könyvtár egyéb kiadványait birni nem szándékoznak ; 
nevezetesen most egyelőre az ó testamentumra, mely két, legfennebb 
három év alatt, minden évben egy 25—30 íves füzetben jelenik meg S 
az utolsó füzethez a békötésre egy diszes kemény tábla is járul, elő 
lehet fizetni 5 frttal: bolti ára legalább két annyi lesz. Az előfizetési 
pénzek Kovács Alberthez, Pestre, Calvintér 6. sz. alá küldendők. Gyüj- 
tők minden 10 egyszerre heküldött előfizető után egy tiszteletpéldányt 
kapnak, ki a bibliára nagyobb mérvü gyüjtést rendez s c miatt kiadásai 
lesznek, azokat a vállalat meg fogja tériteni. 

Folyóiratunk időszaki megjelenésénél fogva csak most ismertet- 
hetjük a protestáns egyletnek ez uj vállalat érdekében a mult év vé- 
gén kibocsátott felhivását és tesszük ezt azon reménynyel, hogy főleg 
lelkészeink nem fognak késni a kinálkozó alkalmat felhasználni az uj 
kiadásu biblia megszerzésére. Mire nézve megjegyezzük még, hogy ám- 
bár az ó-testamentumért az 5 frt előfizetési dij elég jutányosan van szá- 
mitva, sokkal czélszerübb a Protestáns theologiai könyvtár előfizetői 
. közé lépni bé, mert ezek a bibliát az évi 4 frt előfizetésért jövő be- 
cses könyvilletmények mellett ingyen kapják. A  Theologiai könyv- 
tárra az előfizetések évi 4 frtban szintén Kovács Alberthez küldendők. 


A kik most lépnek az előfizetők közé, csak két évig köteleztetnek a 8 
4.—4 frtot fizetni. Tekintve a mult évben kiadott becses műveket, mi 


ismételten ajánljuk eztt. lelkészeink figyelmébe. 


Család és iskola. A kolozs-dobokamegyei néptanitók egylete : 


, Vsalád és iskola" czimen nevelés-oktatásügyi szakközlönyt inditott meg, A 


melynek eddig megjelent számai feljogositnak arra, hogy azt t. olvasó- 
inknak szives figyelmébe és meleg pártfogásába ajánljuk. A nevezett lap 


. megjelenik a nyári két hónapos szünidő kivételével havonként kétszer, 
minden hó 1-én és 15-én nagy 4 rét alakban, legalább egy ivnyi tar- 


talommal, Kolozsvártt. Szerkesztője Váradi Károly, a kolozsvári városi 
polgáriskola ig. tanára, ki folyóiratunknak is munkatársa. Főmunkatársak 


Kozma József, a kolozsvári állami tanitónő-képezde igazgatója és Szabó. 
Endre, a kolozsvári Frőbel intézet igazgatója. Előfizetési ár félévre 1 f. 


50 kr. egész évre 3 fr, E lapot, melynek ezélja a családi és iskolai 


nevelést egymással szorosabb összeköttetésbe hozni, ismételten ajánljuk 


különösen a családok és néptanitóink figyelmébe. Ugy tudjuk, hogy egy- 
házközönségeinkben több helyt alakultak már olvasó-körök, reméljük, 
hogy ezek már mindnyájan megrendelték a szóban levő lapot. 


Sajtóhibák. A K. M. mult évi ntolsó füzetének 282.lapján feljülről 5-ik sor- 
ban Minerva Pallas útán kimaradt Jupiter. A 335. L. 2; FOFÜDA Í. 4 fogas 
gyobb" helyett , legkisebb" olvasandó. 3 


"seft fJtBo 3 ———— 


EGÉR ŐSÉSE gÁK AA Tr áeek etet tését 
meat etmmmyatlemá— ee öm emit meszet — e petra dea bé 


0. ág ési kása SEZÁÉZA A 2 ZÁ vol EEESESSÉÉT ea Aa 


t 


igazságnak lelke. 


E 

TA 

ses; 

É 

z 

i 3; . , e (A 

t A szent lélek mint Istennek és az 

: Pünkösti egyházi beszéd. 

5 Még sok dolgok vannak, melyeket nektek kellene mondanom, 

E . de most el nem hordozhatjátok. Mikor pedig eljő amaz, az 
igazságnak lelke, minden igazságra vezérel titeket. Mert 
nem szól ő magától, hanem a melyeket hallánd, azokat 
szólja: és a melyek következendők, azokat jelenti meg 
nektek. János XVI, 12. 13. 


Lelkünk nyugvó pontjai a keresztény innepek, habár önma- 
.  gukba véve egyaránt fontosak azon eseményeknél fogva, melyek- 
— — nek emlékét hordozzák, s melyek többnyire szoros kapcsolatban 
. állanak Jézus élettörténetével: egymással öszszehasonlitva jelentő- 
. ség tekintetében mégis némi rangfokozatot mutatnak fel, a meny- 
nyiben az egyik erősebben ragadja meg lelkünket, magasabb gon- 
dolatokat kelt bennünk, mint a másik. A pünköst, a szt. léleknek 
. — napja, a keresztény innepek koronája. Többi innepeink az Isten 
. — leghívebb szolgájával foglalkoztak, ki törhetetlen akarati erővel, az 
— — igazság diadalában való szent bizodalommal hinté el a jövendőnek 
28 magvait a nélkül, hogy azoknak kikelését, gyümölcsözését ő maga 
. megérhette volna. De ő ismerte az igazságnak legyőzhetetlen ere-. 
. jét; tudta hogy azon sem fegyver, sem erőszak, sem kislelkü el- 
. fogultság, sem roszakarat nel diadalmaskodhatnak ; tudta, hogy az 
. igazság épen mert igazság, túlemelkedik minden akadályokon, át- 
— tör a sötétség fellegein, mint a nap, S fényével felderiti a világot. 
— S mily hamar teljesedésbe mentek jóslatai! mily hamar bekövet- 
—— kezett az igaz ügy diadala. Alig távozott volt el a gondos kertész 
— az élők közül, a mennyei mag, a melyet ő elhintett, a benne levő 
" isteni erőnél fogva, csodás gyorsasággal emelkedett ki a földből, s 
5 az első pünköstnap már látta virágának ragyogó színpompáját, ér- 
" zé a világot betöltő illatozását, már izlelte gyümölcseit. Ugyanaz 
— a lélek, a mely a mester kc!lét hevitette, a mely szent sugallatá- 


. val ébren tartotta volt benne az egykor bizonyosan bekövetkező 


Ker, Magvető X. köt, 6 
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diadalnak reménységét; ugyanazon lélek csapott fel erős lángként 
a bátortalan, a csüggedő tanitványokban s felrázva őket eddigi tét- 
lenségükből, megismertette velök hivatásuknak. világra szóló nagy- 
ságát; megmutatta nekik az Úr szérüje számára learatandó gabona- 
földek végtelen kiterjedését; megértette velök, hogy ők az aratók 
és hogy munkához kell fogniok. 
s És ők hozzáfogtak a munkához aval az erőhatalommal s má- " 
sokat is magával ragadó elragadó elragadtatással, melyet az igaz- 
ság ád bajnokainak; mely lángnyelven beszél s egy pillanat alatt : 
fényes napvilágot tud gyujtani a legsetétebb elmékben is; mely 3 
porba dönti az ezredéves tévedéseknek, balhitnek, csalódásnak ha- 
mis koholmányait, s megmutatja a kiábrándult világnak a világos- 
ság útját. S vajon mi adott erőt nyelvüknek és sikert szavaiknak ? 
Vajon mi eszközölte volt azt, hogy amaz első pünköstnapon a Je- : 
ruzsálembe az ünnepre felsereglett tarka sokaság közül a kisázsiai i 
finom miveltségü görög, ki azelőtt egy-pár nappal tán Aristophá- . 
nesnek egyik remek darabját nézte volt végig az ephezusi színkör- 3 
ben, vagy a Plátó bölcsészete felett hallott egy felolvasást Smyr- . 
nában: csodálkozva állott meg a többivel együtt a piaczon ez egy- 
szerü emberek beszédének hallatára, s álmélkodva mondá szömszéd- — 
jának az arábiai vagy syriai kereskedőnek , kinek fogékony lelkét . 
már mintegy önmagán kivül ragadta volt a sohasem hallott evan- 
gelium: Nemde nem galileusok-e ime mindnyájan ezek 
a kik szólnak? Vajon mi lészen ebből?" A feleletet e - 
kérdésekre megadják alapigéink, megadja a mai szent innep. A . 
szent lélek, az Istennek lelke, az igazságnak lelke. 
volt az, a mi kiült az apostolok ajkaira, s a mi részökre hóditá ad 
sziveket. ; §1 
A szent lélek? az Istennek lelke? az igazságnak lelke? — 
Mit értsünk mi ma e kifejezések alatt, melyek felett anynyit €ezi- 
vódtak a lefolyt századok, melyek felett meghasonlottak a bölcsek, 
meghasonlottak az egyházak, s melyek miatt — tegyük hozzá — 
anynyit szenvedett az emberiség? E kifejezések alatt ma már nem 
érthetünk egyebet, mint azt a szent, iuély és valódi lelkesedést, 
mely az embert eltölti, midőn valamely méltó ügyért küzd; időt É 
a kebelt dagasztó igazságérzet, a nemes, a valódi ihletettség ékes- tb 
szólásában tör útat magának; midőn a gyönge emberi lélek vala- 
: mely magas czélnak követésében mintegy saját magán s észe-  ; 
.——. — Rzetes erőkörén túlemelkedni látszik, s mintegy s ll meny enynyei 
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erőből táplálkozva önmagát megkettőzteti hatásaiban és nyilatko- 
zataiban. Ezt a felsőbb, nemesebb lelkesedést, mely nem ismer 
akadályokat, s mely a küzdelemmel nő, a régiek közetlén isteni 
befolyásnak tulajdonitották. Prófétákról és királyokról, Kik nágyok 
voltak szóban és tettben, azt mondja az ó testamentum, hogy 
teljesek voltak az Urnak lelkével. Mint ilyen, magasabb erőt néha 
személyesitve képzelték a szent lelket, s azt hitték, hogy az az 
. Isten közetlen megbizása következtében szállja meg azokat, kik 
az életnek egy s más viszonyai között szokatlan erővel s hatással 
lépnek fel. Igy keletkezett ama külső felfogás, mely tüzes nyel- 
vekben, vagy az égből alá szálló galamb képében fogta fel azt a 
mi belsőleg működik, a mi nem egyéb, mint az Istenével öszsze- 
köttetésben levő emberi léleknek természetes lelkesedése, termé- 
szetes nagyratörése, rendkivüli állapotok s fölemelő okoknál fogva 
.. néha egészen a rendkivüliségig felfokozva. Ez az, a mi isteni ben- 
. nünk, a mi öszszeköti a földet a menynyel. Ez a szentlélek k. ai. 
.— s nem ama rejtélyes személy, kit az egyház a fiuval együtt be- 
leképzelt volt az istenség oszthatatlan lényegébe, a teremtőnek 
. hely és idő által bé nem foglalható kezdet és végnélkül való kör- 
forgalmát ilyen formán ha nem is négyszögitve , de háromszögitve. 
Ez ama vigasztaló, kit a távozó Jézus igért tanitványainak, S kire 
azoknak további vezérletét bizta, midőn ezeket mondá: Még sok 
— . dolgok vannak, melyeket nektek kellene mondanom, 
— de most el nem hordozhatjátok. Mikor pedig eljő 
. amaz, az igazságnak lelke, minden igazságra vezérel 
. titeket. Mert nem szól ő magától, hanem a melyeket 
" halland azokat szólja: és a melyek következendők, 
." azokat jelenti meg nektek". 
a A mai szent alkalon:ból s felvett alapigéinkből kifolyólag te- 
— — gyük mai elmélkedésünk tárgyává k. ai. a szent lelket, mint az 
. Istennek lelkét s mint az igazságnak lelkét. — 
; I.) A kereszténységnek, valamint azon bölcsészeti iskoláknak 
AA véleménye szerint, melyek a rest és tétlen anyagon kivül valami 
. fensőbb szellemi erőt ismernek el, mely a világot áthatja, fentart- 
. ja, s atermészet rendébe szintugy mint az emberek életébe befoly: 
— — van egy bölcs, következetes és tökéletes világkormányzat , mely 
. nemcsak a mindenség hármoniájában nyilatkozik , hanem az embe- 
"risés történelmi fejlődését is figyelemmel kiséri, sőt legfőbb moz- 
rugó gyanánt előkésziti, előidézi. A héber bölcs már három-. 
zi SES mez ak 
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ezer évvel ezelőtt az Urnak lelkét látta a vizeken, a mint az ŐS 


cháosból elválasztja az ellenkező elemeket , elkülönitve a világos- 
ságot a setétségtől, s a mint örök törvények szerint megszabja a 
dolgok rendjét; nekünk, kik oly sok tovatűnt nemzedék szellemi 


kincseivel érütápyátáni kik örökség szerint birjuk a multak fá- 
radtsággal szerzett tapasztalatait, nemcsak az ősvilág felett lebegő . 


szélben, nemcsak az egyinást felváltó estvében és reggelben kell 


látnunk az Urnak lelkét, hanem a világtörténelem egész folyamá- 


ban: a multban, jelenben és jövőben egyaránt. Az isteni gondvise- 


lés minden időben örködött és örködni fog az emberek felett. Az z 


Istennek szent lelke minden időben ott égett az emberiség jobbjai- 


ban; felvilágosítva, buzditva, nagy és nemes tettekre hevitve őket. 


szetünk hatalmának, az Isten közöttünk működő szt. lelkének kell 


tulajdonitanunk. Voltak idők k. ai., midőn az elfogult és egyoldalu . 


. Minden szépet, nagyot és jót, a melyet nemünk évkönyvei a leg- 3 
régibb időktől fogva feljegyzettek: az emberszeretetnek, a haza- 3 
szeretetnek, az önfeláldozásnak, a legfőbb jó után való törekvésnek 
oly sok dicső példáját a bennünk levő isteni erőnek, jobb termé- s 


elmék azt hitték, hogy a teremtés atyja egészen a Krisztus fellé- " 
péseig haragos viszszavonultságban fordult el földi gyermekeitől, s. 


nem tekintett reájok és ügyeikre, vagy legfeljebb választott népére 
Izraelre vetett csupán egy-egy kegyes tekintetet. Voltak idők, mi- 
dőn a felett vitatkoztak, vajon nem a sátán ütötte volt-e fel ta- 
nyáját egy Szokrátes vagy Plátó keblébe, hogy tanaiknak látszatos . 


Fée dálbégy háza, 


tag 


igazsága által meghiusitsa az Istennek idvezitő tervét a Jézus el- 


küldetésében; hogy az emberiséget ama nagy bölcsek csalfa tetsze- 
tősségü tanai által a Jézusnak egykor bekövetkezendő egyedül id- 
vezitő tanaitól jóelőre elvonhassa. E felfogás szerint az Ádámban 


elbukott emberiség, mindaddig, mig a fényös csillag Bethlehem fe-. 
lett megállott, az Isten szeretetéből és gondviseléséből kiszorittat- 
va élt; a keblekben a jobb érzésnek, vagy nemesebb törekvésnek 
" legkisebb csirája sem volt, s a föld nem volt egyéb, mint egy nap- 


sugártalan ősrengeteg, melyben óriási hatalommal tenyésztek as 
rosznak, az elvetemültségnek. pokoli sarjacúkai, új meg új növése- 
ket hajtva, egymásba szövődve s halálos áráyókukkal , pusztulástól 
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z 


lehelő légkörükkel s ördögi gyümölcseikkel megmérgezve, kárho- 4 
zat alatt tartva az alattuk járó egész emberiséget. Ez időben te- . 


hát nem lakozott az Urnak lelke az emberek között. Az Isten 


megvetéssel fordult el kezének munkáitól. 3 vajon megegyeítéthe- , gi 
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tő e felfogás az Isten bölcs világkormányzatával? Vajon az egye- 
dül jó egykedvüleg szemlélhette volna, mint pusztulnak el gyerme- 
kei a gonoszságnak terhe alatt? Vajon ne nyult volna bé minden- 
ható kezével a világtörténelem eseményeibe? Vajon ne gyújtotta 
volna fel a maga lelkét az emberiség jobbjaiban, hogy világító szövét- 
nekek gyanánt járhassanak azok tévelygő embertársaik előtt? E gon- 
dolatok nem méltók a tökéletes Istenhez k. ai. Az Isten mindig ott 
volt a maga felvilágosító, vezérlő, oktató lelkével gyermekei között. 
Az emberiség fokozatos neveltetése, előmenetele az Isten mun- 

kája. Igaz, hogy voltak setét korszakok, melyekben az ember té- 
§ velygett, de a jónak fejlődésre képes csiráját mindig magában hor- 
" — dozta. A legsetétebb századok is lépcsők gyanánt szolgáltak az em- 
:3 beri fejlettség valamely magasabb fokozata számára. Az Istennek 
—. Jelke tartá s tartja öszsze a történelem vezérszálait, s adott az em- 
—. — bereknek mindig anynyi igazságot, anynyi szabadságot és lelki vi- 
.  lágosságot, a menynyinek elhordozására fejlettségüknél, miveltségük- 
— — nél 5 általános előrehaladottságuknál fogva képesek voltak. E fel- 
"fogás szerint a megváltó eljövetelét megelőzött kort nem szabad 
.  feltétlenűl az elvetettség korának bélyegeznünk, mert szükséges elő- 
— készítő alapja volt egy szebb jövőnek. Igaz! a görögök bálványi- 
. mádók voltak, de ők nyiták meg az ember előtt a szellem világát ; 
. — ők mutaták meg először menynyire fejthetjük lelki tehetségeinket, 
— — s mily szép gyümölcsöket teremnek a kimivelt emberi erők; az ők 
——— magos miveltségök készíté elő a népek lelkületét ama szabadságra, 
" melyet a Jézusban mindenek nyertek. A rómaiak bálványimádók 
— voltak, s a mellett hódító nép, az emberiség ostorai; de ők a gö- 
. rög szellem által már meghódított világot politikailag is egyesiték, 
— — s közelebb hozták egymáshoz az akkori országokat és népeket, hogy 
— a közös elnyomatás, a közös függés, a közös szenvedés és remény- 
"sk telenség fogékonynyá tegye azokat bajaiknak közös gyógyszere, az 
; . isteni gondviselés által a maga idejében felléptetett keresztény val- 
. Jás iránt. Azok az idők is az isten lelkének, a Szt. léleknek befo- 
A ak tehát. S az az emberies gondolkozás mód, az a 
" — tökélyesbülés után való vágy, az az öntudatlan, mély vallásos érzés, 
"a mely a régi pogány világ bölcseit átlengette : épen ugy az Isten 
. lelkének, az ember jobb természetének munkája volt, mint a Mó- 
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Az emberi természet legmagasabb tökélyesülését benne érte 8 


el, ki az idők forduló pontjánál áll, Jézusban. Benne az Isten lelké- 
nek egész teljessége lakozott, s ő volt hivatva a gondviseléstől ar- 
ra, hogy előidézze amaz időt, melyről azt mondta volt az Ur: ,ki- 
töltök az énlelkemből minden testre;" azt az időt, mi- 
dőn nemcsak kevesek, hanem mindenek hallják, értik és követik a 
szt. léleknek bennök szóló sugallatát. Jézus tudta, hogy azokban a 
nagyratörő tulajdonságokban, azokban a dicső erőkben és nemes 
hajlamokban , a melyeket a Teremtő minden emberi kebelbe plán- 


tált, ott szunnyad az Urnak lelke;.s csak fel kell költeni azt, hogy . 
az isteni szikra magas lánggá lobogva fel át meg áthevitse az em- 


berek egész életét, s lelkesitve, bátoritva, buzdítva vezérelje őket 
valódi rendeltetésöknek útain. Ott voltak mélyen elrejtve a ta- 


nitványok keblében ama magok, a melyeket ő elhintetett volt; ott ű 


vártak kitörésre ama dicső erők, melyeket példája, tanitásai, önfel- 


áldozása által beléjök oltott kitörölhetlenűl. Ő eltávozott körükből 


s imé! mintegy csoda által megtalálták a megigért vigasztalót sa- 


ját magukban, s szent lelkesedéssel, az igazságnak győzhetetlen ha- 
talmával vették át ugyan azt a szerepet, melyet a megdicsőült A 
mester viselt; tanitói lettek a világnak; eszközei az örködő gond- 
viselésnek ; apostolai az igének, a keresztény szabadságnak, erény- 2 


nek ; új irányba terelői a világtörténelemnek. 


IT Md és ok ÜSlkokövsa Bakó: in el Kekb Ezé te öl 
kellene mondanom, de most el nem hordozhatjátok. 
Mikor pedig eljön amaz, az igazságnak lelke, minden 


igazságra vezérel titeket, ezt mondá tanitványainak az id- 
vezitő, ki készült az övéinek kicsiny sergét szárnyra bocsátani, mint 


a gondos szülék felnevelt gyermekeiket. Eddig a fegyelem korlá- 


tegy között voltak, eddig a mester volt számukra mindenekben min- 
den. Most eljött az idő, hogy saját erejökre tám 5 zkodjanak.: 


most saját magukból kellett meriteniök életfeladatuk megoldására 


az eszközöket; most az igazságnak bennök szóló lelke 


vált azzá számukra, a mi eddig a mester volt. 


Az Istennek a világtörténelemben nyilatkozó szt. lelke, jélys ; 
az emberek legjobbjaiban mindig munkálkodott, mely Jézusban tel 
jes mértékben volt, s mely utána a gyönge tanitványokban óriási 


erővel ÉS hatalómmal lépett fel: az igazságnak lelke is egy- 
szersmind k. ai. Hogy milyen eltérő fogalmaik vannak az em- 
bereknek az igazság felől, azt tudjuk; tudjuk, hogy a mit a maj 
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nap igazságképen állit meg, azt a holnapi nap tán mint tévedést 
dönti meg s helyébe igazságot állit. De azért az igazságnak lelke 
mindig ugyanaz marad, s vezérli és vezérelni fogja az embereket 
egyik ismeretről a másikra. Épen azért, mert a kevésbé tökéle- 
tes igazság helyébe az idők előhaladtával mindig teljesebb, töké- 
letesebb és nagyobb igazság lépik, épen azért foglalják magukba a 
Jézus vallásának egyik legjellemzőbb sajátságát a tanitványoknak 
" — mondott eme szavak: még S ok dolgok vannak, melyeket 
" nektek kellene mondanom, de most el nem hordo Zz- 
. hatjátok. Ki van mondva ebben a keresztény vallás fejlődési ké- 
pessége; ki van mondva az, hogy a valódi keresztény szellem soha 
ellentmondásba nem jöhet aval, a mit egy felvilágosodott kor lelki 
képzettsége és miveltsége igazságképen állit fel. 
E Sajnálom és szánni lehet azokat, kik a kereszténységet ugy 
" — tekintik, mint egy meghatározott czikkelyekre felosztott törvény- 
——— könyvet, melyet a gondviselés tbelédobott a történelem folyamába 
" — aval a szigoru meghagyással, hogy e törvénykönyvnek egyetlen be- 
."— tüjétől sem szabad soha eltávoznunk az idők végéig. A keresztény- 
. — ség nem betü, mely elmaradhat a kortól, hánem lélek, mely min- 
"— dig a korral együtt szárnyal, s annak haladásával maga is halad. 
3 A betünek imádói abba a hibába esnek, a melybe azok voltak, kik 
. állíták, hogy az Istennek lelke a Jézus fellépése előtt nem vezérlé 
e föld fiait. Reszketnek a tudománynak minden új szelére 8 fen- 
. hangon hirdetik, hogy a kor istentelen szelleme alapjaiban megtá- 
. — madta az igaz vallást, S ennek megdőlésétől lehet félni. Pedig a 
. kor szelleme,a mi nem egyéb mint az általános kulturai állapotok 
. kifolyása, egészbe véve soha sem lehet istentelen; hisz az nem 
— " egyéb ,mint az igazság lelkének munkássági eredménye ; nem egyéb, 
— — mint a szent léleknek, mely ma is hathatós közöttünk, mint amaz 
— első pünköst napon, egy újabb diadala. 
3 j Mihelyt a vallás nem felel meg többé a kor igényeinek, mi- 
a helyt öszszeütközésbe jő a jobbaknak jobb meggyőződésével, már 
.. nem az igazság lelkének sugallata, már nemigaz vallás többé. Hogy 
" is lehetne ez másképen? A gondviselés mind előbb és előbb vi- 
F szi az emberiséget. Tudományos ismeretekben, emberies gondolko- 
— — zásmódban, a köz- és magánélet minden viszonyaiban magán hor- 
— — dozza a kor az előhaladottság félreismerhetetlen bélyegét. 5 CSU- 
e fogékonytalan ama tovább haladás iránt, 


pán vallási érzékünk lenn 
melyre minden erőink, minden tehetségeink természetüknél fogva 


4 
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s 
képesek, s mely után szüntelenűl törekednek ? Nem k. ai.! Az igaz- 
ságnak lelke, az istennek szent lelke e téren is mind előbb vezet 
minket, s fényesen bebizonyitja azt, a mit a századok tapasztalatai 
eléggé mutatnak, hogy a keresztény vallás, a mint már Jézus ki- 
mondá alapigéinkben, nem bevégzett egész, hanem fokozatoson fej- 
lődő ajándéka a bölcs gondviselésnek. 

Az emberiséget ugy. képzelhetjük, mint egy merész utast, ki 
lelkének ellenálhatlan vágyát követve, mind előbbre és előbbre ha- 
lad egy előtte a fellegekig felmagasuló hegyen. Minden lépésre 
szebb és szebb tájak nyilnak meg. szemei előtt; — tisztább és sza- 
badabb levegőt szí, terjedelmesebb láthatárt lát maga előtt s kö- 
zelebb érzi magát Istenéhez. A mi mögötte elmarad, az örök időre 
el van hagyva, oda többé viszsza nem tér, mert lelke csak az i8- 
meretlen távolba, a magasba vonza. Ne féltsük a merész utast Kk. 
ai, ne aggódjunk sorsa felett, mert az Isten maga vezérli őt. Az 
igazságnak lelke vezérli őt újabb meg újabb igazságra. A mult szá- 


zadnak egyik legmerészebb szelleme, Lessing, mondta volt, hogy ha E 


az isten egyik kezében magát a megtestesült igazságot tartaná, a 
másikban az igazság után való fáradtságos küzdést, a léleknek az 


ismerettel együtt növekedő természetes tudvágyát, s választást ad- § 


na neki e kettő között, ő az utóbbit választaná. Az Isten a maga 
bölcseségében legjobban tudja, miért adta nekünk az utóbbit; mi- 
ért adott nekünk olyan tehetséget, hogy erőink folytonos gyakor- 
lása által kelljen a kevésbé tökéletes tudásról a helyesebb tudásra 
emelkednünk. A mi feladatunk az, hogy az igazságnak bennünk 
szóló lelkéhez hiven korunk fejlettségében, miveltségében, előhala- 
dottságában a szent lélek folyton müködő munkásságát megismer- 


jük, s vallási nézeteinket öszszhangba hozzuk a kor kivánalmaival. 


Ne féljünk attól, hogy e világ bölcsessége kiolthatja ama szent lán- 
got, melyet Jézus és az apostolok az emberiség számára meg- 
gyujtottak. Dogmák és formák, lényegtelen külsőségek s emberi 
csalárdság müvei megsemmisülhetnek, de a kereszténységnek magva. 
és lényege maradandó és örök, s nem csak hogy túl nem szárnyal- 


ható a kor által, hanem oly magasan áll az mais a hely és idő fe- 


lett, hogy mind e mai napig sem vesztették el értelmöket meg- 


váltónk eme szavai: Még sok dolgok vannak, melyeket 


néktek kellene mondanom, de most el nem hordoz- 
hatjátok. A mig az ember ember marad; a mig nemesebb ér- 


zéseket rejt a sziv, a mig nagy eszmékért tud lelkesülni a lé- 


. lek, addig a Jézus szavai el nem mulnak, 
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2 Igaz, hogy óvatosaknak kell lennünk k. ai. A farizeusoknak 
" — kovászától épen ugy kell őrizkednünk, mint a semmi szentet, sem- 
. — mi nagyot el nem ismerő csufolóktól, kik az emberek vetésében 
nem akarják látni az Istenség áldott kezét. Gondoljuk meg, hogy 
a valódi keresztény szabadság , az előitélet nélkül való józan ha- 
ladás, nem egyet jelent az elvtelenséggel, a vallástalansággal. Az 
igazi szabadság saját magának szab korlátokat. Ne hallgassunk 
. azokra a hamis prófétákra, kik a hitnek, bizodalomnak és remény- 
. ségnek gyökereit végképen ki akarják tépni az emberek kebléből 
s kik azt mondják, hogy ezt a haladás nevében teszik. Gyümöl- 
cscikről fogjátok megismerni őket, — mondja megvál- 
E. tónk. Őrizze meg az isteni gondviselés nemünket azoknak gyümöl- 
"  csétől, kiknek czélja a társadalmi kötelékek szétszaggatása a VÉT, 
" — rendetlenség és pusztulás rémuralmának behozása. Botránkozások 
— — mindig voltak és lesznek. Mindig voltak és mindig lesznek olya- 
nok, kik eltorzitott és félremagyarázott nagy eszmék és nagy sza- 
vak köpenye alatt tévútra igyekeztek vezetni embertársaikat, kik 
a tettetett lelkesedés nyelvén szólva, mint Simon Mágus az aposto- 
lok cselekedeteiben, az álfelvilágosodás vakitó fényű S mulékony 
görögtüzét gyújták fel embertársaik szemei előtt, s addigi tiszta 
látásukat megzavarva aztán végképen setétségben hagyták; kik e 
hamis, vakitó, pusztitó, minden környezetébe eső tárgyat mege- 
. mésztő tüzről azt mondják, hogy az a kor szellemének vilá- 
gossága. Pedig a valódi korszellem, az igazi felvilágosodottság 
nem hirtelen ellobbanó, a dolgokat hamis szinben feltüntető, káros, 
. — kápráztató fény; hanem olyan, mint az áldott nap, mely lassan, biz- 
" — (osan és méltóságosan emelkedik feljebb és feljebb az ég bolto- 
. zatján illetve, alkotva, S mindeneknek megadva a biztos látást, mely 
. nélküle lehetetlen. De óvakodnunk kell másfelől azoktól is k. ai, 
. kik nem tudnak, vagy jobban mondva, nem akarnak oda felemel- 
.  kedni, a hová az igazságnak lelke elvezette az értelmeseket azok- 
ő. tól, kik aggodalommal őrzik a világ haladása által rég túlszárnyalt 
"rendszerüket, s háromszoros jajt kiáltanak, valahányszor az isteni 
" gondviselés a szellemi fejlettségnek, az emberi erőnek egy-egy 
38 magasabb fokára emeli nemünket; kik vakmerő kezekkel nyulnak 
. belé a világtörténelem kerekébe, s viszsza kivánnák forgatni azt egy 
—  gyezreddel. Azt a bünt követik ők el, a melyről Jézus mondta volt, 
a hogy soha sem fog megbocsáttatni az embereknek: a szent lélek 
-  olleni bünt; a jobb meggyőződés ellen való bünt; az emberi- 


ő 
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séget előre vezető gondviselés ellen való bünt! S bizonyára elvet- 
ték jutalmukat, mert a történelem kereke, melyet szeretnének fel- 
tartóztatni, kérlelhetetlenűl el fogja tiporni őket. 

Végezetre gondoljuk meg k. ai, hogy a nagy apostol szavai 
szerint mindnyájan a szent lélek templomai vagyunk; hogy isteni 
erő honol, él és munkálkodik bennünk, épen ugy, mint a tanitvá- 
nyokban amaz első pünköstnapon. Tiszteljük e templomot a benne 
lakozó lélek kedvéért, s óvjuk meg azt minden földi szennytől. 
Tiszteljük az igazságnak bennünk munkálkodó lelkét, s kövessük pa- 
rancsait feltétlenűl, mert csak igy fogjuk teljesiteni mennyei Atyánk- 
nak akaratát. Amen. 


Üzoni Gábor, a fiatalon elhunyt pályartárs kéziratban 
maradt papi dolgozataiból közli 
; Ferencz József. 


A társadalmi és családi élet." 


, Nincsen életviszony sem köz-, sem magán-, sem nyilvános- , 
sem egyházi ügyek körül, sem ha magad magaddal fog- 
lalkozol, sem ha másokkal van dolgod, mely kötelesség 
nélkül állhatna fen : és ennek teljesítésében áll az élet 
öszszes tisztessége, elmulasztásában öszszes gyalázata". 

Cicero. 


Nagyon tisztelt gyülekezet! Mikor e jótékonyczélu estélyen 
felolvasást tartani ajánlkoztam, az a czél lebegett előttem , hogy 
— tárgyam, ha mulattató nem is, de legalább legyen figyelemre méltó. 
Megvallom, erre nézve későre tudtam megállapodni. Szebbnél szebb 
és hasznosabbnál hasznosabb eszmék fordultak meg fejemen. Me- 
lyiket mutassam bé? A hallgatóság ízlése nem egyforma. A Íri- 
volitást kedvelők előtt unalmas a moralis értekezés és megforditva. 
S megeshetik, hogy ha a békeségről szólok, a háborgásban győ- 
. nyörködők nem örömest hallgatják; vagy ha a szorgalmat emelem 
. ki, kancsalitni fognak a restségre hajlandók. Minden irányban le- 
. hetnek érdekeltek. S ha a tetszés a czél a felolvasásban, akkor 
" az emberek hiuságának kell tömjénezni S gyengeségeiket palástolni 
. és vélt nagyságukat bámulni, igy pedig nem épit, de ront az ember. 
. Inkább az üdvös eszmét kell előtérbe állitani, s azt a lehetőségig 
. minden oldalról megvilágosítani, akadnak aztán annak követői. 
. Ez irányt tartám én is szemem előtt, midőn meggyőződtem arról, 
" — hogy figyelemre méltóbb és korszerübb értekezést nem tarthatok 
másról, mint a társadalmi és családi életről. 
; Hogy menynyi ellenzéssel lehet e téren találkozni, azt előre 
. is gondolom, mert az emberek érdekei-, szenvedélyei- S előitéle- 
tejbe és vágyaiba botlik itt minden lépten-nyomon a vizsgáló. A ki 
. a hamis tudomány hirdetéséből s a sötétség terjesztéséből tartja 
. fen nyomorult életét, nem igen örvend , ha a hallgatóságot figyel- 
. meztetik, hogy tana hamis, hogy neki hasznot hajt ugyan, de az 
.. emberiségnek romlását idézi elő vele. Másképen vélekedik az el- 
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adó, mint a vevő, s a dolgoztató épen ellenkezőleg, mint az, a ki 
a munkát végrehajtja. De térjünk az alapul felvett tárgyra. 

Az ember természeténél fogva társadalmi életre van rendelve. 
A rovarok, madarak s másféle állatok csekély, sőt majd semmi 
gondozást nem igényelnek már éltök kezdetén; de az ember, a 


teremtés koronája, az Isten képe, a ki minden teremtményen " 


uralkodik , kezdetben a leggyengébb, legnyomorultabb, s el van 
veszve, ha nem gondozzák számtalan éven keresztül. Azonban, mégis 
az a legkitűnőbb földi lény, a ki okos eszénél fogva a maga hala- 
dását, mivelődését megteremtheti;s az utódokra hátra is hagyhatja. 
Azt a testi és lelki gyengeséget, a melylyel élete kezdetén bir, 
pótolja későbbi nagysága , a mi nem anynyira testi erejének, mint 
szellemének a következménye. Lelki tehetségeinél fogva viszsza- 
száll a mult időkbe, onnan és a jelenből szerzett tapasztalatok 
alapján következtet a jövőre. Béjárja a mindenséget gondolatában; 
felméri a csillagok pályáját, s igyekszik megtalálni a minden oko- 
zatok okát, hogy magát a legkitűnőbben kiképezhesse és a lehető- 
ségig tiszta fogalmat alkothasson magának az őt környező világról. 

Hogy a tudományok mezején foglalásokat tehessen, müvészi 
ügyességet szerezhessen, s a vallás és erkölcs nemes virágait keb- 


lében meghonosithassa, erre nézve minden ember bir kisebb na- 


gyobb mértékben tehetségekkel, de azokat csak a társadalmi élet- 
ben fejtheti ki. Az egyes egyéneknek tehát egy öszszeget kell ké- 
pezni, a melynek társadalom a neve, a hol a szolgálatokat kicse- 
rélve, a társulás szilárdabb alapot nyer, s az egyesek a maguk elő- 
menetelét munkálva, áz általános jólét emelkedik. 

Nem kis befolyással van az: emberiség haladására nézve a 


nagyravágyás és szükség. Hogy vágyaikat kielégithessék az 


emberek , elébb gondolkozni kezdenek, azután beszélni, végre pe- 
dig tényleg is fellépni, : nem rettennek viszsza az oly kiadásoktól, 


a melyek később az illetőnek bukását idézik elő. De az emberi- . 


ségre nézve nem lehet elveszettnek tekinteni az igy átadott va- 


gyont, mert az egy másnak a kezében gyümölcsözőbb lehet, s több . 


irányban működhetik áldásosan vele a társadalom nag gy gépezetében. 
Az ember testből és lélekből állván, mindkettőre nézve érzi. 


a szükséges táplálékok hiányát. Ezeknek megszerzése munkát 


: (BY a mi a tapasztalás szerint mindig fáradtsággal szokott jár- 


; de az ember értelménél fogva könnyiteni igyekszik a nehézsé- 


eken s Saját erejét más eszközök álta pótolni, s örömét találja 


ALLE TÁÉ TA SÉTA LESTE fe egz És 


sdvtgrget SÉRHETÁL 


an eldlsákl ESZT azksek at Ze SA 


A TÁRSADALMI ÉS CSALÁDI ÉLET. 98 


abban, ha látja, hogy szolgálhatott az emberiségnek, a társadalom- 
nak; többre, nagyobbra törekedik, s igy a tudomány, müvészet, ipar 
fejlődik. . De ez hatást csak emberek között idézhet elő. Egyik 
ember a másikat ösztönzi a haladásra. A példa a leghatalmasabb 
eszköz. 

Vannak a miveltségnek más tényezői is, u. m. a nyelv és 
kereskedés. Hogy mily nagy fontosságu a nyelv a gondolatok kicse- 
rélésére nézve, azt mondanom sem kell, mindenki átlátja. A ke- 
reskedés pedig már nevezeténél fogva is emberi társaságot ilyen, 
tételez fel, s eszköz a különböző népek öszszehozására és mint 
előmozditója a miveltségnek. 

Ha vizsgáljuk az emberiség történetét, az egyes törzsek 
vagy családok társulásának s igy a miveltségnek , polgárosultság- 
nak némi nyomait láthatjuk eleitől fogva, ha az egésznél nem is, 
de legalább egy nagy résznél. A vadászatot, az emberek ez első 
foglalkozását, a barmok pásztorlása, ezt pedig a földmivelés követ- 
te, minek következtében szabadokká lettek az emberek, nem vol- 
tak anynyira a természet rabszolgái, s a társadalmi jogok kifejtése 
— ésa kötelességek teljesítése által kezdették érdemesiteni magokat 
az Isten képe és a teremtés koronája szép czimekre. Ez 
. azonban hoszszas küzdelembe került. Ennek előmozdítására, vagy 
. meggátlására béfolyt és béfoly még maig is a földrajzi fekvés, az 
" éghajlat, a táplálék stb., melyek az uralkodó szokások és erköl- 
. csökkel együtt, egymástól eltérőleg jellemzik a különböző korok 
népeinek miveltségét. 

ú Az ókor főbb jellemvonásai: miveletlenség, babona a vallás- 
" — ban, pusztitó háboruk, sok nemzetnél nomád élet, pátriárkai, zsar- 
. nok kényuralom. I 

Voltak azonban az ó korban egyes nemzetek, a melyekre az 
— — emlitett jellemvonások nem illenek, a melyeknél a társadalmi élet 
. meglehetős állapotban volt, az akkori idők szelleméhez képest; de 
. olyan állam nem létesülhetett, a hol a hatalom és egyéni szabad- 
" ság öszszhangban lett. volna. Görögországban egy egységes állam 
. "nem létesülhetett, mert az egyes városok féltékenyen őrizték füg- 
.  getlenségeiket; mig a rómaiaknál az állam karjai közé estek a 
.  magánosok érdekei is. 

a ; Minden kornak megvan a maga vezérszelleme, mely megszab- 
. ja a társadalmi életet és annak minőségét. A középkort jellemzi: 
"a hűbér, kásztrendszer, lovagi rend. 
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A társadalmi élet emelésére sokkal kedvezőbb vala az újkor, 


melyben a tisztultabb vallási eszmék , tudományok, művészetek s 


átalában a nemesebb erkölcs és az emberinem hivatását illető 


emelkedettebb gondolkozás járulnak a kor jellemzéséhez. 


Tekintve az előbbi kort, az alakulás nagy; a viszonyok ked- : 
vezőbbek, hogy az egyesek ugy , mint a nemzetek az átalános jó- . 
létre törekedhessenek. Azonban, ha a fölfedezések, találmányok és 


a reformatióval megindult szellemi tevékenység s ennek következ- 


tében a tudomány és művészet kiemelése az egyház karjai közül, 
a nemzetek öntudatra ébredése, egy jobb kor tényezői gyanánt ál- 
lanak is előttünk; mégis az állami és társadalmi életben kevés / 


változás történt egészen 1789-ig. Eddig még nagy részben közép- 


kori szellem urolkodott, s ha egy helyen a népek jogaik élveze- 
téhez juthattak is a szabadság terjedése következtében; más he- " 


lyen az absolutismus uralkodott. 


A nagy franczia forradalommal az eddig fenmaradt középkori 
korhadt intézmények nagy részben leomlottak. De a tömeg túlment - 
az illető határokon, s a szabadság nem arathatott teljes diadalt a 
zsarnokság felett. A tudomány azonban, az emberiség tisztultabb 
nézetei nyomán, nagy hatalmi állásba tette magát, s a nyers erő 


helyett a szellemet állitja a mozgalom élére. Az állam és társada- 


lom fogalmait elválasztja egymástól. Az állam nem egy a társada- 
lommal. Az ezeket elkülönítő pontokat kijelöli s az egyeseknek a 
magok szabadságuk megoltalmazására és tehetségük kifejtésére útat, 


módot mutat. Az államra ruházza az őrző szerepet, hogy a társa- . 
dalom különböző tagjait védje, s munkálkodásaikban senki és sem-" 


mi által ne engedje azokat megakadályoztatni. 


Ez irányt a legújabb kor tudománya adta a népnek; de épü- " 


lete még nincs teljesen bevégezve. A sok anyag közül, a melyek 
erre nézve öszszehordattak, alapkő gyanánt szolgál a lőpor és 


nyomda feltalálása. Ezek a társadalmat másként formulázták, s a 
gőzerő alkalmazása és az ipar különböző ágainak tökélyesülésé- 
vel emelkedtek a falai, a melyek már naponként a bevégzéshez 
. közelednek, mit az általános népnevelés igyekszik bétetőzni. Leve- 
gője ez épület termeinek nincs anynyira megromolva, mint a régebbi Z 


korokban. Újabb erkölcsök foglalták el a középköri barbár erköl- 


csök helyét. Díszes kört alkot benne a felvilágosodás fénye által. 


körülvéve: a tulajdon szentsége, a munka becsülése, a türelem a, 


vallások és nemzetiségek iránt, s a jog és érdem figyelemre méltatása.. 


Lágy hRhsitságó 
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A találmányok és fölfedezések mindig befolytak a miveltségre. 
A természettudományok mivelése folytán az emberiség egészen más 
fogalmat nyert a világról. Az egyesek, valamint a társadalom lé- 

3 tezhetéseért tett áldozatok, fáradtságok maradandóbb eredményt 
— " igérnek. 

De jőjünk közelebb, s lássuk minő elemekből áll nagy részben 
nálunk a társadalom, s csak azután térjünk arra az alapra, vagy 
sziklára, a melyen ennek nagy épülete biztosan fog állani. 

Ha részletezni kezdjük, csaknem anynyi osztályra találunk, a. 

É hány ember van. De mégis inkább főrangu, közép és alsó osztályt 
— — szoktunk megkülönböztetni. Az első osztályba sorozzuk az ugyne- 
vezett aristokratákat; a másodikba jőnek a kisebb nemesek, hiva- 
talbeliek , kereskedők, jobb módu iparosok , gazdák; a harma- 
dikba pedig a szegényebb sorsuak. Így is osztályozhatnók : vagyo- 
nos és vagyontalan; vagy pedig: mivelt és miveletlen, s ez tán a 
leghelyesebb is lenne. Legyen azonban akár igy, akár ugy; az, a 
"mi a dolog érdemét illeti, semmit se tesz, csak az illető betöltse 
— azt a kört, a melybe őtet a sors helyezte. 
ZA Hanem nézzünk csak egy kissé figyelmesen a különböző osz- 
tályok közé; az egyikből a másikba való kapaszkodás, a rang-, 
czímkórság , gazdagot-, urat -, tudóstjátszással, S több efélékkel fo- 
gunk találkozni. 

Menynyi ferdeség, menynyi túlzás, majmolás, ötlik sze- 
münkbe ! tj 

A főrangu ha divatot űz, estélyeket ad, útazik , a kisebb 
nemesnek is ugy kell tenni, mert a rangja megkivánja. A hivatal- 
belinek nem szabad hátramaradni, mert az hivatala méltóságával 
——— jár. A szegényebb sorsu erőlködik, nehogy lenézzék, megszólják. 

A mi honi gyártmíny, az már nagyon közönséges, nem is ér- 
— — demes a figyelemre. Áz ámerikai, párizsi, berlini és bécsi, az már 
. — más! Való hogy más! s mindig az is lesz, a mig igy okoskodunk. 
Ég Az anyagilag öszszement nemes lenézi az iparos pályát, 8 gyer- 
.  mekét inkább neveletlen, mindenűl biztosíték nélkül hagyja maga 
. után, mert mit mondanának ősei szellemei, ha az urfit a tőke mel- 
. lett látnák dolgozni? ! t 4. 
: Az iparos, a kit Isten igyekezete után megáldott, gyermekét 
már más pályára adja, ha mindjárt nincs is hivatása arra, mert 
ezen t. i. az övén, a durva munka derogálna a reményteljes bim- 
. bónak, s fehér kezei után itélve, legalább is miniszteriális hivatal- 


- 
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nokot lát benne. S aztán még nagysás vagy méltsás czimet is kap- . 
hat, mig ugy legfennebb csak egy jó módu iparos, vagy gazda le- 


hetne. S mit ér ez ahoz képest? A vagyont egy könyelmü utód 
eltékozolhatja, a czím pedig, a mai gyakorlat szerint, megmarad 
az unokáknak, akár érdemesek rá, akár nem. 3 


S leányát az ő sorsabelihez adná? áh de hogy! hisz annak a ő 
növése királyi, s minden idejét a konyhai dolgok helyett, regény- 
olvasásra szenteli és ugy beszél Párizsról, Berlinről, mintha ott 


nőtt volna fel. 


Egy más, hasonló állásu, ha egy pár ezer forintot szerezhe- 
tett öszsze, már sajnálja magát attól a vidéktől, a melyen azt SZe- 
rezte, s minden léptével azt igyekszik jelezni: vidék, tartsd véghe- 


tetlen szerencsédnek, hogy levegődet szivom és halmaidat taposom. 


Kedves ür! Gondoljon ez egy Szóra: háládatlanság, s ha nem ér- 
tené meg, akkor feleljen maga magának e kérdésre: melyik föld .. 


becsesebb, az-e, mely mindent ád, vagy pedig az, mely semmit 
sem ád? Higyje el, nem árt az embernek a gondolkozás! 


A papocska Channinget, a tanitócska egy Diesterweget, Pes- d 


talozzit, Lübent, Bunsent vagy Liebiget sejt magában. A tisztecske, 
ha I. Napoleont nem, hát legalább egy Moltkét. 5 a pénztö- . 


24 RÉST SZADAT 


zsér? Ez mértékkel dolgozik, s anynyi próbás vagy előtte, a hány 
ezer forint a fizetésed vagy jövedelmed, s ha csak nehány száz, 


akkor figyelemre se méltat. 


A más egy nagyobb szellemü, vagy vagyonu ember körül, mint 


valamely bolygó ugy forog, s ha megszólítja bálványa, ugrik mint 


buba a dróton, s véghetetlen boldognak érzi magát, ha vele foglal- 
kozik. Örömében beszélni sem tud, csak hebeg, s lélekzete is in- "7 


kább fuldoklás. Hogyne, hisz ez s ez méltóztatott hozzászólani. 


Sok a hozzá hasonló sorsut vagy kisebbet csak bohócznak . 
tekinti, a rang fénye előtt kalapot emel, az igazságot pedig egy- 


szerüen félrelöki. Erkölcsökről beszélni együgyüségnek tartja. 


S minek tartja az emberek nagy része a hizelkedőt? Szel-- 
lemdúsnak, miveltnek, mindenre képesnek; pedig az ilyenre illik 


3 leggyakrabban ez a kifejezés : felette mély belátásu, ki vált 
mikor kútba néz. 


III. Julius pápa egy inasát, hogy majmaira jól felügyelt, bi-. 


bornokká tette. Elég sajnos, hag a történelemben nincs megem- 


litve az, hogy halála óráján nem vádolta-e a lelkiismeret, misze- 
rént az SzÜGÉIGE nem ans meg eléggé. S hány ehez hasonló 
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történt azóta! Eféle majom-érdemek emeltek és emelnek fel soka- 
kat. Az egyeneslelküség koldusrongyban jár; a becstelenség pedig 
a becsületrend nagy keresztjét hordozza. 

Szégyenljük anyagi állásunkat, erőlködünk múló fénynyel el- 
üttetni a dolgot, nehogy mások a kártyánkba lássanak és nem akar- 
juk beismerni, hogy ez romlásunkat idézendi elő. Pauperismus, com- 
munismus áll elő, melyek ledöntik a társadalom nagy épületét. 

Távol legyen tőlem, hogy én az egyesek fényűzését kárhoz- 
tassam. Tegye, a ki teheti, de csak a józan ész határai között, be- 
vételeihez viszonyitva. Útazzék, mulasson falun vagy városon, küzdje 
fel magát magasra, csakhogy utódairól is ugy gondoskodjék, hogy 
ha előbb nem is mehetnek, de legalább azon a magaslaton álljanak 

. meg. Álljanak fen az osztályok az emberek között. Legyen meg 
—— az anyagi különbség, hanem e különbségeket egyenlitse ki a mi- 
" - veltség. 

Századunkban a társadalmi élet inkább a reális irány felé 
vergál, azonban a humaniorák iránt is fogékonysággal bir. Tuda- 
. tára jöttek a mai kor fiai annak, hogy az egyik irány a másik nél- 
kül ferdévé teszi a társadalmat. 5 mi teszi egy tökéletes egészszé? 
—  Laboulaye szérint: a vallás, politika, erkölcs, ipar, tudo- 
. mány, irodalom, müvészet. Vajon együtt mindezek, vagy 
— külön egyik másik? Minél több ezekből ésa hollehet 
S — mind. 
7 És hogy mi teszi az országot szegénynyé, a társadalmi éle- 
— tet elesetté, nyomorulttá, annak okait Sully, franczia miniszter, IV-Ik 
. Henriknek ezekben mutatá fel: , Nagy adó, kiváltság , kézmitvek, 
ipar és földészet elhanyagolása, soknemü pénzcsikarások, az ezek- 
kel járó sok költség és az ezeket felhajtók erőszakja, költséges 
államháztartás, az igazság-ki:zolgáltatás halasztása és avatatlan ke- 
.zekre bizása, pangás , fényűzés, divatrendszer, erkölcsi romlottság, 
. kihágások, néprendek és hivatali osztályok öszszezavarása, igazság- 
talan és értetlenűl folytatott harczok, az uralkodó zsarnoki önké- 
nye, miniszterek ÉS kegyenczek vagyonvágya, hivatalképesek mel- 
lőzése, hivatalnokok lenézése, tudósok nem becsülése, rosz szoká- 
sok eltürése és jó törvények áthágása, hasztalan és viszszaéléssé 
fajulható gyakorlatok makacs szerelme, nyomasztó és szükségtelen 
rendeletek halmaza." 
S mit mond csak a lcrújabb kor? A jogegyenlőség, szabad- 
"ság eszméjével az anyagi boldogság és kényelem utáni Vis Z is 


Ker, Magvető X. köt. 
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fokozódott az émbereknél. Mindenki " kezdé érezni — mondja egy 
ség, szabadság, egyenjoguság az 
újkor anyagi világirányánál: vagyon, birtok, anyagi jólét nélkül 
pusztahang és irott malaszt; hogy a pénz és tőke valódi társadalmi 
hatalom: kelléke, tényezője és biztosítéka a polgári tekintélynek és 
befolyásnak, az erkölcsi épség és szellemi müveltségnek.De mind- 


ezeknek szilárd alapja a munka és kölcsönös támogatója az er- 


kölcsi épség és szellemi miveltség. Ezeken áll biztosan a társadalom. 


Ha az emberre befolyással van a földrajzi helyzet, az éghaj- 


lat; ő is befolyással bir a vidékre, a melyen lakik. TAZOZZOKSESEE 
meggyőződhetünk. 
A meleg égalj alatt, vagy a hol pazarúl szórja a természet 


adományait, a népek el vannak puhulva, más helyeken pedig a 


szükség. miatt elzsibbadva s csaknem félig elvadult állapotban. 


Az ember anyagi és szellemi kifejlődésére legkedvezőbbek a " 


mérsékelt földövek. Ezek alatt az évszakok rendszeres változása 
jótékonyan hat rá. Itt csak munkásság által biztosíthatja anyagi 


jólétét és önállóságát, mert a föld nem fizet oly bővön, hogy szük- " 


ségeit egy könynyen kielégithesse. 


A szorgalom és kitartás következtében mennyire. képes meg- 


változtatni az emberi találékony ész a vidék ábrázatját, példa erre 
Hollándia, melynek lakói magoknak egy mesterséges hazát alaki- 
tottak. Austráliában a sivatagokból kövér legelők lesznek, Ameri- 


kában pedig népes városok keletkeznek, az azelőtt használatban . 


nem volt erdős helyeken. 


Valószinü, legalább igen sok adat bizonyit a Netetk hogy a 


lakható föld felszínét eredetileg, kevés kivétellel, erdőségek bori- 


: tották, s az ember a létezhetésére szükségeseket nem tudta előál-. 
litani; hogy tehát tért nyerjen, a melyen szorgalmát kifejtse, s az 
nélkülözhetlen tápszereket megtermeszthesse, irtani kezdette az. 


erdőket. 


; Ennek következményeit érdekesen irja le Boccardo Jeromos. 
.8 föld és fokozatos meghódítása" czimü művében. Két osztályra. 


osztja azokat, a melyek mindenike a növényi s állati életre, vala- 
mint a földmivelés és az ipar minden anyagi érdekeire fontos be- 
folyással bir. 
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Az írtások által károsittatnak a vidékek helyrajzi viszonyai. 
A hegyek oldalán a fák összetartják gyökereikkel a földet, s 
lombjaikkal mérséklik az esők rohamait. Az erdők levágásával meg- 
szünnek a mentőszerek s az esők könnyen lemossák a termőföldet 
a lejtőkről. Az ember, ugy szólva, megfut az olyan vidékről, a me- 
lyet előbb meggondolatlanúl elpusztitott, azt mondja Boccardo. Fran- 
cziaország adhat erre példákat, mig Schweizban sz. Gál, Appenzel, 
Graubünden kántonokban, a hol az erdőkkel kiméletesen bánnak, 
daczára a meredek hegyeknek, a melyekről az esők könnyen le- 
. moshatnák a termőföldet, szépen virit a vidék. 

De ne menjünk olyan messze, van példa nálunk is. Az erdő- 
irtási mania következtében némely vidékek íjesztő alakokat vettek 
fel s a termőföld naponta szűkebb térre szorul. 

Tagadhatatlan tény, hogy az éghajlati viszonyok vagyonszer- 
zésre ösztönzik az embert és hogy a természet ezerféle nehézsé- 
- — geket, akadályokat görditett eleibe e törekvésében; de ő az ész 
. által igyekszik ezeken magát túltenni. A g yőzelem, melyet az 
ember a természettel való örökös küzdelmében ki- 
vív, a szellem győzelme az anyag felett,s ipar a neve. 
Az ipar a világ meghódittatása az ember által, azt 
" — mondja Boccardo. Ilyen értelemben mondhatta Isten is az első pár 
— embernek: töltsétek bé a földet és hajtsátok azt biro- 
dalmatok alá. 

É A hódítás megkezdődött s tartott századokon és ezredeken 
— — keresztül. A birtokba vett terület nagyobbodott, de a jutalom a 
. — fáradtsággal nem lehetett egyenes arányban, mert az eszközök kez- 
." detlegesek, tökélytelenek voltak. A legújabb időben azonban, a tu- 
.  domány gyakorlati alkalmazása által az emberi munkásság más for- 
— dulatot vett s az eredméuy kedvezőbb. A társadalom gépezetét 
ka "mozgató hatalomnak, a pénznek szaporodásával a vállalkozási szel- 
. lem mind inkább-inkább járja át az egyeseket ugy, mint a nem- 
88 zeteket. Az iparos szorgalmasabbá és ügyesebbé lesz. A mezei 
. gazda is vidámabb és elevenebb munkája közben. E szerint a pénz 
. lenne a közjólét alapja? Nem, az csak eszköz. Smith Ádám egye- 
— — güli kútfejének a munkát tette. Munka az állam, a társa- 
— dalom mindennapi kenyere. Nagy Szécsényink is azt mondja : 
— , jól elrendelt munka minden gyarapodás talpköve; 
— stöbbetér két ép teryér s egy jó balta valamely vad 
— szigetben, egy millió darab aranynál. bél 
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De, hogy a munka gyümölcsöző lehessen a társadalomra nézve, 
az ezt űzőknek elméleti és gyakorlati képzettségre egyiránt van 
szükségök, hogy a versenyzőkkel szemben megállhassanak s mes- 
terségök, szakmájuk haladására figyelemmel lehessenek. Erre nézve 
csak az általános népnevelés képes a társadalom nagy épületét 
bétetőzni. Csak ez úton fejleszthető tovább az emberiség ügye. Ha 
a munka kutatás -, vizsgálódással van összekötve, ha az eszközöket 
javitó tökéletesitő szellem nem alszik, hanem mozog, ekkor aztán 
a productumok maradandók lesznek s hasznosak nemcsak a jeleni- 
ben, de a jövőben is. 

A nevelés átalakitja az egyeseket ugy, mint a nemzeteket, 
megváltoztatja az erkölcsöket; áthídalja a különböző osztályokat, 
személy- és vagyonbiztonságot szül; önérzetet, nagy és nemes jel- 
lemeket teremt, melyek az akadályokkal daczolni tudnak. Azt 
mondja Laboulaye: engedjük a munkásokat olvasni, ta- 
nulni, vitatkozni, emeljük magunkhoz a szó legszen- 
tebb értelmében, nem kell akkor félni sem összees- 
küvéstől sem communismustól, s mindazon bolondsá- 
goktól, melyek az ó világot rettegésben tartják. E 
betegségeket a tudatlanság szüli, rajtunk áll orvo- 
solni. £ 

Ez orvoslás következtében a társadalom beteges szelleme jó- 
tékony üdülést nyerne, s a tudás és erkölcs kezdené meg uralmát. 
Az emberek tökéletesebben megismernék egymást s a belső érték, 
nem pedig a sors véletlen adományai után mérlegelnék súlyokat. 

Óhajtandó, hogy az egyenlőséget helyezzék a miveltségbe. 
Érintkezzék mindenki a hozzá hasonlókkal; de ez nem zárja ki, 


hogy a más sorsbeliekkel is öszsze ne jöhessen. Az iparos, keres- 


kedő, hivatalbeli, ur, szolga, földmivelő egy legyen mindig tettben, 
gondolatban a közjót illetőleg, a magán életben engedjük - sza- 
badon. Mivelt lélek és jellem legyén az ajánló levél, s ha egyik 
osztály evel közeledik a másikhoz, fogadja kebelére. Ilyen formán 
aztán a szorgalmas igyekezet által emelt épülete a társadalomnak 
rendületlen fog állani. De hogy ez igy leliossen, az egyes családok 
élete határozó befolyással bir erre nézve. z 


Minden állatnak megvan a maga természeti ösztöne; az em- 


beré a családi szellem. A családi élet a forása a társadalmi élet-. 


, 
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nek, ha ezt a kútfőt kiszáritjuk, megszünik a társadalom; ezen a 
kis téren van annak a melegágya. A. munkásság, erkölcsiség, egy- 
más iránti bizalom, nemes bánásmód, igazság, hűség  eélenged- 
hetlen kellékek a család tagjainak az összetartásra nézve. Hogy 
találjuk fel ezeket a társadalomban, ha nincsenek meg a családban! 

Ha az emberiséget a miveltség különböző fokain kezdjük 
vizsgálni, ugy találjuk, hogy a családalkotást más üvegen nézi a 
miveletlen és máson a mivelt ember. Amaz gyermekeiben csak 
eledel-pusztitókat lát, s azok halálán örvend, hogy neki annál több 
étel, ital jusson. Ily nyomorult gondolkodásu ember elég van 
még ma is, a kinek vágya, akarata nem az, hogy bevétele növe- 


. kedjék, hanem hogy gyermekei száma apadjon. Ellenben, a mivelt 
"ember örvend a családja szaporodásán, s jövedelmét azért igyek- 


szik sokszorozni, hogy családja fenállhatását biztositva, gyerme- 
keiből hasznos tagokat képezhessen a társadalom számára. Bol- 
dognak, megelégedettnek érzi magát kis körében, mert vannak, a 
kik őtet megértik, ha valamit mond; mig a családtalan a nagy Vi- 
lágba, mint egy nagy erdőbe belekiált, ha szüksége van, szavait 
ridegen viszhangozhatják, de a szó szent értelmében senki sem, 
vagy ha igen is, vajmi kevesen fogják azokat meghallani. 

Sok azt mondja, nem áldozza fel függetlenségét a családért, 
vigan, szabadon akar élni s inkább követi a nagy sokaság taná- 
csát; pedig gyakran megtörténik, hogy ez még könyörtelenebb szi- 
gorral urálkodik felette. A mivelt ember családja körében neveti 
ezeknek a világrabszolgáknak álmodott szabadságát. 

Lehetnek a családi életnek árnyoldalai, a miknek okai nem 
az intézményben, hanem magokban a tagokban keresendők. 5 hogy 
fényoldala ne volna, még pedig túlsulyban a másik felett, az el- 


3 vitathatlan, ha a tagok, a minden kötelességek között a legfonto- 
.. sabbakat, t. i. a családi kötelességeket hiven teljesitik. Ha észszel 


és kézzel meg nem szünnek dolgozni ; ha övéik között igyekeznek 
feltalálni a boldogságot, nem pedig a család körén kivül. Ha igaz 
az, hogy gazdag jobbágy teszi a gazdag földes urat, 
mennyivel inkább áll az, hogy a nemzet, a társadalom jólétének 
és haladásának megteremtője a megelégedett és szerencsés álla- 


potban élő egyes családok lehetnek. 


Rongyos inas koldus urat gyanittat. A rosz családi viszonyok 


b a társadalom megromlását idézik elő. Azt szokták mondani: a mi- 
. lyen a család, olyan a társadalom. Azonban, mint minden- 
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ben, ugy e tekintetben is minden a neveléstől és példaadástól függ. 
Ha a gyermekek szüléiket a jóban, igazban látják előhaladni, an- 
nak valódi értékét, következményeit megértve; ők is hasonlókra 
buzdulnak, mig az ellenkezőt is hajlandók cselekedni. 


Egy családra nézve nem lehet nagyobb átok, mint egy elké- 


nyeztetett gyermek. Az ilyenből válik aztán az a férj, vagy nő, a 
ki sehol sem únja ugy magát, mint saját házában; a ki folytonosan 
a távoliakkal, az elérhetetlenekkel foglalkozik, 8 az alatt háza le- 
omlik és gyermekeinek szive, lelke parlagban marad; a ki min- 
denről beszél, a mi egy távoli országban történik; minden szak- 
mához ért, kivéve a magáét, s mindenre hajlandó az egy jón kivül. 


Egy némelynél nagy botránkozást okoz, hogy ez s e barát- - 
nője, vagy szomszédnéja szakács-könyvet is dlvási Hát nem élvez- - 


heti-e Koch Pált azért épen ugy, mint ő?! S aztán még magyar. 


könyvet is olvas! kiált fel nagy csodálkozással. Nó, ennek igazán 
nincs ízlése, mondja megvető szánalommal. 


Minő nevetséges, szól a másik, az én szomszédnőm mindig 
a családi ügyekről, a közintézetekről, árvaházak alapitásáról beszél, . 


kiállhatatlan! igazán nem tudja a társas összejövetelek czélját; pe- 


dig mennyi üdvös, mulattató tárgy van, pl. a tegnapi bál. Az a szép. 
szőke fiatal ember milyen nőt kapott, hány rendbeli ruhája van, CSi- 


nosan öltözik-e. A sógor összezörrent nőjével stb. 


Sok a müvészi irányt imádja, s csak azokért él-hal, a melyek 
gyönyörködtetik, a hasznossági elvre nem sokat ád; a munkát le- . 
alázónak tartja és az ősök által megszerzett vagyont csak emészti, " 
nem szaporitja; pedig ma már eltölt a csodák ideje! Öt kenyérrel. 
s öt hallal nehéz lenne öt ezer embert jól megvendégelni. Ma, arra 
kell igyekezni, hogy az öt halhoz még többet fogjunk, nem pedig i 


azon töprenkedni, hogy azt miként oszszuk fel. 


Van olyan is, a ki elégnek tartja egy család fentartására köre : 


2 


ha parancsolni tud, s azt hiszi, hogy ő arra van teremtve. Nagyon 
téved! Hogy mást le tudjon szidni, ha roszúl dolgozott, az még 
nem mutat szakismeretre; de ha meg tudja mutatni, hogy miként 
kell azt végrehajtani, az már más; akkor parancsának i is bizonyo- És i 


san több sikere lesz. 


És megtörténik, hogy le is nézi egy munkás ember család Ő 


ját, s csak ha mást nem talál, akkor ereszkedik vele társalgásba 
és csaknem haszontalan tagnak tartja a társadalomra nézve. Bezzeg 


nem igy gondolkozott Széchényi: ,többet ér," ugymond, na SANTA a 
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és országra nézve egy új nemzetség, mely érdemeket szerez, egy 
oly régi familiánál, mely magát minden áldozat s munkától ment- 
nek hiszi; mert már ősei vittek végbe valaha sok szépet s halha- 
tatlant s igy azt gondolja: ingyen élhet s csak innepelve töltheti 
napjait. " 

Mondhatná valaki: túlszigoru kivánság, hógy az is dolgózzék, 
a ki elkerülheti. Ne tessék félreérteni. Csak azt akarom kifejezni ; 
miszerint az összes emberiség, a társadalom érdekében meg lehet 
várni mindenkitől, hogy tudjon dolgozni akár kézzel, akár ésszel, 
ha a szükség ugy kivánja. Ez pedig csak ugy lehetséges, ha a csa- 
ládi élet oly irányban van vezetve, hogy annak tagjai a kellő időben 
arra szoktattatnak. 

A munkátlanság erkölecstelenséget szül. Egy thessáliai arra a 
kérdésre: kik nálok a legaljasabbak? azt felelte: a dologtalanok. 

. Vespasián császár beteg korában is kormányzati dolgokkal 
— — foglalkozott, s mikor haldoklott, fel akarta magát állittatni, ezt mond- 
a ván: egy uralkodónak fenállva kell meghalni. A csa- 
."  — ládapának és anyának is, ha családja és a társadalom biztos fenn- 
állását akarja, fenállva, munkaközben kell meghalnia. Hogy min- 
denné önmaguk által lettek, erre az igazi büszkeségre kell töre- 
kedniök. 

Ily szellemű családok alkotják aztán a boldog társadalmat, a 
melyben a nyomornak eleje vétetik, a mely akkor következik bé, 
a mikor az egyesek nem tudják előállítani azokat az anyagi És 
szellemi javakat, a melyek néikül nem állhatnak meg a társada- 


lomban. 
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Sándor János. 


A szent-iváni unitárius templom 
elvétele 1725-ben. 


I. 


ee S depégtétk 


Az unitáriusok történelmi multja Erdélyben oly gazdag szen- 8 


vedésekkel teljes eseményekben, mint a középkori önkényüség bé- 
folyása alatt minden intézményé, melynek az alapja szabadelvűség. 

De az országos és birodalmi intézmények között, mégis egy 
se volt anynyira vészt hozó az unitárizmus életére, mint a III. Ká- 
roly — e néven magyar király — korában az 1722-ik évben ösz- 
szeült országgyülés azon újitó törvényei, melyekben a  népetlen vi- 
dékek bételepitése elhatároztatik. Az ebből kifejlett mozgalom szül- 
te azon vallásmozgalmat, mely az 1725 és 26-ik években az uni- 
táriusokat számos ekklézsiájoktól és nem csekély értékü közjavaik- 
tól fosztotta meg. IE mozgalom szülte közleményem tárgyait is, a 
menynyiben ezen időszakban történt a szepsi-szentiváni és labor- 


falvi unitáriusoknak Szentivánban levő temploma, papi és mesteri 7 


telkei és a szentiváni határon mintegy negyven vékásnyi szántó- 
földeinek a római katholikusok által , militare brachium" közbejöt- 
tével való erőszakos elfoglaltatása. 

Midőn ez eseményt kitűztem magamnak, hogy azt a ,Ker. 
Magvető"-ben nyilvánosság elé bocsássam, érzem: sajgó sebeket 


elevenitek fel; de egyszersmind kötelességemet teljesítem, midőn 
adatokat szólitok elé az örök feledés mélységes tengeréből, az az 7 
azon lomhalmaz közül, milyenre minden egyház ugynevezett levél- 


tárában találhatunk. Mi rendeltetésök is lehetne azoknak az év- 
százakon át csak ritkán háboritott elavult okmányoknak , melyek- 
nek hív gondozásával vesződni, vajh kit érdekelne? . . . . . Hadd 


aludják örök álmukat egy-egy pókhálóval és porral telt szú-ette fe- 


Esz get Azonban ha kiváncsi kezek merészked- 
nek szent nyugalmukban háborgatni: drága értékü tárgyakat Trej- 


teget a figyelmet sem érdemlő , haszonvehetetlen" lom. Igy jártam 
én is! 
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Midőn a , Magvető" 1874. évi II. fűzetében , Történelmi ada- 
tok" czim alatt megjelent a szombatosokra vonatkozó közlemény, 
eszembe ötlött, hogy annak, a mire törekedtem: megmenteni a la- 
borfalvi egyházmegyének a mult évben kezeimhez került leveles 
ládájában a szentiváni unitárius templom elvételére vonatkozó ok- 
mányok rendbeszedése és a megsemmisitéstől való megmentése; az 
ideje és helye itt van. Azóta azok tanulmányozását és közrebocsá- 
tását elhatározám. 

A mi eredményre eddig juthaték, öszszeszedve, itt közlöm. 

. Az unitárius felekezetü hivők ellen Erdélyben a római kath. 
egyház, katonai fedezet alatt formaszerü irtóháborut folytatott az 
. — 1725 és 26-ik években. Háromszék sepsi-i részében addig a róm. 
katholikusoknak egyetlen önálló ekklézsiájok se létezett a refor- 
mátió idejétől kezdve. Ekkor azon önkényü törvényczikk alapján, 
" — melyet az elbeszélésem fejezetében emlitett országgyűlés folyama 
alatt látunk keletkezni, s a mely igy szól: ,ha valamely helység- 
ben több katholikus benlakó van, mint protestáns, akkor amazok- 
nak joguk van elfoglalni, az utolsók templomát és egyházi javait" 
1725 évi ,karácson szenvedője" estéjén, egy csapat német 
— lovas katonaság élén megjelent b. Henter Dávid országgyűlési kö- 
" — vet és ngs. Kálnoki Mihály királybiró, a szentiváni és laborfalvi 
.  ünitáriusoknak Szentivánban levő templomát körülvették, azután 

az unitáriusok akkori papja Haranglábi uramtól a templom kulcsát 
— — elvették, s megnyitván a templomot , - egy jórészt magokkal kozott 
— — katholikus pap által megtartatták az első istenitiszteletet, mialatt 
6 á templomot mindig körülálló katonaság rendeltetése az volt, hogy 
. a netalán esetleges támadás ellen szükséges védelmet képezze, a 
. feltóduló nép ellen, mely mihelyt az irt Kálnoki Mihály maga meg- 
. húzta harang szavát meghallá, szokott áhitatossággal tódult fel a 
.. templomba; de a katonák által egy se bocsáttatott bé közülök az 
. innepélyre. Az istenitisztelet végeztével a templom és minden hoz- 
. zá tartozó egyházi javak a róm. katholikusokéinak nyilvánittattak ; 
. s hogy e jog egyszersmind érvényesitve is legyen: az unitárius pa- 
. pot és mestert lakásukból kiűzték, kik közül kivált a mestert, ,ár- 
— kosi Bencze Sámuel diákot", erőszakkal kénszergették az átállásra, 
és mert az erőszaknak ellenszegült, minden gabonáját és takarmá- 
ET elvették, melyet későbbi folyamodásaira, a kath. püspök ViSZ- 
— — szaadatni rendelt, mégsem kapott viszsza Soha. Az unitáriusok 
. ,eurátorát", Márkos Lászlót pedig, , megkötözve addig kinozták", 
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mignem kijelenté, hogy róm. katholikussá lesz és egyszersmind egy 


készen tartott kötvényt is irattak alá vele arról, bogy ezután az 


unitáriusok a róm. katholikus plébánosnak fognak kepézni. Szenti- 
váni Mihály diáktól pedig az egyház mindén pénzét elvették. SZÓ- 
val: az eddig virágzó szentiván—laborfalvi unitária ekklézsia meg 
lőn fosztva minden egyházi javaitól s jövőre egyenesen katholikus 


papság alá tartozónak kijelentve. 


Fz időtől fogva sokáig tartó küzdelem várt az unitáriusokra, 
kiknek vallási hűsége sokképen megpróbáltatott, a mit a követ- 


kező panaszos folyamodás is bizonyit: 
, Méltóságos Gubernátor ur , 
Méltóságos kir. Gubernium ! 


s Alázatoson jelentjük Excellentiádnak és ngtoknak, hogy az 3 
, mi falunkban lakó tiszteletes pater plebannos eo kelme az fel- 
,]lyebb elmult napokban bizonyos számu egy nehány vonó és egyéb " 


, marháinkat privata autoritate in propria persona kántorával együtt 


Vet 


, elvette nemesi szabadságunknak és az haza törvényének vilipen-. : 
, diumára, azért az mint praeétendáltatik, hogy miért adtuk mi az / 
,bért az mi papunknak és nem az tt. pater plebannos eo kglmé- 
, nek, elvevén penig marháinkat, potentiose harmad napokig magá- 
,nál tartotta, a után adta tiszt kézhez eo kglme, és jóllehet vice 


, tiszt urunkat eo kelmét legitime és tartozó obseguiummal regui- 
,Táltuk, hogy vagy láttasson törvényt azon marhák iránt, vagy tör- 


, vényre adja ki kezességen; Ae tiszt uram eco kleme sem kezessé- 
,gen ki nem adta, mint szokás a tiszt kézhez assignált marháknak 
, állapotjában procedálni és cselekedni az haza törvénye szerint, hanem 


, most is tiszt kéznél vadnak , melyért is tiszt uramat eo kelmét 
, kételenittetünk excellád és nsgtok eleiben admonealni panaszra. 

,Hogy azért az haza törvénye szerint magunkat törvényesen 
, oltalmazhassuk és méltatlanul való megbántódásunk világosságra 
, jöjjön, excellád és ngtok kegyelmes atyai lábaihoz alázatoson le- 
,borulva reménykedünk, méltóztassék excellád és ngtok tkts ne-. 


nmes Sepsi széki vice tiszt uraknak kegyelmesen parancsolni, hogy 


ne0 kglme tiszti kötelessége szerint vagy láttasson törvényt az el- 
a Vött marhák iránt, vagy adja ki kezességen törvényre; ne Szorit- 


atassunk el eo kglmétől az törvénynek uttyától, hiszem az ki tör- 


,VÉényt kiván igazságot kiván, hogyha penig contractus praetendál- 


ntatnék interveniálni ezen dologban, azt is eligazítja az törvény, 


Ete minden biró és conseguenter tiszt uram is KÖLÖRÖS: 


ekét 


HÁ ÁB Okát sát 


falás MEN KELÍA Bikk 
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, Ugy hasonlóképpen reménykedünk alázatosan ezért is, hogy 
,a parte is excellád és nagyságtok méltóztassék tiszt. plebannos 
, uramnak eo kelmének is injungalni hogy eo kelme is nem töl- 
.lünk, hanem az kik eo kglmét hitták, kérjen fizetést és az kik eo 
,kgelmének szolgálattyát kivánják, mivel mi eo kglmeknek, kik eo 
,kelmét hitták, jobbágyi nem vagyunk, hogy köteleztetnénk eo0 
, kelmeknek egyházi szolgát tartani, communitas két három priva- 
,tus embernek, mint némely urak jószága cselédet szokott az do- 
, minus terrestrisnek tartani. — — (Bévégzés) 


,unitár. eklézsia tagjai". 

Hogy az igy erőszakkal lefoglalt marhákat tulajdonosaik s0- 
ha se kaphatták viszsza, bizonyitja egy hivatalosan keletkezett re- 
latoria, mely 1762-ben glis titkár Halmágyi István által nyittatott 
. fel, miként hátiratán olvasható. 

298 Itt még megjegyzem: a szentiváni plebánusok több  admoni- 
. — tioi ellen beadott folyamodásaik és replikájok az unitáriusoknak 
— — bizonyitja amazok általi gyakori nyugtalanittatásokat; de ezeknek, 
— — mint adatoknak, fontosságát, a fennebbi panaszos folyamodás tel- 
. jesen magában foglalja. 

; A mig Szentivánban ekép folynak a dolgok, lássuk mi törté- 
" nik a laborfalvi hivekkel ? 

Laborfalván a hivek a plebannos urak inguisitioitól nyugodtak 
. valának. Ugy látszik, minden hatalmukat Szentiván meghódítására 
" irányozták. S vajon törvényes úton-e? mintba talán több lett vol- 
—" na ottan a róm. katholikusok száma, mint a más vallásuaké ! 
— — Koránt se! mert hiteles kútforrásaim vannak arról, hogy az unitá- 
— — riusok magok két harmad részét tették az ott lakó más vallásu 
a (róm. katb. keleti és reformált hítü) hivők által vegyesen képezett 
.. közönség egész öszszegének. Épen róm. katholikus pedig az ér- 
. dekelt időben Szentivánban más nem is volt, csak Henter Elek, 
. Dávid és János urak s nehány jobbágy család ez úri család földes- 
. urasága alatt. A túlnyomó számot a tekintély, a hatalom ereje for- 
málta. A nagyságos Henter család fiai közül b. Henter Dávid az 
." 1700-as években mint cancellár szerepelt. S kérdés, vajon nem 
.. e méltóság szülte-é azt a hatalmat, melynek ereje megteremté a 
. kivánt többséget?! De hadd beszéljenek az adatok. 


brachiummal történt elvétele után, a 8. Szentiván-laborfalvi két 


Aláírva: , Sepsi Szentiváni székel nemesi szabadsággal élő . 


Nehány évvel az unitáriusok szentiváni templomának militare . 


108 A SZÉNT-IVÁNI UNITÁRIUS TEMPLOM ELVÉTELE 1725-BEN. 


ág egy eklézsiát Laborfalván látjuk öszszpontosulva. 5. Szentiváni 


Mikály deák, alias Márkos, uj papot és deákot hoz bé, s ezek szá- 


mára Laborfalva déli végén épitnek lakhelyeket közadakozás utján 
az unitárius egyház birtokába adott két telekre; és pedig oly for- 
mán, hogy a pap számára épitett lakház egy jókora tágas terme 


oratorium gyanánt szolgált (ez ma is a papi lakház) mind addig, 


valameddig a most fenálló templom hoszszas vajudások után az 
1810-en inneni evekben megépült. A szentiváni hivek 1759-ben 


csatlakoznak. Számba véve aztán igy magokat egy kérelemmel me- . 
részkednek a mélt. kir. guberniumhoz, hogy egy czélszerü imahá- 
zat épithessenek Laborfalván a Szentivánban elvesztett helyett. A . 


kérelmesek ebbeli sürgető kérelme szóról szóra következő : 


, Méltóságos gróf erdélyi gubernator ur, és méltóságos királyi 


, gubernium ! 


nÍn anno posterito 1759 die 6-ta 8-bris méltóztatott vala a 
, mitsgs királyi gubernium akkori alázatos instantiánkra kegyelme- . 
, sen committálni nemes háromszéki mlgs gróf fő tiszt urunk eo 


, nagyságának hogy e tribus religionibus catholica nimirum, refor- 


, mata et unitaria commissariusokat denomináljon s exmittáljon, a 


,kik a laborfalvi és sepsi szt. iváni unitáriusok számát consignál- 


aVán, azután templom helyet is oculáljanak cum omni circumscrip- 


,tione, és az iránt a mlgs királyi guberniumnak tegyenek relatiót a 


,hogy a szerint alázatos instantiánkat a mlgs királyi gubernium is 
apro indulgenda oratorii aedificandi facultate recommendálhassa. 
, Mely commissiójára a milgs királyi guberniumnak exmittált mlgs 


,fő tiszt urunk eo nga Commissariusokat, a kik 


Anno 1760 die 21-ma januarii kimenvén mind az unitáriu- 
,Sok számát conscribálták, mind pedig a templom vagy oratorium 
ehelyét kijárták és arról relatiójokat ugy tudjuk a milgs királyi ; 


,guberniumnak megtötték, mely relatió ha guo causa a mlgs kir. 


,gubernium archivumában nem volna, vagy eltévelyedett volna, az- 


at 
Ká 


,tot in copiis vidimatis és in originalibus alázatosan exhibeálni ké- 


,Szek vagyunk, melyhez képest 


, Ínstálunk igen alázatosan, a mlgs k. guberniumnak, méltóz- a ; 


ntassék excellentiátok s ngtok elébbeni kegyes resolutiója szerint, 
ameglevén már a relatió, alázatos és Isten dütsöségére czélozó in-. 
,Stántiánkat eo félségénak kegyesen recommendálni. 

"A mely protestatiót a tisztelendő szt. iváni plebápus ur tem- 


ntempore oculationis tött és jelentett, az istenes szándékunkat nem 


jejatza ÁZ fó KÖLN zálge ELER 
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, impediálhattya, mert 1-mo magában is azon contractus ha ugy volt 
, mind azért hogy violentus, mind penig in materia, hogy Isten dü- 
,tsösége ellen való, meg nem állhatna; mert arra, hogy valaki Is- 
,tent imádjon s szent igéjét ne hallgassa, senki magát contractuali- 
,ter nem kötelezheti, s ha kötelezné is, mint mind Isten mind pe- 
,nig emberek törvénye ellen való, haszontalan volna. De 2-do azon 
, militáris executióval extorguealt contractust praedecessoraink 80- 
,lenniter revocalták s attól fogva is azon ecclésiában papot és mes- 

— tert tartunk, mint ezekről ha kivántatik ott az hol illendő leszen 

.  ,producálni készek leszünk. Melly szerint iterato reménkedünk a 
,milgs kir. guberniumnak alázatosan hogy alázatos könyörgésünket 
, melyet ezen alázatos instantiánk mellett benyujtunk eo felségé- 
nnek hathatósan recommendálni méltóztassék, ne legyen olyan szá- 
, mos lélek isteni tisztelet helye nélkül továbbá is. 


A kiküldött commissio munkálata a következő : 


, Mű alább subscribáltak, az miképpen az sepsi szentiváni és 
jlaborfalvi unitárius lakósok nyujtották volt bé alázatos instántiá- 
. ,jokat az mligs gróf háromszéki főkirálybiró urnak parancsolt volt 
— ilyen formán: Sacrae Caeo Regiae et apostolicae mattis, archiducis 
, Austriae, principis Tranniae, et siculorum Comitis, dominae, dominae 
, nostrae clementissimae nomine. Illustrissime comes, frater nobis 
, observande salutem et gratiae caesareo regiae incrementum! A 
,sepsi szt. iváni ÉS laborfalvi unitárius lakósok mi okokból ins- 
,tállyanak egy óratoriumuuk felépítése végett, az acclusából bőven 
, megértheti kegyelmed. Intimáltatik azért az ő felsége kegyelmes re- 
,solutiója ez az ilyen szinü dologban bé vött praxis szerint, hogy 
. kegyelmed mind az három ugy mint catholica, reformata és uni- 
,tária religiókból egy egy commissariust exmittaljon, kik is ad fa- 
. ,ciem loci kimenvén, az instántiában exponált dolognak valóságát 
,investigálják, az unitárius hallgatóknak számát consignálják és a 
, felépittetni kivánt templom capacitássát az hallgatókhoz képest 
. ,proportionálva projectalják és mind ezekről genuina relatiót és 
. respective testimoniumot !egyelmed által exhibeálljanak hogy ezen 
. ,testimonium mellett az instansok supplex libellussa is ő felségének 
.  submittáltatbassék. Sic fact. alte fata sua mattas benigne propensa 
— ——  manet. E regio principatus Tranniae Gubernio. Cibinii D. 6-ta 
..  , Octobr. 1759. Lad. comes Kemény mpr. B. David Henter cancel- 
olar m.pr. B. Josephus Josinci m.pr. 
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, Ezen mitsgs commissio teljesítésére ez jelen való 1760-dik / 
, esztendőben januáriusnak 21-dik napján, Márkosfalván volt nemes " 
, Háromszék gyülésiben mü az három religióból kirendeltetvén, ezen 
,folyó aprilisnek 20-ik napján ad faciem loci Laborfalvára kimen- 
,tünk és ottan legelsőbben is minden gazda embert convocaltat- 
,ván, azon religion levő feleségekkel s gyermekekkel számszerint " 
, felirtuk, mely igy következik: 

, Nomina incolarum in Laborfalva unitar. cum domnesticis 
,ejusdem religionis : 


Personae 
Nro. 


. Zoltán Zsigmond négy fiával s 2 leányával 

. Lófi János feleségével, 3 fiával s egy leánya 
Benke József feleségivel 

. Kocsis András feleségivel s 1 löknyásal 

. Jakab Mihály feleségiv. 1 fiáv. s 2 leányáv. 

. Bagolly Sándor feles. s 2 fiávak . 

. Benke János feleségivel . jet 

. Jakab János jur. 3 fia s 2 leányával 

. Nagy Mihály feleségivel, 2 fia s 2 leányával 

. Szász Mihály feleségivel é szzszégi 
. Szász István feles. két fiával s 1 lékgyavál öss 
. Földes János 1 flával s 2 leányával . . . . 

. Deák Miklós feleségivel s 1 leányával B 
. Márkos Sámuel feleségivel, 3 fiával s 2 leányával 
. Thot István feles. két fiával s 1 leányával 

. Diák Lőrincz feleségivel s 1 fiával 

. Márkos Benedek feleségivel . . 

. Joo Bálint feleségivel 

. Joo István feleségiv. 2 fiával s 2 jeányávaló 

. Bartha Mózes feleségivel . szt 

. Berde Ferencz feleségiv., 4 fiával s egy leányával 
. Berde János feleségivel, 1 fiával s egy leányával 
. Berde Sándor feleségivel, 2 fiával s 1 leányával 
. Thot Benedek feleségivel 


BOLÁLA ÁL ÁS Z ÉN ÉT St 


pi ajéztó 


OAONOG OR WE 


Ka a E E 
SO OXI GO ERWBVEEO 


1 
o 


[ta] 
fed 
azzá káváleliseztetbsznzáhől sutsásaló MEGÁLL Os e zézl dys zkt, 


je) 
12 


[0 
09 


bo 
Ha 
EE TETTE EENTÉT ai ak NO ÜRENSERTA ESÉS KENYER E RBNTAR 


Summa Tér 1007 
, Relictae viduae ibidem ejusdem religionis : 


1. Zoltán Ferenczné, 2. Berde Péterné, 3. Páljános Benedekné, 0. 
4. fjorai Jánosné, 5. Tóth Jánosné, 6. Márkos Lászlóné . Hdés si EZ 


Summa cadem 6. k 
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Personae 
. Nro. 


, Incolar. in Sepsi Szt. Iván cum domesticis e0- 
rundem ejüsdem religionis. 


1. Nyilas Ferencz feleségivel, 3 fiával s 2 leányával 1 
SB 2. Nyilas János négy fiával EREZET ZT 5 
§ 3. Diák Jakab feleségivel, 3 fiával s 2 leányával ff 
et 4. Diák Antal feleségivel, 1 fiával s 2 leányával 5 
SE 5. Jakab András feleségivel s 3 leányával 5 
58 6. Temerdek Ferencz feleségivel d; szása 
23 7. Temerdek Sámuel . . . . 1 
e S. Temerdek István feleségivel, 1 Bayal s 1 nyál 4 
3 9. Oláh Benedek feleségivel, 1 fiával s 3 leányával 6 
7 TOSJAKADSÁNtal o assz Se zs] 
11. Thot János feleségivel s z fiával 3 
12. Jakab Miklós feleségivel s egy fiával 3 
13. Bogdán István feleségivel, 2 fiával s 4 leányával 8 


14. Jakab János seor, feleségivel, 5 fiával s 3 leányával 10 
15. Küs Pál László feleségivel 2 fiával s 3 leányával . 7 
16. Székely János feleségivel 2 fiával s egy leányával 5 


17. Földes Mihály cum fratre-. . . . 0... 2 
Summa horum 81 

, Patroni ibidem: 1. Tit. migs Henter ÉSA LUN szaz a 
9. küs Sárosi n. Árkosi Ferencz ur ÉSz három flával 4 
3. Sigmond Deák ur feleségivel s 3" LEÁNYÁVAL Ea Vet Ho 
Summa 10 


, Ím S. §Szt.-Iván et Laborfalva possessionati ac partim 


E51Did: segdent. 
5 1. Dersi András parochus actu fungens ÖSZSZEZÁE két fiá- 


. val s egy leányával közegbe ű 5 g 
4 2. Dersi István fungens iskolamester feleségível 3 fiával 23 
2 .§:egy leányával . . -. REG HR 6. 

3. Szőcs Mihály ZEkO Trásdicatót Fiatésésívelk zés 2 vét 
sa 4. Thot Sándor most s.-kőröspataki iskolamester félesés 5 
. givel 4 fiával s 4 leányával . s10 8 
: 5. Bagolly János most 5. Sz. —Kivályban SÉelunéstot, fe- 8. 

8 


— Jeségivel, 3 fiával s 3 leányával . í : ő; 
2 .6. Gyöngyösi József most külnokon is akó felesésiveb, 
Fa 


5 9 hlgval stögy lányával asok en aan la 
ZERÉTNÉTES ÁLT Bana hot o8éTs 
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Personae . 
,Pro cultu divino huc accedunt: AZT NTOSEG 
1. Pachei Magyarosi István ur, 2. Dálnoki Hadnagy Tha- 
másné Solymosi Borbára asszony ő. . HA 
Item vé Komolloi Szabó Jánosné júni 4 Bitai Szabó Té 
nosné seor. 5. Nyéni Bálint Györgyné . . . B S eer ss] 


Snmii hor. est 5 
"Ezen feljegyzett personáknak summája universaliter 

, exurgál ANZSLZ sz 240 
, Ugy a kepét adó személyek Jaistroma i 15 de Ao 1759, 15- -Aa 


, augusti előhozatván találtatott kepét administralt, Szetnély nro .. . 48 
, Mely ez szerént véghez menvén, kimentünk aztán az hellyé 
,nek megnézésére, hogy hova épittethetnék az kivántató Oratorium, 


, Valamely publicum vagy privatum praejudicium nélkült. Vezettek 
, elsőben a Laborfalviak és Sepsi szt.-ivániak Laborfalva-felső vége 
,tájára, az holt-viz mellett való közönséges falu hellyire, melynek " 
, Vicinussa fellyül vagyis északról az tit. Torma urak deserta c0- 
,lonicalis sessioja, napkelet felől az holt-tó nevezetü hely, alól az 
, néhai titt. Henter Elek urtól maradott Curialis helly, napnyugot- : 


,ról az falu köze, melyen az Laborvölgy árka keresztül foly. Az 


,hely szép planiciessu, csak igen alacson és vizenyékes situatiojú, 
, mind azáltal, mivel declaráltatik, hogy több olyan közönséges he- 


nlyek nem volna, melyen vagy az catholica ecclesia, vagy mások 


, praejudiciuma nélkült felépittethetnék az kivántató Oratorium, az 
, hallgatók számához képest ezen helyre kiintéztük azon Oratorium 
, guantitassát, hosszára 11, szélességire 5 és fél német ölet falai- 


, val és világával együtt, a Cinteremre penig hosszára 24, széles- 


nSégire 18 ölet, de azután az helyet jobban is coönsideralván, mi- § 
, velhogy 1-mo a szentivániaktól távol vagyon, 2-do igen alatt való . 


hely levén, mellyen sem temető, sem az épittendő templom fun- 


, damentúma securitásban az viz miatt nem lehetne ; mentünk to- 7 
,vábbra Laborfalva és S. Sz.-Iván között ezen unitaria religion va- 


,lók mostani temetője hellyire, mely privatusoktól legaltatott volt ; 
nazon iszükségre; melynek vicinusa fellyül ugyan az unitária . ecc- 
alesia más  legalt fundussa, mellyen most az iskola mester lakik, 


nalól penig a titt. Torma urak deserta colonicalis sessiojok. Ezt 


, megvizsgálván, mind azért, hogy Sz. Iván és Laborfalva közepette 
nés eminens helyen vagyon, mindazért hogy magok tulajdon fun- 


.dussa s conseguenter az helly iránt is ném lehet senkinek prae- 


vjúdiciutna, alkalmatosobbnak tapasztaltuk, a melly fundusnak hosz- Ej 


VAS s. 

va 

ALYINYTA s 
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,Szasága 58 öl és az viz felől való végin, az oldalból bé az part 
nalatt való útig, az köz hellyből lehet még 12 öllel, minden prae- 
,judicium nélkül az temetőjét szaporittani. Szélessége az fundus- 
,nak 13 öl.És igy ezen mind az oratorium, mind az temető com- 
, mode elférhetne, annyival is inkább, hogy az mellette való mes- 
,ter fundussából egy öllel vagy többetskével is lehetne az temp- 
" — , lom hellyét szaporittani, hogy az oratorium vagy templom az fel- 
z  ,lyebb megirt guantitásban (mivel akkora kivántatnék, mint az sz. 
" ,iváni catholicum templom) alkalmasabban elférhetne. 

, Ezek e szerént véghez menvén, jelent meg előttünk a 5. Sz.- 
,iváni romano catholica vblis eccla tiszts plebanussa pater Balog 
, Boldizsár ur, és szóval ilyen protestatoria contradictiot tött: Mi- 
akor a §Sz.-iváni templom az parochialis fundusokkal-és appertinen- 
,tiájival az Catholica religion valók kezeire általment, akkor olyan 
, contractusra mentek, hogy itten se papot, se mestert az catholica 
,religion kivül tartani, bé hozni szabad ne legyen, azért a contrac- 
,tushoz tartván magát, contradicált az templom épittése ellen is. 

, Mellyet, jelenlévén s hallván árkosi Benkő Raphael ur, mint 
, az unitaria religion levőknek fő curatora, ab officio reponalt taliter. 

, Azon contractust, mellyet emleget a tisztlts pater plebanus eo 
, kelme, nem emlegetheti, s maga contradictioját azon fundalni nem le- 
, het, mivel ha volt is per in concessum fuit contractus violentus milita- 
,ris e; ecutioval levén mind az templomnak cum accessoriis elvétele, 
. , mind penig azon contractusnak expediáltatása, az executionak leszál- 
, lása s kevés pihenése után mindjárt, solenniter contradicaltatott az unit. 
. , eccla azon erőszakos contradictusnak, ugy conseguenter adósságinakis 

. erőszakos elvétele ellen, melly rajtok végbevitt erőszakoskodást ha ugy 
. fog kivántatni, coram clementissimo etiam sacratissimae 5uae majesta- 
.,tis throno de genu alázatosan repraesentalni el nem mulattjuk. 
,Mely dolog mü előttünk és mü általunk a fellyebb megirt 
. mód szerént menvén véghez, mü is arról adjuk ezen hiteles tes- 
. , timoniumunkat az mü igaz hitünk szerént subscriptionkkal és pecsé- 
.  tünkkel megerősitvén. Dat. Ao. die, locogue in praemissis. [p. h.] 
, Török Antal ns személy, ns kézdi szék v. királly birája m. pr. 
a P- h.] Árkosi Veres Sámuel ns személy, nms Sepsi Széknek hites 
. assessora m. pr. [p. h.] Székelly Lajos nemes személy, Sepsi szék- 
a ,hek hites assessora m. pr. 5 Ezt 
, Ad praemissa fidelit. peragenda specialiter exmissi." 
Közli Kiss Sándor. 
Í 7 8 
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Mer, Magvetö 2. köt 


Nézetek a kepe-rendszerről. 


A Ker. Magvető hasábjain fel van vetve, szőnyegre van hozva 
a kepe-rendszer , s annak reformálása, módositása, máskénti Szer- 
vezése iránt az eszme-cserék, vélemény-nyilvánitások, és tanácsadá-  . 
sok megkezdődtek. El is jött az ideje, hogy ez a fontos tárgy szel- 
lőztessék s felette az emberek komolyan gondolkozzanak, okoskod- 
janak, tanácskozzanak, s a jelenkor kivánalmához képest czélsze- 
rübb szervezetére minden lépéseket és intézkedéseket megtegyenek. 
Különben félni lehet, hogy az egész kepe -rendszer szétomlik, mint 
az a kéve, melynek kötelét a féreg megrágta. Hogy a kepe-rend- 
szer ügyében ezennel megindult mozgalom mit fog szülni? mikor . 
hozza meg az ohajtott eredményt? az a jövő titkai közé tartozik. 
Az idő a maga dolgozó mühelyében elkészit és előhoz mindent, és 
én hiszem, hogy valamint az elvetett mag kikel és gyümölcsöt te- 
rem , ugy a kepe-rendszer ügyében elhintett s elhintendő életre. 
való eszmék is, mint anynyi csiraképes magok, idővel kikelnek és 
gyümölcsöt hoznák Azonban mig ez meglenne, mig egy gyökeres 
reform és átalakitás által egyházunkra s enek papjaira és meste- 
reire boldogabb időszak derülne, elodázhatlanúl szükség valamit 
tenni. Mit lehetne pedig a kepe- SZEhÜSZET ügyébén ez idő szerint, 
a törvények alapján és korlátai közt, az eddiginél jobb eredmény- 
nyel tenni? e kérdésre mondom el egyszerü nézeteimet. Í 

Kepe-rendszerünk törvényekre van fektetve, és nekem ezek 
közül egynehányat elő kell sorolnom, nem azért, mintha azt vél- 
ném, hogy kepe-törvényeink a Ker. MAGEtő BÍVásÓi előtt ismeret- 
lenek ; hanem azért, hogy a kepe-rendszerrőli nézeteimet egy kis 
fökidászórű frenéttet, a lehetőségig annál vi! igosabban elmondhassam. 
Vessünk tehát egy futó pillantást azokra a nevezetesebb törvények: § § 
re, melyekre, mint anynyi alapokra, kepe-rendszerünk fektetve van. 

Kepe-törvényeink közt legnevezetesebbeknek azokat mond 
hatjuk , melyeket püspök Almási Mihály bocsátott először Ms ! 
eleibe, és a melyek igy hangzanak : 
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Deliberatio anni 1614 de salario ministrorum, aliisgue neces- 
sariis, in Bordos, die 25-ta Septembris praesentibus Patronis, Dno 
Francisco Balási de Sz. Demeter, Michaele Daniel de Vargyas, 
Francisco Pálfi de Gagy, sub Episcopatu Claud. ac R. Dno Mathaei 
de Thoroczkai, seniore Stephano Somosidio Sedis Udvarhely Anno 
Diegue praenotatis. 

1-o. A két Hrod mellett, a Küküllőn belől való, s ahoz tar- 
tozó Ecclákban tartoznak integre az Ecclákban való rendezés sze- 
rént 12 kalangyából a Prédikátornak megadni, kevesebből felét. 
Ha valamely szegénynek semmi oeconomiája nincsen, dé jószága, 
háza van magának bérbe, cselédes gazda ember, a papnak tartozik 
fizetni két véka buzát, a mesternek egyet, akár dologgal fizesse ki. 
Ha pedig jószágtalan, cselédek nélkül való szegény leszen, a ki 
munkával keresi kenyerét, három napszámot, vagy három napi dol- 
"— — got fizessen. Az özvegy, ki orsójával, guzsajával keresi kenyerét, 
három sing kender-vásznat fizessen. 

2-o. A Fejérnikó és Gagy vize mellett, s ahoz tartozó Ec- 
clákban tartoznak egész bérrel húsz kalangyából, kevesebből féllel. 
Ha pedig jószágos szegény, másfél véka buzával, s három véka 
zabbal. Jószágtalan szegény három napszámmal vagy annyi dolog- 
gal. Orsójával magát tápláló szegény három sing vászonnal. 

5-o. A Templom körül való olyan helyek, ugy a czinteremek, 
temetők hasznai papé és mesteré. 

6-o. Se pap, se mester akár holis a bért se nevelni, se szál- 

——— litani ne merészelje. 
8-o. A bér bészolgáltatásnak idején curátor, vagy egyházfiak 
." a prédikátor házánál jelen legyenek, és a buzáról, zabról itéletet 
. . tegyenek, ha elvehető-e vagy sem, nehogy valami nehézség ok nél- 
kül vagy kár következzék. 3 

9-o. A bérnek bévitelére egy nap rendeltessék annak idejé- 
ben és előre hirdettessék mindennek, ha ki pedig két nap egymás 
után bé nem vinné, büntettessék egy forintra, s a bért is adja 
meg, a pénz az eccla ládájába tétessék. 

10-o. A restántiákat sz. Mihály napkor minden pap és mes- 
ter az egyházfiaknak adja ki, hogy nyolczad nap alatt kiki fizesse, 
egyébaránt az egyház szolgái az egybázfiakon contentumot vehes- 
senek. Ha pedig pap és mester elmulatnák valami kedvezésből in 
praejudicium successorum, azután magoknak tulajdonitsák, ha pana- 
. — gzok fel nem vétetik. " ) ; 3 ; 

— 7 g) A kihagyott pontok nem a kepetörvények közé tarto 4 
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A nevezetesebb kepetörvények közé tartoznak azok is, me- 


lyeket ide irok : 

Ha a papok fiai secularis statusba, külső és nem papi jószág- 
ba szállanak, mint más falu szeribe lakók, papnak, mesternek bért 
adni tartoznak. In consist. Claud. 1695. 

Akár özvegy ember, akár asszony, akár ifju legény legyen, 
de ha annyira való gabonája vagy jószága van, a bért constitutio 
szerint adja meg. 

A fabért, mikor kivántatik, a buzabér bévitelének utánna tar- 
toznak vinni, de legtovább karácson előtt bévinni tartoznak , és 
őszszel idején rendeltessék egy hét alkalmatos időben, akkor kiki 
szolgáltassa bé. Consist. Claud. 1726. 

Sok panaszok jöttenek elő mind a tiszt. pap és mester atya- 
fiak által, mind a becsületes curatorok által, hogy némely ecclák- 
ban a curatorok, és aedilisek nem gondolván meg kötelességeket, 
igen túnyán járnak tisztekben, mert ha szintén idején parancsolnak 
is a curatorok, kevés hasznát látják, a pap és mester atyafiaknak 
bérbeli restántiájok esztendőről esztendőre marad, a honnan kö- 
vetkezik mind az, hogy a pap és mester atyafiak egybegyült adós- 
ságokat kéntelenittetnek vagy elengedni, vagy szörnyü átkokat hal- 
lani, mind az, hogy az Ecclák sok károkat szenvednek; melyre 
nézve, jóllehet volt ennek előtte is facultássok a curatoroknak, 
hogy az egyházfiakot negligentiájokért elsőben dén. 24 — huszon- 
négy pénzig, azután toties guoties egy forintig megbüntethessék, 
mint az Aedilisek is az Eccláknak engedetlen tagjait illendőkép- 
pen mulctázhassák, mostan pedig ezen facultas nem csak hely- 
ben hagyatik, hanem a curatoroknak serio parancsoltatik, hogy 
időnek idején parancsoljanak, szántásról, vetésről, kaszálásról, 


papok, mesterek bérek beszolgáltatásáról, épitésről, adósságoknak ; 


vagy azok interessének bévételéről és egyéb ecclesiai szükséges 
dolgokról; mert különben ha a curatorok suo tempore nempa- 
rancsolnak , comperta rei veritate, magok hat forint pénában in- 
currálnak, mégis annak idejében a fogyatkozásokról és károkról 
kemény számadások leszen. Az egyházfiak is engedelmesek és SZOT- 
galmatosok legyenek, mert ha contumaciter magokat opponálják 
pénáztatnak ad flor. 3. És hivataljokat is addig nem resignáltiats 
tyák, mig a ruinákat meg nem épitik, a papok és mesterek béreit 
igazságoson a constitutio szerént, a magok praesentiájokban bé 
nem szolgáltatják az ecclesiai oeconomiákról, az  adósságokról, és 


4 ag FÖz 
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azok interessének bévételéről számot nem adnak, egy szóval: min- 

den kezek alatt lévő dolgokról nem ratiocinálnak, akkor is abso- 

lutiojok tiszt. esperest hirével, és akarattyából legyen, ha bizonyos 

Ouietantiákkal megmutatják, hogy hivataljokban hiven eljártak. 

In Visit. ad Eccelm H. Sz. Pál. Ao. 1740 6-a mart. p. Notarium 

S. Sardi. Confirmat. in Consistor. Claud. Ao. 1741. 23-a Januarii. 
Ha hol a bért szeműl adják, akár magok vigyék, a kik adják 

a prédikátor házához, akár az egyházfiak szedjék fel, és a termi- 

nusra t. i. sz. Mihály, vagy sz. Miklós napra administrálják hiba 

nélkül, hogy más esztendőre ne maradjon, ha elmulasztják bészol- 
gáltatni, a magokéból fizessék ki. A pap és mester asztagait Cu- 
rátor és egyházfiak tartoznak megfedni, hogy károk ne legyen. 

Igen szegény gabonát, kicsin és nem rend szerént való kévéket el 

ne vegyenek. Ha nem teremne ugy gabona, hogy szalmájába ad- 

hassanak buzát, egy kalangyáért két vékát, zab kalangyájáért há- 

rom vékát adjanak. In Synod. Bagyon Ao. 1752. 

Ha kiknek zabjok nincsen, hogy bért adhassanak , rozszsal, 

—— — alakorral, törökbuzával , haricskával pro condigno praetio fizessék 

. — ki, vagy musttal a bor földén. In Consist. 1764."). 

ó Tizek azon nevezetesebb törvények, melyekre mint anynyi ala- 
pokra kepe-rendszerünk fektetve van, és a melyeket nekem felvett 
tárgyam érdekében elé kelle sorolnom. A közelebb elenyészett két 

— — századnak szüleményei ezek. Ezeknek alapján és értelmében hozat- 

. — tak a jelen században is mindazon törvények, melyek egyfelől a 

papok és mesterek restantiájának bészolgáltatása módozatait tár- 

gyazzák, másfelől pedig ugyancsak a papok és mesterek kepe-ille- 

. tékének megcsonkitására irányzott törekvéseket korlátozzák. Iye- 

nek főleg: a D. curátorok és egyházfiak számára kiadott Normalis 

 Instructio 5-ik pontja, mely kelt a Kolozsvárt tartott F. Consisto- 
riumban 1813-ban január 5-én, továbbá az 1818-iki Consistorialis 
gyülés 95-ik sz. alatti határozata; ismét az E. Fő Tanácsnak Ko- 
lozsvárt 1850-ben aug. 16-án tartott ülésébeni végzése; és végre 

a zsinati Fő Tanácsnak 1854-ben jul. 83-án 16. sz. alatt kelt eré- 

lyes határozata, mely az elébbi végzéssel egy tartalmu. 


x) A nevezetesebb kepe-törvények közé lehet vala gorozni az 1693-dik 
évben püspök Almási Mihály alatt Háromszéken generalis visitatio alkalmá- 
val keletkezett törvényeket is; de minthogy ezek csak is a háromszéki ekklé- 
zsiákra vonatkozólag hozattak vala, s ma tudtom szerint épen nincsenek gya- 
korlatban, fölöslegesnek láttam idézni. 
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S kérdem: nem lehetne-e ezen adott törvényeken, mint ala- 
pokon, tovább is épiteni, s a kepe-rendszer ügyében az eddiginél 
jobb eredménynyel valamit tenni? Én azt hiszem, hogy ígen, any- 
nyival inkább, mert noha csaknem anynyiképen változik státu- 
sunkban a fizetés, a menynyi az ekklézsia, mégis miután átaláno- 
san buzával s egyéb gabonával, borral, szénával, fával, pénzzel, 
vagy ezek valamelyikével történik a fizetés, kepe-törvényeink min- 
denik esetben világosan szólanak, figyelmet forditván még a kévék 
minőségére is, s gondoskodván még a legutolsó krajczár és szálfa 
bészolgáltatása módjáról és idejéről is. 

Nézetem szerént tehát ez idő szerint a törvények alapján és 
korlátai közt ezek lennének a teendők : 

Mindenek előtt el kellene rendelni, hogy a papok eklézsiájok- 
ban irják össze a hallgatókat, még pedig -oly evidentiával, hogy 
azon öszszeirásból bárkiis egyszerre átláthassa: kik házasok, özve- 
. gyek, ifju legények és gyámság alatti kiskoruak, következőleg: kik 
kepekötelesek ? : 

Az öszszeirás után a kézhez vett öszszeirás alapján, minden 
eklézsiában a presbyteriummal általános kepe-rectificatiót kellene 
véghezvitetni egy az egyházkörből kiküldendő vegyes bizottság ve- 


zetése és elnöklete alatt. A kiküldendő vegyes bizottság tagjai az 


egyházkörnyékekben mindenesetre az egyházköri esperes, és felü- 
gyelő gondnok urak lennének, kik kepetörvényeinkkel tisztában lé- 
vén, minden felmerülhető kétes és bonyodalmas kérdések megoldá- 
sában a presbyteriumot gyámolithatnák. A presbyterium, miután 
tagjai az ujabb szervezeti törvények szerint szüntelen változnak, 8 
igy nem sok idejek és alkalmok van kepetörvényeink minden ága- 
bogával megismerkedni, egy magára hagyatva nem tud tisztán el- 
. igazodni némely kepe kérdések felett. Ily körülmények közt a 
kepetörvények tiszta eléadása által a presbyteriumnak legjobb 
szolgálatot egyedül csakis a vegyes bizottság tehetne, mert hogy 
a kepe-rectificatió eseteiben a helybeli pap ügyvédeskedjék, én ezt 
senkinek sem tanácsolom. Kétségen kivül azt hinné az egész világ 
hogy a pap a maga fazaka mellé szitja a tüzet. Ezen eljárás kö. 
vetkeztében kepefizetés alá kerülnének az oly egyének is, kik most 
magokra nézve minden szolgálatot és beneficiumokat eklézsiával és 
. belső emberekkel praestáltatnak, magok pedig semmit se praestál- 

nak azoknak. Kepe-fizetés alá kerülnének kivétel nélkül minden 


házasok, özvegyek, ifju legények és gyámság alatti kiskoruak, mely 3 
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utolsókról, :t. i. a gyámság alatti kiskoruakról azt jegyzem meg, 
hogy sok eklézsiában épen ezek miatt szenved tetemes csonkulást 
a belső emberek kepéje. Ugyanis midőn egy egész bérfizető csa- 
ládapa elhal, s az állam törvényei szerint hátrahagyott birtoka 
családanya és gyermekek közt elforgácsolódik, a kepe annyira leesik 
hogy a belső emberek a családanya után az egész kepének még 
egy negyed részét is alig kapják meg, sőt ha a családanya is el- 
hal, épen semmit se is kapnak; nem , mert a gyámság alatti kis- 
koruakra a kepe nem róvatik ki. Hogy minden eklézsiában igy 
volna, nem hiszem, hanem hogy sok eklésiában igy van, bizonyos. 
Egy általános, a megirt módoni kepe-rectificatió tehát sok jót szül- 
hetne. Az általános kepe rectificatió után rendben lennénk, mert 
azokat az évenként előforduló esperesi vizsgálatok alkalmával, uj 
. házasok, megholtak és reclámálók tekintetbe, vételével, a vizsgáló- 
szék elnöklete alatt a presbyterium röviden megtehetné a rectifi- 
catiót. Ily formán cselekszik az állam is, igy cselekedhetnénk mi 
is. Hogy is ne? hiszen a latin költő is azt mondja: Totus ad exem- 

. — plum regis componitur. orbis. 

BE: A kepe-rectificatió megtörténvén, a kepekötelesek névsora 
átteendő lenne egyfelől a belső emberekhez, másfelől pedig a D. 
curatorokhoz és egyházfiakhoz, hogy valamint ezek, ugy amazok is 
a törvényben megirt módon cselekedjenek. Jelesen hangsulyozni 
kellene szemben a belső emberekkel azt, hogy magokat szorosan a 

. kepe-rectificatióhoz tartsák, S a restántiákat a maga idejében ok- 
vetetlenűl kiadják ; különben pánaszuk teljességgel fel nem vétetik. 
De hangsulyozni kellene szemben a D. curátorokkal és egyházfiak- 
kal is azt, hogy miután a törvény minden kepeilletékekre nézve 
őket teszi felelőssé, kötelmeiket ugy teljesítsék, 8 a belső embe- 
rek kepéjét szt. Márton napjára ugy szolgáltassák bé, hogy a bé 
nem szolgáltatás esetében minden bizonynyal a hátralékot megfize- 
tik. S ha mégis nem szolgáltatnák bé, a vizsgálószék valóban fizet- 
tetné is meg. Ekkor a belső emberek kepéjéből aligha egy fillér 
is maradna egyik évről a másik évre. 

Azonban itt még nem kellene megállapodni. A törvények 
alapján és korlátai közt még több teendők is lennének. Sürgetni 
kellene, hogy mindazon eklézsiákban, melyekben a canonica portio 
nem adatott ki, adassék ki. Minthogy pedig e csakis egy békövet- 
kezhető tagosítás esetében lenne legczélszerübben kivihető, felszó- 
litandók lennének az ekilézsiák, hogy a belső embereknek kepe- 
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pótlékúl az eklézsiák által birt, s most kevés hasznot hajtó szán- 
tókból és kaszálókból adjanak s azokat miveljék meg. Ezt az ek- 
lézsiák annyival inkább megtehetnék, mert a negyvennyolczadiki 
események után a papok és misztszél kepéje nagy megcsonkulást 
szenvedett, adót kelletvén fizetni államnak is s egyháznak is. 

A nyári vallásos oktatás szoros kötelme minden papnak, a 
törvény mondja : Ministri ecclesiarum singulis annis puerorum, ma- 
xime vero puellarum institutionem minime praetermittant, solito loco 
et tempore, a die nimirum Divi Georgii ad diem usgue sancti Mi- 
chaelis functionem suam diebus Dominicis in templo peragentes. 
Discipl. eccl. §. XVIII. A nyári vallásos oktatásért a törvény dijt 
is rendel a papoknak, mondván: ,A tanitásért a leányok is egy 
nap tartoznak dolgozni, kiki maga ideje és állapotjához képest". 
Ha nem ákarnának, a curátor tartozik, mint a bért, megfizettetni 
áz egy napszámot. A ki nem jár tanitásra, azért büntettessék 
den. 24. a napszámot is fizesse meg. Ín synod. Arkosiensi 1751. 
Azonban mig a papok e tekintetben kötelmeket teljesitik, a gyer- 
. mekeket hit- és erkölcstani oktatásban részeltetvén, addig a tör- 
vényszabta javadalmat sok ekklézsiában épen nem élvezik. Mire 
nézve határozatilag kimondandó lenne, hogy a vallásos oktatásért, 
a törvényben megszabott javadalom, minden eklézsjábán a papok- 
nak adassék meg. 

És minthogy ez idő szerint több eklézsiában a felekezeti is- 
kola községi iskolává alakittatott át, s a községi tanitó vallást nem 
tanit, az eklézsia mesterének pedig a megváltozott viszonyoknál 
. fogva csakis a vallásos oktatásért azt az egy forint tandijt, melyet 
eddig minden tantárgyak tanitásáért fizettek, nem fizetik, elinté- 
zendő lenne az is, hogy a vallásos oktatásért mennyi dij illetheti 
a mestert, vagy ha a pap tanit, a papot. Nézetem szerint ezt a 
kérdést épen most lehetne legezélszerübben elintézni, a mikor az 
állami iskolákba vallásos oktatásra bejáró papok dijazásának kér- 
dése intéztetik el. i 

Mindezek felett és után a keresztelési, temetési és esketési 
határozatlan dijakat is, a mint ezt immár a kereszturi egyházkör- 
ből felterjesztett inditvány következtében az egyh. főtanács mun- 
kába is vette, tisztán megkellene határozni; nem különben az anya- 
köti vi-kivonatók, mindennemü papi kindványólk és aláirások is, me- 7 
lyeket t. i. nem a kormány kiván, hanem magán ügyben magán egyé- 
nek követelnek, egyöntetüvé teendők, s bizonyos díj alá vetendők 
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lennének, oly módon, hogy a városokon több, a falukon kevesebb 
dijt fizetnének az illetők. Az ily dijakbóli bevételek is érnének va- 
lamit, s ha szembetünőleg nem emelnék is a jövedelmet, legalább 
az irodai szükségleteket kifolynák. 

Imé ezek egyszerü nézeteim a keperendszerről. Ezeket lát- 
nám én ez időszerint a törvények alapján és korlátai közt teen- 
dőknek a papok és mesterek anyagi helyzetének lehető emelésére 
nézve. 

Én nem ohajtom helyzetünk javulását az által eszközölni, hogy 
átadva kepeilletékünket az állam rendelkezése alá, az állampénz- 
tárból húzzuk fizetésünket. Volt ugyan idő, mikor ezt erősen ohaj- 
tottam, nemcsak, hanem tökéletesen hittem is, hogy végre valahára 
hivatali méltóságunkhoz illőleg az állam által fogunk dijaztatni, ha- 
nem ohajtásom nem valósult, hitem megtört, s ma hazánk pénzügyi 
viszonyának ziláltságát tekintve nem ohajtom. 

Én helyzetünk javulását az által sem ohajtom eszközölni, hogy 
az. egyház-körökben egyházi adószedő hivatalok állittatván fel, a hall- 

. gatók ezen egyházi adószedő hivatalhoz fizessék bé személy szerint 
a reájok kiróvandó egyházi adót, s aztán az ily módon begyülendő 
adóból teljék ki szolgálatunk dija. Nem ohajtom ezt azért, mert egy 
egyházi adószedő hivatalos testületnek fentartása akkora költségbe 
kerülne, s az egyházi pénztár . bevételeit anynyira igénybe venné, 
hogy a mi fizetésünk aligha kijutna;de nem ohajtom azért is, mert 
ha személy szerint róvatnék ki az egyházi adó, akkor minthogy a 
belső emberek egyik hallgatónak, mint a másiknak egyaránt szol- 
gálnak, egyenlő menynyiségben kellene kiróni minden személyre az 
egyházi adót. És mi következnék ebből? Az, hogy a tehetősebbek 
megfizetnék ugyan könynyüszerüleg, hanem a szegényebb sorsuak 

. "még ugy sem tudnának fizetni, mint most, s igy folytonoson a sok 
. — deficittel kellene vesződni. Aztán az is a kérdés: mit szólana ehez 
a nép? mert hogy az ily dologhoz a népnek is szava van, kétsé- 
get nem szenved. . 

ip Végre én nem ohajtom helyzetünk javulását eszközölni az ál- 
— tal sem, hogy a kisebb ekklézsiák a nagyobb ekklézsiákhoz csatol- 
tassanak . Ennek épen oly határozott ellensége vagyok, mint sok 
ember a tagositásnak. Ez a mivelet nagyon elszomoritaná a kisebb 
— — ekklézsiákat, s kétségen kivül a vallási és erkölcsi élet hanyatlá- 
83: sát is maga után vonná. De miért is tenné ezt az ember ? hiszen 
— — ha valamely kisebb ekklézsia filiává törpittetnék is, elvégre máter- 
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a 


ré nőné ki magát, s elszakadást eszközölne. A. természet törvénye 
szerint a filiákból lesznek máterek, nem pedig a máterekből filiák. 
El kell hagyni tehát, a kisebb ekklézsiákat és nem kell bántani, 
hadd nőjenek. Azt azonban meg kellene mondani minden oly ekklé- 
zsiának, mely a máter szárnyai alól kikelt, hogy tartsa magát azon 
bizonyos conditiokhoz, melyeknek megtartására magát, a máter 
ekklézsiától lett elszakadása alkalmával, lekötelezte; meg kellene 
mondani átalánosan minden kisebb ekklézsiának, hogy viselje jól 
magát, a belső emberek jövedelmét szaporitsa, jelesen állítson egy- 
házi magtárt. 

Nem kellene arra egy tized. Státusunkban a legkisebb ekklé- 
zsia is előállithatna egy száz köböl gabonát. Ennek pedig éven- 
ként befolyó száz véka kamatja kepepótlékul a papnak és mester- 
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nek adatván, akkorát segitene rajtok, hogy nem is képzeli az ember. 


Én helyzetünk javitására, még pedig gyökeres javitására, ha csak- 
ugyan kérdezné valaki, hogy hát mégis voltaképen mit ohajtanék? azt 
mondanám: én azt ohajtanám, hogy vagy az állam fizessen, vagy pedig 
az ekklézsiák váltsák meg a kepét; de ugy, hogy a papok fizetésének mi- 
nimuma minden ekklézsiában 600 írt, a mestereké 300 frint o. é. lenne, 


Nézetem szerint ez lenne a valódi radicalis cura, hanem minthogy. : 


ma sem az állam pénzügye, sem az ekklézsiák pénzereje nem áll 
ugy, hogy a belső emberek vagy az egyiktől vagy a másiktól az 


emlitett fizetést megkaphatnák, én minden egyebet elhagyva, ez 


idő szerint a törvények alapján és korlátai közt ohajtanám hely- 


zetünk javitását eszközölni, s hiszem, hogy ezek alapján és korlá- 
tai közt mozogva, épitve és intézkedve, a jó siker nem maradna 
el. Csakhogy aztán a hozott és hozandó törvények tartatnának is 


meg; mert hijában, ha a törvények meg nem tartatnak, haszontalan 
minden jó munka. Áldott emlékü Mikó Lőrinez egykori derék jog- 


tanárom mondá és pedig keményen hangsulyozva igazán is monda: 


JA státusok boldogsága vagy boldogtalansága nem a törvények jó- 


ságától vagy roszszaságától függ, hanem függ azoknak mikénti meg- 
tartásától. Legyenek egy államnak legjobb törvényei, de ha meg 
nem tartatnak, nem lehet boldog az az állam. Ellenben legyenek 
egy államnak a legroszabb törvényei, de ha megtartatnak, a leg- 
roszabb törvények mellett is boldog és szerencsés." 


Nagy Sándor. 


ZESEYÁN jedú mánzábes 


Egy levél Mikó Ferencztől. " 


A kisded, szőrbe borult szőke s szerelmes természetü Mikó 
— Ferencz ezen a rágalmazni szerető Kemény János által fentartott 
— tulajdonai mellett is kitünő diplomata volt. A nyomoruság iskolá- 
. jában nevekedett, Bethlen oldala mellett fejté ki képességeit, S e 
. nagy ember halála után bekövetkezett trónviszályokban eléggé ha- 
mar tájékozta magát, hogy szivvel lélekkel Rákóczyhoz csatlakoz- 
. zék, és ennek első és legkényesebb természetü alkudozásában a 
fő szerepet vigye. 
Ez volt a kassai alkudozás 1631 elején. 
8 Eszterházy sehogy sem akarta hogy Rákóczy legyen fejede- 
8) lemmé, haddal is kész volt elűzni. De a felső megyék kassai gyü- 
. lése nem osztozott véleményében s legalább szinleg meg kelle kez- 
— deni az alkudozást. Rákóczy Kovásznayt, Mikót, Gorgiást és Kres- 
telst küldte a nádorhoz. Február eleje volt midőn a követek meg- 
"érkeztek Kassára s másnap már fogadta őket a nádor, de ridegen 
. s bizonyos leczkéző modorral. Hanem a mint a hivatalos tárgya- 
. lásnak vége volt, a nádor mintegy ki volt cserélve. Nyájas, barát- 
. ságos, előzékeny lett, meghivta őket tekézni, játszani, s mindenkor 
— a császár ezüstös díszkocsiját küldte értök. Ezigy ment egy pár 
. hétig, még a czimig sem jutottak. Hanem ekkor Eszterházyt olyan 
meglepetés érte, milyenre nem számitott: a követek kijelentették, 
látják, hogy a nádorral nem tractálhatni , ők mennek Bécsbe, már 
van is menedék levelök. ; 
Eszterházy szidta a ,VÖKrÖS vitézt" (Pázmányt), a hogy csak 
tőle telt, de engedett S a tárgyalás alapjául bizonyos pontokat ter- 
jesztett a követek elé. Ez február vége felé volt, s Mikó ezekkel 
. a pontokkal Nagy-Váradra ment Rákóczyhoz. Ettől fogva Mikó volt 
a közvetítő Várad és Kassa közt, 5 egymásután kétszer járta meg, 
"s márcz. 5-én létrejött fegyvernyugvás hirével s ujabb pontozatok- 
— a) Pötlékül Nagy Jánosnak Mikó Ferencz életrajza czimű 5 e vállalat 


na X-dik kötete 1-ső füzetében megjelent czikkéhez. 
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kal harmadszor ment Lónyay Zsigmonddal az Eszterházy megbi- 
zottjával Váradra. Mig ők odajártak, megtörtént a rakamári csata. 
Eszterházy hada szétveretett s engedékenyebbé lett. Rákóczy szá- 
mitott erre, de elég eszélyes volt nem állani túlzott követelések- 
kel elő. Viszszaizent (másnap a diadal után) Őszitől, hogy ő még 
mind ragaszkodik régi feltételeihez. S erre Eszterházy is már márt. 
20-án megküldte a fejedelemnek ultimatumát, de melyek csak lé- 
nyegtelen pontokban tértek el ennek feltételeitől. 

Rákóczy mart. 28-án elfogadta azokat, s Mikót ujra Kassára 
küldte, ki oda megérkezvén, útja sikeréről kevetkéző levéllel , érte- 
sité apr. 2-áról Rákóczyt: : 

Illustrissime ac celsissime Domine, Domine mihi clementissime. 

Mi, kegyelmes uram, az elmult estve 7 órakor érkeztünk be; 
palatinús uram szekerét küldte előnkbe szintén Csánig; gondolván, 
hogy talán fáradt állapotban vagyunk. Lónyay urammal is csak jó 
reggel lött szemben, velünk 9 órakor 11 óráig. Az dolgok csak az 
szerént acceptáltattak mindenben, mint in forma Diplomatis ide 
hoztuk. Im most irják purumban, Bécsben felviszik postán és le-. 
hozatja, itt permutálja, kinek megcsinálására Lónyay uramat mel- 
lénk rendelvén, ugyanitt készitjük. Ez alatt nagyságodat asseécurálja 
ha hadait, megszánva az szegénységet császár birodalmából, mivel 
annak de necesse is meg kell lenni, kiviszi, és ha el is oszlatni 
akarja. Az urakat és hajdukat is assecurálja amnistiájoknak, diplo- 
májoknak meghuzattatásáról; de az urak reversalisának megadását: 
és hajduk megesküvését az császár diplomájának meghuzására nem 
halasztja, mert abban sok idő telnék és azt nem obtineálhatjuk 
sok okokra nézve. Igen megunta és meg is betegesedett az itt va- 
ló ülést, az doctorok is azt causalják. 3 

Az hajduk követe ha sietne, most s módjával jőnek értel- 
mes emberek, velünk egyet értnek: ugy látom elhalasztjuk némely 
részét az conditioknak effectuálásának mostanról alkalmatosabb idő- . 
re, csak az egymással való conjunctiojok elsőben szabadittassék fel, 
s az hireknek depositioja effectuáltassék. A 

Az öt személyekről is jó reménységben vagyunk, mert csen- ; 
desen viselte magát az (kiszakadva: tracta) végén palatinus 
uram, csak érkeznének az (követjek és értelmes emberek. Mikoron 
azoknak képében valami ajándék, szép lóra való szerszám praesen- 
táltatnék nem ártana , noha talán a nélkül is meglészen, de etc." 
Ha azért még is meg nem indultak volna, kiváltképen az postát 


EGY LEVÉL MIKÓ FERENCZTŐL. 1425 


azért küldtük, siettesse nagyságod kegyelmes uram, és instruálja 
oly formán ne tegyenek akadályt magokrak illetlen gonosz viselé- 
sekkel. Holnap többet s derekabban irunk nagyságodnak, de mégis 
. hogy eddig való állapotunkat ne certificaljam, egy nehány forintját 
nagyságodnak nem kimélhettem , elég arra való emberünk is lévén 
. itten kik munkálkodjanak. His Illustrissimam Celsitudinem Vestram 
diutissime valere cupio. In Kassa 2-a Apr. hora 9 vespertina 1631. 
Illustrissimae Celsitudinis 
Servus humillimus 

Franciscus Mikó m. p. 

Az hadak onnat is ide felé szállongóznak. 


Külczim nincs, de irva van Rákóczy Gy. fejedelemnek. 

Hivatalos, a fejedelmi irodában készült másolata a m. k. ka- 
. marai levéltárban. 
: 3 §. x 

Az apró s Mikó levelében is emlitett differentiák nem gátol- 

ták, hogy a kiegyezés létre ne jőjön. A hajdukra vonatkozólag is 
. is belenyugodott Rákóczy a kivánt formaságokba, mert hiszen az 
. ezen leghasználhatóbb s a fejedelmekkel szövetkezni mindig kész 
hadnak szervezetén nem változtatott. A. levélben emlitett urak. am- 
 nestiája és reversalisa alatt a Zolyomiét s Bethlen Istvánét (ifjuét 
t. i.) kell érteni, s az öt személy Rákóczyval tartó öt hajdu kapi- 
. tány volt. 
E: S ezzel bézárhatnám közleményemet, ha a jeles tollal irt 


8 Sz kV za 


"NF 


. ládi politika" a szélső baloldali lapok mai phraseologiájában , átkos 
— közösügy" és ,családi vasutak" neven fordul elő. Gondolja-e Nagy 


— miket most a pártszenvedély hoz forgalomba? Hát miért nem 
vette ő bonczkés alá e szavakat ? 
A 
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Oly elemző észszel, mint az övé s oly beható szorgalommal 
lehetlen be nem látni a ,családi politikat volt akkor az egyetlen 
helyes politika, melyet Huddék tehetséges vagy feltörekvő ember 
kivétel nélkül követett; Rákóczy csak ugy mint Bethlen, Zrinyi 
csak ugy. mint Eszterházy. Az ország véderejének lényeges részét 
tették a várak; s mennél hatalmasabb volt a család, annál biztosabb 
volt a vár megvédése a szünet nélkül folyó török harczokban. A 
telhetetlen önzés pedig rettenetesen tulzott vád; ősi pereit csak 
ugy folytatta, jószágait csak ugy védte, követeléseit csak ugy Ér- 
vényesitette, mint mások; mint fejedelem törvénytelen foglalást s0- 
ha sem tett, notaperei száma sem oly nagy mint hiszik, 8 azok . 
nem neki jövedelmeztek , a fiscalitásokat pedig nem magának fog-. 
lalta viszsza.A mit pedig másfelől iskolákra, könyvekre, nyomdák- 
ra, alumnumokra, ispotályokra, egyházakra, épitkezésekre áldozott, 
azt nem szokás a mérleg másik oldalába "vetni. 

A Bethlen féle hagyományok elköltése alaptalan vád. E vádi 
az 1636-iki villongások idejéből datálódik. Bethlen István emelte, 
fegyverül használta, ellenében. Ennek tárgyalási iratait lemásoltam . 
a kamarai s vörösvári levéltárból, s ügyállásait ismerem. A Beth- 
lenféle hagyományos öszszegek Rákóczynál kölcsön voltak, ő azok-. 
ról 7"/a kamatot fizetett; addig is ezt igazolta Bethlen előtt s ké- 
sőbb a püspöknek viszszafizette. , Bizony volt eddig is -- irá Rá- 
kóczy Bethlennek ez ügyben — ,volt nekünk az ecclesiának any- 
nyi keresztyéni aflectusunk, mint akárkinek is; ezutánis leszen ha 
megbecsülik; nagyobb szüksége is vagyon az ecclesiának arra mint-. 
sem egyébre, s bár ne is sollicitáljon minket ő kegyelme (az-az 

iz ha nem sollicitált volna is) azért nem akarjuk lelkünkön elvinni". 
Hz Nem is vitte el; legyünk mi is óvatosabbak az egykoru IL CSLEST 

ő tok néha elfogult adatai használása körül. 
Szilágyi Sándor. 


Confessio sancta. 


Ad notam: Téged úr valamikor. 


. "Nagy hatalmu igaz Isten, tekints szegény szolgádra, mert eláraszt 
Si sok nyavalyám, hallgass imádságomra, hozzád megyek s téged 
sz kérlek figyelmezz siralmimra. 

3 Búk s bánatok érten érnek s majdan megemésztenek, ha jobb ke- 

é zed meg nem segit teljességgel elvesztnek, ellenségim sok 

irigyim majd sötét sirba ejtnek, 

Méltatlanul reám szólnak jó hiremben gyaláznak, hogy szent neved 
én igazán ismerem, káromolnak. Téged amaz egy Istennek 
hogy nevezlek , átkoznak, 

Az ki régen Ábrahámnak Izsáknak és Jákobnak hivattattál Istené- 
nek és szent Pátriárcháknak, most mondatol az Christusnak 
Istenének s Attyának. 

Ki egyedül az egeket teremtetted s az földet, az Egekre napot 
holdat felemelvén fénleted, csillagoknak sokságának vagyon , 
száma előtted. Í 

Aegyptumból Szent népeict csak egyedül hoztad ki, a pusztában 
angyalidnak mannáját attad enni, Veres Tengert száraz láb- 
bal méltóztattad megjárni. j 

. Tsak egyedül rekesztetted-egy helyre az nagy Tengert, Szent ké- 

pedre igen bölcsen te formáltad az embert, a ki Téged hogy 

. teremtéd, hatalmadból megismért. 

. Szent Fiadnak piros vére az emberért kiomla, ki vétkéjért s sok 
bűnéjért az halálnak lőn foglya, ki elmédből s jó kedvedből 
ingien megszabadula. 

Immár bizvást nagy örömnel kegielmedhez járulhat jóvoltodért s 
irgalmadért te neked hálát adhat, hogy megtartád s szabadi- 
tád örökké magasztalhat. 

Az Ur Christus én Megváltóm Te előtted Szószólóm, vétkeimért 8 - 

bűneimért egiedül közbenjáróm, Messiásom Szent Királyom 

Üdvezitőm 8 Megtarióm. 
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Ki Papságát Királyságát méltóságos hatalmát vötte Uram kegiel- 


medből birodalmát s országát, hiveire s népeire hűséges Vvi- 


gyázatát. 

Szent Jobbodra az Egekben ült Királyi Székedben, visel minket 
és igazgat Igéje erejében. Világ végig, itéletig igérte velünk 
leszen. 

Ezért őtet segitségül hivom s szentűl imádom. Ő általla üdvessé- 


gem Ur Isten tőlled várom és nagy bizvást igaz hütből ő . 


neki én aszt mondom : 


Uram Jésus, Szent Atyádnál esedezzél érettem, kegielmedet mutasd . 
hozzám, forgolódgyál mellettem, hogy előtted mindenkoron. . 


legien kedves életem. 


Szent Lelkeddel vigasztaly meg sok szomoruságinkban, ez életnek 
súlyos gondos terhes nyavalyáiban, légy segitség és békesség 


keserves bánatimban. 


Hogy ezeket az Istennek szent könyvéből hirdetem, annak rendit 
és folyását igasságban követem, az világnak szemétjévé 8 


sepréjévé tétessen. 


Nagy Ur Isten könyörüly már az te kicsin nyájadon, Üldözésben s. 
nyavalyában forgó Ecclesiádon. Ujjits szivet s békességet add 


meg Uram! hadd álgjon. 
Irta Koncz Boldizsár. 


Közli Rédiger Árpád 1695. 


VÉRŐLELT KT on SÉK NÉGY velátv 


NECROLOG. 


Kriza János -- 1875 márczius 26. 


A gyászkeret e sorok körül, mit tőlem s szerkesztő társamtól 8 
lelkünknek és egyházunk közhangulatának hetek ótai búsko- 8 
molysága követelt meg, szomoruan jelzi, hogy e füzet az uni- B 
táriusok egy nagy veszteségének leverő hirét viszi szét az S 
ési országba, midőn — oh fájdalom! Istenben elhunyt főtiszte- 
jú lendő és méltóságos KRIZA JANOS, unitárius püspöknek, 
kir.tanácsosnak , a Magyar Tudományos Akadémia és Kisfa- 
5 ludy-Társaság tagjának idei márczius 26-án reggeli 6 !/, óra- 
kor övéinek karjai s könyhullatásai között , élete 64-dik, pél- 
8 dányszerüen szép házasélete 34-dik évében, váratlan s hirte- 
E len haláláról értesíti a kis országrész jobbadán azon osztályát, 
ui melynek ő feje, atyja, büszkesége s diszkoronája vala, egy- his 
§ házunknak őt bensőleg tisztelve szerető papságát és világi f 
unitárius hiveit. 

A Keresztény Magvető szerkesztősége a hála és köte- 
lesség szent tartozásának ismeri alapítójának, a hirneves fő- 
papnak, halhatatlan költőnek és tudósnak hozzá méltó élet- 
rajzát arczképével együtt mihamarább adni; addig is azonban 
saját és olvasói részvétteljes közérzületét im e rövid értesi- 
tésben, bárha e két hónapos közlöny késő megjelenése miatt 
a hazai több mint 200 hir:.p és folyóirat után aránylag későn 
is, de tiszteletben és a valódi érdem igaz méltatásában magát 
egyik által is fejül mulatni nem engedve, kivánja tolmácsolni. § 

Idvezültünk egy igénytelen székely unitárius pap fia volt, 
egy, a nép legnemesbjei közül, minő csak valaha az ó classi- fi 
kai világban vagy az újabb keresztény társadalomban , annak 88 
kebeléből, egyéniség és nagy képességek által kiválhatott — §8 
s egész élete végperczeig a népé. Egy szerény község iskolája 05 
falai között kezdette tanulását s áthaladva egy akkor még 
kevéssé fejlett tanrendszerü algymnasium tantárgyi fokoza- ős 
] tain, a kolozsvári unitár. fő Collegiumban végzett; nyelvé- 
szeti és költői genialitása és egy nagy szabásu léleknek és 
charakternek már az ifjuból kiragyogó vonásai a közűgyelmet 88 
§ rávonván: a kolozvári anyaegyház papjává választotta, saját 6; 
költségén külföldi Akadémiákra, jelesen Berlinbe küldötte, 
! hol ismeretei gyarapitását bévégezvén, kolozsvári papi állo- Fő 
mását 1837-ben elfoglalta s azt 1861-ig, 23 éven át, közsze- e. 
retetben állva s hiveitői iiszteltetve töltötte bé. Nősülését ez 


SZAZ is; 


Ker. Magvető X. köt 


S ságaival ritka életügyességet s finom tapintatot egyesítő mi- 5 


NEGROLÓG. 


Isten keze intézte, élete társává Fűzi János tanár, Borbára 


ű § nevü leányát adva, egy a test és lélek kitünő előnyeivel mély B 


erkölcsi és vallásos érzést, a sziv és kedély érzelem gazdag- 


velt hölgyet, egyik kitünőségét az unitárius egyháznak És 


EI templomnak, díszét az akkori társadalomnak. Jól termett, 
ET tehetséges és tiszta erkölcsü két fiu: Gyula és Kálmán (ki ő 
ú tavaly szakadt ki a szerető család gyémántkoszorujából) egy 8 


Jk ifjuság evangeliumi szent aszszonyok kegyességéhez hasonló B 
ezer jótéteményeiért anyjá-nak nevezte s ugy nevezi, ugy § 


Si leány, Lenka, most tánár Kovács János jegyese, lön a boldog E 

BI írigy szeretet-zálloga. A kolozsvári unitárius egyháznak § 

BBI olyan papja, papnéja és papi háztartása volt, hová mindenki § 
FS vonszódott, kiket mindenki szeretet és a kiknek pátriárchai 8 


HG 


MS szive az egész társadalmat, minden embert és felebarátot 58 Í 
sss szeretetébe fogadni kész és képes volt. A papnét a tanuló 


tiszteli maig. Nem tudhatni e házra sugárzott-e fény az egy- 


Si háztól, vagy az egyházra a Kriza pap derék családjától. 


H rokonszenvével tisztelte meg a nagy nevü iró és tudós unitá- 


E nem küzdelem nélküli — mert az egyház akkor még 
szűk pénzviszonyai miatt — gyakran érzékeny nélkülö- 
zésekkel egybekötött, de tiszta szeretet által boldogitott vi- 
szony édes kötelékei között városa s a bérczes kis hon fenyő- 


koszorus határain csak hamar túlemelkedett Kriza neve, a B 


hir szárnyaira vette, eredetien naiv népdalai, metsző élü s 8 


szikrázó tüzü epigrammái s a Kis Fiu és Vén Körtefa 


czimü egészen sajátságos és eredeti költői erőben és formai B 


szépségben gazdag dalai útat nyitánal: neki a Magyar Tudom. E 


Akadémia és Kisfaludy-Társaság tudós köreibe; más oldal- § 


ról nagy ünnepélyekkori és zsinati beszédei, templomi és ha- B 


lotti énekes- és egyházi tankönyvei az egyház kebelében sze- 


rezték meg számára az első irói helyet s a leggondolkozóbb 


fők egyikének hirnevét , mig végre 1861-ben a közbizalom a S 


legfelsőbb polczra állitá őt, mint a hi theologiai, átalános B 


tudományi és irói érdemeivel az egész egyházrendből kima- ői 
gasodott. E megtiszteltetés élénk véleményküzdelem ered- BE 


ménye, de az egyházra áldásos következményü volt. A test- § 


vér felekezetek, Erdély aristocratiajának tudománybecsülő 
tagjai, Magyarország tudósi, az iror:lom, az egész ország 


rius püspököt. 


, E szinte 14 évi püspöki tiszt" viselése alatt az egyház, 
daczára nagy és érzékeny veszteségeinek, folyvást gyarapo- 


dott, kifelé tekintélye nőtt, angol és amérikai hitrokoninkkal . 3: 


1 
! 


szőtt viszonyaink megerősödtek, szóvul: az unitárius egyház 


§ és hitvallás iránt anynyi rokonszenv és akkora elismerés, fö 

6 mint az idvezült püspöksége alatt, annak megalapitása kor- 

- EBB szaka óta nem nyilvánult. Ő nekünk hoszszu évek során át 
EG mesterünk, prófétánk és főpapunk, vezérünk, világító fák- 


lyánk, a keresztény szeretetben példaadónk és dicsőségünk IB 
N vala. Benne látszott meg igazán, hogy a tudomány hatalom, 88 


az ész és jellem miképen hódit, és hogy a mai társadalom 


becsülését s koszoruit csak a szellemi munkában nyilatkozó 5 g 
tudásnak és tehetségnek s a fejlődő nemzeti életre és íroda- BE 


lomra való közvetlen jótékony hatás érdemdijául adja. - HE 
. Ez időre esik Kriza kedvelt püspökünknek a VADRÓ- 85 
ZSÁK és SZÉKELY NÉPBALLADÁK s a székely nyelv- BB 


szeretetteljes tanulmányozása most termé meg koszoruit. ? 


rá is illik Erdélyi fennkölt dala : 
A Mi zengi tul a bérczeket? 
Mi éli tul a éveket? 
Minek nem sirja a jövő, 
Mert asz idővel egyre nő ? 
A hir! a hir! a hir! 


4 B Halála országos részvét s az egész egyház közbánatának 
. BB tárgya; temetése csak::cm az egész város részvétét költötte 
. fel; ott volt minden, a kinek a valódi érdem s tiszta polgári 
a és egyházi erények iránt tisztelet él szivében. Nekem jutott a 
B fájdalmas szerencse, hogy a közérzületet tolmácsoljam 8 elki- 
ő sérjem őt a menny tornácziba — a bús temető néma sirjai ! 


közé. Oh bár évtizede mulva kell vala ezt tennem!! Ott 


általános volt. Évtizedek nem láttak ily temetést... . 

; És most elnyugodt az élet sokat fáradozott s szent 
SS munkákat végzett vándora! Pihenj, oh pihenj csendesen 
H Kolozsvár sok nagyot ús dicsőt rejtő bús temetőjében, oh 
nemes férfi; népednek igaz embere, székely nemzetednek 
örök dicsősége! Porhüvelyed aludja a porok között békében 
örök álmát, szellemed az emberiség örök életével fogja élni 


püspöke valál. Legyen sirodon e szomoru fűzág tanitványod- úg 
tól s hív tisztelődtől. Ferencz József. 


Has SÁS ÁSZT OB ASS Té 


VEZE E Se ZET bére lta d 


gajátságokrólirt értekezése és szótára kiadása általi valódi E 
megdicsőittetése. Harmincz évi szenvedélyes buvárkodása s B 
i székely nemzete nyelvének, költészetének és sajátságainak B 


Egy iró több megérdemlett tisztességben alig részesült, mint 88 


ő Magyarország legelső rangu irói részéről; tudományi érde- 88 
mei elismervék, neve tisztelt egész Sz. István országában, ii 


voltunk mindnyájan, imádkoztunk és sirtunk mindnyájan. s 
Az ajkak helyett a sziv könyei beszéltek. A meghatottság 5 


örök életét: te hív munkás s az unitáriusoknak igazán nagy 188 


: 77 d 
etil Ppsaálkl 


Levelezések. 


4. 
London, 1875. mart, 5. 


T. szerkesztő ur! Becses engedelmével egy kis tért elfoglalok 
levelezési rovatában. A tárgy, a melyről irok, ugy hiszem nem lesz 
érdektelen a ,Ker. Magvető" olvasóira nézve; föltevén, hogy kedves 
olvasói az érdekest nem az érdekfeszitőben keresik. Az ügynevezett 
napi érdekességek elbeszélését, melyen a közönség rendesen oly mohó 
étvágygyal kap, én valamely érdekfeszitő tárcza-levéliróra bizom,  Ré- 
szemről semmi hajlamot sem érzek ahoz. Sőt levelem oly tárgy körül 
forog, mely újabb korban mivelt egyénektől megszokott minden egyéb- 
nek tekintetni, csak annak nem, a mi érdekfeszitő. 

Par excellence ép a vallásos élet köréből irok olvasóihoz, a nép 
vallásos nevelésének Angliában szentelek egy pár sort a , Vasárnapi is- 
kolák" bémutatása által. 


Egy napon London egyik főbb utczáján haladva végig, lépteimet 
egy templom felé irányozván, az egyik oldalról valami szokatlan édes 


hangok jöttek füleimbe. Kiváncsi lévén honnan, egy jó angolt megkér- 
deztem, az egy közel eső épületre mutatott, a melynek egyszerü hom- 


lokzatán e felirat vala szemlélhető: , Sunday-schoolc, Minden további — 
késedelem nélkül átléptem a ,hall" küszöbét, Egy sereg kis angyal 
közt találtam magamat. Nagy megelégedésemre a kis chorus tovább ; 
énekelt. A zengzetes hymnus után kezecskéiket öszszetéve, tanitójukkal 


szépen imádkoztak. Azután letelepedvén, a tanitó a bibliából olvasott 
nekik egy tanulságos fejezetet tisztán érthető magyarázattal kisérve, a 
melyet a kicsinyek nagy figyelemmel hallgattak végig. Aztán ismét ének 


jött, a melyre az egyik tanitó a kicsinyek örtelméhez mért egyszerü. 


leczkét adott a vallásból és erkölesből. A leczke után ismét ima kö- 


vetkezett, a melyben a kicsinyek könyörögtek nemzetökért, királyné- " 


jokért, szülőikért és tanítójokért. Az egészet egy gyönyörű énék zár- 


ta be, a mely után a kicsiny csoport szép rendben eloszlott s én is "A 


eljöttem a legkedvesebb bényomást hozva magammal. 


Sa KN aa Pot stét és aki CÉ Ave, ett PK LÜL at GENE ÉL ALT 
a 9 estét szék VA Vu La 


VGA ZT RT ÁLY ÖSÉTA NT ETET MALEK SZESZ EDINA AAL ÖNÉY GÉ ZSÉSZ GE YE VAL SRÉLVVEL 


LEVELEZÉSEK, 133 


Egy vasárnapi iskola volt ez! Egy vasárnapi iskola, a mely- 
hez hasonló Angliában ezer meg ezer van, a melyekben buzgó tanítók 
csepegtetik a vallás éltető vizét Izrael gyermekeinek lelkébe s nevelik 
őket az Ur beszédének intésében. Vasárnapi iskola, a hová a nép gyer- 
mekét pontosan elküldi imádkozni és erkölcsöt tanulni, Vasárnapi isko- 
la, a hová a keresztényi munkában. fáradhatatlan tanítók nemes modo- 
rak által vonzzák a kisdedeket és ifjakat s tanitják a nagy parancsra: 
A hetedik napon a te Uradnak Istenednek szombatja vagyon és azt 
megszenteljedc. És hogy e nép csakugyan megtartja e nagy parancsot 
ugy, mint más alig, hogy e nép oly mély vallásossággal rendelkezik, 
mely vaióban csodálatra méltó, én ezt inkább a vallásban való gondos 
neveltetésének, mintsem a vallásra születettségének tulajdonítom. Igy 
tudják ezt magok az angolok is, és épen ezért a vasárnapi iskolákat 
nagy figyelemmel gondozzák. 

Mindenik gyülekezetnek van egy Vasárnapi iskolája. A tanítók 
tiszteletbeliek. Fizetésök: nemes munkájok eredménye. A gyülekezet 
buzgóbb tagjai önként vállalják fel a missiói munkát. 

Az iskolára való felügyelés az illető lelkész kötelessége. A fele 
lősség terhe rajta nyugszik, A lelkész minden alkalommal megszokta 
látogatni az iskolát, s néha a tanitásban is részt veszen, Azonban ő 
nem rendes müködő személy. A tanitást az iskola főnöke (Superintend) 
vezeti és nem felekezeti iskolákban egyszersmind az iskola külső és 


. belső ügyeiről felelős. Az iskolafőnök könyörög és tartja az előadáso- 


kat. De kivánatra alkalmas tanítótársainak időszerüleg szivesen átengedi 
a tisztet. A társtanítók hivatása főképen a részleges tanitásban működ- 
ni és a rendre felügyelni, A részleges tanitás a tanóra elején foglal he- 
lyet. Tárgya: a vallás elemci, erkölcsi szabályok és különösen a Vallás- 
könyve, a Biblia. És a tanítók bár tiszteletbeliek, a legnagyobb lelki- 
ismerettel teljesitik kötelességüket. 

A vasárnapi iskolák egymással öszszeköttetésben állanak. A Va- 
sárnapi iskola-egyesület (Sunday:-School Union) kiterjed az egész egye- 
sült királyságra. Azonban az egyes iskolák egymástól teljesen függetle- 
nek. Az egyesület czélja a nép valláscerkölesi nevelését előmozdítani. 
A szükséges eszközökkel rendelkezik, hogy új iskolákat hozzon létre 
és a fennállók közi a gyengébbeknek segélyt nyujtson, Az öszszesre 
való jótékonysága pedig abban áll, hogy az iskolákat könyvekkel félár- 


— ban látja el. A egylet organuma: a , Sanday-School-Chronicle " és a 


, Sunday-Schol-Times " . Az egyes iskolák főképen , Tract"-okat (érte- 


. kezés) szoktak kiadni. 
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Növendékek 6 évtől fel 16-ig gyakorolják a vasárnapi iskolát. 
Rendesen két részre vannak osztva; a kisebbek délelőtt, a nagyobbak 
délután részesülnek a tanításban. Kisebbeknél és nagyobbaknál több osz- 
tályokat különböztetnek meg, öszszesen mintegy 8-at. A tanitás ideje 
119 óra. Délelőtt 1/10—11 vagy §11—12; délután !93—4-ig. Tan- 
termekül tágas és tiszta szobák vannak bérendezve. 

Ennyi, a mit röviden elmondani akartam az angol vasárnapi is- 
kolákról. ; 

Én ez iskolákat sokra becsülöm s a nép valláseerkölcsi nevelé 
sére nézve igen fontosoknak tartom, A nevelés a vallásbanis feltétlenül 


szükséges. Nevelés és pedig alapos. A mely nép ezt elhanyagolja, hát- 3 


rányát kérlelhetlenül éreznie kell. A keresztény igazságok csak ott terem- 
nek gyümölcsöket, a hol a kereszténység fáját szeretettel és kiváló gond- 
dal ápolják. S Raikes Róbert iránt, a ki e czélból 1782-ben először 
alapitott vasárnapi iskolát szülő városában Glocesterben, nemzete a leg- 


nagyobb és a legédesebb emlékezettel adózik.  Raikes Róbert, festő, 


kezének legszebb vonása: a vasárnapi iskolák. 

Levelemet azzal az óhajjal zárom bé, vajha a nép vallás-erkölcsi 
nevelésére mi sálunk is több gond fordittatnék; vajha a vasárnap dél- 
utáni káté-iskolák a kor és a nevelés elveivel megegyező rendszeres 


vallás-erkölcsi nevelőintézetekké alakittatnának át; vajha a mi papjaink 
és gyülekezeteink teljes buzgalommal és igyekezettel vennék fel a szent 
ügyet és teremtenének korszerü vasárnapi iskolák létrehozása által a . 


nép vallás-erkölesi életére nézve egy hatalmas szerves tényezőt, A fá- 


radság és áldozat bizonyára kifizeti magát. A gyümölcs százszoros le- 
end. Én különösen az újonnan alakult és a jelenleg alakulásban levő. 
lelkész-egyletek iránt az ügyet illetőleg teljes reménynyel vagyok, és. § 
hiszem, hogy a vasárnapi iskolák reform-kérdése figyelmöket nem ke-. 


rüli ki. Péterfi Dénes. 
2. 


Sz. Keresztur, 19875. márczius 12. 


T. szerkesztő ur! Mult évi october 7-ke gyászos nap vala közép: 


tanodánkra nézve, a mikor Marosi Gergely igazgató-tanárt a végnüyu- 
galom helyére kisérők. Az ő 


legen érző szivet fagyaszta meg. Ő nem magáért élt, hanem hazája, 


nemzete és felekezete javáért. Egy jól bétanult és mélyen átérzett sze- 
repet játszék el az élet szinpadán. A közönségnek, a mely előtt mü- 


t ő szemei lezárultával egy munkás élet vilá-. 
gitó fáklyája aludott ki. A halál szele egy hőn dobogó keblet, egy me- 
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ködött, kedvencze volt. Hosszasan is fogják megőrizni emlékét az ő 


. ismerősei, barátai, tánítványai, pályatársai. Nyomtalanul nem enyészett 


el; a sz. kereszturi középtanoda biztosítékot nyujt erre nézve. De hogy 
a hely ís, a hol a nemes porok nyugosznak, meg legyen jelőlve, még 
a temetési szertartás folyama alatt megpendítette, köztiszteletben álló 
Jakabházi Zsigmond atyánkfia azt az eszmét, hogy egy emlékkőre a 


. kéregetést azonnal meg kell kezdeni. Mi megtörténvén, az eredményt a 


vall 


TENYT TÁG BAST ÉL e VELNZLTOLT MONA ÓÁGÓY 


Fok E Áe MS 
9 


184 


2. 
£- 
7628 
éz 
ső 
28 
f. 
a 


t. adakozók neveivel együtt, kötelességemnek érzem , nyilvánosságra 


.- hozni. 


A temetés folyama alatt a következők adakoztak: Jakabházi Zsig- 
mond 25 frt. Inczefi Dénes 2 frt. Egyed Ferencz 1 frt. Gyárfás Do- 
mokos 1 frt. Pálfi Miklós 1 frt. Soós Farkas 50 kr. Gyidó Mózes 60 
kr. Boér Lajos 1 frt. Jakabházi András 1 frt. Dénes János 1 frt. Má- 


 téfi Károly 2 frt. Szőcs Márton 5 frt. Rafaj Károly 1 frt. Flekes Jó- 


zsef 2 frt, Kovács Mihály 1 frt. László József 1 frt. Sándor János 1 
frt. Pálfi Dénes 2 frt. Török Sámuel 1 frt. Péterfi József 20 kr. Ösz- 


— szesen: 50 frt. 30 kr. o. értékben. 


A nevezett összeg egy része még csak igéretben van. A mi bé. 


. jött, az a sz.-kereszturi népbaukba van bétévo kamatozás végett. Oda 
. fogjuk elhelyezni a még ezután béjövendőket is mindaddig, a mig egy 


akkora összeg fog összegyülni, hogy az elhunyt jelesünkhez egy méltó 


emlékkövet állithassunk. 
S midőn ezt hitrokonaink és egyátalában e f, irat olvasói előtt, 


a t. szerkesztő ur engedelméből, köztnudomásra hozom, egyszersmind 


felhívom egész tisztelettel az elhunyt ismerőseit, barátait, volt tanitvá- 
.nyait, szóval mindazokat, a kik kegyelettel viseltetnek az ő emléke 


iránt, ne sajnáljanak becses adományaikkal ez emlékkő felállításához 


hozzá járulni. Adományaikat sziveskedjenek akár alólirthoz, akár pedig 
László József tanártársamhoz küldeni, Mi a béjövő adományokról nyil- 


vánosan fogunk számolni. Melyek után stb. 
5 Sándor János, 


Könyvismertetések. 


1. Jahrbücher für protestantische Theologie unter 
Mitwirkung von Mitgliedern der theologischen Facultáten zv. Bern, Bonn Gies- 
sen, Heidelberg, Kiel, Leiden, Strassburg, Wien u. Zürich u. anderen nam- 
haften Gelehrten., Heransg, v, d. Mitgl, der theolog. Facultát zu Jena D. Hase, 
D.Lipsius, D. Pfleiderer, D. Schrader, 1875. Jahrg. Erstes Heft. Leipz. 

1875. Verl. v. J. Ambrosius Barth. Ára egészévre 5 porosz tallér. 

Komoly és buvárkodni szerető theologusra nézve alig tudnánk jobb 


német theologiai folyóiratot jelölni meg a kezünk alattinál. E folyóirat- 


nak, mely a derék Barth A. kiadásában a jelen évben indult meg Lip- 
csében, az a czélja, hogy a theologiai tudományok öszszes ágait fel- 


ölelje s komolyan és a tudományos birálat utján megvitassa..Ugy azon- 
ban, hogy mig egyfelől távol igyekszik maradni minden egyházi pártér- 
dektől ; másfelől a protestans tudományoknak organuma lesz, a tudo- 
mányos kérdések minden oldalu, elfogulatlan megvitatására tért nyit 5. 
a theologiai tudományok mai vivmányainak utat készit. De nemcsak az 
tudomány buvárlatai számára állanak nyitva hasábjai. Épen ugy felöleli. 


a gyakorlati lelkészet körébe vágó kérdéseket is. A theologiai tudomány 


folytonos haladását időről időre, figyelemmel kiséri, s a theologiai §. 
ezekkel kapcsolatos tudományok eredményeit, valamint a jelesebb müve-. 
ket, megismerteti. Érintett folyóiratnak ez irányából és szelleméből ki-. 


indulva, bátran elmondhatjuk, hogy ily minden pártállástól ment folyó - 
irat nagy hézagot pótol a theologiai irodalomban, s egy kutató theolc- 


gus sem nélkülözheti. A legmelegebben ajánljuk tehát e folyóiratot mind - 


azoknak, a kik a theologiai kérdések megvitatását, felderitését és meg- 


oldását elfogulatlan iróktól szeretik hallani és olvasni. — 8. Di 


2. Unitárius Kis Tükör, vagy az unitárius egyház története, — 
hitelveij, egyházalkotmánya és szertartásai rövid foglalatja. Irta Ferencz József. ; 


Két függelékkel: az unitárius egyház püspökeinek névsora és tiszti névtára i 


1875-re. Ára 50 kr Kolozsvártt, Stein János muz. egyleti könyvárusnál, 
Mint czime is mutatja e 116.lapra terjedő kis mű czélja az unitárius 
egyház multját s jelenét mint egy kis tükörben röviden felmutatni, a miböl 


aztán, mint egy sugártőrés, annak jövő képe is visszaverődik, Ha nem ál- 3 


lanánk, mint szerkesztő társak, oly közel viszonyban egymáshoz, s mind- ;3 
ketten e folyóirathoz, többet is mondhatnék arrói, a miből kitünnék, hogy t. : 


barátom, valóban hasznos munkát végzet az Unitárius kis Tükör ösz.. 
szeállitásával, de igy kénytelen vagyok beérni azzal, hogy az érdeklődőket 
más egyházi lapok ösmertetésére és magára a műre utaljam. 
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1.) A Dávid Ferencz-alapitványra tett kegyes adományok. 


758. 


159 


760 


761, 
762. 
163. 


764. 
765. 


766. 


767. 
768. 


"769. 


770. 


771. 
173. 
713. 
. 7TA., 
775. 
776. 


Harmadik közlemény. 


(A 7-gal jegyzettek másodszor adakoztak.) 


Gróf Teleki Miklósné Si- 


mén Klára őnga . 
:Benczédi Gergely és 


neje. s 
Benczédi Zegzek a 


A derzsi ekklézsiából In- 
ezefi Dénes 1. által 


gyüjtve : 
A derzsi ekklézsia 
Inczefi Dénezs . 
Gábor András . § 
Dénezs János Egyed 
5 évig . 
Egyed Ferencz 5 évig 
Kot Mibály 5 évig. 
Dénezs Ferencz veres 
b évig . 
Kanyaró János f; évit 
Nagy András veres 5 
ÉVIG S 
Pusztai György 5 évig 
Bartha Zsigmoud 5 évig 
Pál József 5 évig 
Biás János 5 évig 


Nagy József 5 évig 4 


.Balloh Mihály 5 évig 
Házankénti kéregetés 
utján, gabonából . 


együtt 24 201799. 


Átvitel 


. Az egyház község pénz- 


5 Kölemen Istvánné, Háj- 


. Szabó Lajos 

. Ifj. Botta József . 

. Székely László. 

, Rend Ferencz . 

, Kereszturi István . 

. Id. Rend József 

. Kisg József. 

. Rend Sándor 

. Nagy Ábel . 

. Csécs Ferencz . 

. Fekete Gergely 

, Bota István. 

. Id. Kiss István 

. Székely Ádám . 

. Nuridsány Gábor . 

. Ki. Nagy Gergely .  . 
, Ia. Nagy Márton . . 


ft. kr. 


Áthozatal 12720 


. László József (Keresztur) 1 50 
, Zsató István (Toroczkó) 65 


A szabédi unitárius egy- 
ház:községből Kelemen 
István 1. küldeménye: 


tára . 
SEGGE István helybeli 


du Juliánna 


B. Nagy Ferencz. . § 
Átvitel . . . 13370 
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ft, kr ft. kr 

Áthozatal . . 133 70 Athozatal . .183 70 
800. Iszlai Ferenczné . . 121843. Székely Sándor . . j— 6 
BOI1, Rend Zsigmond . . 201844. Barabási József . . 1 — 
802. Székely Péter . . . ]— 121845. KI. Nagy Ferencz . j— 6 
803. Bányai Zakariás . . ]— 71846, KI. Nagy Lajosné. . j— 6 
804. Id. Szombath István .- 1— 71847. Kibédi Sándor. . . 1—25 
805. Fazakas István együtt . :" . 38640 
806. Székely Dénes. . . ]j— 121848. Simon Elek, polgármester 5 — 
807. Kozma Károly. . . ]j1— 181849. Dr. Haller Károly egy. t. 
808. Varga Józsefné id. ; évenként — 1. . 9: 
809. Halmi Mihály . — 71850. Demjén Lászlő, könyv- 
810. If. Bota Ferencz . szt árus ezen sorok kiséreté- 


811. Nagy Simon 

812. Jakab Sándor . 
813. Oláh György 

814. Bota Márton 

815. Tamás Samu . 
816. Hajdu József . 
817. Székely Benjámin, 


ben: Azon eszmék és ügy 
valósítására, melyek az 
utóbbi Magvetőben sSá mi 
László ar levelében is ki- 
fejezést nyertek, van sze- 
rencsém mellékelve egy 
darab papirt, egy porsze- 

818. Fürtös Jánosné met a nagy épülethez, tisz - 

819. Varga Ferencz , 5 teletem mellett küldeni — 5 — 

820. Dobos István . . . 121851. Ajtai Albert ugyanezen 

821. Székely Mózses ifj . j— 7 indokból. . . . . S 

822. Kiss Ferencz . . — 121852. Nagy Domokos (Kraszna) 5 — 

823. Id. Nagy Gergely . — 121853. Nagy Domokos fia De- 

824. Csécs Sándor . szt zső és Béla részéről 1—1 

825. Ifj. Kiss Lajos. drb. forintos tallért 2 8 

826. Todor Sámuel . T1854. Kovács Mibály esp. 1874- 

827. Id. Nagy József 3 1875-re 1—1 frt . 2.— 

828. Nagy Lajos — 251855. "Sárdi József 1875-re 2 — 

829. Jakab Farkas . — 18/8$6.-B. Kemény Ödönné . 3 — 
É 830. Fekete Ferencz 71857. Gr, Bethlen Gézáné . 3 — 
: 831. Székely Sámuel 71858, B. Buol Alajosné . . — 3 — 
832. Fodor Lajos . 71859. Gr. Triangi Ascessionné 3 — 
883. Fekete Márton. 7 Göncz Mihály küldeménye 


884, Ábrahám Sámuel . . Árkosról : 

835. Szász Ferencz. . . An) ; TEAT 
8836. Vitális Elek. JESS CEZ SÉNTZT EZb Ta ÉSE 
837. Varga Márton . 3 ei aA 


838, Varga István - 862. Özv. Imre Jánosné Ba- 


bás Lidia . . . 50. 

839. Varga Ferencz n-12 ja 7 

B4O: Rend János 2608; zta Mihályné Nagy 

841. Nagy Károly zkés Sezálkesáá 

842, Nagy József 3 együtt . . , 4 — 
Átvitel . . .7188 70 Átvitel . . . 21018 
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Balls ak lt ÁL ÜNÜS 


864. 


865. 


866. 
867. 
868. 


. 869. 
E 870. 
E B7I. 
872. 


873, 
874. 
875. 
876. 
877. 
878. 
879. 


880. 


881. 
882. 
883. 
884. 


ARANYeKÖNYV , 139 
ft. kr. ft. kr. 
Áthozatal . 210 18 Áthozatal . 32318 
Incze Mihály nyug. min. 887. Kozma Jenő .— 110 — 
TEKATS vs Ela 50 —I1888. Kozma Anna 10 — 
Lengyel Róza k. a. .Sz.- együtt SZT je 
Kereszturról, 889. "Molnár Sándor . ÉRE 
Kozma Ferencz 5 —]890. Taar Balázs Ar. Rákos 3 — 
Kozma Ferenczné . 3 —1891. Létai Máté . 1 — 
Kozma László, fiok 2 —1]892. Nemegyei Ákos Lipovítz 4 — 
Szél Géza 893. A sepsi sz, király ekkla 
Raffaj Károly pépztára 2 45 
Lengyel József 1 —1894. Rend Domokos Szabedről 1 — 
Özv. Duha Jánosné 1 —I8945. A szabédi ekkla temp- 
Murvai Sámuel lomi perselypénzt . —— 40 


:Demeter Lőrinez gym. t. 
:Gálfi Lajos gymn. tan. 


:Hankó Domokos gym t. 
Alfa . . £ 
Hetyei Gábor 3 
együtt 
Gálfi Sándor Gernyeszeg- 
ről, azon számitás alap- 
ján, hogy 10,000 Írtból 
60000 lélekre 16 9, kr. 
jutna, fizet 100 olyan 
unitáriusért, a kik ezt 
nem fizethetik meg, 17 
frtot maga személyért 3 
frtot, egyűtt . 
Mikó Béla kir, vegyelem- 
ző Nagy-Bányáról: 
Mikó Dezső 
Mikó Matild 


, Fodor Mózes 

. Klug József 

, Kövendi Márton 

. Bors Albert 

. Gadó István 

. Ramonczai János . 
. Kaskovics Sándor. 
, Keresztes András. 
, Dénes István 

. Novák Izsák 

. Marinka Ignácz 

. Csipkés Albert. 

. Persely pénz 


911. 


Albert János lelkész 
Tordáró! : 


, A tordai ekkla 5 évig 
. Szigethi Sándor 


együtt 
Botár Ferencz Zsibó 


Kriza Sándor lelkész N.- 


Ajtáról : 


885. 
886. 


Mikó Béla . 8 —1912. N.-Ajtai eccla 10 — 
Nagy Mariska . 2 —1913, Kriza Sándor 2 -— 
együtt 914. Ütő András Tsz 

: 915. Valaki . — 50 

Kozmá Mudresesálkája 916 Albertfi József HESS 
M. Vásárhely 917. Darkó Lajos 40 
Kozma Endre . 10 —]9g18. Öreg Péterfi Tamás 10 
Kozma Endréné Kreszta 919. Id. Kis György Samu J— 12 
Mária .  . ]10—1920. Rétyi János z6g 1) 
Átvitel . Átvitel 4496 63 


128 
118 


140 


Átkozatal 


921. Ferencz István id. 


922. Kerekes Áron . 


923. Kisgyörgy József . 


924. Lőrincz István . 
925. Gyenge István . 


926. Korodi István ifj. . 


927. Lengyel József . 
928. Albertfi Áron . 
929. Bartha András 
930. Bartha György. 


931. Német Albert id. . 
932. Ferencz István ifj. 


933. Dézsi Samu . 
934. Péterfi Sándor 
935. Varga Mihály . 
936. Léta Áron . 
937. Péterfi Ferencz 
938, Szabó Áron 
939. Csiki István . 
340. Kriza István 
941. Benedek István 
942. Tok Bálint . 
943. Tok József , 
944. Vajda András . 


945, Német Mózes ij 


946, Költő György . 
947. Német János 


Átvitel 


. Péterfi Dénezs . 
. Darkó György . 
, Dézsi Mibály . 
. Ferencz József. 
, Dombi Mihály . 
. Incze József 


. Keresztes Samu ifj. . 
. Darkó Imre . 

. Pillner András 

. Szentpáli Dénezs . 

. Máté Ferencz 

. Tok Sándor 

, Péter Jósef. 


, Répa Mihály 

. Péterfű, Dávid. . . 
. Péterfi István köz. 
. Gáspár István -. 
ÜtŐ Bála 5 

. Péterfi Tamás ifj. 


Hozzá adva az celőbbikét 
. 1412 ]1 
A Dávid Ferencz-alapma 
. 185920. 


Áthózatal 


Keresztes Samu id, . 


T-Benedelk Józsefné 


együtt . 
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Összege. . . 


közlemény összegét 


ápril 10-én tesz . 


SKÓT 
ÚJSÁG 


tám 


Legyen a siker édes reménye és a buzdítás áldása a nemes lelkü 
adakozók minden fillérén,. Én bizom az ügyben, mert hiszek az emberi. 
lélek nememesebb természetében, melynek egyik legszebb nyilatkozata a 
közügyszeretet és áldozatkészség. ; k 


2.) Az égés által károsult szabédi unit, egyházközsé 
részére a mult évi közlés után adakoztak még: 


. A homorod-almási egyházközség.  . 


. Helybeli pap Kelemen István által átengedett hátra : 
lék papi illetőségéből béjött 1875-ben . 


együtt 


m$ 


Szabéd, febr. 20-án 1875. 


Ferencz József. 


Kelemen István. 


új 
DHDDODRAPRARBAPBBZBÍRÁ 


5G írt. — kr. 


17 frt. 50 kr. 
sz ES Te 67 Írt. 50 kr. 
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Különfélék. 


Richmond Anna. E nevet tisztelettel vegye ajkára valláskö- 

.  zönségünk minden tagja s a nevelés ügyének minden igaz barátja, Egy 

. — amékikai unitárius hölgy neve ez, ki közelebbről 5000 dollár, a mi 

— — pénzünk szerint 10,000 frt alapitványt tett le egymaga kolozsvári fő- 

iskolánknál egy új tanári szék felállítására, oly módon, hogy ez ösz- 

szeget egy amérikai bankba letéve, onnan 10 évig évenként elkülde- 

. . nek az irt czélra 5—500 dollárt. A tanár béállitása egyházi tanácsunk- 

-" ra van bizva Paget János atyánkfiával egyetértőleg. Ez alapitványt él- 

.  vező tanárnak kötelessége leend a nemes alapítónöt évnegyedenként ér- 
teésiteni egyházunk főbb mozzanatairól. 

Valóban mély tisztelettel kell meghajolnunk az áldozatkészségnek 
és buzgóságnak e nagyszerü és bámulásra méltó nyilatkozata előtt! 
Egy hölgy, ki csak hallomásból értesül egyházi és iskolai viszonyaink- 
ról, kit az unitárius nevezeten és az ügyszereteten kívül semmi más 
— — érdek nem köt hozzánk, 10,000 frtot adományoz nevelési czéljainkra. 
"8 mi azt hiszszük, hogy mikor egy pár forintot áldozunk saját czél- 
. jainkra: már nagy áldozatot teszünk. Való, hogy a mi vagyoni állásunk 
" nem állja ki a versenyt ámérikai hitrokonink vagyoni állásával; de vall- 

juk meg őszintén, hogy lelkesültségükkel és buzgóságukkal se. Kö- 
zöttünk is vannak, a kik — öszszeget nem mondunk — bizonyára töb- 
bet tehetnének és áldozhatnának, mint a menynyit tesznek és áldoznak, 
. § fájdalom, vannak, a kik hidegen viszszautasítnak minden ez irányban 
intézett felbivást vagy éppen kérést. Bizony, bizony méltó okunk volna 
elpirulni — de nem; e nemes áldozat ne hangoljon le, hanem emel- 
jen fel; emeljen fel a lelkesültségnek 8 vallásunk iránti buzgóságnak 
azon magaslatára , honnan egyedül mondhatunk méltó köszönetet a ne- 
mes lelkü hölgynek, kit hogy az Isten hoszszasan éltessen és áldjon 
meg — legyen szabad 60.009 unitárius nevében kivánnunk. 
4 Amérikai barátaink általában oly meleg rokonszenvet és 
érdekeltséget tanusitnak egyházunk iránt, a minőt csak azon mély val- 
— lásos Jelkületből, emelkedett gondolkozásmódból és nagy miveltségből 
— — Jehet kimagyarázni, a minővel ők birnak. Érdekesnek tartjuk az álta- 
. lok főiskolánknál felállítni czélzott Channing és Pristley nevet viselő 
" —— két tanári székre tett adakozásokat, a melyek eddig tudomásunkra jur 
. tottak, t. olvasóinknak bémutatni: 


(lat A száál : ot EZ Ne 


c zögdseb kát be ez osüly seat 


Ax 
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Tiszt, Dr. Morison ur, a minket meglátogatott Morison R, 5. ur 


édes atyja saját egyházában, Miltonban, gyüjtött . . 562 dollárt, 


Henningway aszszony 6 Adott szo zs a 1005 
Henningway kisaszszony 5; f. Sz e he 
Etephén Jacksonné aszszony 5 zzz LŐ 7; 
Fretwell János és Hale E. urak Baratogában prédikálván, 

ez alkalommal gyüjtöttek EZEAT TE e e A e EDDSZ Vág 
Weeden B. Vilmos ur Providenceben adott . . . . 50 — a, 
Richmond Vilmos ur B 7 KASE E Ste ESSEN 
Jewett Vilmos ur Staten Tslatdtán GEZA sza ÖLÉSE 
Williams E. János ur New-Yorkban 5; 25 —, 
Fretwell J. ur prédikácziója New-Yorkban jörédelmezett 8 —, 
Fretwell J. ur ű a Salémi északi egyházban 251 —, 
Fretwell J. ur 3 a Salémi keleti egyházban 6 —, 
Fretwell J, ur providencei prédikálásának és a syracu- 

sei gyüjtésnek eredménye . . . . . . . . 200 —, 
Az ámérikai unitárius társulat gyüjtött . . . . Szaz 20 


Fretwell János ur prédikálásánek eredménye Néz pőZto 32. — , 
Az eddigi gyüjtés eredménye öszszesen 2396. 40 dollár, 
vagyis 4792 írt a mi pénzünk szerint. Lám menynyire tudnak lelkesül- 


ni barátaink és hitrokonink az atlanti tengeren túl, tőlök geographiai- ú 
lag távol lakó hitfeleik ügyeért! Szolgáljon e nemes példa buzditásul 


nekünk arra nézve, hogy mi, a kik ügyeinket közelebbről ismerjük, S 


szükségeinket elevenebben érezzük, áldozatkészségünkben meg ne lan- 
kadjunk; sőt miként az evangelium mondja, többről többre törekedjünk. 


Még egy Amerikából. Bostoni lelkész t. Hale E. ur, ki a. 
budapesti értekezleten 1873-ban jelen volt, óhaját fejezte ki az iránt, 3 
hogy gyülekezete örömmel venne bármily esekély emléket a legrégibb 7 
unitárius gyülekezettől, jelesen a kolozsvári anyaekklézsiától. A kolozs- 
vári ekklézsia a legnagyobb készséggel sietett teljesíteni ez óhajt s ur- 
asztali készletei közül egy aranyozott ezüst tányért küldött el, melyen A 
a következő körülirás volt: Az egy igaz Istennek és az eő 
fiának, az UrJézus Krisztusnak tisztességire. Anno Do- í 


mini 1687." A bostoni unitárius egyház ez emléket a következő le- 


véllel köszönte meg .: 
Boston, Mass. dec. 1. 1874. 
A kolozsvári unitárius egyház bizottmányának 
Keresztény barátaink ! 


Nehéz dolog nekünk kifejezni a mi örömünket, a melyet önök az. 


általunk képviselt bostoni déli congregationalis egyháznak, Aa hozzánk 
Sk 
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küldött ajándék által széreztek. Mi ez által mintegy láthatólag egye 
sitve vagyunk isteni tiszteletünk legmagasztosbjaiban történetünk martyr 
egyházaival. S valahányszor uri vacsorával élünk és az ő (Jézus) meg- 
hagyása következtében a kenyeret megtörjük, mindig reá emlékezünk 
azokra, a kiknek arczait bár nem láttuk, de a kik mégis egyek velünk 
hitben, reményben és szeretetben. 

A mi lelkészünknek Magyarhonban való látogatása, a vendégsze- 
retet, melyet önök Morrison, Fretwell és más testvéreink irányában ta- 
nusítottak , az önök lelkészeinek szavai és a Kriza püspök szavai, a 
kit mindnyájan tisztelni tanultunk, nagyon közel hozzák a mi egziveink- 
hez és emlékeinkhez az erdélyi unitária ekklézsiákat. Az önök egyhá- 
zával pedig most már sokkal összébb fűzött minket az a nemes érzés, 
a mely önöket e nagylelkü és szép ajándék adására sugalmazta. 

Az Istennek békéje, a mely minden értelmet áthat, a mi Urunk 
Jézus Krisztusnak szeretete és az igazság szent lelke legyen és egye- 
süljön velünk mindenha. 

Aláírva: Hale E. Edward, lelkész. Palírey Wilmos, deaconus. 
Sampson H, 0., pénztárnok, Hamilton Alonzó, Wales C, Ta- 
más, Bean H. Aaron, Kidder H, P,, Hood G. Károly, Em- 
mons L. János, Sweetser János, Howell Reed Vilmos, az 
egyház bizottmánya. 


Tanári nyugdij-alapunk, melyről előbbi füzetünkben meg- 
emlékeztünk, m. kir. főmernök T. Székely János urban találta meg 
első pártfogóját. Nevezett főmérnök ur, ugyanis, vallásközönségünknek a 
mult évben történt épitkezései körül tett megbecsülhetetlen fáradozásai- 


(ért az egyh. tanács által megszavazott tiszteletdijából 100 fÍrtot o. é. az 


emlitett tanári nyugdij-alapra viszszaadományozott. Fogadja a nemes 
adományozó legmelegebb köszönetét a szerkesztőségnek, melyet, hiszszük, 
magáévá tesz egész tanári testületünk. 


Gyémánt-menyegző. Ritka és érdekes ünnepély folyt le f, 


.évi febr. 9-én Laborfalván. Laborfalvi id, Berde Mózes és neje Már- 


kos Terézia ülték meg 60 éves házassági szövetségök alkalmából 
gyémánt lakadalmukat, roxonaik és tisztelőik, barátaik és egyetlen fiok 


- ifj. Berde Mózes, Háromszéknek a mozgalmas 48-ki években hírneves 


kormánybiztosa, a közelebbi időkben is huzamos ideig országgyűlési 
képviselője és volt miniszteri osztálytanácsos jelenlétében. Hatvan év! 
majdnem egy egész emberi élet. Igazán az ur választottjainak kell azok- 


B nak lenni, a kiknek részökbe az a szerencse jut, hogy boldog házassá- 
. gi szövetségben tölthetnek el 60 évet! 


idd KÜLÖNFÉLÉK. 


A gyémánt menyegző, mint szokás, egyházi ünnepélylyel folyt le, 
helybeli lelkész Kis Sándor tartván a tisztes agg pár házánál alkalom- 
szerü beszédet és imát. A beszédből a következő adatok jutottak tudo- 
másunkra. Laborfalvi id. Berde Mózes született 1790-ben. Az I. 
Napoleon elleni hadjáratokban 18 éves korától kezdve részt vett. 1815- 
ben öszszekelt szeretett nejével Márkos Teréziával; de ezután 
még 25 évig maradt katonai kötelezettség alatt. Ezután 9 évig nehány 
székely község bodzai havasi erdő birtokainak biztosa volt. A 48-ki 
szabadságharcz ismét elszólítá a férjet és apát — mint minden jó hon- 
fit — családi tüzhelyétől, melyben mint élelmezési biztos hadnagyi rang- 
gal szerepelt. A vészes napok lezajlása után mind e napig állandóul 
családja és saját sorsának szentelé magát, miközben huzamos ideig 
volt Háromszék esküdtszékének albirája, 

Ezek mellett mi ugy ismerjük a tiszteletreméltó agg párt, mint a 
laborfalvi unitárius egyházközség legbuzgóbb és áldozatrakész tagjait s 
általában a népnevelés leghivebb barátait. E czélra háromszéki egyház- 
községeink mindenikében alapitványaik vannak. Mi tiszta szivbői óhajt- 
juk s kérjük a mindenhatót, hogy tegye a gyémánt menyegzőt hálás ér- 
zések között megült tisztes házaspár késő vénségét még hosszasan áldottá. 


Rédiger Géza, h. ujfalvi lelkésztársunk egy kötet költeményt 
adott ki. Örömmel jegyezzük fel a szellemi munkálkodásban gyönyörkö- 
dő ifju léleknek e nyilatkozatát, annál is inkább, mert -ifju lelkésztáre 
sunk költeményein a jó akarat mellett a tehetség is meglátszik. Nehány 
költeményét sikerültnek lehet mondani s mi azt hiszszük , hogy müve 
érdeme szerint lesz méltatva. 


Székely tanügy czim alatt Málik József szerkesztése mellett 
Sepsi Sz.Györgyön april közepén egy nevelés-oktatásügyi szakközlöny indul 
meg. Ajánljuk a szakférfiak figyelmébe és pártolásába e hasznos vállalatot, 


Olvasóinknak. Az egyházi mozgalmak czimü rovat helyén t. 
olvasóink e rovat vezetőjének necrologját találják; mert nem szükség 
mondanunk, hogy az egyházi mozgalmak írója a Keresztény Magvető- 
ben Chr. Kr. jegyek alatt elhunyt derék püspökünk Kriza János 
volt. Ki ne ismert volna rá a gyakorlott tollra az elmés ötletekről, finom 
élezekről, melyek e czikkeket jellemezték? Szántszándékkal mellőztünk 
hát ez alkalommal füzetünkből minden egyházi mozgalmat, m eggyászo- 
landó ezzel is kipótolhatatlan nagy halottunkat. 


kiki 


Cass átka áL Ge AN CÉLak eltlta 


A gymnasiumi oktatás átalában S 
különösen a budai királyi egyetemi 
főgymnasiumnál. 


5 Mint a gyökerek és törzs az élőfa ág- és lomb-korónáját , az 
" — oszlopok a templom ívezetét és boltjait tartják: ügy nyugszik a 
. — nemzet ifjuságának testi és lelki, sziv- és kedélyvilági egész mü- 
veltsége a gymnasiumban szerzett élő ismeretek és müveltség alap- 
zatán. Boldog az ifju, a kinek virágzó gymnasiumban növekedni 
szerencséjeül jutott! Szerencsés szülők ti, kiknek szivetekről le- 
.. szakadt gyermekeiteket, szaktudós és lelkes tanárok és iskolaigazga- 
. tók fogadják szerető szivök lelkiismeretes gondviselése alá! A ha- 
.". za örvendhet a tudományokat ily felügyelet alatt végző ifju növen- 
. — dékeinek, s a tudomány, az irodalom és közélet erős tehetségekkel 
gyarapodik egykor ezeknek az iskolából kilépése által. Itt a gymna- 
. sium igazán a nemzeti tudományosság vetemény-kertévé, az alapos 
müveltség örök élő-forrásívá válik: 

Van harmincz éve, hogy a magyar gymnasiumokat ilyeneknek 
ohajtottam, s megvallom őszintén ez ohajtást bennem az erdélyi 
. szász gymnasiumok ébresztették fel, melyeket láttam Segesváratt 
. még mint ifju tanuló, észleltem Brassóban és Beszterczén, hol rö- 
. vid ideig bár, de németül tanultam is; és öt évnél tovább figye- 
lemmel kisértem Nagy-Szebenben, hol mint ifju hivatalnok, szász 
" és német fiukat magyar nyelvre oktatván, s velök a vizsgákra is 
elmenvén: alkalmam volt a szász gymnasialis tanrendszerrel bő- 
. vebben megismerkedni. Mizamon és kortársaimon kezdve el, ösz- 
. szehasonlítást tettem a mi előkészületünk és a szász velünk egy- 
. koru ifjak előkészülete között főleg a latin és görög nyelv, mathe- 
. matikai és vegytani, természettani, szépirási és rajzi tárgyakban 
való jártasság tekintetében, s összehasonlításom — kimondom, bár 
az az elfogultság itélete szerint nemzeti ambitiónk némi sértésé- 
VAA . vel jár — szász kortársaink előnyére ütött ki. Kilépve az életbe, 
; 10 


Ker, Magvető X, köt. 
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utolértük, el is hagytuk őket sokban, de az iskolából kijöttükkor 
készültebb-voltukat az általam megjelölt tárgyakban én, a magam 
részéről, kényszerítve vagyok elismerni. 

Utána teszem még azt is, hogy a szász ifjuságnak már 1844 


körül rendes tornászati iskolájok és tanáraik voltak Nagy-Szeben- . 


ben, hol ifjaik testgyakorlatot, szurony- és kardvivást tanultak, te- 
hát a test erősítése és a férfias jellem és bátorság kifejtése is ily 
korán — előttünk 35 évvel! — tanrendszerökbe fel volt véve. . 
A magyar szabadságharcz gyászos vége, fogságból kiszabadu- 
lásom s nehány évig kis székely bitokomban való gazdáskodás után 
állandóul Kolozsvártt telepedvén le: bő alkalmam nyilt az ottani 
mindhárom — róm. kathol., ev. református és unitárius — gymna- 


sialis oktatást és nevelést figyelemmel kisérni; legjobb barátim a 
tanintézetek tanárai között voltak; sokat beszélgettünk ifjaink fej- , 
lődéséről, a tanitási és nevelési rendszerekről; elmentem mindenik 
intézet közvizsgáira, az unitáriusoknál pedig vizsgáló-biztos voltam 


több éven át, jól ismertem az intézeti viszonyokat: hány és mily 
készületü s fizetésü rendes tanár, minő póttanárok, mennyi és mily 


tanterem, minő taneszközök, a tanári karnak minő segédeszközei 
és szak-könyvtárai vannak? mily állapotban van a methodika és 


paedagogia, az igazgatói hatáskör, a rendes tanárok és póttanárok 
lelkiismeretessége és tanitásuk sikerei ellenőrizése? hogy osztatnak 


ki a tantárgyak? mik és minők a tankönyvek, hogy mennek a ren- 
des és érettségi vizsgák, minő az iskolai fegyelem? és átalában 
az ifjuság értelmi, erkölcsi és testi fejlődésének harmonicus ará- " 
nyára mily gond fordittatik — mindezt tapasztalásból ismertem 
meg, meggyőződve arról, hogy a mi gymnasialis tanitási és neve- 


lési rendszerünkben igen sok és lényeges javitni való van. 


Felszólaltam a javitások eszközlése tírgyában igen gyakran ; 
barátaim előtt, fel a vizsgák végén, inditványoztam egyet és mást 
egyházhatósági helyeken, sőt hirlapokban is ; kijelőltem a főbb és 4 
egyszerübben orvosolható bajokat; rá mutattam, hogy némely hi- 
ányt az illető gymnasiumok felügyelő-hatóságainak saját hatáskö- 
rükben egyszerü határozati úton is jóvá lehetne tenni; hogy nem 


egy rosznak forrása a tanitó-érők individualitásában van, min is- 


mét lehetne könnyen segitni; érintettem, hogy felsőbb tudományok- 


ra, egyetemekre előkészítő gymnasiumokban, szak-könyvtárak, ele- 


gendő taneszköz és tanterem, helyes pacdagogiai és methodikai 


rendszer alkalmazása nélkül, és kivált theologusokból, sőt VII. VIII. 


É 
zaétbi ! 
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osztálybeli gymnasistákból tett tanoncztanárokkal a mai idők, szük- 

ségek és tudomány igényei szerint tanitni teljességgel nem lehet, 
hogy ez nemzetünknek kisebbségére van, hogy az e hiányokban 
szenvedő intézetek rendeltetésöknek nem felelnek meg, a szülők 
reményeikben csalódnak, az ifjuság eltöltött drága idejének kellő 
erkölcsi és tudományi kamatát nem kapja meg, a felsőbb taninté- 
zetek: egyetem, polytechnicum készületlenül vevén át az ifjakat, az 
ő hatásuk is megbénul, hátravetődnek tanitásaikban, növendékeik 
Bécs, Zürich, Berlin egyetemeinek ifjuságaival nem állják ki a ver- 
. senyt s a gymnasiumi hiányok és mulasztások sulytó következmé- 
nyét az életbe kilépés, az alkalmazás-keresés mindjárt legelső per- 
czében keservesen érzik meg, látván, hogy a külföldön végzet- 
teknek a hazai egyetemeken végzettek előtt minden pályán elsőbb- 
séget adnak. k 

Egy példával erősitem utóbbi állitásomat. 

Két tehetséges ifju, egymás baráti, — mindketten techniku- 
sok — egy vasúti társulat igazgatójánál alkalmazást keresnek szün- 
. idejök alatt; átadják bizonyitványaikat, s pár nap mulva mennek vá- 
lasz után; az egyik azonnal megnyerte, a másik elutasittatott. 
. Kérdik okát s hivatkoznak készültségökre. , Hja uram, ön Bécsben 
. tanul— jegyzi meg a főnök — ott van garantiája a szakképesség- 
nek; de a ki a magyar egyetemeken tanul — és ez igazságért, ké- 
rem, bocsásson meg nekem — ott hiányzik a realis alap; önök- 
.". nek gymnasiumai, főleg az erdélyiek, egyátalában nem képesek 
megadni az ifjuságnak épen a legszükségesebb tudományokban, a 
.. minő a mathematika, mértan, természet- és vegytan, rajztan sat. 
— a szükséges egyetemi és polytechnikai előkészültséget. Sajnálom, de 
. mi azt igy tapasztaltuk". És az ifjak megszomorodva távozának, 
T Egyiknek örömét a másiknax keserüsége semmivé tette. Az ifjak 
. atyja előkelő állásu, s ez ugynevezett diplomatai jellem, nem mond- 
. ja el a valóságos tényt, hogy ne bántson, de ő is keserü szivvel 
. fogadta a fiaktól hallottakat. 

; . Kinek nem fáj ily esetek előfordulása? Kiben nem ébred föl 
— a lelkiismeret, a ki az ifjuság sorsát s a nemzet neve becsületét 
. szivén viseli, hathatósan ösztönözve e baj orvoslására? Hajlandó 
. volnék az elébbi bánást az illető igazgató bécsi rononszenvének tu- 
. lajdonitni, de nincs rá okom; másfelől évtizedek óta Selmeczen és 
. Bécsben, Zürichben és Berlinben tanult magyar ifjak egész sora 
— tanuskodik erdélyi magyar gymnasiumainknak ai technikai pálya 
? va 
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előkészületi tantárgyaiban való hiányos És a tudomány haladá- 
sával versenyt nem haladott előadásával. Ma élő és kün, sőt, a 
mint hitelesen értesültem, pesti és kolozsvári egyetemeinken tanu- 
ló ifjaink is e sajnálatos igazságot tényül constatálják. Szomoruan . 
panaszkodó leveleket s négy szem közötti vallomásokat birok erről 
tehetséges. ifjaktól sőt barátimtól is. 

Ámde ezt én teljesen ok nélkül beszélem el most és itt is, 
mint kevés sikere volt régebbi felszólalásaimnak; mert mi nálunk 
avval felelnek mindezekre: ,ez a felekezetek autonomiai joga, ugy i 
szervezik iskoláikat, ugy állitják be és fizetik tanáraikat, a hogy 
telik; eddig is voltak nekik kitünő fiaik, ez után is lesznek, ere- 
jök feletti költekezésre nem szorithatók; a felekezet jobb fizetést . . 
nem tud adni, a tanár pedig ezen fizetésből el nem élhetvén, kény- 
telen egyéb jövedelem után is látni, tanitása fizetésével arányban 
van; azt, hogy az elemi és algymnasiumi osztályokban ne tanulat- 
lan ifju diákok, hanem rendes vagy segéd tanárok, tanári képzett- 
ségyel biró érett férfiak tanitsanak, ismét nem kivánhatni, mert 
nincs rá mód, és aztán az osztályokban az ifju diákok milyen jól 
valósítják ama szép paedagogikai elvet: docendo discimus; 
jó ez igy, hagyjuk igy ! Az autonomia véd minket". ő 

Én tehát ezt annál kevésbbé feszegetem most, mert itt Bu- 
da-Pesten elkedvetlenedve láttam, hogy a gymnasialis tör- 
vénynek parlament elébe nem juthatásában is az autonomiai jo- 
gok féltése igen nagy mértékben volt tényező. E törvény orvosolt 
volna sok bajt, tisztázta volna az állam és felekezetek, az ifjuság 
és az autonomia jogait; de ennek ezuttal vége van, én az itt fen- 
forogható vitás kérdésekre kinem terjeszkedem. Ha a jövő parla- 
mentben lesznek a tudomány, a nemzeti becsület és magyar ifju- 7 
ság érdekeit védő képviselők, ha különösen nagy Eötvösünk derék. 
utóda, a mostani közoktatásügyi miniszter és a nép örök hálájára 
méltó Molnár Aladár, nemzetünk közmiveltségének alapvető jeles 
fiai azon törvényhozás tagjai lenni meg nem szünnek, hihető, hogy 
e törvény is tárgyalás alá és létre jó; de ezek nélkül bizonyára 
tovább is a kegyes ohajtások között murad, s én igénytelen sza. 
vanmal a. zátonyra jutott gyinnasiumi reform-ügyet a sikerülés 
révpartjára nem juttatom. KESZ 

De azt el nem mulaszthatom — stán ez nevelési és oktatás- 
ügyünkben utolsó felszólalisom lesz — hogy a magyar fővárosban . 
levő magyar királyi egyetemi főgymnasiam belső okta- 


altér, 


vég 


nöt te 
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tási és nevelési rendszerét e havi tudományos közlöny utján kis 
hazánkban meg ne ismertessem. Lesznek szülők és tanárok, lesz- 
nek a gymnasiumi oktatásügynek igaz baráti — meg vagyok róla 
győződve, — kik ezt tőlem kedvesen fogadják, mert tudják, hogy 
egyedül szeretett ifjuságunk javáért teszem. Az olvasó látni fogja, 
hogy ez intézet nem külföldi, nem exoticum -— saját véreink ok- 
tatása az, tiszta magyar nemzeti alapra fektetve, itt született, fej- 
lődött és magyar tanárok vezetése alatt lett oly hiressé, hogy rit- 
kitja párját, s bizvást mintául szolgálhat mindenütt hazánkban . . . 
Hadd beszéljen az intézet magáért. Nem hasonlítom össze 
. egygyel is. mert tudom, hogy ez bántani szokott; nem vonatkoz- 
tatom az itteni viszonyokat és észlelt tényeket az erdőn-tuliakra; 
, nem állitok fölül, nem helyezek alá senkit; száraz tárgyilagosság- 
. gal, ugymondva történethiven adom elé tanulmányaim eredményét, 
" a következtetéseket és tanuságok elvonását kinek-kinek tetszésére 
bizva. 


KA 
A 


A budai főgymnasium 1—VIII. osztályában 15 képesített ren- 
. des tanár tanit és egy tornamester: 1 a hittant, más a szépirást, 
53-ik vá rajzot, 4-ik a tornászatot, 12 a gymnasium rendes tansza- 
—  kait; nem kötelezett tartárgyat kettő tanít az előbbiek közül ; igaz- 
" gató m. tud. akad. tag dr. Lutter Nándor; az osztályoknak 
"" külőn főnöke van, kiket a tanári tanácskozmány jelöl ki; tantár- 
— gyak: hitten, magyar nyelv, latin, görög, német nyelvek, földrajz, 
. történelem, mennyiségtan, természetrajz, természettan és vegytan, 
—— bölcsészeti előkészítő tan, rajz, szépirás, testgyakorlat. Minden osz- 
 tálynak tágas, világos, tiszta külön tanterme van; az igazgatónak 
. külön irodája, hol az előadások egész időtartama alatt — saját. 
. óráit kivéve — benn lenni köteles, hogy minden előforduló ügyet 
. azonnal igazithasson; a tanári karnak szintén saját tanácskozási 
£ terme van s az intézetnek benn lakó rendes fizetésü szolgája és 
. segédszolgája. Az igazgató és tornamester hetenként 8, a hittanár 
. 12, magyar nyelv és bölcselem tanára 13, a többiek közül négy 14, 
öt tanár 15, három 16 órát tanit ; a szépirást az I és II oszt. együtt 
gyakorolja, .a tornászatot az egybekapcsolt osztályok szintén. Mely 
tanárok minő tantárgyakat, hány heti órában És melyik osztályok- 
ban tanitnak, előre meg van állapitva az ugynevezett évi Tan- 
terv-ben s ez mint változatlan tanrend az ifjusággal a tan-év 
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elején közöltetik. A mely tanár alapos ok miatt órára el nem me- . 
het, az igazgatónak névjegye beküldésével bejelenti, s megtörténik, 
hogy vagy az igazgató veszi át óráját a maga tantárgya számára, 
vagy valamely olyan tanár, a ki tantárgyával még nem érkezett el 
annyira, mint az év előhaladása szerint előhaladva kellene lennie. . 
Az ifjaknak mulasztásaikat a következő órán igazolni kell szülői 
vagy orvosi bizonyitványnyal. Az órák kezdődnek reggeli 8 órakor. 
Óra-közben 5—10 percz pihenési idő van. Az előadási óra előtt 
10 perczczel a gymnasiumi ifjuság mint a méh-raj vonul a gymna- I 
sium felé, tisztán öltözve, magával viszi táskájában vagy Szijja 
megkötve tankönyveit, irkáit, taneszközeit; 5 perczczel előre saját 
termökbe begyülekezve várják az óra csendülésekor pontosan érke- 
ző tanárt; öltönyeik számára köröskörül fogas van; minden ifjunak 
határozott ülő-helye; a legelső tanár béjövésekor s a legutolsó tá- 
vozásakor közima; mikor leültek, minden pad első ifja megmondja " 
a tanárnak a távollevő ifju nevét, mit az osztály-könyvébe. 
ir, s az igazolhatlan mulasztás az érdemsorozáskor hátrányul szá- 
mittatik be. Gyakori mulasztás elébb Osztálytanácskozmány, . 
azután a Tanári Gyülés — Consessus — elébe vitetik Orvos-" 
lás végett. i 
Ennyit a tanári erők, tantárgyak, tanórák beosz- 
tásáról, a tanárok és tanulók megjelenéséről sannak. 
ellenőrzéséről. 
Felette fontos azévi Tanterv, melyet az igazgató a Tanári. 
Tanácskozmánynyal egyetértve állit meg , melyben meg van a . 
kötelezett tantárgyak óra-száma, atantárgyak . 
előadásában követendő methodikai sorrend, a. 
a használatba vetttankönvvek sat. 8 
Nézzük ezt át osztályonként és pedig először — 
Az I. osztályt, mely hetenkint 28 órai oktatást kap. 
Első a hittan, hetenkint 2 óra, a hitről és parancsolatok- ő 
ról. Magyar nyelv h. 3 óra. A nyelvnek mondattanra fekte-. 
tett alaktana, egyszerü, bővitett, összevont és összetett mondatok-" 
ban. Helyesirási és olvasási gyakorlatok. Versek betanulása és sza- 
valása, e felett 16 megfelelő irásbeli feladvány. Tankönyv: L ut- i 
ter N. A magyar nyely elemei. Szvorényi, Olvasmányok I. köt. . 
Latinnyelv h. 6 óra. A nevek, névmások, igék szabályos alak- 
jai. Az ezeknek megfelelő gyakorlatok szó- és irásbeli TOTLAKOSZ 14 
12 iskolai dolgozat. Tankönyv: Bartal, Elemi latin EZ GAÉRE I. rő 


hg 


S KÜLÖNÖSEN A BUDAI KIR. EGYTEMI FÖGYMNASIUMNÁL. 151 


Németnyelv, h. 2 óra. Elemi gyakorlatok Ney-Ollen- 
d ori gyakorlati vezérfonala nyomán, 10 leczke. — Földrajz, h. 
2 óra. A mennyiségtani és természettani földrajz legfontosabb fo- 
gaimainak megismertetése után: Magyarország földirata, Ribáry 
Ferencz tankönyve nyomán. Kozenn-T er n e r-féle Atlász se- 
gélyével. Mennyiségtan h.4óra a) Számtan. A tizes szám- 
rendszer. A négy alapmüvelet egész számokkal és tizedes törtszá- 
mokkal. A méter-rendszer. A számok oszthatósága. A legnagyobb 
közös osztó és legkisebb közös többes. A közönséges törtek négy 
alapmüvelete. b.) Mértani nézlettan. A térmennyiségek meg- 
ismertetése. A sík, egyenes vonal, körvonal , szög , egyközü vona- 
lok, háromszög, négyszög, különösen az egyenközény. Tankönyvek : 
Lutter, Számtan I. r. Mocnik-Szabóky, Mért. nézlettan 
I. r( — Természetrajz, h. 2 óra. Állattan. A nevezetesebb 
gerinczes és íz-állatok s puhányok megismertetése "a terminologia 
kellő begyakorlása mellett. Tankönyv: Kriesch J. A természet- 
rajz elemei I. r. — Rajzolás h. 4 óra. Mértani rajz szabad kézzel. 
Huzalminták után való rajzolás. — Szépirás h. 1 óra, test- 
gyakorlás h. 2 óra a nyári időszakban. Szabad gyakorlatok. 
Rendgyakorlatok. 

A második gymnasialis osztály heti óra-száma 
szintén 28. Hittan szertartási része h. 2 óra. — Magyar 
nyelv h. 3 óra. A mondat fő- és mellék-részei. Szórend. Egy- 
szerü és összetett mondat. Név- és igeragozás. Határozók, kötszók , 
indulatszók. Olvasás, az olvasottak előadása és elemzése. Szavalás. 
Havonkint 3. iskolai irásbeli gyakorlat. Tankönyv: Szvorényi, 
kisebb magyar nyelvtana. Olvasmányok ugyanattól. II. köt., — L a- 
tin nyelv h. 6 óra. Ismétlés. A szenvedő ige ragozása. Rendhagyá- 
sok fő- és mellékneveknél. Perfectumok és supinumok. Szabályta- 
lan igék. Körülirt ragozás. Számnevek. Beszédrészecskék. Accusati- 
vus cum infinitivo. Szavak és mesék emlézése. Forditás, elemzés. 
Hetenkint 1. iskolai irásbeli gyakorlat. Tanköny": B ar tal, Elemi 
latin nyelvtan I. és II. rész. Német nye lv, h. 2 óra. Elemi 
gyakorlatok főtekintettel az alaktanra és a szóbőség megszerzésére. 
Tankönyv: Ney, Gyakorlati német nyelvtan, Felsmann Lese- 


1 buch, I. r. Földrajz h. 2 óra. Európa oro-hydrographiai és politi- 


kai földrajza, Ribáry F. tankönyve nyomán. M ennyiségtan 
 h. 4 óra a) Számtan. A közönséges törtszámok ismétlése után 
tizedes törtek. Olasz gyakorlat. Rövidített szorzás és osztás.  Egy- 
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szerü és összetett hármas szabály. Kamatszámitás. b.) Mértani néz- 
lettan. Egyenközények, három- és sokszögek terület-számitása. Az 
idomok átalakitása. Hasonlóság. Tankönyvek: Lutter, Számtan II. 
r. Mocnik-Szabóky, mértani nézlettan. I r. Természet- 
rajz, h. 2 óra. Télen: ásványtan, nyáron: növénytan. A neveze- 
tesebb ásványok és növények leirása, a terminologia begyakorlása. 


$-60k 
9 1 


Tankönyv: Kriesch J. , A terményrajz elemei II. és III. r. — . 


Rajzolás b. 4 óra. Az emberi fej és ékitmények rajzolása. Mér- 
tani idomok szerkesztése vonalzóval és körzővel. A távlat fogalmá- 
nak alkalmazása. — Szépirás h. 1 óra, mint az I. osztályban, 
testgyakorlás szintén 2 órán. 

A harmadik osztály óra-száma hetenként 28, Hit- 
tan, ó-szövetségi történetek 2 óra h. Magyar nyelv h. 3 ó. 
A mondattan, egyszerü puszta, bővitett és összevont mondat, Ösz- 
szetett, összesorozott és összefüggő mondatok; egyenes és mellék- 
vonzat, igekötők vonzata, körmondatok. Havonként 1 iskolai dolgo- 


zat. Tankönyv: Szvorényi, Nyelvtan III.-r. Olvasó-könyv: ú 


Bodnár-Iványi-féle. Latin nyelv h. 5 óra. A mondattan: 
az esettan és az előljárók; az alaktan ismétlése. Hetenkint egy 18- 


kolai irásbeli gyakorlat. Cornelius Neposból: Miltiades, 


Themistocles, Aristides, Pausanias, Cimon, Lysander, Thrasybulus, 
Iphicrates, Chabzias, Thimoteus, Epaminondas, Timoleon, Cato. Tan- 
könyv: Bartal, Latin mondattan, és Olvasó-köny, Cornelius 
Nepos szótárral Vass Józseftől. Német nyelv hb. 2 óra. 


Eset- és igetan a többi beszédrészszel. Minden két hóban egy is- a 
kolai irásbeli gyakorlat. Tankönyv: Riedl Szend e, Német, nyelv- 


tan, Felsmann, Lesebuch, II. r. Földrajz h. 2 óra. Azsia, 
Afrika, Amerika és Ausztrália. Tankönyv: Ribárv F. Egyetemes 


földirat, II. r. különféle földrajzi atlászok Történelem h. 2 ó. 


Bevezetés, az Árpádok kora és a vegyes ház a Hunyadiak koráig 
Ribáry F. kisebb magyar történeti tankönyve nyomán. M e ny- 


nyiségtan h. 3 óra. a) Számtan. Törtszámok müveleteinek 
ismétlése. A százalék-számitás különböző nemei, kamatszámitás. 
Egyszerü és összetett társaság-szabály, elegyitési és láncz-szabály;. 
b.) mértani nézlettan. Azidomok hasonlósága. A körbeli vo-. 
nalok. A kerület osztása. Beirt és körülirt idomok szerkesztése. 
A kör mérése. Tankönyvek: Lutt er, számtan III. r. Mócnik— 
Szabóky, Mértt. nézlettan II. Természettan h. 3 óra. A 
testek .átalános tulajdonságai. A vegyülés alapfogalmai. Hőtan. De- 
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lejesség. Villanyosság. A szilárd testek sulyegyenéről. Egyszerü gé- 
pek. Tankönyv: Greguss, Természettan. Rajzolás h. 2 óra. 
Az emberi fej rajzolásának folytatása. Az árnyékolás kezdete min- 
ták után. Ékitmények rajzolása. Mértani rajz és távlattan; tes t- 
gyakorlás h. 2 óra a nyári időszakban. Szabad és rend gya- 
korlatok. Eszközökkel való gyakorlatok. 

Negyedik osztály heti óra-száma 28. Hittan, új 
szövetségi bibliai történetek h.26ó.Magyar nyelv h.3 óra. Mondat- 
szerkesztés. Körmondat. Polgári ügyiratok, levelek, elbeszélő és le- 
iró prózai irásművek. Mérték- és verstan. Minden két hétben egy 
iskolai irásbeli dolgozat. Tankönyv: Laky, irálytan. Szvorényi, 
Olvasmányok, IV. köt. Latin nyelv h. 6 óra. Idő- és módtan. 
Összetett mondat. Mondatalkotási sajátságok és szabálytalanságok, 
Szórend. Szókötési alakzatok. Verstan. Havonkint három irásbeli 
gyakorlat. Tankönyv: Bartal, latin mondattan. Caesar, Bel- 
lum Gallicum (szemelvények az ií. ÍI. és III. könyvből). Szamosy, 
Tirocinium poeticum (szemelvények a hatos versekből, az elegicus 
párversekből és Phaedrus meséiből. Német nyelv; h. 2 óra. 
Rendszeres mondattan. Szavalás. Minden két hétben 1 irásbeli dol- 
gozat. Tankönyv: Ballagi, Német nyelvtan. Felsmann, Lese- 
buck II.r. Történelem h. 2 óra. Magyarország története a Hu- 
nyadiak korából a legujabb időkig. Tankönyv: Ribáry F. kisebb 
magyar története. Mennyiségtan h. 3 óra a.) algebra. A be- 
tüszámtan elemei. A négy alapművelet egész és törtszámokkal. El- 


. . ső foku egyenletek egy ismeretlen mennyiséggel. b.) mértani 


nézlettavu. A térbeli alakok átalános tulajdonságai. Az egysze- 
rübb féle testek térfogat és felület számitása. Iskolai és házi dol- 


18 gozatok. Tankönyvek: Lutter, Betü-számtan. Mocnik—82a- 


bóky, Mért. nézlettan II.r. Természet- és vegytan, h. 4 Ó., 
télen: A szilárd testek mozgásának tana. Cseppfolyós és légnemü 
" testek erőműtana. Hang- és fénytan; nyáron: A vegytan elemei. 
. — Tankönyvek: Greguss Gy. Természettan. Dékány R. Elemi 
.  vegytan. Rajzolás h.4óra. Egész emberi alakok és állatok, to- 
.  vábbá ékitmények és tájképek rajzolása; testgyakorlás h. 2 
. óra mint a III. osztályban. 

: Ötödik osztály heti óra-száma 29. Hittan, revelatio és 
az egyház. h.16. Magyar nyelv h.3 óra. Az egyszerü irály kellé- 
kei. Leiró és elbeszélő próza. A szép irály. A körmondat. Szépé- 
szeti alapfógalmak. Megfelelő irásbeli dolgozatok minden két hét- 
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ben egyszer. Tankönyv: Névy: irásmüvek elmélete és a : hozzá 


készült olvasmányok. Latin nyelv h. 6 óra. Ovidius keser- 
veinek első könyvéből a 3-ik elegia. Naptárából: Arion. A Fá- 
biák. Romulus Ouirinus. Gabii. Remus. Juppiter. Pistor. Átválto- 
zásaiból: Az emberi nemnek négy korszaka. Deucalion és Eyrr- 
ha. Phaeton. Icarus. Baucis és Philemor. Orpheus megöletése. Mi- 
das. Cicero, Laelius 1—21 fej. Megfelelő irásbeli gyakorlatok. 
Görög nyelv h. 5 óra. A görög nyelv alakzata a wi-végzetü igér 
kig. A szabályok alkalmazása szó- és irásbeli-gyakorlatokban. 10 
iskolai dolgozat. Tankönyv: Curtius görög nyelvtan. Schenkl- 
Kiss-féle Olvasókönyv. Német nyelv -h. 2 óra. Ismétlések a 
nyelvtanból. Szavalás. Minden két hétben egy irásbeli dolgozat, 
még pedig a.) Verses elbeszélések prozába való áttétele. b.) Ügy- 


iratok . fogalmazása. Tankönyv: Thewrewk Árpád, Német ol- j 


vasókönyv I. r. Történelem h. 3 óra. Ó-kor a pún háborukig. 
Tankönyv: Ribáry F. Világtörténet I. r. Segédkönyv: Pütz, tör- 


ténelmi földabrosz. Mennyiségtan, h. 4 óra a.) algebra. Hat- ; 


ványozás. Gyökfejtés. Első foku egyenletek egy ismeretlen meny- 
nyiséggel; b.) mértan. A tudományos síkmértan azon részei, me- 


lyek az egybevágásra és hasonlóságra vonatkoznak. Az egyenközé- . 


nyek területi viszonyai. Iskolai és házi dolgozatok. Tankönyvek : 


Lutter, Betüszámtan. Ábel K. Mértan I.r. Természet- 
rajz, h. 3 óra. Rendszeres ásványtan és növénytan. A nevezete- 


sebb ásványok megismertetése alakjok, physikai és chemiai tulajdon- 


ságaik szerint. A növények szervisméje, élettana, a természetes és 
mesterséges rendszerek összehasonlitása, a nevezetesebb növényren- 


dek ismertetése. Tankönyv: Kriesch J. A természetrajz vezér- 


fonala, II. és III. r. Testgyakorlás, h. 2 óra a nyári időszak- 
ban. A előbbi osztályokban emlitett gyakorlatok folytatása kiváló 


tekintettel a katonai gyakorlatokra. 


Hatodik osztály heti óra-száma 29. Hittan h. 1. óra 
a ker. kath. hitágazattan. Magyar nyelv h. 3 óra. Az elbeszélő 
és lantos költészet elméleti és gyakorlati ismertetése. 14 irásbeli 


dolgozat és ugyanazok feltünőbb hibái alapján elméleti tárgyalások. 


Tankönyv: Névy, irásművek elmélete: és olvasmányok. Latin f 


nyelv h. 5 óra Sallustius (editioa Holub.) De Bello Jugur- 


thino. Livius I. k. (magyarázta Szénássy) 1—40 fej. Ver gi- 
lius (ed. Thewrewk) Aeneis II. Házi irásbeli gyakorlatok 
Kolmár és Sváby Gyakorló-könyvéből, iskolai gyakorlatok jobbá- : 
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ra az olvasott szerzők (Sallustius és Livius) után készittettek. G ö- 
rög nyelv, h. 5 óra. vi-féle és a rendhagyó igék. A hangtani tör- 
vények fejtegetése. Az alaktannak részben ismétlése. Irásbelileg a 
u-féle és a rendhagyó igékre szolgáló gyakorlatok dolgoztatnak. 
Szóbelileg fordittatik 12 prózai mese, 4 verses mese, 8 epigramm. 
Tankönyv: Curtius, Görög nyelvtan, Schenkl-Kiss-féle 01- 
vasókönyv. Német nyelv h. 2 óra. Ismétlések a német nyelvtan- 
ból. Szavalás. A német verstan és épikai költészet. Minden 2 hét- 
ben. egy irásbeli dolgozat (Leirások). Tankönyv: Thewrewk Ár- 
pád. Német olvasókönyv I. r. Történelem h. 3 óra. A rómaiak 
története és a Közép-kor Habsburgi Rudolfig. Tankönyv: Ribáry F. 
Világtörténet, II. r. Menniségtan h. 4 óra a.) algebra. Loga- 
rithmusok. Másodfoku egyenletek egy ismeretlen mennyiséggel. 
Exponentialis egyenletek; b.) mértan. A körtan. Szögmértan. Sík- 
háromszögmértan. Iskolai és házi dolgozatok. Tanköny: Lutter, 
Betüszámtan és Mértan I.r. Logarithmustáblák. Természetrajz 
h. 2 óra. Rendszeres állattan. Az emberbonczolás- és élettana váz- 
latban. A gerinczes állatok, íz-lábu állatok, puhányok és sugár ál- 
latok. Tankönyv: Kriesch J. A természettan vezérfonala I. r. 
Vegytan, h. 2 óra. A vegyülés törvényei. Az elemek és neveze- 
tesebb vegyületeik. Tankönyv: Say M. Vegytan. Testgyakorlás h. 
2 óra, mint az V. osztályban. 

Hetedik osztály heti óra-száma 29. Hittan h. 1 óra. 
Ker. kath. erkölcstan. Magyar nyelv h. 3 óra. A drámai költé- 
"szet. Szónoklattan. Havonkint egy irásbeli dolgozat. Kézikönyv: 
Névy irásművek elmélete. Latin nyelv h. 5 óra. Cicero Ca- 
tilina elleni négy beszéde. Vergil Aeneisének II. könyve. K 0 1- 
már és Sváby-féle gyakorló könyvből forditások magyarból latinra. — 
12 iskolai gyakorlat. Görög nyelv, h. 4 óra. Xenophon Ana- 
basisának I. és II. könyve. Homer Iliásának I. éneke. 10 iskolai 
dolgozat. Német nyelv, h. 2 óra. A német balladák és a lantos 
költészet. Havonkint egy irásbeli dolgozat. Tankönyv : Thewrewk 
Árp. Német olvasókönyv II. r. Történelem, h. 3 óra. Az újkor 
története a bécsi congressusig. Tankönyv : Ribáry F. Világtörté- 
net III. r. Mennyiségtan, h. 3 óra. a) algebra. Első foku 
egyenletek több ismeretlen mennyiséggel. Határozatlan első foku 
egyenletek. Számtani és mértani haladványok. Kamatos kamatszá- 
mitás. Járadék- és törlesztési számítások; b.) mértan. A három- 
szög mértan ismétlése és befejezése. Stereometriából az előzmé- 
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nyek. A testek átalános tulajdonságai és térfogati viszonyai. Isko- 
lai és házi dolgozatok. Tankönyvek: Lutter, Betüszámtan. Ábel 
K. Mértan. Lutter, Logarithmustáblák. Természettan, h. 4 
óra. A testek átalános tulajdonságai. Mozgás- és súlyegyentan. Hő- 
tan. Tankönyv: Kunczek-Abt, Természettan és Mennyiségtani 
pótfüzet. Bölcsészet, h. 2. óra. Tapasztalati lélektan. Tankönyv : 
Zimmermann-Riedl, Lélektan. "Testgyakorlás h. 2 óra mint 
az V. osztályban. 

Nyolczadik gymn. osztály heti óra-száma 29. Hittan 
kath. e. történet hetenkint 1 órán. Magyar nyelv h. 3 óra. A 
magyar nemzeti irodalom története á legrégibb időtől napjainkig. 
12 irásbeli dolgozat és az azokban előforduló hibák nyelvtani és 
tárgyi megvitatása. Tankönyv: Toldy Ferencz, Irodalom-törté- 
net és irodalom-történeti Olvasó-könyv. Latin nyelv hb. 5 óra. 
Tacitus Germaniája (ed. Thewrewk). Horatius-ból válogatott 
Odák, satyrák és epistolák (ed. Grysar.) Görög nyelv, h. 4 óra. 
Homer Iliasának I. (ed. Thewrewk) Odysseajának VII-dik éne- 
ke. Német nyelv, h. 2 óra. A dráma és szónoklattan. Havon- 
kint egy irásbeli dolgozat. Tankönyv: Thewrewk Árp. Német 
Olvasó-könyv. II. r. Történelem, h. 4 óra. Magyarország oknyo- 
mozó történelme. Tankönyv: Ribáry F. hason czimü műve. Mer- 
nyiségtan, h. 4 óra. a.) algebra. Számtani és mértani halad- 
ványok. Kamatos kamat-, járadék- és törlesztési számítások. Egy- 
bevetéstan. Newton binomial-tétele; b.) mértan. A stereometriá- 
ból a gömb- és részeinek felület- és térfogat-számitása. Az alge- 
bra alkalmazása mértani feladatok megfejtésére. Az elemző sík- 
mértan alapvonalai. A gömbháromszögmértan. Ugyanennek alkal- 
mazása az egyszerü csillagászati feladatok megfejtésére. Iskolai és 
házi dolgozatok. Tankönyvek: Lutter, Betüszámtan. Ábel K. 
Mértan. Természettan, h. 3 óra. Hangtan. Fénytan. Delejesség. 
Villomosság. Kézikönyv ugyanaz, mint a VII-ik osztályban. Böl- 
csészet, h. 2 óra. Formai észtan Dunay Ferencz hasonczimü 
tankönyve nyomán. Testgyakorlás h. 2 óra, mint az V-dik 
osztályban. 

. Nem kötelezett tantárgyak, 1.) angol nyelv, ezt he- 
tenkint egy órában Dunay F. tanár tanitja díj nélkül; kéziköny- 
vül szolgált Ollendorf gyakorlati nyelvtana ; 2.) gyorsirás, 
hetenkint kétszer, egy órában kezdőknek, egyben az elébbhaladot- 
taknak, előadta Gyurmán Andor tanár. Kézikönyvül a tanulók 
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Fenyvesy Adolf: ,A magyar gyorsiró" és ,országgyűlési gyorsirók 
kézikönyve" czimü müvét használják. Az évi tandíj 10 forint. 


a 


Szükségesnek látom még tájékozásul nehány osztály s zab ad- 
dolgozati feladványait is megismertetni, jelesen a.) a ma- 
gyar nyelvből az előbocsátott programm értelmében a IV-ik 
osztálynak kitüzetett egy év folytán 10 feladat és különféle 
ügyiratok szerkesztése. A feladatok ime ezek voltak: 1. Az egér 
és oroszlán. (Állat-mese. Párbeszédben előadandó a tanulság hoz- 
zátételével). 2. A paraszt és fia. (Mese). 3. A téli tájkép (Leirás). 
4.) Levél. 5.) Gyakorlat az adonicus versben. 6. Folytatás. 7. Ryth- 
mus-meghatározások. 8. , Ki mit keres megleli". Közmondás. (Érte- 
kezés). 9. Vadászat. 10. Hasznos állatok ismertetése. Az V-dik 
osztály-nak kitüzetett a következő 10 feladvány: 1. A tűz (El- 
mélkedés). 2. Léghajózás (Leirás vagy értekezés). 3. , Lassan ha- 
ladj, tovább érsz". Közm. (Magyarázat). 4. A. vadász és földmives. 
(Párbeszéd). 5. Béke és háboru (Párhuzam). 6. , Ki mint vet, ugy 
arat". Közmondás. (Magyarázat). 7. Kirándulás. (Leirás). 8. Buda- 
Pest leirása. 9. Levél. 10. Az évszakok (tetszés szerinti alakban.) 
A VI-ik osztály-nak kitüzetett 14 feladvány : 1. Helyesirási kisér- 
let. 2. Czuczor , Hunyadi" czimü költeménye prózában. 3. Kisfaludy 
Károly .Mohács" és Berzsenyi , Közelitő tél" czimü költeményéből 
a lengedi verslábak kikeresése: 5. , A tücsök és a Méhek" czimü me- 
se prózában. 6 ,A. hangyához" czimü gúnyor tartalma. 7. , Agaras". 
Elbeszélés. 8. Szétszort hősi hatos versek rendezése. 9. Szétszórt 
párversek rendezése. 10. , Kádár Kata" czimü népballada elbeszé- 
lés alakjában. 11. Vörösmarty , Cserhalom" czimü költeményének 
tartalma s itészeti rövid méltatása. 14. Összehasonlításul az 1. 
szám alatti helyesirási kisérlettel mondatolás után (dictando) való 
irás. A VII-ik osztály-nak 9 feladvány tüzetett ki, ezen kivül 
philosophiai tartalmu dolgozatok. A feiadványok ezek: 1. A szin- 
müvészet jelentőségéről. (Értekezés). 2. , The life is a Stage." (Ma- 
. — gyarázat, mennyiben állanak Shakespeare e szavai, hogy ,az élet 
— — szinpad". 3. Szabadon választott dolgozat. 4. Levél. 5. Szabadon vá- 
lasztott themák. 6. A zene. (Rövid dicsőités Vajda Péter modorá- 
ban). 7. , Szeressétek egymást". (Intő beszéd alakjában). 8. Búcsu- 
beszéd. a tanuló-társakhoz., 9.. Szigetvár. (Elmélkedés). A VIII-ik 
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osztály-nak 12 feladvány tüzetett ki és egy érettségi vizsgálati 
dolgozat. 1. Helyesirási kisérlet. 2. Baráti levél a tanodai év ele- 
jén. 3. Szilágyi és Hajmási a szendrői névtelen után prózában. 4. 
Kölcsey ,Dobozy"-ja prózában. 5. Mikes Kelemen 7-ik levelének 
tartalma. 6. Volter és Griseldis, vagy Pontianus historiája előadás 
után. 7. Szabadon választott tájrajz. 8. Hunyady László halála tör- 
téneti elbeszélés alakjában. 9. Kazinczy tárgyalt prózai és költői 
leveleiből szabadon választott tárgynak méltatása. 10. Kazinczy: , A 
hit szava" és Berzsenyi: , Fohászkodás" czimü ódájának összeha- 
sonlitása. Vagy Szemere Pál: , Vida Lászlóhoz" irt levelének tar- 
talma. 11. Az anyagi javak többre becsülendők-e, mint az ismere- 
tek? 12. A magyar helyesirás azon pontjai, melyek ellen legtöbb 
hibát szoktunk elkövetni, vagy melyekre nézve legnagyobb ziláltság 
tapasztalható. 13. Rend a dolog veleje. (Érettségi vizsgálati dolgozat). 

A német nyelvből a VII-ik és VIII-ik osztály feladvá- 
nyait sorolom elé; az elsőnek 10 tűzetett ki. 1. Wie erlangt 
man Menschenkentniss. 2. a.) Ueber die Wichtigkeit der Kunst 
und der materiellen Nutzen ihrer Pflege. Vagy b.) egy szabadon 
választott thema. 3. a.) Weh dem, der fern von Eltern und Geé- 
schwistern, ein einsam Leben führt. Ihm zehrt der Gram das nách- 
ste Glück von seinen Lippen weg. (Göthes Iphigenie). Vagy b.) 
Der wahre Freund. 4. a) Welchen Einfluss hat die Noth auf die phy- / 
sische und moralische Entwickelung des Menschen. Vagy b.) Durch k 
welche Mittel drückt der lyrische Dichterseine Gefühle aus. 5. Er- 
löuterung des Inhalts von Göthes folgenden . Gedichbte : , Wer nie 
sein Brod mit Thránen ass" etc. Mignonlieder. 6. Wie reisen wir ; 
mit Nutzen ? 7. Der Ackerbau die Grundlage aller Cultur. 8. Ueber 
die verschiedenen Nationalfeste. 9. Ueber den Ausspruch des $S0- 
krates: , Erkenne dich selbst." 10. Niedrig bleibt der Staub für 7 
immer, wenn ihn in leichtem Flug eines Wirbelwindes Flügel hoch 
empor zum Himmel trug. Persicher Spruch. (Vizsgálati dolgozat). 
Az utolsó vagy VIII-ik osztálynak szintén 10 feladványa "7 
volt. 1. Die Sprache. 2. Ueber den Einífluss der Natur auf den. 
Menschen. 3. Die Unbestündigkeit des Schicksáles. Motto: ,Das 
ist die Welt, sie steigt und fállt, und rollt bestándig, und klingt 7 
wie Glas, wie leicht bricht das". Goethes Faust. 4. a) Was bedeu- 
a. tet der Ausspruch: Non scholae, sed vitae disvimus? Vagy b. 
vig Was fürein Unterschied ist zwischen der Psychologie und der Logik? 

5. Die Wissenschaft und .das Leben. 6. Welche Deutungen éostattolai 
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der Spruch: Der Frosch hüpít wieder in den Pfuhl, wenn er auch 
sáss" auf goldenem Stuhl. 7. Der Charakter öbisénteté nach Gö- 
thes gleichnamigem Drama. 8. Über das Duell (Nach den Lesestücke 
im Lesebuche). 9. Über das Streben des Menschen gesellschaftliche 
Vereine zu bilden. (Motto: Concordia res parvae erescunt . . 
Viribus unitis). 10. Welchen Nutzen ziehen wir aus dem Studium 
der Geschichte überhaupt, insbesondere aber der vaterlándischen, 
(Érettségi vizsg. dolgozat). 

A. latin nyelv elsajátitása végett már az I. gymnasialis osz- 
tályban elkezdi az ifju elméletileg tanulni a latin alaktant, a 
II-ikban a latin nyelvtant, III-ikban a latin mondattant, 
forditja Cornelius Nep os-t szótárral, sőt itt elkezdődik a la- 
tinból magyarra forditás az erre czélszerü tüzetességgel készült 
Gyakorló-könyv-ből; a IV-ikben ugyan ezt és forditja Cae- 
sar Bellum gallicum-át, tanulja a Tyrocinium Poeticum-ot §za- 
m 0 s y-tól; az V-ikben foly a latin classicusok forditása, Finály 
szótárával, t.i. Cicero Laeliusa, Ovidius, Veress magyaráza- 
tival, sőt elkezdődik a magyarból latinra forditás is Kalmár és 
Sváby ily czimü művéből: Forditási gyakorlatok magyar- 
ból latinra I. könyv, melyben hivatkozás van Schultz és Bar- 
tal nyelvtanaikra, Bartal és Veress Magyar-latin szótára 
segitségével; a VI-ik osztályban tovább foly a classicusok forditá- 
Sa: Sallustius, Livius, Vergilius magyarázó szöveggel, ugy 
szintén a magyarból latinra forditás a jelölt könyvből; a VII-ikben 
ismét foly a latinból forditás: Cicero beszédei Catilina ellen, 


. Vergil Aeneise s a magyarból latinra forditás az elébbi Kalmár- 
.  Sváby-féle könyv II-ik részéből; a latin nyelvtanitás a VIII-ik osz- 


. tályban bevégződik: Tacitus Annales-ei,  Ouintilianus és Hora- 
— — tius jelesb művei forditásával. 

— ——— A görög nyelv tanulása kezdődik az V-dik osztályban 
Curtius Görög Nyelvtan-a I. részéből a Schenkl- 
. Kiss-félleGörög Olvasó-könyv segélyével; a VI-ikban ugyan- 
—— ezen könyvekből folytattatik, a VII-ikben Curtius Nyelvta- 
. na II. részéből és Xenophon Gyropaediája, Anaba- 
. sisa és Socrates nevezetesebb műveiből; a VIII-ik 
fi ; osztályban bevégződik az emlitett Görög nyelvtanból D e- 
— mosthenes olynthiai beszédei és Homer Iliasa szövegkiadásai 

.  olvasásából. 3 
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Itt két fontos körülményre figyelmeztetem a szives olvasót 
1.) hogy az ifjuságnak a tanárok által a következő órára felha- 


gyott latin, görög, német nyelvi forditandókból szószedetet 
— praeparatio — kell készitni, azaz, minden ismeretlen szót gyö- 


kével és hajtogatási vagy igehajlitási főbb alakjai megjelőlésével 
külön irkába beirva, az órára be kell vinni s a tanárnak bemutatni, " 


a mi az érdemsorozásnál nagy előny. Gyönyör látni, ez által las- 
ganként mennyi szó-részlétet tanul meg az ifju s az V. VI. VII. 
VIII. osztályban mennyire megapad a nem ismert szók száma, mig 


a VIII-ikban nála több napon át egy ismeretlen sem fordul elé; 


2.) arra, hogy a nyelvek tanitása elméletileg és gyakorlatilag min- 
dig párhuzamos, és egyforma fokozatot tartó irányhan foly; az el- 
méleti rész mindig csak benn az órán előadás és felkérdezés által, 


a gyakotlati ellenben benn az órán is, midőn a tanár a feladatot 
óra kezdetén kiadja s óra végén beszedi, és ismét künn a háznál 
is, midőn a tanár a feladatot az iskolában kitűzi, tanitványai a kö- 
vetkező órára elkészítve beviszik, s a tanár átvizsgálván, a hibá- 
kat alávonja, néha a hibásan használt szabályra rá mutat, s a gya- 
korlat végére érdemsorozati jelt ir: 1. 2. 3. 4. — azaz kitünő," 
jeles, jó, közepes sat. Sőt a tanárok az önmunkásságnak az 
ifjakban kifejtése végett azt is megkivánják, hogy az elmagyarázott 
tárgyakat saját felfogásuk szerinti szövegezésben mutassák be, mi- 
nek következtében a jó ifju egész tantárgyát mintegy maga is át- . 
dolgozza, a minck mind a fogalmazási képesség, mind a tárgynak 
az emlékezetben végkép megmaradása tekintetében hogy mily jó . 


az eredménye, első tekintetre látható. 


xk 
ae xk 


Azt hiszem, szolgálatot teszek az oktatásügynek, s a gymna- 4 


siumok igaz barátainak örömet szerzek az ezen főgymnasiumban 
1874—75-ben. használt tankönyvek, azok irói és áruk megismerte- 


ügyészt 


tésével; azon czélt kivánom elérni, hogy azok a más gymnasiumok- 


ban a hegyen túl és innen használatban levő ily nemü könyvekkel, 
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azok szerzőikkel és áraikkal összehasonlittatbassanak, a miből egy. 
vagy más tekintetben okulás, önmérsúklés, fölbátorodás szóval ha- 


a! 


szon háramlik a tanintézetekre és ifjuságra, a szülőkre és tanárok- 


la; tán gyönge authorok leálczáztatnak, tán az árak is mérsékel- 


tebbekké lesznek, . . . . 


§ 
8 
va 
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Az L osztály 1875-ki tankönyvei és azok ára. 

Ima- és énekkönyv 80 kr. Közép katekizmus 40 kr. Bazsul- 
Malmosi, latin alaktan 90 kr. L utter, magyar nyelvtan 40 kr. 
Szvorényi, olvasmányok I. 70 kr. Ne y, német nyelvtan 88 kr. 
Fkelsmann, Lesebuch I. 70 kr. vagy Kleinmann. Ribáry, 

A Magyarország földirata 80 kr. Krieseh, természetrajz elemei 1. 


50 kr. Lutter, Számtan I. 40 kr. Mocnik- Szabóky, mért. 


nézlettan I, 80 kr. 

II. osztály tankönyvei. 

Ima- és énekkönyv 80 kr. Frenel, liturgika 88 kr. Bart], 
latin nyelvtan II. 88 kr. Szvor ényi, kisébb magyar nyelvtan I. 
JO kr. Ugyanettől olvasmányok II. 60 kr. Ne y, német nyelvtan 
70 kr. Felsmann, Lesebuch I. 80 kr. Kriesch. természetrajz 
elemei 1 f. 60 kr. KDE egyetemes földirat I. 80 kr. Lutter, 
számtan II. 30kr. Mocnik-Szabóky, mértani nézlettan I. 80 kr. 

III. osztály tankönyvei. 

IÍma- és énekkönyv 80 kr. Schuster, biblia tört. 47 kr. 
Bartl, latin mondattan 1 f. 40 kr. Ugyanattól Gyakorló-könyv 
80 kr. Cornelius Nepos, szótárral Vass Józseítől 1 f. 20 kr. 
. Szvorényi, kis magyar nyelvtan II. 40 kr. Ugyanattól olvasmá- 
—  nyok III. TOkr. Riedl Szende, német nyelvtan 1 f. 40 kr. 
. Felsmann, Lesebuch II. 70kr. Ribáry, egyetemes földirat II- 
80 kr. Greguss, természettan 1 f. 40 kr. Ribáry, Magyar- 
. " ország története I. 50 kr. Lutter, számtan III, 40 kr. Mocnik- 
., Szabóky, mért. nézlettan II. 80 kr. : ; 

§ IV. osztály tankönyvei. 
4 Ima- és énekkönyv 80 kr. Schuster, biblia 47 kr. Bartl, 
latin mondattan 1 f. 40 kr. Ugyanattól gyakorló könyv 80 ke Tyro- 
. cinium poeticum Szamosi-tól 1 f. Caesar, Bellum gallicum 45 
kr. Laky, irálytan 94 kr. Szvorényi , olvasmányok ÍV. 85 kr. 
"Riedl Szende, német nyelvtan 11. 40 kr. Fels man n, Le- 
sébüch" II. 70 kr. Ribáry, magyar története II. 50 kr. Gr e- 
guss, természettan 1. 40 kr. Lutter, betüszámtan I. 1 f. 
50 kr. Móocniti Szabóky, nézlettan II. 80. 
V. osztály tankönyvei. 
Ima- és énekkönyv 80 kr. Martin, religio tankönyve I. 
"5 1£ 40 kr. Cicero, Laelius.60 kr. Ovidius, Veresstől :1 1. 
" 30 kr. Schultz, gyakorl. ford. Sváby és Kalmár I. 90 kr. 
IA BAN irásművek elmélete 1 f., 40 kr. Névy, olvasmányok 1 f. 
I 11 


ei Magvető X. köt, 


A 
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50 kr. Curtius, görög nyelvtan I. LT. Schenkl, görög ot- 
vasókönyv 1 f. Thew rewk Árpád, német olvasókönyv I. 1 £.. 
60 kr. Ribáry, Világtörténet 1. 1 f. Töfené h, ásvány- és nö- 
vénytan 2 f. 20 kr. Lutter, betü-számtan JT. 1 1 50krA bes 
mértan 1 f. 40 kr. 

VI. osztály tankönyvei. 

Ima- és énekkönyv 80 kr. Martin religio II. 1 f 40 kr." 
Sallustius, Jugurtha Holubtól 60 kr. Livius Szénássytól 1. 
60 kr. Vergilius (szövegkiadás) 80 kr. S-ehultz, gyakorló 
könyv, ford. Sváby és Kolmár I. 90 kr. Névy, irásművek 
elmélete 1 f. 40 kr. Ugyanaz, olvasmányok 1 f. 50 kr. Curtius, / 
görög nyelvtan, I. 1fí£. Thewrewk Árpád, német olvasóköny . 
I. 1f 60 kr. Ribáry, világtörténet I. II. egy füzet 1 f. kettő : 
2 f. Kriesch, állattan III. kiadás 1 f. 20 kr. Lutter, betü- : 
számtan, 1 f. 50 kr. Lutter, sorszámok, 1 f. Á bel, mértan I. 
11. 40 kr. ; 

VII. osztály tankönyvei. j 

Ima- és énekkönyv 80 kr. Martin, religio II. 1 f. 40 kr. 
Cicero beszédei Catilina ellen 50 kr. Vergil, Aeneis (szö- 
vegkiadás) 50 kr. Schultz, gyakorlókönyv, ford. Sváby és. 
Kolmár II. 90 kr. Curtius, görög nyelvtan ÍI. 1 f. Xen 0-" 
phon , GCyropaedia (szövegkiadás) 50 kr. N évy, olvasmányok, 1 
Í. 50 kr. Ugyanaz, irásművek elmélete, 1 f. 40 kr. Thewrewk. 
Árpád, német olvasókönyv II. 1 f. 60 kr. Ribáry, világtör-. 
ténet III. 171 Purgstaller, lélektan 1f  Lutter, betüzs 
számtan 1 f. 50 kr. ugyanaz, sorszámok 1 Tf. Lutter, mértan I 
1f 50kr. Abt-Kunzek, természettan, 2 f. 20 kr. ugyanattól 
mennyiségtani pótfüzet 1 f. 80 kr. a 

VIII. osztály tankönyvei. i 

Ima- és énekkönyv, 80 kr. Fessler, egyháztörténet, 1 f. 4. 
kr. Tacitus, Annales (szövegkiadás) 70 kr; Ouintilianus X.. 
Holubtól, 60 kr. Horatius, (edit. Grisar.) 70 kr. Curtius gö.. 
. rög nyelvtan I. 1 f. Demosthenes, olynthiai beszédek (szöveg- 8 


kiadás) 40 kr. Homer, Iias (szövegkiadás), 40 kr. Toldy, iro- 


dalom-története I. 18. 1 f. 80 kr. ugyan tőle: irodalomtörténet olc 
vasókönyve I. II. 2 f. 50.kr. Thewrewk A. német olvasókönyv". 
II. 11 60 kr. Ribá áry, Magyarország története 2 f. Lutter, be- 
tüszámtan 1 f. 50 kr. ugyanattól: sorszámok, 1 f. Ábel, mértan 
II. 1 f. 60 kr. Abt-Kunzek, természettan 2 f. 20 kr. Abt, 
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mennyiségtani pótíűzet, 1 f. 30 kr. Dunay, formai észtan, 


Tf. 80.Kr. 
Az 1-ső osztály tankönyvei kerülnek 8 f. 38 krba, 
DE LEZ SE n 7 SSZN98Ea 
sgt d VSE : ÜSSE TSZ 
seg ES átez ő f 4 Ő KLASZ kio Bő 
Sa Ve E 5, TESSEN 
) dús bj ) n 18 ) 70 2? 
) VEL 7) 9 c) 20 n 10 2 
2. VHL Sz 5 5: DSE 44 őse 
NYOJGZSÉKETANKONY Wet e e2 LES SÜSS 


Megjegyzem, hogy ugyanazon tankönyv több osztályban is 
használtatván, az elébbi összeg tetemesen alább száll. Az intézetbe 
felvételi díj 2 f. 10 kr. az évi tandíj két izben előre fizetendő 8 f. 
40 kr. A gyakorlatokhoz, forditásokhoz való szabályszerüen meg- 
állapított kész, vonalozott és fűzött irkák éven át kerülhetnek 5—6 
Írtba, mi által el van kerülve a sok egyformátlan alaku papirosra 
való irás; az évi Tudósitvány-ra fizetni kell 30 krt. 

Az 1874-ik iskolai évben a gymnasiumban az I. oszt. tanult 
68 ifju, II. oszt. 27, III. o. 28. IV-ben 44, V-ikben 38, VI-ikban 
24, VII-ikben 27, VIII-ikban 20; halál, eltávozás s más ok miatt 
év végén volt összesen: 242 tanuló; érettségi vizsgára jelentkezett 

.. 20, érettnek nyilvánittatott 15, visszavettetett 5. Az ifjuság közül 
" — 35 kapott 4624 frt. ösztöndíjt, melyből a legkisebb volt 30 Írt, a 
legnagyobb 300 frt.; különböző czimen 30 kapott kisebb-nagyobb 
jutalmat főkint a magas kormány által adott 80 fÍrtból; tandíj el- 
engedtetett 75-nek. 


x 


Én ezeket a főgymnasium mult és jelen évi közkézen forgó 
nyomtatványaiból vettem át, s ismereteimet élő szóból értesüléssel 
kiegészítve, ime az olvasó elé tártam. De a ki ezeket megolvassa 
s nyomosan utángondol, ugy rémlik előttem, ily formán fog gon- . 
dolkozni: ,hogy hiszen ez mind igen szép ÉS tanulságos, de ha 
képben kifejezni szabad, mindez egy életmüves ÉS teljes belső har- 
moniában működő szellemi s tulajdonkép tudományi gépezetnek 
tényleges munkásságát mutatja, a gépezet mesterét és vezetőit 


ugyszólván munkaközben állitja elénk; de azt, hogy az életműkö- 
: E 


164 A GYMNASIUMI OKTATÁS ÁTALÁBAN 


dés miképen indul folyamatba, mily törvényei vannak ,. mik-a gép 


valódi mozgató rugói és irányadói, hol készül — hogy ugy fejez- 
a vér és velő, a lelki tűz és szellem, átalában 
véve, hol van a lélek, mely e szép intézetet mozgásban tartja, ve- 
zeti és ennek irányát adja; mind erről amaz adatokban csak igen 
kevés van". Én is átláttam ezt. Megkértem tehát e hézag pótlá- 
sára magát az igazgatót, igen tiszlelt dr. Lutter Nándor urat, És 
ö szives volt azt nekem saját ,Szerkesztményb en". készség- 
gel megadni, felhatalmazva arra is, hogy azt saját neve alatt ve- 
hessem föl dolgozatomba. Ime szó szerint adva a nagybecsü ne- 
velésügyi fölvilágosítás. 


a Főgymnasiumunk életmüves belszervezete s öszhangzatos 
életmunkássága". 


(DR. LuTTER NÁNDOR.) 


A gymnasiumi oktatás egyedül biztos alapja a Szaktani- 


tás. Az ifjuság lelki képességeinek okszerü és öszhangzatos kifej- 


lődése csak ez úton elérhető. A tan-anyagot tehát elegendő szá- 


mu, szakmáikra tüzetesen és bizonyos előszeretettel készült, a kel- 


lő szigorlatokat kitünő sikerrel kiállott tanárok közt kell feloszta- 


kes ag ná at ák EnON e 


ni s a tanitásban és nevelésben az öszhangzatosságot és belső 


egységet megfelelő intézkedésekkel elérni. A budai kir. egyetemi 


főgymnasiumban e tekintetben következő eljárás van: 


1) A tanév. kezdetén, 


Az ifjuság összeirása előtt nehány nappal az igazgató rend- ő 


kivüli tanári tanácskozmányt hív össze, melynek főtárgyai : 


1.) A tantárgyak elosztása a tanárok közt osztályonként s az í 


osztálytanárok kijelölése. 


2.) Megállapítása annak: mit végzett el tantárgyából a lefolyt t 
évben minden szaktanár ? kell-e még valamit pótolnia? vagy a tör- 7 
vényszabta tantárgyak tanitását azonnal megkezdheti a kezdődő 


tanévben ? 


3.) Kitudatván a szerint az osztályoknak tantárgyaikban való 
tettleges élőhaladási állapota, a mit az új tanároknak az i gazgató 
különösen is tudtára ad, az összes tantárgyak azon része, a mi a § 
karácsoni ünnepekig ölyégezhetőtek látszik, minden osztályra meg- 
. állapítatik. Ettől eltérni nem lehet, ezt minden tanár elvégezni kö- 


teles. 


mási EFÉZ; 
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Megjegyzendő itt mellesleg az, hogy ha az igazgató szüksé- 
gesnek látja, egy vagy több rendkivüli tanári Tanácskozmány- 
ban paedagogiai és  methodikai discussiókba bocsátkozni, azok 
megtartását elrendeli. Ilyen tárgy-lehet a tananyagok mily módon 
tárgyalása ? a műszavaknak egységes módon használása sat. sat. 

4.) Az osztályoknak átadatik az ugynevezett Osztályi- 
." Napló, mely a tanteremben az illető tanár zára alatt, előadáskor 
ha előtte áll, melyben a tanulók elmaradásai, későn jövése, meginte- 
——— tései sat. osztályonkint órávól órára följegyeztetnek. Ez azért van, 

mert az ifjak szorgalmi és erkölcsi magaviselete, valamint a taná- 

rok kötelességteljesítése sat. ebből tűnik ki s az évi Tudósit- 

ványok magaviseleti rovatai nem a tanár emlékezetéből, jó vagy 

rosz szeszélye szerint, hanem ezen positiv följegyzésekből töltetnek 
"be. Az igazolt elmaradásokat is ebbe jegyzi be a tanár. A mely 
" — napról nincs a Napl1ó-ban bejegyzés, azon nem volt tanitás, S az 
igazgató — a ki abba gyakran bele tekint — a mulasztásnak azon- 
nal utána néz, s orvoslásáról gondoskodik. 

5.) Bemutattatik az Osztály-Könyv, melybe minden tanár 
az előadás elvégzése után az eltanított és bevégzett tan-anyagot 
nehány szóval beigtatja. E könyv biztos felvilágosítást ad egyrészt 
— az illető tanár működéséről buzgalmáról és sikeréről, másrészt me- 
; . thodikai képességéről és tapintatáról , egyszersmind" ellenőrizője az 
elkövetett elhamarkodási, mulasztási s más hibáknak, 

. 6.) A használandó tankönyvek a tanitás sarkalatos alapját te- 
vén: azok megválasztását a legelső Tanári Tanácskozmány 
kellő óvatossággal határozza el. Az illető szaktanárok egyenként 
előmutatják az általuk használni szándékozott tankönyveket, s miu- 
tán a kitünőbb s a tanitás czéljával megegyező tankönyvek, során 


löltetik, ezek osztályonkint, áraik kitétele mellett összeiratnak, s hogy 
mely könyvárusnál megszerezhetők, az ifjuságnak tudtára adatik. 
Az intézetnek rendes könyvárusa van, a ki a tankönyvekről, azok 
—  csímeit, árát és szerzői nevét mutató nyomtatott jegyzéket ad ki. 
. Ily könyvjegyzékek találhatók az intézet igazgatójánál is.. 

j Azon tankönyv, mely több osztályra szól, a tanévszak bevég- 
ződése előtt mással föl nem cseréltethetik, mert az ily ingadozás 


. gi kárt okoz. 


átmentek, ezekből az igazgató beleegyezésével a legczélszerübb kije- 


"a tanulónak előhaladásában akadályul van, a szülőknek pedig anya- 


7.) A külső fegyelem miként gyakorlása, és a büntetések 10- 3 
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kozatos alkalmazása az intézet fegyelmi szabályzat ában 

körvonalozva van, mi az ifjuság előtt év kezdetén felolvastatik. 
8.) Az összeirás módozatja s a tanév megkezdésének napja is 

czen tanári tanácskozmányon véglegesen megállapittatik. 


I Igazgatói teemlők a tanév folyamában. 


Az igazgató az előadások második vagy harmadik hetében 
meglátogatja sorban az osztályokat, s miután az osztály-könyv- 
ből magának az előadott tan-anyagról tudomást szerzett, ebből ki 
sebb mérvü vizsgálatot tart; észrevételeit az illető tanárnak négy 
szem közt megmondja, s ha szükségesnek látja, az észlelt ered- 
ményekhez és létező hiányokhoz képest azok orvoslása végett, vagy 
egyes fontos tanügyi kérdésekről rendkivüli értekezleteket tart. 


Az igazgató sulyt fektet különösen az irásbeli dólgozatokra . 
s azokat lelkiismeretesen ellenőrzi. E czélból minden három hónap 


eltéltével a tanulók dolgozatait bekéri, hogy azokról meggyőződése 


lehessen. Ha ugyanazon tanári testület müködik a tanintézetben 


JalSáls tá 


Sz 


több éven át, az első ily átvizsgálás után elég nehány hanyagabb 


és szintugy nehány kitünőbb ifju irásbeli dolgozatait bekivánni. Az 


igazgató az átvizsgálás eredményét a tanári tanácskozmányokban a 
tánár-testülettel közli s az észrevett hiányok jövőben elkerülését 


elintézi. 


Az irásbeli dolgozatok mikor, mi módon tartatnak , már fen- 
nebb el lévén mondva, itt nem ismételtetik; az azonban figyelmet 


ákat 


érdemel, hogy a képesség megítélésénél főként az osztálybeli dolt 


gozatokra van súly fektetve, mert az önmunkásság szigoruan csak 


itt ellenőrizhető. Sőt én az osztály-kö ny v-ből tudomást sze- 
rezvén magamnak az eltanitott tan-anyagról, ennek megfelelő ,ex í 
temporale"-t szoktam készitni s azt az osztálylyal jelenlétemben. 


kidolgoztatom, a, dolgozatokat magamhoz veszem, s átvizsgálva és 
érdemjegygyel ellátva az illető szaktanárnak igy adom vissza. 


Benn az osztályban a tanitás lényeges részét teszik a gya- 
korlatok, mik az I. osztályban a nagyrészt német ajku tanulóknál 


Cegaktes ez 


sak s a táblán vitetnek végbe, V. és VI. osztályban két hetenkint 


a 
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II) A tanári tanáoskozmányok (Consessus). 

A rendes tanári tanácskozmányok tartásának határozottan 
megszabott ideje: az elsőnek november harmadik hete, más o- 
diknak január negyedik hete, harmadiknak febr. negyedik hete, 
negyediknek máj. második hete, ötödiknek jun. második hete. 
Tzek tárgya a felsőbb leiratok közlése s teljesítésük elintézése , a 
tanintézet folyó ügyei feletti tanácskozás és határozathozás; az in- 
tézetbeli oktatás- és nevelésügy körébe vágó fontosb kérdések 
megbeszélése; az osztálytanácskozmányokban a tanári tanácskoz- 
mány illetőségi körébe tartozóknak jelölt tárgyak ellátása s mind- 
ezekről formaszerü. jegyzőkönyv-vitel, mely két példányban készül, 
s egyik az intézet levéltárában marad, a másik a tankerületi fő- 
igazgatóhoz küldetik fel. Ezen tanácskozmányok - valamint az 087- 
tálytanácskozmányok megtartására is fél-fél napi szűnidő szokott 


adatni. ; 3 ; 
[V). Osztálytanácskozmányok. 

Az osztálytanácskozmányok a szaktanitásnak  alapföltételei. 
Ezeken kell minden osztályban műküdő tanároknak minden tanuló 
szorgalmáról, tehetségéről és jó vagy TOSZ magaalkalmazásáról meg- 
győződést szerezni. A különböző tárgyakat tanító tanárok az if- 
jak magaviseletét s tanulásuk sikerét itt terjesztik elé; megmond - 
ják: kezök alatt melyik, hogy igyekszik, minő képcsséggel bir sat. 
. Ugy a tárgyak methodikai kezelése, mint az ifjakkal való bánás 
iránt előforduló ellenkező nézetek itt egyenlítetnek ki, a kételyek 
itt oszlatnak el. Az osztályokról hű képet az osztálytanácskozmá- 
nyok vizsgálati eredményei adnak, rendre vétetvén egymás után 
valamennyi osztály vizsgálat alá. Ezen tanácskozmányok a tanári 
tanácskozmányok előtt tartandók az osztályfőnökök elnöklete alatt, 
avagy csak azért is, hogy az itteni eredményekről utóbbira jelen- 
tés tétethessék s az ottani tárgyalásra feljegyzett ügyek oda feljebb 


. vitethessenek. 


VO) Tantárgyak beosztása a másolk és további évszakokra. 

A tantárgyak beosztása a második évszakban folytatólag a 
" karácsoni ünnepek előtt történik, mely alkalommal a tanári tanács- 
. kozmány meggyőződik arról: elvégeztetett-e a tanév elején ez idő- 
közre kitűzött tantárgyak tanitása minden osztályban? s ha nem, 
mi volt oka? sat. Ezután tantárgyanként minden osztály számára 
kitüzetik: mi fog a második időszakban vagyis húsvétig elvégeztetni ? 


. — tanulók névjegyzéke, 


"" —— nyeiről. 
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Szintígy a húsvéti ünnepék előtt a tan-anyag beosz- 
tása végbevitetik az egész tanév végeig kiterjedő időre, a fenneb- 1. 
biektől lényegben el nem térőleg. § 


VID A tanuló. ifjuság igyekezetének  megbírálása, 

Karácson és húsvéti ünnepek előtt a tanuló ifjuság tanulás- 
beli előmenetelének s erkölcsi magaviseletének megbirálása a ta- 7 
nári tanácskozmányban megtörténik s az eredmény nyomtatott 5 
. minta alapján minden ifju számára külön készitett — ugynevezett 
Értesitő-be bejegyeztetve, az illető szülőknek vagy gondnokok: 
pak megküldetik. Év végén, a Vizsgálat után ezen Értesítő / 
helyett a tanulóknak személyenként Iskolai Bizon Yyitvány 
adatik ki. 


Sat 


mód sző 


VII A vizsgálat tartama és módja, 

Vizsgálat csak egy van, a nyári. A tanári tanácskozmány- 
nyal egyetértőleg a vizsgálati tervet előre kidolgozza az igazgató; 
tartani .kell 12—14 napig; a hol csak lehet, ő elnökösködik; a. 
hová physikai lehetlenség miatt el nem juthat, egy szaktanárt ne- 
vez ki, a ki az ő helyét pótolja, t. i. ha történetből van vizsga, 
történelmi szaktanárt, ha mathematikából, akkor mathematikust. - 
Kérdez az illető osztálytánár. Mint a tanári tanácskozmányokról és a. 
három első időszaki tanulás-megbirálása eredményéről jelentést 
küld fel az igazgató a főigazgató utján a miniszteriumnak: ugy a 
nyári vizsgálat folyamáról s az egész évi iskolai állapotokról zár-. 
jelentést terjeszt fel, melyben elő van adva a.) az intézet anya- 
gi állapota: könyvtár, tanszerek, sat. b.) a személyi ügyeké: taná- 
rok létszáma, igyekezete Sat. c.) a szellemiek, tudniillik az oktatás 
és nevelés mibenléte sat. Szintigy a szülők, a közönség számára 
készül és nyomtatásban kiadatik az évi Tu dósitvány, mely- 
ben legelől áll valamelyik tanár által irt egy tudományos érteke- 
zés, a tanári kar névsora, az évi tanterv, a gymnasium története. 
a lefolyt évben, a tanszertárak 2 pfarapodásának kimutatása, vizsgá- 
latok, a tanuló iljuság érdemsorozata, az ösztöndíjas és jutalmazott 
statistikai kimutatás a gymnasium növendé- 
előleges tudósítás a következő tanév kezdődése körülmé- 


VIILD A tanitás. felsöbb ellenőrzése 
§ . A tankerületi főigazgató háromszor látogatja meg évenként az 
alatta levő g gymnasiumokat , először FEGDEREROÁS hogy meggyőződ- 


se llbeZ NESZÉT átt s ztz án NVÉÉg ÖSS age Kenet ÉLNE BÁB B El ÉG ARE zt 


JESÉEYÉSEBB TÉÉREZÉN HÉÉ tsa 


keiről, 
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-—  jék: vajjon a tantárgyak és tanerők jól vannak-e beosztva, a tani- 
tás jól imdult-e, átalában az intézet szellemi gépezetének életmű- 
ködése szabályszerü-e ? Másodszor juniusban tesz látogatást; ek- 
kor már a tanitás eredményeire , az itjuság előhaladására van kü- 
lönösb figyelemmel; végre a vizsgálatokon jelenik meg, ott elnö- 
köl is, különösen az érettségi vizsgálatok elnöke mindig ő. Szük- 
ség esetében ezeken kivül is fölkeresheti a főfelügyeletére bizott 


——— intézeteket. 
i IX) Tanárvágra képosítés, 
5 A ki tanár akayr lenni, arra képesítést ily előfeltételek telje- 


 —— sítése után nyer. Lemni kell 1.) érettségi bizonyítványának, 2.) hogy 
, " három évig egyetemen jó sikerrel tanult, 3.) egy évig tanári pra- 
xist folytatott, szintén bizonyitnia kell; ezután irásbeli vizsgára 
kéredzik, beadva életének s munkásságának rövid rajzát (Curricu- 
" — lum vitae); erre egy feladatot kap kidolgozás végett azon szakból, 
. —— melyre készült, s kidolgozására hat hónapot adnak; műve jónak 
— — találtatván, újabban, egy miniszteri biztos jelenlétében való ivásbeli 
vizsgára kér engedélyt, a mire egy napot nyer; művét a biztos be- 
veszi és átadja a tanárvizsgáló egyetemi bizottság elnökének. Ek- 
kor következik a szóbeli vizsga, mire az egyetemtől szaktanárok 
neveztetnek ki, s na a vizsga kielégítő volt, képesítési oklevelet 
kap az egyetemi tanárvizsgáló bizottságtól. Ha eddig az illető nem 
volt tanár, még próbaelőadást kell tartania valamelyik intézetben s 
az égyetemi bizottság ide is egy szaktanárt küld ki. Igy nyeri meg 
aztán a jogot a tanárkodásra. 

5 A budai főgymnasiumhoz a tanárokat a magyar kir. oktatás- 
— — ügái ministerium nevezi ki a kihirdetés következtében folyamodó 
— —— Jegminősültebbek közül. 


AD Tanári kar fizetése, fegyelmi eljárás, fanári szakkönyvtár, tanszerek, 
Igazgató fizetése 1300 Írt, helyi drágasági pótlék 300- Írt, 
.  szálláspénz 400 frt, átalánya 500 frt. Tanárok fizetése 1300 Írt, 
. helyi drágasági pótlék 200 frt, szálláspénz 300 Írt. A szálláspén- 
Men, ÉS az igazgató átalányán kivül egyéb minden számbavétetik a 
—  nyugdijazásnál. Ezen fölül öt—öt évenként a rendes fizetések 100 
frttal javittatnak. 
. ——— A hanyag tanárt először megszólítja négy szem közt az igaz- 0 
gató, másodszor e végre gyüjtött sadhoc" tanári tanácskozmány 
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előtt, harmadszor a főigazgatónak jelenti, § ezzel fegyelmi eljárás 
intéztetik ellene s állomásától elmozdittatik. 

A tanári kar szakkönyvtára áll 5072 darabból és 125 térképből, 

A természetrajzi gyüjtemény, jelesen az állatországból: 7777 
drb. , a növényországból 2218, az ásványországból 2871, régiségi 
és éremtárgyiak 347 darab. A tanárok erkölcsileg kötelezve van- 
nak saját szakmáikban a jelesb kisebo műveket önmaguk megsze- 
rezni, az intézet csak a nagyobb terjedelmü és költségesebbeket 
hozatja meg. Az európai legjelesebb paedagogiai és methodikai ha- 
vi és folyóiratokból az igazgató a magyar szakkiadványokon kivül 


meghozat a tanári karnak 5—6 félét, mely azok öntájékozási ren- 7 
o ) 


" delkezésére mindig készen áll". 


Eddig terjed a tisztelt főgymnasiumi igazgató és magyar tu- 
dományos akadémiai tag ur szives közleménye, melyért én e he- 
lyen szintén legszivesebb köszönetemet kifejezni kötelességemnek 
ismerem, erdélyi gymnasiumi tanárainknak, a protestáns egyházak 
főhátóságainak és az ifjuságnak becses figyelmébe ajánlom. Egy 
országos nevü férfi hosszas tapasztalásának eredményei ezek, me- 


REdg LA stl 


iyeknek áldott gyümölcse látszik, a budai főgymnasiumból kikerült 


ifjak mély és erős alapokon nyugvó s kitünően tudományos. előké- 
születén. A mi szép és jó van ez intézetnél, melynek belső élete 


hű rajzát kivántam adni, honosítsuk meg túl a hegyeken is — ne- 


mes oltó ág vad gyümölcsöt nem terem sehol. 


Hátra van még e czikk irására bíró indokaimat megismer- 
tetnem. 4 

Első e latin axioma: verba docent, exempla movent — a be- 
széd oktat, de a példa tettre bir. Ha van bennünk érzés, a nem- 


zeti becsület iránt fogékonyság és gyermekeink iránt természeti 
igaz szeretet, mieg kell hogy induljon ennek olvasásán az illető ta- 


nárok, szülők és ifjak szive. 


Második : állapotainknak egy előttünk álló példában mint tü- ű 
körben feltüntetése s ez által valódi önismeretre jutásunk eszköz- 
lése. Nem ringatom magam azon illusioban, hogy az ismertetett . 
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főgymnasiumban minden ugy megy, a mint én nyilvános adatokból, 
s magán értesülések alapján körvonaloztam, sőt hiszem, hogy e fé- 
nyes képnek tán sötét árnyai is lehetnek; sem oly igazságtalan 
nem vagyok, hogy erdőntuli kis hazám protestáns magyar gymna- 
siumairól azt a véleményt valljam-és hirdessem, hogy ott a budai 
jó és szép intézményekből semmi sincs meg; tudom jól, hogy sok 
épen ugy meg van, és már régóta meg van; de már azt meggyő- 
ződésem egész határozottságával merem állitni, hogy a mi gymna- 
siumaink az itteni oktatás és nevelés rendszerének főként paecda- 
gogiai és methodikai részéből nagyon sokat bátran átvehetnének, 
át kellene okvetetlen venniök, még pedig: guo citius, eco 
melius. 

Nagyon is megfontolva irom minden szómat, nem szeretném, 
hogy subjectiv indokoknak tulajdoniítsa senki, s fájna nekem, ha 
akár tanár barátim, akár az illető consistoriumók netaláni haragra 
gerjedés miatt az itt letett tanuságokat sziveikhez és értelmökhez 
eljutni nem engednék. Olvassa el bárki az előadottakat, hasonlítsa 
össze maga csöndesen, elfogultság és sértett hiusági érzése közbe- 
vegyülése nélkül ezt és a mi gymnasiumaink állapotait, s a mint 
az iskolai év kezdetétől kiindulva, a tanitás első stadiumától az 
utolsóig érkezik, és különösen a Lutter igazgató ur közlemé- 
nyét nyugodtan s apróra átvizsgálva, a főbb-főbb momentumoknál 
mindenütt fel fog tünni lelke előtt mindazon különbség, a mi ezen 
eymnasiumban előny, nálunk hátrány, és e differentialis pontok 
fogják tenni halaszthatatlan gymnasialis reformjaink 
summáját. Igen, ha tovább is magunkat s a világot szándékosan 
mystificálni nem akarjuk, ha van bennünk az igazság bevallására 
lélekerő és férfias jellem, akkor e tények előttünk tisztában álla- 
nak, s bennünk csak egy érzés ébredend föl, s ez ama nem kel- 
lemes érzés: miért van ez még mindig igy? és egy szilárd 
önelhatározás : ezt mielébb, minden lehetséges éslétün- 
ket nem koczkáztató eszközökhez hozzányulás által 
megszüntetni, megorvosolni! 

Harmadik indokom a volt, mert biztam s bizom abban, 
hogy a szakemberek, sőt átalában a mivelt olvasók át fogják látni 
a szóban levő főgymnasium I.—VIII. osztályi tantervéből, a 
mit én szándékosan épem azért közöltem, hogy" az például a latin, 
görög és német nyelv tanulást oly egymásból lánczszemként folyó 
s a tanulók korához és értelmi fejlettségéhez mért fokozatossággal, 


172 A GYMNASIUMI OKTATÁS ÁTALÁBAN 


oly átlátszó tervszerüséggel , az elméletet a gyakorlattal párhuza- . 
mosan egyeztetőleg, s az ifjak fejlődési folytonosságát tökéletesen 


biztosító módon eszközli, hogy én meggyőződve vagyok arról, hogy 
ha egy csak közepes tehetségű, de figyelmes. és tanulni szerető 
ifju e nyolcz osztályon áthaladott, bizonyára mind a három nyel- 
vet jól fogja érteni, egyikből a másikba  átfordit bármit És SZE 


keszteni s gondolatait kifejezni képessé válik. A beséd aztán az 


élet dolga és feladata lesz. Látom én ezt előttem álló ifjak élő 


példájából, látom saját fiam még nem épen két évi örvendetes elő- 
haladásából. Az az egész Erdélyben elterjedett s a lelkekbe alap- 
talanul befurakodott meggyőződés-tehát, hogy ifjuságunkra nézve 
a latin Cs görög classikai irodalom halt kincses tárház, hogy ma 


már latinul és görögül megtanulni nem lehet , semmi egyéb, mint 


hamis feltevés és tévhit. Eddigi gymnasialis tanrendszerünk ott 
benn erre képes nem volt, de ugy átalakitva, a mint én a büdai 
főgrymnasium tanrendszerében feltüntettem, bizonyára képessé 


, 
bzs 
c 


land, s ifjuságunk csak ugy fogja a római classicusokat olvasni és. 
élvezni, mint mi, s a magyar történelmi és jogi de latin nyelven 


irt forrásokat velünk egyformán szenvedélylyel és sikerrel haszná- 
landják. 


4 apott 


Negyedik indokom az, hogy helyi, egyéni és más érdekek 


féltéséből, sőt — kimondom egyenesen, korlátolt fölfogásból — 


származó vita és versenygés támasztása nélkül a tények ellenáll- 
hatlan hatalmával mutassam meg azt, hogy eljött az ideje haladék- 


talanul s komolyan intézkednünk — nem szót s határozgatást, ha- . 
nem tevést értek — hogy Kolozsváratt egy 12 rendes tanárral 


beállított, törvény- és korszerüen szervezett teljes főgymnasiumunk 


legyen papnöveldével és mesterképezdével összekötve; Székely-Ke- 8; 
reszturon szintén egy hasonló módon szérveézett s 6 rendes tanár. 


ral beállított közép-gymnasiumunk , Tordán — ez iránti régi tár- 


gyalásainkat megujitva — állítsunk az állam segélyével egy reál. 


irányu iskolát, s ily módon ifjuságunknak oly lelki, szellemi és tes- 
tü kiképeztetését eszközöljük, hogy az anyaországi hasonló intéze-. 
tekben növekedett ifjusággal ugy az egyetemi mint a technikt: té-. 
ren versenyezhessen, s midőn az exetbe kilépik, kh. lő kiképzettség 


hiánya miatt saját vérei által meg ne előztethessék. 


rokonink e 


zenére 
sepjsszdce Se 


: áss ő 


gaez 


y 


vesz 


Hogy én ezt a corollariumot igy kereken kimondottam , hit- § 
egy része idealistának vagy tán épen idiotának fé ne- 


vezni; de én szándékon tisztaságában bizva , meggyőződésem Sze- 
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rint idejét láttam ezt megtenni. Új czimem pedig nem áll egye- 
dül, kaptam én már sok hasonlót sőt igaztalanabbat, kisebbitőbbet ; 
de erkölcsi értékemben miatta veszteséget nem érzek. Más része 
azért fog neheztelni, hogy Tordát miért bolygatom.  Higyjék meg 
hitfeleim: ugy vagyok én evvel, mint Pókainé két kedves fiával, 
Garay három égszemü gyermekével, vagy mint saját magam két 
szemem világával, melyek egyikét el kell veszitnem. Mindenik drá- 
ga, mindenik szent, mindenik fáj, de egynek átalakulni kell okve- 
tetlen, hogy a más kettő, hogy hitfelekezetünk egyeteme élhessen. 
E sorsot én a gymnasiumi törvény életbelépésekor — a mivel a 
parlament utoljára is népének s neve becsületének tartozik — ki- 
kerülhetlennek látom, tehát elvem ez: melius est praeveni- 
re guam praeveniri. 

És most még csak nehány befejező szót, a mi szives kérés ba- 
rátimhoz , az unitárius tanári karhoz , hogy ezen közérdekeinkért 
tett felszólalásomat rosz néven ne vegyék; tiszteletteljes figyel- 
meztetés az egyházitanácshoz, hogy gymnasiumaink reformját eré- 
lyesen munkába venni méltóztassék; jóakaratu óvása autonomis- 
táinknak, hogy követeléseik összegét ne növeljék, sőt az állam ér- 
dekeivel megférő legszükségesebb mértékére szállitani igyekezze- 
nek. A közoktatásnak állampolitikai magasb irányban vezetése a 
. magyar államra nézve existentia-kérdés. Mi ennek utjába ne áll- 
. junk. Magyarország nevelés- és oktatásügye halad, erősen és sze- 

ki rencsés irányban evidens sikerrel halad. Ébredjünk, haladjuk, mi 
erdélyi unitáriusok is, nehogy ugy járjunk, mint ama" malom rö- 
vidlátó gazdája, kinek gátját az ár elsodorván, a folyam messze 


elkerült sott hagyta őt puszta malmában őrlő és őrlemény nélkül. 


Jakab Elek. 


Sz 


Marosi Gergely emlékére. 


Ezelőtt 23 évvel három ifju tanuló találkozott a kolozsvári 


unitárium collegiumban, kik aztán egy osztályban, egy padon és 
épen egymás mellett foglaltak helyet. 


Majd a főtanodai tanulmányok bevégezte után, együtt útaz- 
tak külföldre, ott az egyetemeken együtt tanultak tovább; azután 
nehány országot beutazván, hazatértek s mind hárman ugyanazon 


pályára, a tanári pályára léptek. 


A három ifjut az iskolai élet, két évi külföldi vándorlás, 
ugyanazon pálya, az ifjuság s annak százféle derüje és boruja, a 
férfikor komoly törekvései, szóval 23 esztendő, s mindezek mellett 


jellemök s egyéni tulajdonaik szoros bavátsáába fűzték. 
A boldog ifjukornak adta a természet azt a varázshatalmat, 


mely a sziveket öszszeforrasztja s azokban az igaz barátságot meg- 


köti. Mint a tavaszi napsugarak pezsgő életet hintenek mindenfelő, 


igy az ifju lélek nemes hevülése százféle érdeklődést, tervet, ÖTÖ- 
met keres és terjeszt maga körül, melyek által a barátság észre- 
vétlenül és feloldhatatlanul szövődik ! 


A sors által összefűzött három jó barátot gyakran nevezték 


, triumviratus"-nak, , trifolium"-nak sat. Ha volt köztök olykor egy- 


egy kis vita, egyenetlenség, az is csak azért volt, hogy azután s 


megint annál inkább egyek legyenek. 


Midőn már ugy látszott, :hogy a megedzett baráti viszony on :j 
semmi körülmény sem JÁltoztathal, eljőtt a halál, bebizonyitotta, 
hogy neki itt is van hatalma, s a három jó barát egyikét, Ma- 


1 


rosi Gergely, sz.-kereszturi igazgatótanárt, a mult őszön vá-c.. 


ratlanul elragadta. 


Mély részvéttel vette Marosi halálát mindenki, a ki csak is- 
merte őt, mert igazán szeretetre és becsülésre méltó ember volt. 
108 öszintébben senki sem sirathatta volna meg, mint régi két ba- 


rátja, e folyóirat egyik szerkesztője és e sorok irója, Ám a halál . 
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elszakaszthatta végkép tőlünk, de érzelmeinket iránta mec nem 
változtathatta ! ; 

A baráti kegyelet érzésének engedünk, midőn elhunyt bará- 
tunk emlékét egy pár vonással e folyóiratban is megörökitni ki- 
vánjuk, meg levén győződve egyszersmind , hogy e pár vonás ér- 
tékkel birand bárki előtt is. : 

Sok szép tulajdonságát festhetnők, mert teli volt ő eredeti- 
séggel, teli volt lelki kincsekkel: de mint már mondtuk, nem élet - 
rajzot akarunk irni, — hiszen egyszerű körben, nagy események 
nélkül folyt le az ő élete, kiható, válságos momentumok nélkül: 
csak egy pár fővonással akarjuk jellemezni Marosinak határozott, 
kiváló egyéniségét. Mint rendkivüli tehetséget és árany-jellemet 
akarjuk feltüntetni őt. 


Már az elemi iskolában ") tulhaladta a kis, sovány gyermek 
gyors és eleven eszével tanulótársait, s épen ez inditotta a jó szé- 
kely szüléket, hogy az iskolamester tanácsára a szép reményü fiut 
tovább tanittassák. Elvitték tehát a sz.kereszturi unitárius közép- 
tanodába, hol hasonlókép annyira kivált tanulótársai közül, hogy 
vele versenyezni egyik sem tudott. Mint legyőzhetetlen tanuló vé 
gezte Kereszturon a gymn. üt osztályt, társaitól csodáltatva. 

Hire a kolozsvári főtanodába is elhatott, mielőtt oda ő is 
kijött volna. Beszélték a Kereszturról jött deákok, hogy jőni fog 
majd egy vasfejü ember, a ki előtt senki meg nem állhat, a kinek 
elég valamit egyszer elolvasni, hogy az örökre a fejében marad- 
jon, a ki már is valóságos tudós sat. 

b. Ferencz József osztálytársam és én, kik Marosival ugyanazon 
— osztályba voltunk jutandók, és a kiknek — dicsekvés nélkül mon- 
dom — szintén ambitiónk volt az osztály élén megmaradni, némi 
aggodalommal néztünk a rettenetes vetélytárs elé. S mégis várva 
vártuk őt és — ugyszóiván — előre fentük az eszünket a verseny- 
. re. Nem tagadom , hogy némely tantárgyat a nyári szünidőn előre 
elkezdtem tanulni, hogy azzal is könnyebbitsem majd a versenyt. 
Itt nem csupán személyek, hanem a kolozsvári, tordai és keresz- 
. turi tanodákból a 6-dik osztályban öszszekerült csoportok hágyo: 


.x Udvarhelyszékben, Alsó-Siménfalván, hol 1832-ben született, 
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máriyos vetélkedése forgott fenn; mindenik csoport diadalnak tar- jú 
totta, ha az osztály élére valamelyik társuk juthatott. i 
1852. augustus végén megérkezett a mi új pályatársunk Ko- 
lozsvárra, s az unitáriusok főtanodájának , London" nevü szobájá- 
ban találkoztunk először. Itt ismerkedtünk meg Marosival. Első 
nyilatkozata ilyen forma volt: , hallottam már, hogy itt egy pár 
minden oldalról eminens pajtásra akadok, örülök rajta. A kemény j 
versenytársakat mindig óhajtottam, — majd összeszedjük magunkat 
s meglátjuk, hogy Kolozsvár vagy Keresztur győz-e? Hanem jó 
barátok maradunk minden körülmények közt, ugy-e pajtások 99 00" 
. E nyilatkozat kérkedésnek látszék, pedig nem volt abban ár- j 
nyéka sem a hiu kérkedésnek. Nem volt az egyéb, egy önérzetes a 
lélek nyilt, naiv nryilatkozatánál, mi őt már az első perczben von- " 
zóvá és bizalmat gerjesztővé tette. a 
Az iskola aztán beállott, a verseny megkezdődött; ez azon- 
ban már nehány hét mulva elvesztette a vetélkedés jellemét s in- " 
kább testvéries szövetséggé vált. Az egyik egy, a másik más tan- 
tárgyban adta az elsőséget társainak s a miben magát erősebbnek 
érezte, abban segiteni igyekezett a töpbit. Igy a három tanulótárs 
a szövetségben új erőt nyert s kölcsönösen büszkék voltak egy- 
másra. 
Marosinak legkedvenczebb tantárgyai a nyelvek voltak, latin, 
56 görög, zsidó, német, franczia, angol nyelvekben már a gymnasium- . 
ég ban bámulatos gyorsan és könynyen haladott. Ezekben egyikünk 
; sem versenyezhetett vele. Oly éles érzékkel bontotta fel a legbur:" 
koltabb helyeket i5, mint arra csak a született talentum képes. . 
Kp ugy, mint Brassai bácsi, a magyar nyelvben sem szenvedhette 
az idegenszerü, idétlen kifejezéseket. A. különben ártatlan, csendes ; 
kedélyü ember képes volt indulatba jőni, ha bárkitől valami hely- 
telen kifejezést hallott s nem nyugodott addig, mig az illetőt jó. 
. útra nem téritette. ; 
Mikor Marosi az érettségi vizsgát letette, épen akkor ürese- 
dett meg váratlanul a kolozsvári unitárius főgymnásiumban a görög ű 
nyelv tanári széke. A főtanács segédtanári minőségben Marosit, a ki 
már jó nevü nyelvészt alkalmazta ezen állomásra, s azt ő oly ká 
tünő sikerrel töltötte be, hogy az első tanév végén a tanitványai 
által felmutatott eredmény általános bámulatot gerjesztett. Már 
ekkor s később mint rendes tanár is kedveltté tudta tenni az ifju- 
ság előtt azt a tantárgyat, mely előtte is s utána is emlitett tan- 
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intézetben a legnépszerütlenebb volt. Gergelyünknek (igy hivtuk 

". rendesen) már ez által is meg volt határozottan állapitva a tanári 
pályára való hivatottsága. A főtanács bölcsen intézkedett, midőn 
egy ily kitünő tehetséget a tanári pályára véglegesen kijelölt § 
később egyhangulag megválasztott. A segédtanársággal egyidejüleg 
vitte M. két évig az emlitett főtanodában az iskoláfőnőki (sentori) 
nivatalt is. 

Marosinak tanári ereje nemcsak abban állott, hogy az általa 
tanitott tantárgyakat teljesen, a legbensőbb redőkig elsajátította s 
igy azokban tanitványai előtt mint tökéletes hitelü tekintély tünt 
fel; hanem egyszersmind abban is, hogy tantárgyait mindig meg- 
ragadó hévvel és jó kedvvel adta elő. Soha egy helyet sem ha- 
gyott homályosan, hanem világos fejtegetés s a legtalálóbb példák 

. — és élénk képek álal mindent megfoghatóvá és vonzóvá tudott tenni 
gyengébb tehetségü tanitványai előtt is. 
1857-ben őszszel Marosi, nevezett két barátjával együtt, kül- 
földre utazván, a göttingai, berlini és zürichi egyetemeken töltött 
két évet. Ott is csaknem kizárólag nyelvészkedésre forditotta ide- 
jét. Belemélyedt az öszszehasonlító nyelvészet buvárlatába, s ez idő 
. óta dolgozó szobáját szótárak s grammatikák legiója árasztotta el. 
. A nyelvészeti eszmekörből még barátai közt is csak ritkán tudott 
". szabadulni : Folytonosan új meg új nyelvsajátságokról beszélt, s min- 
I . dig oly elragadtatással, mely csak szenvedélyes nyelvészek sajátja. 
— — Jegyzetekkel s tanulmányaival ládákat töltött meg már ak- 
kor, mikor külföldről hazajött. Hogy nyelvészeti temérdek tanul- 
. mányait már régebb nem rendezhette és sajtó alá nem adhatta, 5 
. annak két oka lehet. Egyik az, hogy mohó tovább-tovább buvár- 
. kodásában nem tartott nyugpontokat szerzett ismeretei rendszeres 
. összeállítására , még mindig akart tudni valami újat, még mindig 
. halogatta a megállapodást , alapos viszszatekintést, S meglevő kin- 
. cseinek productiv kidolgozását. S igy ő inkább szenvedélyes bu- 
. vár, mint rendező tudós maradt. Ha olykor figyelmeztettük erre, 
azt szokta mondani: eljő annak is az ideje; a mi halad, nem marad. 
. Másik oka tanulmányai öszszeállítása halogatásának az lehet, hogy 
. mint tanár Kolozsvárt, s különösen mint igazgató-tanár SZ. Keresz- 
turon felette el volt foglalva mindig buvárlata körén kivül is. 0 
. atyja volt a tanuló ifjuságnak, azoknak naponkint százféle ügyeit 
" "meghallgatta, elintézte ; segitni igyekezett mindenkin. Aztán czélul 
ús tűzte ki magának a SZ. KERESEK sllpeákksaei épületének megna- 


Ken Magvető X, köt. 12 


178 MAROSI GERGELY EMLÉKÉRE. 


gyobbitását. Ezért — daczára folytonos gyenge egészségének — . 
szűnidőkön éveken át járt, kelt, buzditott, gyüjtött pénzt s épitési. 
anyagokat s végre meg is érte azt az örömet, hogy a megépitett . 
diszes épület a tanoda használatára átadatott ")." 

Végre , ugy látszik, mégis hozzáfogott sok évi tanulmányai 
rendezéséhez. Legalább ozat irt utolsó levelében 9) azt mondja: : 
, remélem, nem meszsze már az idő, midőn be fogom bizonyitani, , 
hogy ha sokáig hallgattam is, de kutatni, munkálni, régi czélom . 
felé nem szüntem meg; talán nyelvünk eredetére is fogok vetni 
némi világot". — Reménye nem teljesült. A halál meglepte munka- : 
közben, nem engedte megérnie sok fáradozásának diadalát. Azon- 
ban egy hivatott nyelvbuvár sok évi buzgó kutatásának eredmé-. 
nye talán nem veszett el egészen. á 

Legjobb lenne, ha Marosinak nyelvészeti ir atai Brassai bácsi műértő 
kezeibe kerülnének, ki leginkább van hivatva értékökről nyilatkozni. , 

Marosi azonban nem volt egyoldalu tudós, nem volt csak: 
nyelvész. Nagy kedvelője volt ő a "tudományos és szépirodalomi 
egész mezejének s különösen a bölcsészetnek és költészetnek. A. 
könyvtáraknak, muzeumoknak, olvasóköröknek nem volt buzgóbb) 
látogatója, mint ő. Homer és Plátó, Horatius és Virgil, öhakespea- : 
re és Lord Byron, Rousseau és Beranger, Kant, Göthe, Kölcsei és; 
Petőfi, szóval minden nemzet classicusai annyira emlékezetében! 
voltak, hogy beszédében s irásaiban alkalmilag folyvást idézte azok- : 
ból a legszebb helyeket. Ez volt Marosinak egyik kiváló sajátsága. 
A kik őt ismerték, egyaránt bámulták páratlan emlékező tehetsé-. 
gét, mely kifogyhatatlan idézeteiben nyilvánult. Arany s Petőfi köl- 
teményeit könyv nélkül tudta. Az egyszerüt és népiest különösen. 
kedvelte s némi büszkeséget talált abban, hogy ő is a nép embere. 
A természeteshez mindig ragaszkodott. Kolozsvárt régebb, min 
fiatal emberek, együtt több előkelő család körében fordulván meg; 
ha olykor egy s más társadalmi szokásra figyelmeztettük, moso- 
lyogva szokta mondani Petőfi eme szavait: ,a korlátlan természet; 
vad virága vagyok én", — A ki először látta, némi nyerseséget 

talált is Marosiban. De ha jobban megismerte, csak természetes- 
séget látott benne, a mi jellemének naiv nyiltságát emelte s r0- 
konszenvre gerjesztett. 

Kolozsvárról saját kérésére tették át a kereszturi g gymnasiumi. 
HÁ et 1) azért vágyik szülőföldére, mert ott természete- 

) Ebben természetesen a gondnok uraknak is nagy érdeme van, — ?) Apr. 1874. 
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sebb a világ, egyszerübbek az emberek, több a mező, illatosabb 
a virág, szabadabb a levegő ! 

Jok szép ismereteinek köszönhette Marosi, hogy Udvarhely- 
széken ámbár soha sem járt utána — oly tekintélylyé vált, hogy 
minden kiválóbb közünnepély , népgyülés, vagy főemberek utazása 
alkalmával vezérszónokúl őt igyekeztek megnyerni. Egyszer b. Eöt- 
vös Józsei, boldogult miniszterünk, a székelföldön átutaztában a 
Marosi üdvözlő beszéde által annyira meg volt lepetve, hogy lel- 
kesülten mondá, hogy a népet, melynek körében oly magas eszmé- 
ket s oly felvilágosult tiszta gondolkozást talál, nem félti a pusz- 
tulástól; mert a népnek ily vezérek alatt biztos jövője van. 

Midőn figyelmeztetve volt, hogy ha folyamodik, könnyen kap 
tanfelügyelői állomást: ő erre határozottan kijelenté, hógy miután 
nem hiszi, hogy bármely pályán hasznosabban müködhetnék, mint 
azon, a melyen van, más pályára lépni nem kiván. A közügy , mon- 
dá, csak ugy fejlődhetik, ha mindenki azon a téren müködik, mely- 
re legtöbb. képzettséget s hivatást érez. A mennyire jellemzi ez 
Marosinak nemes szerénységét, ép annyira bizonyit az ő egyszerü, 
egészséges gondolkozásáról. 

Marosi pedig soha sem beszélt máskép, mint a hogy igazán 
érzett. Az ő szive nyilt volt, rejtett gondolatai nem voltak. Ő egé- 
szen átlátszó volt, mint a kristály. Csoda-e, ha a kikkel érintke- 
zett, csoda-e, ha tanitványai, a kik naponta hallgatták és tőle min- 
dig szépet és jót hallottak, a kik őt mindig őszinte, nemes, mivelt 
léleknek ismerték, s minden közügyért buzgónak, fáradhatatlannak 
látták, csoda-e, ha kivétel nélkül tisztelték benne a nagy tudomá- 
nyu férfit s szerették az aranytiszta jellemet ? ! 

Ha a tudomány rideg jellemmel is tiszteletet parancsol, s ha 
. a nyilt becsületes jellem együgyű tudatlansággal is vonzólag hat: 
. mennyivel fokozottabb tiszteletet és szeretetet kell gerjeszteniök 
ázon keveseknek, kikben ész és sziv, tudomány és tiszta jellem 
oly nagy mértékben s oly teljesen egyesül, mint Marosiban. 

Ő egyik pillanatban komoly férfi , a másikban ártatlan gyer- 
. mek volt; erős értelemmel, sok tudománynyal annyi naivságot pá- 
— — rosulva nem láttam. Ez Marosinak fő jellemvonása. Ő tudott be- 


— — gszélni a tudóssal és tudatlannal, bölcscsel és együgyüűvel, nagygyal 


§ 7) Marosi 1864-ben vette nő 


és kicsinynyel; mindenik megértette s mindeniket megnyerte. 

i Marosi szeretete határtalan volt; bálványozta egyszerü szü. 
úse léit, mintha csak neje s kis leányáért élt volna?), kész volt a tar- 
ül Antal Máriát, Antal Mihály Kolozsvár városi 
város-gazda leányát, Egyetlen kis leánya 1870-hen született, [ 
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pei szikláról leugrani barátaiért, imádta hazáját, nemzetét, szerette 
az emberiséget , rajongott az igazságért, szabadságért , áldozni tu- 
dott mindent a szépért és jóért. . . . yen volt Marosi, a legjobb 
s nemesebb szivek egyike a világon. ; 
Egyszer a németországi Harz-hegyek közt hárman útazván, 
egy elhagyott hegyen nehány pásztor vett körül minket, pénzt 
akarván zsarolni. Én felindulva e silányságon, pénz helyett hitvány 
embereknek neveztem őket, mire tettlegesen akartak rám támadni ; 
e veszélyes pillanatban Marosi gyorsan leveté kabátját, székelyesen . 
megforgatja utazó botját s-,ne félj Áron, mig engem látsz!" kiál-. 
tással mellém ugrik. Az ártatlan ember hőssé vált; megrettent . 
zsarolóink viszszavonultak. Ferencz József barátom egy húmoros  . 
költeményben örökitette meg ez esetet. ; 
Pár év előtt meg a szerencsétlen politikai pártszenvedélyek 
hullámzása közt egy tanügyi czikkemért, melyet a legjobb indulat 
sugalt, némelyek egy pár lapban róditatlanúl megtámadtak. Marosi . 
volt az első, a ki levelében tudatta, hogy olvasta czikkemét, töké- 
letes igazam van, ne csüggeszszen a méltatlan támadás, ha kell, 
ő síkra száll mellettem bárki ellen. stb. Kérnem kellett őt, hogy 
ne elegyedjék a dologba, majd elvégzem magam. j/ 
Hány hasonló példát tudnék felhozni , mely Marosi igaz ba-. 
ráti szivéről, ántik-szép jelleméről istuskote :a8 
Mint tanár és hazafi, mint barát és családtag, mint polgár ég 
ember egyaránt kiváló egyéniség, vonzó mintakép volt ő, teli szel- 
lemmel, teli gazdag ismeretekkel, szent buzgalommal, a legjobb. 
szivvel. Marosi nem fáradt ki JÓHA tenni és hatni maga körül. 
minden irányban nemesen és jóltevőleg. ; 
Korán hunytál el, kedves barátunk! Nemes Bizeatidés, fá- 
radhatlan műnkáéságodta még sok szüksége lett volna azon kör- ú 
nek, melyben éltél. Eszed és jeltéle még 4oséső ragyoghatótii 
lássék egy igaz fért úduk E egy erős szelomanák, egy hív léleknek cl. 
mély és áldott hatása! Eleget éltél arra, hogy ealojdedók ereklye- 
ként szivünk megőrizze. 
. Pályádon a hivatottak, az emberek közt a legnemesbek egyi- zi 
ke voltál. E szerény koszorut, melyet igaz szeretet teszen sírodra, 
megérdmelted. j 
A por porrá lesz; az erény és szellem 
A sír martaléki nem lehetnek ! 


Buzogány Áron. 


Könyvismertetés. 


Az én hitvallásom. Irta Dr. Hatala Péter. Budapest, 
31875. 8-r. (IV—1753. DATA fs 50-kr: 


; Olvasóink bizonyára emlékezni fognak arra a fontos esemény- 
re, hogy a pesti kir. egyetem tudós bölcsészet tanára, lelke meg- 
. győződése által indittatva , egyházunk kebelébe lépett. Fontosnak 
74 nevezhetjük ez eseményt azért, mert Dr. Hatalában egyházunk egy 
kitünő, tudományos férfit nyert. Fontos főleg azért, mert őt saját 
. benső erős meggyőződése vezette sorainkba. De fontos azért is, 
mert ez esemény tisztán jelzi azt a vallási válságot, a melynek 
küszöbén állunk, s a melyet lehetetlen hogy minden gondolkozó 
ember ne érezzen. 
"  " Egyébiránt a jelenleg érzett válság nem az egyedüli az em- 
beriség fejlődése folyamában. Közös ez minden korral. Minden kor- 
ral állottak elé új fejlődési mozzanatok, a melyek a társadalmi, 
vallási és politikai életet áthatották, s egy-egy új átalakulást hoz- 
tak létre. Ily válságokat látunk eléállani a "philosophiában Thales- 
ől elkezdve mindaddig, a mig az Hellásból Rómába költözött, s 
végre Alexandriában letelepedett. Ily válságokat veszünk észre a 
daismusban Mózestől kezdve a kabbalistika fejlődéséig , 5 a régi 
iveltség hanyatlása után a mysticismus és tbeurgia keletkezéséig. . 
I asonló válság készítette el Jézus korát a legmagasztosabb erköl- 
8 "és vallási ujjászületésre, a minő csak valaha létrejöhetett. Ha- 
nió válság szülte a reformátiót, s a 17T-dik és 18-dik évszázak 
vmányait. JEGYES 

F, válságok onnan keletkeztek, hogy a mint az emberi ész a 
dviselés tökélyre vezető kalauzolása mellett fejlődött, a mint a 
[dományok újabb és az eddigi vivmányokkal ellenkező eredmé- 
" nyeket mutattak fel, az értelmet többő nem elégitette ki az eddi- 
nézetek, vallási és tudományos rendszerek értelmetlensége; nem 
azok uralmát. 


§ hette tovább 
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Ma is hasonló válság küszöbén állunk. A történet, a termé- 
szettudományok, a gondolkozás, s átalában a tudás minden ága 18- 
mét oly eredményeket mutatnak fel, a melyek a hagyományos dog- 
mák állításaival homlokegyenest ellenkeznek. Az emberi ész ismét 
új vallási alapot keres magának; olyant, a mi a lélek kivánalmai- 
nak megfeleljen, s az értelmi haladás jelen fokával öszszhangzásban 
álljon. 

Fájdalom, sokkal önzőbbek ma az emberek és sokkal nagyobb 
tért foglalt el az ultramontanismus annál, minthogy az emberek 
benső meggyőződéseiket, vágyaikat és nézeteiket szabadon és nyil- 


tan kimernék fejezni, s tehetségeikkel a kor által parancsolt val- . 


lási regeneratió létrehozásán munkálnának. Annál inkább megér- 


demli tehát minden jó ember becsülését az, a ki nézetei változtá- 
val benső meggyőződésének nyiltan kifejezést ad, s bátran sorom- 


póba áll azokkal, a kik az övéivel azonos igazságok terjesztésében ; 
küzdenek 300 év óta. Ez őszinteségért és bátorságért tudjuk mi 


nagyra becsülni Dr. Hatalát. Szerintünk ő másként nem tehetett. 
Neki, ha az unitárismussal azonos vallási igazságok felőli meggyő- 
ződésre jutott, ez volt a kötelessége. 

Midőn Dr. Hatala a fenn jelzett válság érzetében saját benső 


meggyőződése által vezettetve hozzánk csatlakozott, egyszersmind 
egy alapos és teljesen a kor szinvonalán álló könyvet adott nyil- 


vánosságra a kezünk alatti munkában. Ebben legelébb is jelzi a ; 
jelenleg valósággal létező és minden gondolkozó ember által ér 
zett vallási krizist. 5 miután kimondja, hogy a mai értelem- 


mel felruházott ész többé nem tekintheti a századok hoszszu során, 
őseredeti egyszerüségéből kivetkeztetett, s most már politikai esz- 


közzé profánált kereszténységet oly vallásos elemnek, a melylyel . 


szent békében párhuzamosan egy közös czélra, az emberiség bol- . 


dogitására, közremüködhessék : ennélfogva a hivatalos egyházak dog- 


máitól vissza kell térni Jézusnak ős eredeti, tisztán vallásos keresz- 
ténységére; mert a hivatalos egyházak vallási felfogása nem az9-. 


nos Jézus felfogásával, hanem későbbi fejlődés. 


; A jelen helyzet feltüntetése és az abból való egyedül biztos ál 
kibontakozás útjának felmutatása után tárgyalás alá veszi a hivac 


talos egyház állitásait, dogmáit. Felmutatja, hogy a római egyház- 


ban az utóbbi vátikáni zsinat óta két csalhatatlanság létezik, Az a 


egyik a püspökök egyetemének csalhatatlansága. A másik a pápa 


csalhatatlansága, a mi azonban az elébbit elnyelte, nem ugyan ugy, 
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"a mint Saturnus elnyelte gyermekét, hanem mintha a gyermek 
nyelte volna el Saturnust. Szerinte a pápa csalhatatlansága nem 
egyéb a jó Isten vakmerő ingerlésénél; nem egyéb oly dogmá- 
nál, a melynek alkotásával a szent lélek magát megkorrigálván, 
, kimondotta, hogy nem volt igaz, a mit eddig az egyház a csalha- 
 tatlanságra nézve tanitott. Tehát a római egyház c tekintetben 
eretnekség bűnébe esett. S ebből azta helyes következtetést húzza 
. ki, hogy ,a mely egyház dogmáit eként másitja, soha sem lehetett 
csalhatatlan". 

Ezután a római egyháznak, a görög nem-egyesült, lutheránus, 
kálvinista és az ó szövetségre vonatkozólag a zsidó egyházzal is 
— közös hitczikkét, az ihletés tanát veszi vizsgálat alá. Kifejti az 
ihletésnek az egyház dogmái szerinti értelmét. 5 miután kiímutat- 
ja, hogy a római és protestáns orthodoxia ma már nem ra- 
 gaszkodik többé az ezelőtt 200 évvel még teljes érvényben volt 
. szószerü ibletési elmélethez, eléadja négy pontban azokat a módo- 
"sitásokat, a melyeket az elv épségben tartása mellett az orthodo- 
.xia theologusai megengednek. Végül pedig alapos bibliai kritiká- 
. val bébizonyítja, hogy egy oly iratgyüjtemény, a melynek egyes 
" könyvei egymással, sőt ugyanazon könyv egyes helyei egymással 
. annyira ellenkeznek, miként ez a "bibliánál tényleg fennáll, nem 
. jöhetett létre közetlen isteni diktálás következtében. Ennélfogva a 
. biblia ihletése semmi sem egyéb, mint a tanító egyháznak, a pá- 
" pának és püspököknek százados tévedése. Innen mi a bibliának 
— értékét nem kisebbiítjük aval, ha annak valódi értékét mutatjuk 
. meg, s ugyanazon történeti kritikával vizsgáljuk, a melyet bármi 
. más könyvre alkalmazunk. 

4. A hierarchia jogczimeinek alapos és béható tárgyalása után 
"a messiási eszmére tér. Kimeritő adatok alapján felmutatja, 
ft hogy a messiási eszme nem csupán a zsidó nép sajátja, hanem 
— közös az őskör öszszes népeivel. Felmutatja ez eszmének Jézus ko- 
" rában való alakját és tartalmát, Fel magának Jézusnak messiási 
ő eszméit. S kimutatja, hogy ez eszme egészen természetesen -hozta 
létre a messiás viszszatértében, az ő ezer éves országlásában való 
hitet és az antikrisztus eszméjét, 

I Szerző a legnagyobb fejezetet müvében az ős bűn és a 
megváltás tanainak szentelte. Mintha maga is érezte volna, 


va leginkább foglalkoztatta. E tanok alapos vizsgálata és bírálata 


hogy e két tárgy volt az, a mi az atyákat a legrégibb időtől fog- 


BTI a dá A slat iga ÜL ASSE B4 VAK AZ ea SD E élő 
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rendjén kimutatja, hogy az eg gyház e (anoláa nézve 18 épen úgy 
tévedett, mint az ihletés elvére nézve. 5 azt mondja, hogy az em- 
berben a hierarchia állításai daczára is ván isteni, alkalmas a jó- 
ra: 8 bár a dogmatismus és egyéb hierarchikus intézvények meég- 
bénitották a Jézus tiszta morálját, — mindazáltal a mi Szép és 
nemes történt Jézus fellépése óta, az ő moráljának, s az ember 
jóra való tehetségeinek és szabad akaratának eredménye. 

A megváltás tana sután önként következik a megváltó 
személye. Hogy ki volt Jézus? e kérdésre. alapos történeti birá- 
lattal mutatja ki, hogy a synoptikusok és a cselekedetek könyve É 
őt csupa embernek tekintik és semmit sem tudnak az ortho- 
dox egyházak által Jézusnak tulajdonitott istenségről. E kérdéssel 

. kapcsolatban tüzetesen tárgyalja a szent háromság titkát. Ki- " 
mutatja a háromságnak alaki és tartalmi tekintetben lehetetlensé- 
gét, hihetetlenségét és a szentirással ellenkező voltát. $ kimondja, 
hogy ,az észszel igy homlokegyenést ellenkező dolgokat elhigyjünk, 
az Uristennek magának kellene nyilatkoznia". Minthogy pedig az o. 
Isten e tekintetben soha semmi nyilatkozatot nem tett: innen ön-. 
ként következik, hogy a háromság a kijelentésnek nem alkotó rés 
sze, s következőleg nem egyéb az egyház oly tévedésénél, a mely- ő 
be az orthodoxia elébbi tévedései által sodortatott belé. Bizonyit- 
ja ezt az, hogy a mint ez és evél rokon eszmék az egyházban fel- 
merültek, azonnal az egész kereszténység java tiltakozott a ker. 
. vallásba bécsusztatott viszszaélések, idegen tanok ellen, a mint ezt 
. a monarchianusok, áriánusok hitvitái mutatják. 15 

Jézus emberi voltának alapos bébizonyitása után eleven voná- 

. sokban tünteti fel Jézusnak vallását. Szerző ennek alapját , az 
Isten és ember közötti közvetlenségben" találja. § átalában Té 
zust a vallás alanyának és nem tárgyának állítja elénk. Igen he- 
lyesen; mert az a nézet, a mi Pál apostolnál szembetünik, S a mi 
Jézust a vallás tárgyának tünteti fel, nem egyéb a a jézusi vallástól 

. váló eltérésnél. Szerző szerint Jézus nem állitott fel papi Ka 

. de állitott fel két szertartást: a keresztséget és uri vacsorát. 

LGA . A fennebbiekben szerző kimutatván az uralkodó iytlásakéai 

.. —— zeteinek az ős kereszténységgel való ellenkezését , rátér és előad 

ja hogy milyennek kell lenni a jövő egybázának ; "minő ala- 


08 kell felépülnie és minő " viszonyban kell.  állania : AZ, iz ál 
o damhoz, ? 


KGÉBEDÉ ŐL ZR ZS ÉVÁSTÉSZ TÁS ESNE ká 
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Szerinte — igen helyesen — az állam biztositsa és őrködjék 
a közmorál felett; de engedjen teljes autonomiát a vallásfelekeze- 
teknek, teljes lelkiismereti, vallási szabadságot polgárainak. 5 miu- 
tán minden felekezetben van maradó orthodox párt és haladó párt, 

" a haladó párt egyesüljön az unitáriusokkal, a kik a vallásban azt 

— "az álláspontot foglalván el, a melyre a theologiai szabad kutatás 
. — emelkedett, s a melyen a nagy protestáns egyház kiváló tudósai 
állanak, már ennélfogva megvan a kellő szellemi kapocs közöttök. 57 
Szerző e szabad irányu és haladó szellemü elemekből ohajt egy út 
független magyar nemzeti egyházat, autonomikus szer: Hz 
kezettel, az államtól függetlenűl. A szertartások nyelvére nézve 
3 sét sintón helyesen — megkivánja, hogy az isteni tisztelet minden vétő 
. . községben a község nyelvén történjék. A mi magokat a szertartá- ÉS 
sokat illeti, e tekintetben szerző tágas tért kiván engedni a he- 
lyi szokásoknak és eltéréseknek. A hivők lelki szükségeit mi is a 
legfőbb dolognak tartjuk. Azt azonban nem tartjuk öszszeférhető- 
nek egy nagy nemzeti egyház egységének eszméjével, hogy minden 
egyes vidék szokása és nézete döntő béfolyást gyakoroljon a kül- 
"sőségre. Ez által veszélyeztethetnők a ker. vallás tisztaságát. De 
mig e tekintetben lehétőleg egységet óhajtunk; másfelől épen oly 
. melegen osztjuk szerzőnek azt a kivánságát, hogy a költészet az 
isteni tiszteletbe viszszahozassék. Csakhogy mi e költészetet csupán 
. a zenére és énekre terjesztenők ki. 

j Ily úton látja szerző elérhetőnek a jelen vallási krizisből va- 

ló kibontakozást, és a jézusi kereszténységgel azonos unitárismus ál- 
tal vallott elveken tartja lehetségesnek egy nagy nemzeti egyház 

." — megalapítását. Valódi reform másként nem is gondolható. 

s A mily érdekeltséggel vettük kezünkbe szerzőnek kezünk 
— alatti munkáját, épen oly gyönyörrel és lelki élvezet érzetével 
—— teszszük le. Részünkről lehetetlen, hogy köszönetet ne mondjunk 
" szerzőnek azért az élvezetért, a mit nekünk alapos, kimeritő és 
. adatokban gazdag müvével nyujtott. Ez okból a legmelegebben 
ák ajánljuk e müvet mindenkinek, a ki a szellemi élvezeteket, a tanú- 
lást és az igazság keresését szereti. Szerintűnk egy ily nagy becsü 
HA . munkának egy jzéki ember asztaláról sem szabad hiányozni. 


$Simén Domokos, 


Egyházi mozgalmak. 


A nagy jelentőségü egyházi mozgalom, mely különösen a né- 
met birodalom megalakulása óta keletkezett, folyvást tart. A fon- 
tosabbnál fontosabb tények egymást követik. E tekintetben száz 
év óta nem történt annyi, mint a közelebbi 4—5 év alatt. Az egy- 
ház és állam közt a hatalomért a középkorban elkeseredetten folyt 
harczot magunk előtt mintegy megujulni látjuk. E végzetes harcz 
szinhelye, mint régen, most is leginkább Németország. 

Azonban nem ereszkedve most e mozgalom s eredményei fe- 
lett behatóbb elmélkedésbe, lássuk tárgyilagosan az utóbbi nehány 
hó alatt történteket, ott kezdve szemlénket, a hol a Ker. Magvető 
fentebbi czimü utolsó czikke elhagyta 

Első helyen emlitjük a pápának febr. 5-ről a porosz püspö- 
kökhöz kiadott encyclicáját. Ebben fájdalmasan emliti fel a világi 
trónjától megfosztott ősz egyházfejedelem azon csapásokat, melye- 
ket a szigoru porosz törvények mértek a német kath. egyházra s 
püspökökre. De ,a törvényekhez, melyeket nem rég az egyház jo- 
gai ellen kibocsátottak és a melyek az egyház sok hű és lelkiisme- 
retes szolgáját mind a papságban, mind a hivő népben sujtottak, 
újak járultak, melyek az egyház isteni alkotmányát tel- 
jesen megdöntik és a püspökök sérthetetlen jogait 


tökéletesen megsemmisítik. Ezen törvényekben a laikus 


. rendből való birákra ruházzák a hatalmat a püspököket és az egy- 
házi főnököket méltóságukból és tisztökből kivetköztetni". 

Ezen encyclica kiadásának oka tehát a mult évi májusi po- 
rosz törvények, melyek a püspököket az állami törvények iránti 
engedelmességre szoritják, s ha nem engedelmeskednek , bünteté- 
seket, pénzbírságot vagy fogságot ró reájuk, sőt az engedetlenség . 


ismétlődése eseteiben a püspököket hivataluktól megfosztja s in- j 


tézkedik, hogy az igy ürességbe jött püspöki szék ideiglenesen mi- 


ként töltessék be, s vagyona miként kezeltessék? Ezen törvények :§ 
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értelmében a poseni és paderborni püspökök elébb fogságra itéltet- 
tek, azután hivataluktól meg is fosztattak. 

A pápai encyelica magasztalja ezen püspököknek a világi tör- 
vény elleni szilárd ellenszegülését s nem sajnálja őket, minthogy 
e bámulatra méltó vértanuk csak dicsőséget és üdvöt szereznek az 
által maguknak; hanem sajnálja amaz istentelen tévelygőket, kik 
ily szentségtelen törvényeket hoztak és azokat végre is hajtják. 
Itt következik aztán az encyclica sarkpontja: ,kijelentjük tehát 
egész nyiltan ezen iratunkkal mindeneknek, a kit illet és az egész 
kath. földgömbnek, hogy ama törvények érvénytelenek, 
minthogy az egyház isteni szervezetével tökéletesen ellenkeznek". 

Ezzel a pápa nyiltan megtagadja az államnak azon jogát, 
hogy törvényes organumai által magának belátása szerint törvé- 
nyeket alkothasson. Nagy szó ez, melyet az újabb kor fejlődött 
jogrendszerével szemben mostanig egy pápa sem mert kimondani. 
Az állam souverainitása ez által el van véve és az állami törvények 
mintegy a pápa legfelsőbb jóváhagyása alá vonatnak. Ha az országgyű- 
lés törvényt hoz, s azt a törvényes koronás fő szentesiti, ez mind keve- 
set ér; a pápának kell külföldön megitélni, hogy vajjon ama szen- 
tesitett törvény az egyház isteni szervezetével nem ellenkezik-e ? 

A fennebbi hatalmas fételből folyólag kijelenti továbbá az 
encyclica, ,hogy azon istentelenek és mind azok, a kik 
az egyház kormányzatába tolakodni merészkednek 
a szent kánonoknak megfelelően jogilag a nagyobb 
excommunicatioba estek, sat. Mert irva van: ,Az Istennek 
inkább kell engedelmeskedni, mint az emberekneké. 

A német birodalom vezetői s mondhatni a német nemzet köz- 
véleménye azonban nem igy gondolkozik. Előttök ugy látszik, Blunt- 
schli jogtudósuk nagyobb auctoritás, ki , Deutsche Staatslehre für 
Gebildete" czimü, nagy súlyu munkájában ezt mondja: i 

A mai népek fejlettebb önérzete elutasítja magától a közép- 
kor ama felfogását, mely szerint az állam csak mintegy testét, az 
egyház pedig a lelkét képezné a társadalomnak. Mi már ugy tud- 
juk, hogy az államtestet a nép közszelleme élteti s hajtja át, hogy 
az egy testtel és lélekkel ellátott erkölcsi személyt képez; az egy- 
házban viszont egy személyt ismerünk fel, melynek vallásos szel- 
leme egy látható testet öltött magára. Állam és egyház tehát nem 
két külön oldala egyazon személynek, hanem két külön személy 
két szervezettel", 


3 . ján megkapta a jogot, hogy az egyház fejével szabadon érintkez- 
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et 


,Az állam, mint önálló, szabadakaratu lény, teljesen függet- 
len az egyháztól. Ő nem tagja az egyháznak, hanem attól egészen 
különböző önálló egyéniség. Nincs tehát helyén többé katholikus 
vagy protestáns államokról beszélni. Az állam, mint olyan, egyáta- 
lában nem bir többé semmi felekezeti jelleggel, hanem elfogulat- 
lanul s részrehajlás nélkül foglal állást a különböző felekezetekkel 
szemben. A modern állam interconfessionalis. Csak az ál- 
Jam politikája, nem az ő jogélete, bírhat még bizonyos confessio- 
nalis irányzattal vagy árnyalattal, tekintettel felekezeties multjára, 
vagy mivel népe nagyobb részesegy felekezethez tartozik". 

, Egyedül az állam bir felségi (souverain) joggal s minden- 
kit kötelező jogbhatalommal. Az egybáznak csak erkölcsi, 
külsőleg nem kötelező felsőbbsége van saját hivei felett. sat." 

Ilyen: forma a német birodalom vezetőinek gondolkozása $ 
ennélfogva a fentebb ismertetett pápai encyelikára a maga szem- 
pontjából három új törvényjavaslattal felelt. 

Egyik: a püspökök s kath. papok állami dótátiójának elvo- 
násáról szól azon esetben, ha ők az állam törvényeinek nem en- 
gedelmeskednek. Mihelyt azonban hűséget fogadnak az állam tör- 
vépyei iránt, a dótátiót megkapják. 

Másik törvényjavaslat: az 1873 évi alkotmány 15, 16, 18 sza- 
 kaszainak megváltoztatását czélozza oly módon, hogy a kath. pap: 
ság cselekvési jogai megszorittassanak. 

Ezen szakaszok eltörlése igy indokoltatik: az állam és egy- 
ház közti viszonyt nem lehet átalános, hanem vsak külön specialis 
törvényekkel szabályozni. Az államot biztositani kell az állami fel-. 
.. séget megvető és magát az államot veszélyeztető római clerus el- 
bes "len; más vallási testületekkel szemben nincs szükség ily ELEEÉ 
STB. Az alkotmány 16. szakaszának megszüntetése azért szükséges, 
mert az egyház megcsalta, kijátszotta azt a bizalmat, melynek dans A 


hessék. Példa erre a febr. 5-iki encyclica. A 18-dik szakaszt azért ; 
kell megszüntetni, hogy csak az állam törvényeinek engedelmeéske- ; . 
dő papok foglalhassanak el egyházi állomást. Ezen indokolásból kis ki! 
vehető az eltörölt három szakasznak tartalma is. ; 54 

Harmadik : a zárdák megszüntetéséről szóló törv, ijaysátat, túbly S 
a kath. egyház minden szerzetét és szerzetszerű testületét kizárja Hi 
. a porosz területről, megtiltja azok felállítását vagy megtelepedését. J 
s (A fennálló zárdák félév AEKOLYÁSAN alatt feloszlatandók , sak az 0k- A 
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tatással foglalkozó szerzet-házakra nézve szabad a határidőt négy 
évre meghosszabbítani. Azon szerzetek , melyek kizárólag a bete- 
gek ápolásának szentelik magukat, továbbra is fennállhatnak. A 
fenmaradó zárdák állami felügyelet alá vannak vetve. A felosz- 
latott zárdák vagyona nem koboztatik el, hanem egyelőre az álla- 
mi hatóság által kezeltetik. 

A porosz képviselőház, az ultamontan centrum heves küzdel- 
me ellenére, mind a három törvényjavaslatot már nagy többséggel 
elfogadta. 

Közelebbről a műünsteri és boroszlói érsekeket is elitélték, 
utóbbi azonban az itéletet megelőzve, ausztriai Sziléziába jött át, 
mely szintén az ő érseki kerületéhez tartozik. A straszburgi püs- 
pöknek meg böjti pásztor-levelét foglalták le. 3 

Az emlitett törvények közül a dótátió mégvonásáról szólót, 
mint a nervus rerum gerendarumra vonatkozót, vették a püspök 
urak legérzékenyebben, s ápril 2-árói e tárgyban — a kormány 
mellőzésével — egy feliratot is intéztek egyenesen a császárhoz. 
Ebben panaszolják, hogy a kérdéses törvényjavaslat a dotatio fejé- 
ben feltétlen hódolatot kiván a püspököktől az állami törvények 
iránt. Ám de ily feltétlen hódolat ellenkezik a keresztény 
lelkiismeretével Ők azt nem tehetik meg a nélkül, hogy lel- 
. — kiismeretök ellen cselekedjenek és a kereszténység elveit (!) megta- 

gadják, sat. S miután az országgyűléshez, melyben a ké- 
" resztény nézetek megértése mindinkább eltünni 
kezd, nem fordulhatnak, kérik a császárt mint Poroszországban 
az egyházak védurát, hogy a kérdéses törvénytől, mint kimondhat- 
. lan gyász és békebontó zavarok kútforrásától, tagadja meg a 
"" " sanctiót. 
; E levélre a császár helyett annak kormánya felelt még pedig 
"nem igen simán.., Ez alkalommal nem tehetjük, — mond a kor- 
.—— mány — hogy csodálkozásunknak és sajnálatunknak ne adjunk ki- 
fejezést a felett, hogy oly magas állásu papok , mint a püspökök, 
oly állítások organumává tehették magukat, mintha Poroszország- 
ban a keresztény hit megtagadása volna oly államtörvények iránti 
. engedelmesség megigérése, melyek más német és idegen államok- 
" "ban már századok óta fennállanak, s melyeknek mais a kath. papság 
és egyházi előljárósága készségesen engedelmeskednek és melyek- 
— nek ott szent esküvel pecsételt követése feltétlenül dicsértetik. 
. . Nem kevésbé feltünő és valótlan azon állítás is, hogy azon törvé- 
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nyek, melyek ellen a püspökök engedetlensége csak Poroszország- 
ban van irányozva , megtiltják az isteni igazságok hirdetését, sat. 
Épen ugy tudhatják a püspök urak azt is, hogy azon javaslat, 
melynek nem szentesítését sértő szavakban kélkő azok ő felsége 
beléegyezése mellett voltak az országgyülés eleibe terjeszthetők sat." 

Ezen miniszteri válasz a poroszországi püspököket, ugy lát- 
szik, egy kissé megdöbbentette; mert május hóban Fuldában me- 
gint gyülést tartván, már szelidebb feliratot készítettek, s annak 
végén azt mondják, hogy ők imádkoznak naponkint a békének az 
egyház és állam közti helyreállitásáért, — és meg vannak győződ- 
ve, hogy a szent szék kész lenne mindig eleget tenni a kir. kor- 
mány méltányos igényeinek". 

A kis Svájcz is halad az egyházi reformok terén. Ott a 
napokban szavaztatott meg véglegesen a kötelező polgári házasság 
behozataláról szóló törvény. Különösen hangzik az angol r. kath. 
püspököknek egy a német és sváczi püspökökhez intézett buzditó 
levele, melyben csodálkozásukat fejezik ki ezek szilárd magatartá- 
sán és lelkesitik a további kitartásra. Sajátságos különösen a sváj- 
cziakhoz intézett levél ezen passusa: ,A svájczi szakadárság átko- 
zott atyja, Calvin, alig fogna ráismerhetni övéire. Nem ok nélkül 
nem ismerte ő el a szabadakaratot az emberi szabadság alapjául. 
Minden kálvinista megtagad a kereszténytől minden szabadságot, 
vagy legalább arra törekszik, hogy őt attól megfoszsza". Igy be- 
szélnek szabadságról, szabadakaratról azok a püspökök, a kiknek 
szent dogmájuk a Rómából jövő rendeleteknek vakon engedel- 
meskedni ! 

Nagy jelentőségü egyházi ténynek tekinthetjük uralkodónknak 
az olasz királylyal most a tavaszon Velenczében történt barátságos . 
találkozását is. Mert akárhogy vegyük, az bizonyos, hogy a pápát. 
világi királyságából Garibáldi és Victor Emmánuel forgatták ki, s. 
ha most egyik európai első rangu birodalomnak hű katholikus uralt 
kodója, a katholicismusnak hagyományos védője, elmegy Victor Em- 
mánuelt ünnepélyesen üdvözölni, s ennek mint Olaszország kirá- 
lyának , tehát mint Róma királyának is, az egész világ előtt nyil- 

ván kivánja, hogy birodalma megszilárduljon : azt, a kinek a pápa / 
hátat forditott, Ausztria-Magyarország buzgó kath. fejedelme meg- 
öleli s testvérének nevezi: bizony, intő jelei ezek az idők megvál- 
tozásának! A világgal meghasonlott vatikánban végerőködéssel hasz- ! 
nálnak fel builát, encyclikát , manifestumot , excommunicatiót egy- 
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másután, hogy megállítsák a világ forgását, — de a világ még- 
15 forog. 

Van mégis egy ország, melylyel az ultramontánok is megelé- 
gedhetnek: a fenekestől felfordult Spanyolország. Ez a sze- 
rencsétlen ország az európai nagy mozgalmaktól érintve, már több 
versen igyekezett középkori állapotaiból kibontakozni, s némi al- 
kotmányos alapot s azzal némi szabadságot maga számára is meg- 
honositani ; de mindannyiszor viszszabukott. A legutóbb 1870-ben 
felderült alkotmányos élet fejlődését csakhamar lerombolták a kar- 
listák, majd az alfonzisták dulásai, mindkét tábor a szentszék párt- 
fogása alatt folytatván müködését. Alfonzó, a viszszahelyezett király 
trónra jutásakor ünnepélyesen igérte, hogy az ország szabadelvü 
törvényeit tiszteletben fogja tartani. És most egymásután törli el 
azokat. Egy f. évi febr. 10-én kiadott rendelet, ugy szólván, meg - 
semmisiti a polgári házasságot; megszentelt házasságnak csak az 
tekintetik, melyet az igaz hit papjai kötnek. A protestánsok 
csak frigyesülésben élhetnek. Az ó-katholikusok házassága érvény- 
telen. A protestánssá lett kath. papok házassága megsemmisittetik. 
E rendelet bévezetése igy végződik: ,a nélkül, hogy az állam túl- 
lépné határait, az egyház viszsza fogja nyerni minden jogait". Az- 
tán hozzáteszi: ,A házassági különválasztások valamennyi esete, 
melyek a szent canonok és Spanyolország régi törvényei értelmé- 
ben az egyházi biróságok elibe tartoznak, azokhoz azonnal átteendők. 

Ezen rendelet miatt a spanyolországi protestánsok s ó-katho- 
likusok meg vannak rémülve. Érzik, hogy ez csak bévezetés, me- 
lyet egyéb épületes dolgok fognak követni. De nem mernek még 
felszólalni, félvén az üldöztetés siettetésétől. Csak a madridi pro- 
testáns missiók előljárósága lépett fel egy panaszlevéllel, melyet az 
ott képviselt hatalmak, u. m. Németország, Anglia, Holland, Svéd- 
ország, az Egyesült-Államok és Sveicz követeihez nyujtottak be, 
kérvén, hogy kormányaiknál hassanak oda, hogy a spanyol kormány 
hagyjon fel a vallásszabadság megszoritásával. 

Egy másik rendelettel a madridi egyetem szabadelvü tanárai, 
a kik magukat nem akarták arra kötelezni, hogy a reactio szab- 
ványai szerint tanitsanak, mind elbocsáttattak. Szegény Spanyolor- 
szág, kijut neki a szent vezeklés áldásából, ,nolent volent tutor- 
ság alá veszi őt a kegyes clerus 1; 

Az ó-katholikus mozgalom a legutóbbi hónapok alatt na- 

 gyobb lendületet nem vett, — a bécsi képviselőházban merült fel 
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a kérdés, hogy vajjon az egyetemes kath. egyházhoz tartozóknak : 


tekintessenek-e? Heves vita után a kormány javaslata ment ke- 
resztül, mely szerint az ó-katholikusok a római kath. egyházból 
kilépetteknek tekintetnek s külön egyházat alakithatnak. 

Nevezetes mozzanat reájok nézve még az, hogy a f. évben 
Bonnban tartandó második nagy gyülésökre, melynek ezélja az, hogy 
a különböző orthodox egyházak közt létező, eltérő hittételek lehe- 
tőleg kiegyenlittessenek, s bizonyos közös szövetkezés, S esetleg 
egyesülés hozassék létre, — a konstantinápolyi patriarchatus . is 
követeket igért küldeni. 


Az ó-kath. egyházközségek számát jelenleg Németországban 
150-re, Svájzban 55-re teszik. Ezeken kivül É.-Ámérikában is Szer-  . 
vezkedett nehány ó-kath. egyházközség, kik: Reinkens németorszá- . 


gi ó-kath. püspökhöz üdvözlő iratokat küldtek. 


A franczia protestánsok közt pár év óta fennálló vi- 
szály, ugy látszik, enyhülni kezd, s a kétfelészakadás elmarad. O1- 


vasóink tudják, hogy a franczia orthodox protestánsok egy confes- . 
.  siót állapítottak meg s a reactiora hajló mostani kormánynál ki- 


eszközölték, hogy a mely egyházközségek ezen confessiót el nem 
ismerik, törvényen kivül állóknak tekintessenek. E türelmetlen el- . 
járás ellen a nagy számu liberalis egyházközségek hatalmasan lép- 3 
tek fel. Tiltakoztak az egész világ előtt a lelkiismeret szabadsága 
ellen intézett ily középkori zsarnokság ellen. Közelebbről azonban ; 
az új cultusminiszter az ide vonatkozó rendeleteket bizonytalan időre 
elnapolta, a mi egyértelmü azzal, hogy a liberalis pártnak a mult űj 


évben megejtett választásai tényleg érvényben maradnak. A libe- 


ralis párt lapjai ebben a békés útra térés első jelét látják, mire az 


orthodoxok természetesen boszankodnak. 


Nálunk is fontos lépés történt közelebbről a vallás 
szabadság elvének megtéstesitésére nézve. Ugyanis Molnár Ala 
dár orsz. képviselő egy a vallási szabadságról szóló terjedelmes A 
törvényjavaslatot adván bé a képviselőházhoz, ez egy e végre ki-s 
. küldött bizottság által tárgyaltatott is s a bizottság erre vonatko- 
zó javaslatát a képviselőházhoz be is terjesztette. Miután azonban 3 
e törvényjavaslat csak a jövő országgyűlés által fog érdemlegesen ; 
tárgyaltatni, e fontos tárgyra vonatkozó behatóbb észrevételeinket as 
jövő számba halasztjuk; csak annyit jegyzünk meg ez alkalommal, hogy 4! 
az emlitett törv.javaslat annyira radicalis, hogy még a szabadabb gon- . 


dolkozásuakon is némi aggodalom vehető észre e miatt. "Bny. 


TA ta zá 


Egyháztörténelmi adatok. 
b. CG 
A szökefalvi ekklézsia történetéhez. 


, Mü Hallerkői Haller János az én kegjelmes uramnak eo 
Nagyságának egyik Tanácsa Torda Vármegjének Fő Ispánja. Oz- 
. dolai Kun István, Küküllő Vármegjének Fő Ispánja, és az én keg- 
jelmes uramnak Mlgs. Táblájának hütös Assessora; Csegezi Tha- 
más Aranyas Széknek Fő Kapitánnya, Medgjesi Seraphim Bálint 
azon városnak hites Notariussa, az mü kegjelmes urunktól eo Nagy- 
ságától az ide aláb meg irt dolognak el igazitására rendeltetett 
Comissariusok : Midőn elmentünk volna Küküllő Vármegjében Sző- 
kefalvára az mű kegjelmes Urunk eo Nsga kglm poroncsolatjának 
tartása szerént igen szorgalmatoson megh visgáltuk Szőkefalvának 
.. minden lakosit és mind két religion levőknek Controversiában for- 
.  gó dolgokot, számokot numeralván az Nemes Országnak az illyen 
dolgokról irott Articulussa szerént ugj Comperialtatott mü előttünk, 
hogj az Ortodoxa Religion levő Atjafiak aeguali numero lévén az 
Unitarius Atjafiakkal, az Templom és Parochialis proventns, mara- 
da az eddig való usus szerént az Unitaria Religion levő Atjafiak- 
. nak. Melljeknek bizonságára adtuk egy mü kezünk irása alatt költ 
pecsétes levelünket. Datum in praedicto Possessione Szőkefalva"., 

Ao. 1669. die 23. mensis Aug. 

Haller János m.p. Osdolai Kun István m. p. 
(P. H.) (P. H.) 

Ezen fejedelmileg kiküldött bizottságban ugy látszik mind a 
. — négy recepta religio képviselve van. Feltünő azonban , hogy ezen 
. okmányt csak a két elől nevezett bizottsági tag irja alá! 

8 Egy más helyen erre vonatkozólag még a következő feljegy- 
. zést találtam : : 

kő Observandum pro Eccla Szőkefalviensi ,Ao. 1671. Az Refor- 
—  matus Atjafiax Commisariusokat kérvén az üdőbeli Fejedelemtől 
— Apafi Mihály Urunktól, az mü ott való kő Templumunk nekünk 
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hagjatik és nekik más épitetvén, rendeltetik, hogy az Reformatu- 
soknak földeit, s azoknak termésinek 15-tait az ő Papjok perci- 4 
pialja, az Unitariusokét penig az Unitarius Pastor, az kinek az de- 
cimaguintan kivül igér az Eccla annuanti két köböl buzának el- 
szántását és elvetését". 

A kérdesben forgó templom ez idő szerént a róm. katholi- 
kusoké: kiknek részére a 18-ik század elején Almási Gergely Mi- 
hály püspöksége alatt foglaltatott el; ugyanekkor minden parochia- 
ls épületek, és az unitárius egyház minden" vagyona elvétetett. 
Még a papság azon jövedelmét is elvették, melyet Kissárosi Sárosi 
János itélőmester saját szerzeményéből átok terhe alatt hagyott — 
kizárólag minden más felekezetet — az unitárius papság részére. 
Azon idők igazságszolgáltatásának jellemzésére álljon itt Sárosi Já- 
nos collationalissa is, a mint következik : 

, Én Küs-Sárosi Sárosi János megemlékezvén mindéneknek 
előtte az én Istenemnek gyermekségemtől fogván velem közlött sok j 
jótéteményéről, azok között arról az áldásáról, melljel engemet 
ez helyben megáldott, holot midőn nekem ez helyben egy talpalat- 3 
ni földöm sem löt volna, ingjen irgalmából nekem arra erőt s alt 
kalmatosságot szolgáltatot, hogj ez heljben keresetemet ennjére . 
szaporithattam. Mely én Istenemnek velem közlöt sok irgalmassá- 
giról való háládásim, hogj jövendő üdőben is emiékezetben marad- 
hassanak szent nevének dicsőségére, illjen háládatossághomat aka- 
rom erről örök emlékezetben fenn hadni. Mivel a memoria homi- 
. num ezen határon levő minden legumináknak tizenötödét az Pap 
szabadon magának vehesse, én is aszt nem denegaltam. De hogy 
ennekutánna nem tizenötödét, hanem tizedet vehessen, hajlot aka- 
rátom arra. Meljre nézve vigore praesentiam (mivel itt való min- 
den birodalmom magam aguisítumom és libera dispositiom rajta) 
az én Istenemnek nevének tiszteletire vigyázván mindenek felett, 
ez mellett megtekintvén aszt is, hogy az mostan itt lakó Tiszte- 

letes Szentmártoni János uram (ki is már nyolcz esztendők forgác 
sa alatt Papi hivatalban ez helljben kedvem szerint szolgált) hű- 
séges forgolodásának jutalmát vehesse és mind ő kelme, mind pe- 
dig eo klme után ez helyben következendő Papok magok táplálá-. 
. sára és ruházására alkalmatosabbak lehessenek, ez szőkefalvi ha- 
tárban levő mindeddig agnirált és ezután kpotruttálándó földeimnek a 
tizedét (akarmi névvel nevezendő leguminákkal legienek azok be- 4 
vetve) magam szabad jó akaratomból in perpetuam az es megirt. H] 
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 Unitaria Religion levő Templomhoz és ahoz való Parochiákhoz adom, 
legalom és conferalom, örökösön pedig meghihatlanul, ugj hog Bind 
életemben, s mind koltok után ez megirt Parochiaban lakó Papok 
ezen földekből való tizedet szabadosan kivehessék és magok hasz- 
/ nokra, ususokra fordithassák. Ennek felette azon Parochiához két 
. darab kaszálót is conferalok, melljeket eddig minden esztendőben 
." oda attam, -és az Papok éltek, ugj mint az felső fordulóban az Ba- 
bosvölgj végiben az alsó láb szénafű szélljiben egy más mellett két 
parlag, mind két felől Elekesi ur vicinitassa, az alsó fordulóban az 
.  Rapoban való parlagomat, vicinussa egyfelől Piros Görgj, másfelől 
"az rája jövő földek lábja. Ezeket is az tizeddel egjütt , : azon fenn 
. megirt Templomhoz és Parochiához örökösön adom, legalom és con- 
. feralom. Ezen fenn specificalt collatiomnak "megállására magamot 
obligalom, és hogj maradékim és legatariusim, vágy akar mi uton 
módon következő suécessorim (akar melljik SZ levők legje- 
nek is) kötelesek legjenek sub amissione universorum bonorum a 
. me aeguisitorum et in ipsos devolutorum ez collatiomat megállani 
28 s ezen én levelemnek szigorával, mind azok, valakiket ezen dolog 
. fog concernalni, szabadoson ezen collatiomat kikereshessék, kive- 
"" hessék, birhassák, usualhassák, és ez ellen resistálókat exegualtat- 
.  hassák. De mindenek felett, valaki ezen dispositiomat igj értvén, 
. ez ellen cselekednék, $ az én collatiomat maga usussára forditaná, 
"és a ki azzal csak connivealna is, átkozott legjen mind emberek 
. s mind Isten előtt, s az élőknek könyvéből neve kitöröltessék. 
. Mely ez szerént való dispositiomnak és collatiomnak erősségére at- 
tam ez kezem irását subscriptiom és szokott pecsétem alatt pro 
 futura cautela, Datum in Szőkefalva die 15. Jan. 1683. 
úg Idem gui supra. 
§ ; (P. H.) Johannes Sárosi de Küs-Sáros 
MAS AT hagyományt tevő birtoka ez idő szerint ismét unitárius 
birtokósé (mlgs. Paget János uré). S fájdalom, hogy mégis a róm. 
. kath. parochiának kénytelen fizetni a dús jövedelmet, holott ezen 
collationalisnál fogva, még ha más felekezetű lenne is a birtokos, 
Az unitárius papságnak lenne köteles fizetni. Ez is egy adat, a mi 
 elnyomásunkra oly sokszor érzékenyen alkalmazott igaztalan igaz- 
ágszolgáltatásról ! 


Va 


Közli 
Rédiger Árpád. 


új 


Arany-könyv. 
1.) A Dávid Ferencz-alapitványra tett kegyes HZ AZÁALRE i 


IMegyedik közlemény. 


A "-gal jegyzettek másodszor adakoztak. 


A bölöni ekklézsiából Löfi Áron 1. 


gyüjtőivén. 
969. A bölöni ekklézsia 
Löfi Áron és neje 
Mikó József 
Léta Mihály és neje Be- 
dő Anna 
Kozma Dénes 
Nagy József 
Kozma Elek 
Albert Áron és neje 
Nagy István 
Tana Sámuel 
Léta Sámuel 
980, Kozma Máté 
Bos Miklós 
Özv. Pál Ferenczné 
Sikó András 
Pál Mihály 
Máté Sámuel 
Albert Lőrincz 
Az iskolás gyermekek, 


Kisgyörgy József 
Német József 
990. Tamási István 

Nagy Zsuzsánua 
Id. Bedő József 
Szolga József 
Bedő Sándor 
Bedő István 


átvitel 


ft. kr,! 


5 


mü 


1010. 
0 


áthozatal — 
Pál Miklós 
Tana Benedek 
Szabó Ferencz 
Gazdag Istváu 


a 1000. Pál György 


Nagy József 
Kisgyörgy Lajos 
Tana András 
Lakatos János 
Szabó Lőrincz 
Mikó Miklós 
Uzoni Izsák 
Máté Salamon 
Vajda Sándor 
Pál Elek 
Bencze Sámuel 
Özv. Tana Áronné 
Kovács András 
Kovács Mihály 
Alsz Nagy Miklós 
Alsz Nagy Sándor 
Darkó Mózes 
Ifj. Tana Sámuel 
együtt 
A bágyoni ekklézsiá- 
ból Csegezi László 
1. küldeménye. 


5 évig 
átvitel 


A bágyoni ekklézsia 


fe 
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3 


GET 


cp 09 99. 95 a A 0 


ENE 
72 94. 


Áthozatal 172 94 


1020. Csegezi Ferencz 5 évig 

Barra Jézset 

Simonfi Ferencz 

Balog Jézsef 4 

Csegezi Sándor 

Bottyán Mózes 

Moldvai János 5 évig 

Özv. Csegezi Tamásné 

mig él évenként 

Csegezi Tamás 5 évig 

Pálfi Máté 

Balog Pál 

Csép Mózes 

Simonfi Mózes 

Nagy G. Gábor 

Bodaczi Gábor 

Szép Mózes K. 

Id. Batyonyai Gábor 

Boncza Máté 

Bonczá Máténé Balog 
Katalin 

Barinyai István 

Ifj. Szép Márton 

Csegezi Gábor 

Fodor András mig bá- 
gyoni tanító lesz 


. 1050. 


. 1040 


együtt 


klézsiából Biás István és 
" Kelemen Albert gyüjtő:- 

ivén: 

Özv. Földesi Ferenczné 


8. 

ZA 
bp 
S 
fi 

6.9 


Id. Csegezi László 5 évig 1 — 


ri maros-vásárhelyi ek- 


ARANY-KÖNYV, 


ft. kr. ft. 
ESZA áthozatal 192 
TERE Derzsi János 10 
VESS tGálfi Sándor 2 
1 — Fenyő István 1 
JESS Tellmann 2 
1 — Jeddi Sándor 1 
1 — Szöllősi Sámuel 2 
1 —11060., Almási Lajos 1 
Biás Isvánné 1 
1 Szabó Márton 5 
1 Fekete Gábor 5 évig ]2 
1 Fekete Gáborné 1 
kisz Dr. Demjén Farkas 1 
— Bothos Gyula ib 
- Barabási Ferencz 2 
sőn Losonczi Dénes 1 
ez Tibáld Mihály 5 évig 1 
— 50/1070. Csipkés Sándor 5 
ezi együtt Ta 
rt Szigeti Miklós honvéd 

alezredes évenként 10 
— Sárdi Imre Kövendről 2 

58 Filep István, Molnár Sán- 

IT dor, Nagy Lajos, Ferencz 

1 József egy közös oszta- 
lékukat 16 

1 A sz. kereszturi ekkl, 

húsvéti perselypénze 1 


Dr. Bartók Zsigmond 
Ó-Radna 2 

Radó Mózes enlaki I. küid. 2 

Borbély Ferencz és Fo- 
dor Ágnes esküvője 
alkalmával Ar.-Ráko- 
son a násznép 


20 7 


mem 


5 Zrt Küdj 7 ék 5 Benedekáron képezditánár 5 

Nagy Zsigmond 102 VET Dr. Bartók István 3 

Filep Albert " 1 5 11080. "Fekete Ferencz 10 

Szolga Miklós jogán Ké) Mikó Imre 1875-re 5 
Feredez Károb sütsz] b H. Almásról Sándor La- 

1050. Kelemen Albert 5 évig 5 JEE pJUKOYEKS 

Kelemen István 9 5 Sándor Lajos 5 

-. Bias István 5 Péterfi Aron 1 

. Dájbukát János 2 H, almási ekklézsia 10 

átvitel 92 94 átvitel Téj290 


197 


kr. 
92 94 


80 


Kessel 


) 84 


198 


1090. 


1100. 


1110. 


na 


átvitel 290 § 


ARANY-KÖNYV. ; 4 
ft. kr. ft. kr. 
áthozatal . 220 84 áthozatal 220 84 
Gothárd Pál 1 — Mihály Domokos — 90 : 
Gothárd Dániel — 20 Soós Pál —m 5. 
Bodor Mihály Kis gándor András KNÉLÜ SZ ES :§ 
Kádár András 211130. Sándor Mihály ezető 
Türkösi Sámuel 1 — Rigó András nagy EZ ETO 
Sándor György felső j— 33 Kenyeres András 10 
Baczó Mózes S Akszaraő Sándor György alsó j— 7.7 
Barra József nagy ÉS20 Özv, Orbán Jánosné " J—— 5. 
Bencző János huszár j— 2 Póka János 75 SEEN 
Jozsa Mózes id. — 10 Sándor András EZ NÉ 
László István — 10 Szabó József Zs. S OAK 
Boka Daniel —- 1 Bodor József — 10. 
Gothárd Mihály felső 1— 20 Sándor Mózes pataki j— 107 
Józsa János felső — 10/1140. Szabó János Zs. Sz 103 
Sándor János — 20 Sándor Mihály 54 
Sepestyen Mih. lakatos 1-— 20 Pálfi János 51 
Szabó Mózes Dávid 10 Lőrincz Mibály 5:i 
Sziblich József — 10 Dénezs Zsigmond 9§ 
Baczó János —. 10 Sebestyén András 62 
Szabó Mihályné pataki [— 19 Kálmán János ifj. 10. 
Sándor Ferencz nagy j— 5 Józsa Mózes alsó 5 úb 
Gothárd Ferencz —— 45 Bencző János 58 
Bodor Ferencz nagy j[— 5 Bencze János 107 
Rigó János Máté —. 511150. Bencző András 103! 
"Bencző Lőrincz —BI 5 Dónát András 104 
Platt József DEÁK Dimény Anna "908 
Józsa Mihály ifj. ez 1 B Bodor Ferencz alsó "a 5 
Szabó Jánosné ESZO Bodor Elek 8 
Bencze András —- 5] "Szabó Zsigmond ZÖ 
László András 5 Szabó Lajos ; TON 
Poos Péter KELENSYÉBE Szabó János A0 
Ráduly János b Szabó István (Istók) ]J— 5. 
Kálmán Ferencz mi 6 Rádulj István SAN VÉZÜ 
Sándor Fereucz kerti J—- 51160, Szabó Mózes nagy 158 
Varga János ESzisáső] Özv. Józsa Jánosné ző B 
Sándor Mózes (Zoltán) J— 5 Sándor Mihály (Zsigm.)— 5. 
Horváth János 15 Szabó András (szentpálijj— 5 
Sándor András (Kere- Sebestyén József "  j— 5 
pes) 5 Ráduly András dő ei 
Sándor Gergely — b Szabó Mózes m. zzúgbi 
Józsa Mihály 221 b Bodor István ked 
"Rigó József 1fj. 5 Hajós János " ) EBEGSZÁ a; 
szabó Mózes Zs. 10 Hajós Mibály" Bzsgli 
átvitel 220 84 1 


ARANY-KÖNYV., I 199 


ft. kr. ; ft, ku, 
áthozatal 220 84 áthozatal 2 220. 84. 
1170. Beke Mihály ; mio Rigó Pál (belső) ES 
Szabó János Áron — 5 Gothárd Ferencz f. — 10 
Szabó Mózes kurta — 10 Deák Péter — 
ő Csóka Pál — 10 Gothárd Mihály (nagy) 


Szabó Mihály (Béla) ]j— 

Szabó András (Béla) [— 

Szabó József (Sebestyén)[— 

Szabó Mihály (muszka) — 

" Sándor Pál (katona) ][— 

58 Sebestyén Mózes ka 
." 1180. S50ós Mihály ÉGSB 
ési Szabó János (Orbán) ]j— 
és Szabó László es 
Kovács Mózes Lé 
Józsa István 


Szabó György 
Szabó Mózes (Árou) 
ji Rigó József (nagy) 
151220. György Ferencz té 
Ifj. Beke Mihály —- 
. Rigó József 
Antonya András 
Bencze Mihály (notar.) 
Rigó János (Antonya) 
Boka Pál 
Beke András 


Zoltán Ferencz 
Szabó Mihály pat. 
Kenyeres Ferencz 
Gothárd János 
Bencze István 

. Józsa Mihály 
Józsa János (sánta) 
Barra András 
Barra József ifj. 
Csóka János 
Barra Ferencz 
Horváth István 
"Pál István 
Apntonya János 


Zoltán Mózes 
Antonya István 


or Ot út OT UT ÖT OV OT OT OT UT ÖT ÖT ÖT ÖL ÖT Ut 


Szondi János (alsó) 
Egyes, magokat megne- 
vezni nem akarókj— 
Hajós Rebeka Türkösi 
Sámnelné 
együtt 0.0 
Dombi János gyüjtő 
ívén a tordai unitárius 
iskola tanuló ifjai: 
Dombi János isk. főnöki 1 1 
Májai Béla, V. gymn. 


83 


Deák János c j: László 
1200. Szondi János ee szt aozát adat 
Pap József Sulucz Gyula 9 
Pál János Szigeti István 9, ágot 
Szondi Mózes Orbok Károly a. 141 
Rigó János 1240 Kis Albert, IV G388 A 


Demény András  , 
Csegezi Gyula 
Dali András 

Veres Ferenez 
Gyulai Ferencz 
Szövérdűi Árpád, 


Antonya András 
Tikosi István 
Bencze János felső . 
Boér András 
Gothárd András 
1210. Kovács László 
; Rigó Pál (kis) 
Kenyeres György 
átvitel 


Ve SE At 


Borbély Győrgy 8 
Májai István ) ; 
átvitel 252 11 


900 ARANY:KÖNYV, 


ft. kr. ft. kr. 
áthozatai ESNE 11 
Krkos Vilmos gi 
Orbok Ferencz 
Mezei László 99) 
Bartók Kálmán  , 
Pirf Fülöp 
Szabó Tamás 
Csont Kálmán 


átjött 
1250. Pápai Sándor A 
Csipkés Albert 8 
Istvánfi Ferencz , 
Fülöp Pál 5 
Dézsi Sándor 15 
DomjánlIstván II. Gymn., — 
Nagy Boldízsár 
Csegezi Lajos 
Molnos Kálmán 
Borbély Máté 
1260. Finta Miklós 
Moldován Simon 
Kolozsvári Árpád 
László Árpád 
Fülöp Károly 
Abrudán Demeter 
Szuhai Ákos 
László Miklós I; Gymn. 
Vajna Ödön 


! 


ZÁSA sÁRA 


; 


/ 


je] 
AD 
o 
re 
09 
o 
ko) 
tg 
oj 
[es] 
Pe 
s 
g; 


Gazner Miklós 
Mezei György 
Gajzler Béla 
Sipos József 
Gazner Ágpád 
Fekete Ferencz 3. el. 
Tarsaly Zoltán 
Diudár Béla 
Tanka Béla 

. Pap Vilmos 
Abt Ernő 


eEtgeetek 


— 


€. 


9 b) 
Böjte Gábor 8 Ádámosi Antal, 
1270. Bartha Iván § Kopeczni Károly , 
Kővári Béla 5 Viski Sándor 5; 
Fekete Kálmán  , Szaniszló Samu — , 
Keresztes Gábor Végh János x 
Belényesi Samu Koncz Árpád 4 4 
Viski Gábor Nagy Elemér 53 fú 
Bajka József 5 Németi Kálmán , f 
Pap Lajos KA . Csegezi Pál a ú 
Tanka Sándor Bi Bölöni Kálmán  , 
Almási János s Szabó Gyula e: 
1280. Demény József  , Szép Gábor 2. elem. 
Kanyaró Pál 5 Gajzler Antal si; 


Nagy Samu 28 
Csorba Miklós 9 
Kővári Oktár . 
Koncz Károly 
Szabó Lajos 4. elemi 
Pápai István 
Abt Jenő 

Törös János 


Szócs Jáncs 
Jirkovszki József 
Gál Ambrus 
Binder Mihály 
Fekete Mihály I. elem. 
k/ 20/1330. Pap Samu 
Battyán Zsiga 
Patocsan Pius 


x 
. Nagy Miklós A Tunyogi Samu 5 
Szaniszló Ferencz , Kölcze Lajos 8 
Radó János A Marinka Sáudor  , A 
átvitel 252 11 átvitel 252 11 
8 
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ARANYZKÖNYV, 


ft. kr. 

áthozatal 4252 11 

Barla Gerő II, elem.6jf— 10 
Dézsi Elek 2 -— 2 
Szigeti József 4. elem. — 40 
N. N. —- 19 


1340. Osztián Gyula II, gym. — 301 


együtt 41 
A bethlen-szt.-miklósi 
ekklézsiából Rédiger Ar- 
pád esperest küldött: 
Molnos István 
Nagy János 
Hodi János 
Vincze András 
Benkő Jánosné 
Miklós István 
Kocsis Ferencz 
B. szt, miklósi ekkla 
együtt 
A dombói ekklézsiából 
Ütő Lajos gyüjtőivén : 


Miklós Sámuel gondnok! 1 


18350. Ütő Lajos 

Kisgyörgy József 

Ida. Molnár Mihály 

Id. Székely György 

Ifj. Molnár András 

Molnár István 

Kocsis János, bíró 

Miklós Márton 

Kis János 

4 Miklós Sámuel, egyházfi 

17 1360. Miklós Imre 

4 Kocsis György 
Miklós István 

he Miklós Győrgy Samnué 

B Csiki Mibály 

48tE Székely János 

je Nagy János 

Miklós Dávid 

Finta Mihály 

Csiki Gyöggy 

i 1370. Mátyás István 


átvitel 


295 71) 


201 


ft. kr. 


áthozatal 295 71 


Mátyás János 
Miklós Janos Samué 
Gál Mártou 

Bordi Márton 

Biró Sándor 

Id. Szabó Márton 
Ozsváth János 
Hunyadi János 

Osvát Mihály 

. Kocsis Anna 

Nagy János 

Kőmives János Jánosé 
Id. Miklós János 

Ifj. Székely György 
Innep 2 od napi ala- 
mizsna karácsonban 
Molnár János 


15 


együtt 78 
Rédiger Árpád esp. 1874 
Karácson 2-od napi per- 
selypénz czimén küldött 
Dézsfalvi ekklézsiából J— 14 
Dicsőszentmárton ,, 1 — 
j Haranglábi 8 40 
11390. Sárosi 5 1 32 
Szőkefalvi mes a 16 
együtt 3 62 


Lengyel Róza k, a. gyüj- 
tőivén Sz. Kereszturról : 


Felméri Albert J:1 -— 
Bereczki Póli 1 — 
Ördőg Péterné 2 — 
"Ördög Irma 1 — 
Szőcs János 1 — 
Id. Nagy Sándor — 50 
Kovács Sándor — 50 
Bedő Dénes 5 évig l — 
j együtt 9 — 
1400. Nagy György, sugó 2. — 
Kelemen Albert Maros- 
Vásárhelyről : 
átvitel 325 11 


perjosi Minálynó Nagy 


Pataki László M M. SÁTOS 
)zv. Székely  Elekné 


Enlakáról Radó Mózes l. 
Radó Mózes lelkész  ] 


Keresztély Dániel 
Id. Fülöp János 
Id. Biró Lajos 

. Ambrus Dániel 


Patakfalvi Sámuel 
Id. Török József 
Demetér Mózes 
Patakfalvi Ferencz 
Bálint Zsigmond 


Keresztély Sándor 
1420. Jánosi János 


Pünkösti perselypénz 
Lengyel Róza k. a. Sz.- 
Ternájgó Ozezár Í 


B. Gámera Gusztáv 
Ajtai K. Gyula 


1460. Dániel József r. k. 


A sz. keresztari husvé- 


Abradbányáról Mózes And- 
rás gyűjtőivén.: 


Árkosi Károly 

Dr. Nagy Károly 

Özv, Fikker Jánosné 
1430. Üzv. Mikó Sámuelnó 


..11470. Ifj, Ürmösi Lajos 1 tal. 


ít. 
áthozatal 411 
Szabó György 2 
Szabó Györgyné 
Oelberg Gusztáv r. k. [ 2 
Vánucza József ev. ref. ! 1 
Moluár Ferencz r. k, Í 4 
Tabakovics János g.n.e.j 1 
Rákosi József 5 
Ninger János r. k. 1 
Rákosi István HA) 


. Kornéli Dénes r. k. pie- 
bános 

Csekme János, ref, tanitó 

Székely István 

Benel József r.k. 

Id. Ürmösi Lajos 

Lövi Herman izr. 

Ferenczi Mihály r. k, 

Viád Mihály g. e. 

Füstös Béla r. k. 

Boér Béla r. k. 

. Spech József ev, lutb. 

Incze Ferencz r. k. 

Mohai Sándor ev. ref. 

Kozma Albert 

Verzár Sándor r. k. 

Kántor József ev. ref. 

Szabó Endre r. k. 

Kremniszki Jakab r. k 

Ebergényi Dénes ev.ref! 

Jancsó Márton 


Scheder Albert ev, ref. 
Glückshed Janos r. k; 
Kövári József 

Dombi József 

Urmösi Károly 

Derzsi János családja 
Aradi János 

Nagy Gábor ev. ref. 
Máté Lajos 


Róth Károly 
Számpiás György ev. §.§ 
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ARANY-KÖNYV. j 203 


; ft. kr.) ft. kr. 
áthozatal 411 171 áthozatal 545 30 
Síró Sámuel ev. ref, 1 50 Tarcsafalvi Dénes 


Benkő János ev. ref. 


Gelei Kálmán 
Bucsi Imre ev. ref. 
Telegdi Márton 
Id. Miski János , 
Király András 
1480. Darkó Daniel 
If. Miski János 
Tarpai József 
Derzsi Zsigmond 


2) 


) 
) 


n 


Karácsoni perselypénz 


Husvéti ] Kardos Józsefné ref, 
Mózes András lelkész — László Istvánné 
Mózes Andrásné Szakács j Kovács Lajos 
Ida jess Daniel Gergely 
Mózes Iona 1 — Csiki Mihály 
együtt . 119 —11520. Márton Antal 


Kövendről Gál Lajos gyüj- 


tőivén - 


Tanka Gnéni TOT ATC] Id. Péter Ferencz 


1490. Szász Gergely 
Létai Sándor 


Létai Sándorné Nagy 


s Katalin 


Id, Szathmári Sámuel 
Karácsoni és alle tes 


Husvéti 
Gál Lajos, pap " 
együtt 


Sámuel ivén.: 


Török Sámuel és elhunyt 
kedves neje nevében 


5 évig 


képtelen helyett 
Id. Varga János 
1500. Varga Pál 
Varga Józsei 
Pap Áron 


átvitel : 


Szt. Mihályról Török 


Pap Sámuel maga ne. í 
vében 8 égy fzetés- Pap Dániel 


— 50 Péter Sándor 

5 — Ifj. Tarcsafalvi Ferencz 
T1-— Tarcsafalvi Zsigmond 
1 — Kibédi Sándor 

1 — Varga György 

— 50 Ifj. Kuti József 

§ —1510. Deák Mózes 

1 — Ifj. Varga Mihály 

1 — Balázs Sámuel 

—- 2 ld. Varga Sándor 
1.391 Balás Lajos 
2 — 
2 


Marosi Ferencz 
Pap Sándorné 


Tarcsafalvi Sámuel 


8 .] Tarcsafalvi Mihály 
adi Id. Varga József 


1 Ifj. Varga János 

Tee Péter Elek 

Albert Sándor 

— 621580. Jakab Gergely 

72 el Osváth Márton 

Diák Daniel 

i Kovács Ferencz 

Pap József 
Péterfi Daniel 

j Diák Sándor maga 5 ta 
nuló fia ; ; 

j Diák János 

Diák László 5 évig 


! 


2 —11540., Pap Janos 
1 —- Bodor Sámuel 
60 Osváth Dénes 
d Hass Benczédi Dániel 
1 — Kozma Gergely 5 évig ! 


a — 


545 30 átvitel 545 30 


1560. 


"1570. 


15680. 


Pap Józseíné 
Pap Gergely 


Pap Mózes 50 
Pap Dániei 6 
Pap László 24 
Pap Elek 20 


Péter István 
Özv. Benczedi Zsig- 


A kolozsvári ekkla tem- 
plomi perselyében 1875. 
jam. 25-től jun, los 
gyült 9 


szege 
Hozzáadva az előbbi 


72841. 88 


A Dávid F. alap ma 


mondné — 33 
Id. Pap Pál —. 24 
§ egyntt 545 30 


jun. 13-án tesz 


4 


3 közlemény összegét 1859 f..20 


ARANYSKÖNYV. 
ft. kr. ft. kr. 
áthozatel 545 30 áthozatal 945 30 
Pap Elek —— 50 Csiki Jánosné 10 
Diák István — 10 Benedek János EST) 
Id. Péterfi István 220 Pap Zsigmond — 40 
Jakab Zsigmond -— 10] Benczédi Dániel — 50 
Szász Mózes 1 — Bálint János — 50 
. d" Páp:Bétet e 201590. Firtos Gergely 5710 
Pap Sámuel — 30 Firtos István — 48 
Osváth Mózes És 30 Benczédi János — 18 
Diák Mibály — 10] Gáspár Mózes — 6 
Osváth Pál 50 Kovács Ferencz r. k. [— 12 
Péter János — A szt. mihályi anyaek- 
5 , fia Elekne- ) klézsia öt évig 3 — 
vében -:5OI A demeter-kobátfalvi le- 
4 , János , 507 ányekklézsia 1 — 
ATOT a] Alsó-benczédi leányekkl.] 1 — 
Osváth Mihály 30 Áldozócsötörtöki — per: 
Benczédi Zsigmond a . — selypénz 1 32 
Beneczédi Zsigmond fia 1875-beli 8 uj házas 
Zsigmondért 50 pártól 35 krral [2 80 
Pap Sámuel —1600., Kovács János — 50 
Pap Péter 24 Fekete István 1 — 
Péter György 24: együtt 49 93 93 
László Zsigmond 30 je 
Benczédi Gergely 30 Budapestől Buzogány 
Pap Sándor 30 Áron gyüjtőivén : 
Pap Antal 16 Hajós János 10 
László Ferencz 20 Székely Elek 1875-re [ 5 — 
Ifj. Pap Fál 12 Sebes Pál 1.5.— 
Benedek Sándor 24 Filep Kálmán ősei 
Benczédi Dénes 94 éLyÜütt 7 He 
made tök MÖNsl A Petrichevich Horváth 
Benczédi János 331 Kálmát 100. —— 
László Imre 20 : 


30 
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E szerint az alapitványi öszszeg minimumának 1/,-de már ösz- 
sze lenne hordva a felhivás 11-ik havában, A mi viszonyaink között 
én ezt örvendetes jelenségnek tartom , az eredménynyel meg vagyok 
elégedve, s teljes reményemet helyezem a kitüzött czél elérésében, any:- 
nyival inkább, mert aránylag még kevesen hozták meg áldozataikat; de 
bizonyára nem fog elmaradni a jók és nemesek társaságából egyházunk- 
nak egyetlen egy tagja se.  Mindöszsze is 1607 eddigelé az adakozók 
száma s ezek között nem csekély számmal vannak más vallásu atyánk- 
fiai is. Fogadják mindnyájan igaz benső köszönetemet. 

Ferencz József. 


2.) Marosi Gergely siremlékére adakoztak még : 


Bedő Dénes 1 f. Kozma Ferencz 1 f. Felméri Mózes 1 f. Ta- 
nitványai is kivántak hozzájárulni szeretett tanáruk siremléke állitásához 
s örömmel karolták fel az eszmét, megmutatandók azt, hogy a nemes 
szivü és buzgó tanárt uem akarják elfeledni. Adakoztak ezek: Nagy Ár- 
pág 10 kr. bordosi Deák Lajos 10 kr. Marosi Ferencz 10 kr. Gyön- 
grösi Árpád 10 kr. Nyiredi Géza 30 kr. Péter János 2ő kr. Pál Fe- 
rencz 10 kr. Szentgyörgyi Gevgely 10 kr. Dénes István 20 kr. Vitális 
Domokos 10 kr. Jánosi Lajos 10 kr. Márkos Sándor 10 kr. Gálfi Ist- 
ván 10 kr. GálLajos 15 kr. Marosi Venczel 30 kr Pulka Demeter 10 kr. 
Darkó Sándor 20 kr. Sikó György 26 ki. Fekete Domokos 10 kr. I1- 
kei András 50 kr. Nagy Zsigmond 50 kr, Gyarmati János 5Okr, Bo- 
ros Albert 50 kr. Nágy Sándor 509 kr. Gáspár János 50 kr. Deák 
Ákos 50 kr. Sebesi Samu 20 kr. Péterfi Lajos 20 kr. Kozma Imre 20 
kr. Lőfi Gyula 20 kr. Fazakas Lajos 20 kr. Pál Miklós 25 kr. Szö- 
vérdfi Károly 20 kr. Tana Albert 25 kr. Tana Samu 25kr. Veres Ká- 
roly 20 kr. Gyidó Mózes 20 kr. Kozma Domokos 20 kr. Máté Dénes 
20 kr. Nagy Gyula 20 kr. Pulka János 20 kr. Demeter Lőrincz 1 ft. 
Máté György 1 ft. Gábor Albert 1 ft. Haukó Domokos 50 kr. Gálfi La- 
jos 45 kr. Nagy Lajos 50 kr. Neksá Filon 30 kr. Adorján Domokos 
30 kr. Derzsi Gábor 35 kr. Pap József 50 kr. Székely János 50 kr. 
Firtos Ferencz 15 kr. Nagy Gergely 50 kr. Nagy Károly 50 kr. Vin- 
ezi József 25 kr. Öszszesen: 20 frt. 25 kr. o, é. 

A mult alkalommal közölt öszszeghez adva a 20 frt. 25 krt, az 
"egész öszszeg: 70 frt. 55. kr, 0. ért. ; 

Sz. Keresztur 1875. május 30. 

: Sándor János, 


Különfélék. 


Egyházi főtanácsunknak , mely jun. 20-án tartja meg ez 
évi rendes közgyűlését Kolozsvártt, kétségen kivül egyik legfontosabb 
tárgya a püspökválasztó zsinat helyének és idejének meghatározása lesz. 
Ez utóbbira nézve két véleményt hallottunk. Némelyek szerint a püS:- 
pökválasztás elhalasztandó lenne a jövő 1876-ik év nyarára, a mikor a 
négy éves cursus szerint különben is zsinat lenne tartandó; mások ab- 
ban a nézetben vannak, hogy a püspöki szék bétöltésének elhalasztását 
ez évről azon esetleges körülményen kivül, hogy a rendes zsinattartás 
idejéig történetesen most csak egy év van, semmivel egyébbel indokol- 
ni nem lehet, következőleg azt ez évben betöltetni ohajtják, mi végre 
természetesen még az ősz folytán megtartaudónak véleményezik a püs- 
pökválasztó zsinatot. Részünkről az utóbbiak nézetét osztjuk, már csak 
azért is, mert a provisoriumokat soha sem kedveltük s annak püspöki 
székünkre nézve most annyival kevésbé lehetünk barátai, mert fájdalom 
világi elnökeink közül egyiket betegsége , másikat távolléte megakadá : 
lyozzák, hogy egyházunknak megadják azt a tekintélyt, melyre annak 
szüksége van 8 melyet ez idő szerint a püspök van hivatva pótolni. 
E mellett a mostani szervezet szerint az egyházi főjegyzőség is egész 
embert kiván s csak szegénységünkkel menthetjük, ha menthetjük, hogy 
mi azt a tanársággal kötjük össze, elvonván igy a tanárt a maga mun- 
kakörétől, Fnnélfogva bár nagyra becsüljük a helyettesített egyházi főjegyző 
buúzgóságát, alig hiszszük, hogy rendes papsága és tanársága mellett 
még egy évig annak is ugy megfelelhessen, a mint kétségen kivül ő 
maga is ohajtaná. Hiszen tény, hogy most elnöklő egyházi főjegyzőnk, 
a ki pedig csak tanár volt, s bizony a munkát is megbirja ugy mint 


. bármelyikünk , közelebbről kénytelen volt lemondani s csak ugy tart- 3 


. battuk meg helyén, hogy terhét megosztottuk , "illetőleg a főtanács egy 
külön tanügyi előadót állított bé. Egyébaránt egyházi főtanácsunkat il- 
leti a kérdés eldöntése, mi kötelességünknek fogjuk tartani következő 


füzetünkben erről, valamint a főtanács egyéb tárgyairól is 


értesíteni t. 
olvasóinkat, i j 


A britt és külföldi unitárus társulat május 19.én tar- a 
. tott évi nagy gyülése egyszersmind azon tárgulat megalapításának 50. 1 
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éves jubileuma volt. A különben is látogatott gyülés ez által még né- 
pesebbé lett. Az angol atyafiak valóban büszkék lehetnek arra a rokon- 
szenvre, a melyet magoknak a szabad irányu keresztények részéről egész 
Európában és Ámérikában kivivták és a melyre méltók is, E jubilaris 
gyülésökön Ámérikát Dr. Briggt és Baker , Francziaországot T. Did, a 
Coguerel lelkésztársa Párisban, Némethont Dr. Manchot, Hollandiát 
Kuenen tanár, mindketten a szabad irányu kereszténység európahirű 
bajnokai , egyházunkat Jakab Elek és Dr. Gyergyai Árpád egyházi ta- 
nácsos atyánkfiai képviselték. A gyülés lefolyásának részletesebb ismer- 
tetését kénytelenek vagyunk tér szűke miatt jövő füzetünkre tartani fenn, 
most csak azt emlitjük meg, hogy e gyülésen elhatároztatott aláirások 
utján egy 10000 font vagyis 100000 frt alapitvány gyüjtése oly czél- 
ból, hogy ebből értelmes férfiakat fizessenek, a kik-az országban szél- 
jel járva, felolvasások által ismertessék és terjeszszék az unitárius ke- 
reszténységet; sőt miután ez öszveg aláírása jobbára már a gyülés előtt, 
kilátásba helyeztetett, kimondatott annak megkétszerezése. Továbbá in- 
ditványoztatott egy második titkárság felállítása, melynek elhiívatása ki- 
rekesztőleg a levelezések folytatása lesz, miután a társulat ügyvezető 
titkára azon nagy számu levelezést, melyet a társulat miuden irányu 
összeköttetésénél fogva folytatnia kellett, egymaga nem végezheti el. 
Végre három nőt is választottak a társulat tanácsába. E három nő Lady 
Bowring, Miss Mury Carpenter és Miss Anna Swanwick. — Bizony 
" nálunk ís vannak nők, a kik méltóbban helyet foglalhatnának az egy- 
. házi tanácsosok között, mint akárhányan egyházi tanácsosaink közül, 
a kiknek kisebb gondjuk is nagyobb annál, hogy az egyház ügyei fe- 
.. lett még töprenkedjenek is; a kiknek a eczim és jog a fődolog , 8 nem 
Bá kötelesség, mely azzal jár. A kit nem érdekel, ne vegye magára, 


A liberalismus terjedése Schweizban. Örömmel jelez- 
"  hetjük, hogy az a valódi krisztusi szabad vallási irány, a melyet 300 
— Gy óta szent kincsként őriz, ápol és véd az unitárismus, s a melyet oly 
3 igen szeret az ortbodoxia nibilismusnak, modernismusnak gunyolni, na- 
..  ponként és hova-tovább nagyobb tért fogiai el. Példa rá a genfi új né- 
8: met egyház legújabb pályázati hirdetése. Ugyanis a berni , Reform" ez 
" idei 8-dik számában a genfi új német egyház előljárósága egy hirdet: 
; ményt tesz közzé, a mely az illetőket az ottani papi állomásra pályá - 
" zatra hivja fel. Ugy azonban, hogy határozottan kifejezi, hogy csak sza- 
— bad irányu egyének (Kandidaten liberaler Richtung) pályázhatnak. És 
Genfbeu, áz ős kalvinismus fészkében történik. De történik ez 


. mindez 
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mindenfelé, Szóval a szabad vallási irány mindenütt terjed. Ugyanezt a 


jelenséget tapasztaljuk átalában Schweizban, Hollandban, Némethonban, 
különösen Poroszországban, hol a porosz general zsinat 150 tagjából 
csak 50 orthodox, 70 a közitő és 30 a szabad irány hive. 

Ewald Henrich Németország egyik első rendü theologusa a 
mult hóban meghalt Göttingában, hol egyetemi tanár volt. A Göttingában 
megfordult magyar ifjak, ha csak mint vendégek is, nem mulatták el a 


nagy hirü tanár előadásait meghallgatni; a kik pedig theologiára készül- 


tek, azok rendes hallgatói voltak. Az elhunyt ugy a tanári széken mint 
az irodalomban fényes nevet vivott-ki magának. Már 1827-ben figyelmet 
keltett zsidó nyelvtanával, mely e nemben korszakot alkotó mű. Számos 


munkái között kiváló helyet foglal el az , Izrael népének története" czi- 


mü hét kötetes munkája, melyen 30 évig dolgozott. Egyenes jelleme, 
nyilt, sőt merész modora magasan kiemelte a köznapi emberek sorából, 
Nem ok nélkül bámulta és tanulmányozta a régi zsidó prófétákat, mert 


sok tekintetben ő is hasonlitott hozzájok.-A zsarnokságnak nagy ellen- . 


sége volt. Szerette a régi puritánokat. 
Az egyházi képviselő tanács f. é. május 31-ről egy fél- 
hivást bocsátott ki, melyben vallásközönségünk tagjait, nevezetesen az 


egon 


ifjabb, az 1856 és 1857 évi közadakozásban részt nem vett nemzedé- 


ket a közpénztár gyarapitására, s ennek alapján a közszükségek fedez- 
hetése végett adakozásra hivja fel. Ha ugyanaz a vallásos buzgóság he- 


viti keblünket, a mely őseinkét hevitette, ugy teljes reménynyel vagyunk 
az iránt, hogy e felhivás meleg viszhangra fog találni mindazoknál, a 


kikhez intézve lesz. 


Az evangeliumi csodák tekintettel az ó és új testamentami 
összes csodákra, a mint előbbi füzetünk boritéklapján jeleztük, megje- 
lent, Irta Simén Domokos, e folyóirat egyik szerkesztője s éppen ezért E; 


magunk ismertetésébe nem is bocsátkozhatunk, Ára 1 frt. 


M. Vásárhelyen Kozma Anna k. a. egy nagy gonddal és 
szorgalommal készitett saját művü, kék atlasz aljon, czérnával reczézett, 
gyapottal kitöltött és középen nagy koszoruval köritve, egy poharat elő- 
tüntető, díszes és értékes urasztali teritőt kegyeskedett adni, mely- . 
nek szélein hímezve ez olvasható: , Isten dicsőségére a maros-. 


vásárhelyi unitária ekklézsia urasztalára készítette 


Kozma Anna 1872. Értéke 60 frt. ") 


") A. Ker. Magvető IX-ik köt. közlött adakozások közül tévedésből kimarad- 
ván, ezt helyrehozni kivánta a Beküldő. K. A. 


zzz OEFOGOT— 


A. Positivismus. 
Nyilt levél , bévezetésül, 


Tisztelt szerkesztő ur! Sziveskedett vala megszólitni, hogy 
eléadásomat, melyet az egyetemi kör rendezte felolvasások sorában 
valék tartandó, közöljem a Magvetőben. Meg is tartottam biz azt, 
mint tetszik tudni, de irás nélkül. Kivánságát tehát csak ugy tel- 
jesithetném, ha asztal mellé állnék s kidolgoznám a tárgyat. Ámde, 
könynyen gondolhatólag, ez nem lenne az, a: mit elmondtam. Ha- 


. nem akadt azóta kezembe egy német tanár béköszöntője, mely lé- 


. nyegben azt az eszmét tárgyalja, a melyet én is akartam némileg is- 


mertetni hallgatóimmal. Mivel hát az már készen meg van írva, 


. egyezzék belé a t. sz. hogy válthassam bé vele igéretemet.") A 


Magvető semmit sem veszt vele; mert — szó köztünk maradjon — 


a bizony jobban van irva, mint én tudnám. A mi pedig benne van 


. irva, annak alapjában mindennek aláirok. A dologra tehát, és beszél- 


1 


-tessük Bratuscheket , philosophia tanárát a giesseni egyetemen. 


,Miért hogy én hivatalos müködésemnek harmadik félévében 
tartom a béköszöntőmet, oka abban rejlik, hogy felfogásom szerint 
csak ebben a télévben kezdtem meg igazában a hivatalomat. Mi- 


.. kor engem 1873 őszén ide meghivtak, a philosophia tanszéke egy 
. év óta állott bétöltetlen. Az alatt a magasabb tanárság jelöltjei 
.  vizsgájára újabb rendezést vettek munkába, s ez alkalommal az a 


. kérdés állott elé: nem lenne-e időszerü ") kitörülni a philosophiát 
. a vizsga kötelező tárgyai közül. Nekem ideérkeztem után tüstént 
. az a kényes feladat juta, hogy részt vegyek e kérdés feletti ta- 

nácskozásban, melyben egyenesen arról. volt szó, megmaradjon-e 


ag 7 


 átalában tovább vagy ne; ezen az egyetemen a philosophia tanul- 
. mánya? A világért sem azt akarom azzal mondani, hogy a philo- 


—  gophiai tanulmányt ezen az egyetemen csak mesterséggel lehet 
. fentartani a vizsgaszabályzatnál fogva. Hanem a philosophia a pae- 


5 5) Szivesen beleegyezünk s köszönettel veszszük, hOgy felkérésünket becses 


figyelmére méltatta. Szerk. — ?) Ime! más szóval: ,a materialismus 
korunk jelszava. Ford. 
Ker, Magvető X.köt. 14 
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dagogikával oly lényeges tárgy a tanítók vizsgájában, hogy kire-. 
kesztésöket csak azzal lehetett motiválni, ha tagadták tudomány- 
voltát. Jelent is meg itt, mint tudják, a karácsoni szünnapokban 
1873. egy füzetke !) név nélkül, melyben valóban megkisértetett a. 
a megbizonyitása annak, hogy a philosophia soha sem volt tudo- 
mány. Béköszöntés helyett hát egy ellenfüzetkét kelle irnom, hogy 
felvegyem a reám bizott szakért a létküzdelem kesztyüjét "). Mert 
ha a vizsgaszabályzó bizottság, t. i. a philosophiai kar többsége 
kezet fog a névtelen füzetke szerzőjével, lehetetlen lett volna, 
legalább nekem, egy igy lealjasított tanszéket elfoglalni. Én hát 
azt csak ideig-óráig néztem a magaménak. Tudva van azonban, 
hogy a bizottság , a legfelsőbb iskolaszék és a magas ministerium 
nézetével egyezőleg, elismerte a philosophiai vizsga nélkülözhetetlen- 
ségét. Tehát illő, hogy legelébb is mélyen érzett hálámat nyilvá- 
nyitsam e helyen collega uraimék irányában azért, hogy ily egyet- 
értésre jutottak. Reménylem, hogy a philosophia egyetemünken az 
ő nevét viselő karban a külön tudományokkal élénken öszszemü-. 
ködve fogja ezentul is feladatát teljesiteni. ; 
, Megvallom, hogy a természeti tudományoknak még mindig 
van egy kis okuk óvatosoknak lenni a philosophiával szemközt; 
hiszen egy nemzedék egész korán át vitte őket tévútra az ugyne- 
vezett természet philosophiája" (Naturphilosophie) s az akkor pol- 
czon ülő philosophusok, mint Hegel is, kereken kimondták, hogy 
az exact természetvizsgálás tudománytalan ?). Most hát ne panasz-. 
kodjék a philosophia, hogy ha hasonló" pénzzel fizetnek neki, SEL. 
A szemrehányás, igaz is, hogy jogos lett volna egy emberkorral 
ezelőtt. De azóta változott a philosophia s nem felelős a korábban 
történtekről. Készségesen elismeri az a kölön tudományok teljes ön- 
) Entwurf einer Prüfungsordnung für Aspiranten des Gymnasial- and 
Realschullehreramts mit Motiven. Giessen. — ?) Die Philosophie als obligatori-. 
scher Gegenstand der Schulamtsprüfung. Von E. Bratuchek. Giessen. — 3) Szer- 
zőnket a philos. kar verdictje iránti hálája igenis nagy lelkesedésbe hozta ég 
valamivel többet mondat vele, mint a menynyit higgadtabb öntudattal mondott 
volna. Megjegyzem egyfelől azt, hogy a , Naturphilosophie" egyetlen egy "ges 
diegen" (sz. szava) természetvizsgálót sem vezetett tévutra, még a kijelölt kor- 
ban és Némethonban sem. A megtorlásra hát bajosan van alkalom, annál ke- 
vésbé jog. Másfelől Hegelről még egy giesseni philos. professor sej beszélhet 
lóhátról oly formán mint b. Kemény Gábor Montesguieuról. Ha, a nagy philo- A 
, sophus azon szavakkal nyilatkozott, a  milyeket a szövegben olvasunk, az csak. 
azt teszi, hogy ha a természetvizsgálat csupán tapasztalásra épít, azzal még 


nem szerzett diplomát a , tudomány" nevezetre, Itt nem szólh 5 s 
ben hozzá, Ford, í I 83 ű its KE KIMKAZSSÉ 
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. állóságát és szorgalmasan törekszik tőlök tanulni ). De a Hegel- 
féle philosophia megbukta után, a külön tudományok is oly fejlő- 
dési processuson mentek át, melynek eredménye arra inti őket, 
hogy csatlakozzanak GOKOGAÁ a philosophiához; mert ettől való el- 
válásuk következtében egy felettébb veszélyes hatalom, t.i. a positivis- 
mus férkezett közikbe. Igaz, hogy a veszélyt nem méltatják még kellő 
figyelemre; pedig a német elme ?) palladiumát fenyegeti. Ezt kimu- 
tatni mindnyájunk érdeke s én felhasználom reá amai alkalmat. 

, Most mind inkább kezdik a külön tudományokat positiv-ek- 
nek ?) nevezni. Azt gondolná az ember, hogy a szerint a philoso- 
phia negativ tudomány. És valóban gyakran fogják igy fel az el- 
lentétet. Hanem a ki az alatt azt értené, hogy a negativ tudomány, 
a tudomány nemlegessége és igy épen nem tudomány, annak a 
negativ villamosságról is azt kellene gondolni, hogy az nem villa- 
mosság. Mit kell hát értenünk ez alatt: negativ tudás? Eddigelé 
Schelling értelmezte legvilágosabban ezt a fogalmat. Negativ 
Schelling szerint az észszerü (rationalis), azaz észszülte el- 
vekből meritett tudás; ellentétben az empiricus vagyis a ta- 
pasztalásból származó tudással, melyet ő positiv-nak nevez. Mert 

." az észszerü tudás annak a megismerése a minek feltétlenül ugy 
. kell lenni (, absolut nothwendig"). Ugy kell pedig annak lenni, 
a mi nem lehet nem ugy. Az észszerü tudás tehát csak a negativ 
. oldalát ismeri meg a dolgoknak; valódi létöket csak a tapasztalás- 
. ból tanuljuk ki. Ennek az értelmezésnek minden esetre az a né- 
zet rejlik a fenekén, hogy a positiv tudás a meglevőnek, ténysze : 
"rü, tapasztalatilag adott az ismerete a negativ tudás pedig a 


"az ismeretnek e két neme nem egymást kirekesztő ellentétek; ha- 
. nem mind a ketten okvetellenül hozzá tartoznak a philosophiához. 
"De az a mit Schelling körülbelől mindjárt a Hegel halála után 
. mondott ki, most — ha szinte másformán is, semmint ő -gondol- 
. ta — igazsággá vált. Még mindig bellegetik ugyan, hogy a philo- 


!) Nem irok alája. Még a , kölcsönösen" hozzátételével . sem. — Ford. 

krad) Mondjuk átalában az emberi elméjét. A. , Geist)" nem ismer nem- 
zetiséget. Ford. 

3) Tisztelem, becsülöm a purismust, kellő határai közt. Amicus üsgue 

— ad aras. De oly szót, melynek eredetiben sincs határozott értelme, magyaritni 

" nem csak füstbe, hanem kárba is ment vállalat, Ilyenek a ,positiv" és ,nega- 

.tívé is, Ford. 


a 


tapasztalattól független a priori ismeret. Schelling szerint azonban 


1 . Sophia nem nyugszik a tapasztalat alapján. Ha az ugy volna, csak- . 
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ugyan negativ tudománynak lehetne nevezni; mert tagadná azt al 
mit a tudomány állit, t. i. hogy egész ismeretünk anyaga a tapasz- 
talatban foglal helyet. De ilyen philosophia nem létezik... 

És a szükségesség (az ,ugy kell lenni") fogalmának ama negativ 
oldala aligha a philosophiai ismeret sajátsága , sőt inkább, mond- 
hatni, minden tudomány czélja. Egy nyelvész sem fogja valamely 
szerzőnek egy mondatát megmagyarázottnak tartani, hogy ha még" 
több más magyarázat is lehetséges mellette. A természetvizsgáló 
egy tényt, tehát a valóságot magát csak ugy. fogja megállapitott- 
nak tekinteni, hogy ha a szóban forgó jelenséget más módon nem" 
lehet felfogni. A philosophiában tehát szintugy mint más tudomá- 
nyokban egyesülni kell a positiv és negativ TEGSSOTUSÁSZSÁN 

amaz állitja az úgylevőt, emez kirekeszti a lehetetlent. 

,Ha hát e szerint negativ tudomány nincs, kérdés, mi jog- j 
gal ruházzák magukra a külön tudományok a positiv nevet. Nem 
igen sokkal ez előtt megütköztek volna rajta, ha valaki a természeti . 
tudományokat és kivált a mathesist pósitiv tudományoknak jelölte" 
volna. Akkor csak a theologiát, jogtudományt és legfeljebb még at 
grammatikát nevezték annak, még pedig tudvalevőleg azért, mivel. 
a fennálló vallás, a történelmileg adott jog, az egyes nyelvek sza-. 
bályai szabványokon "), öszszeegyezésen, ,positio"-n alapulnak. A 
positiv joggal a természetes jogot, a positiv vallással a ter-ű 
mészetes vallást állították szembe. Annál fogva bizony fel kell. 
akadnia az embernek azon, hogy miképen lehessen csak szó is. 
,positiv" természettudományról. Hiszen a természet épen a lát- 
szik lenni, a mi minden emberi önkénytől függetlenül létezik. El- 
lenben — bármi furcsán hangzik — a valóban poósitiv természet-. 
tudomány nem egyéb volna, hanem önkényes állításokra alapitott 
természettudomány. SZAhaják ezt egy kis történelmi vitatással vi-" ; 
lágitnom, melylyel egyszersmind kiderül a tudományos Positivismus 
mivolta is, következményeivel egyetemben. : 2 

, Görögországban midőn a tudomány különvált a mythologiá- 
tól, a philosophia és a külön tudományok a legszorosabb kapcso- 
latban fejlődtek együtt. De nem sokára egymást kirekeszteni lát- 
szó philosophiai rendszerek keletkeztek s állottak szembe egymás- 


t) Szabvány és szabály különböznek. Minda a kettő kötelez ugyan, de az a 
elsővel az az eszme jár együtt, hogy önkényesen állitotta fel, akár égyés i 
zsarnok, akár a többség zsarnoksága, mit ,közmegegyezésének neveznek. a 


Ford. si; ta 
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" sal; melyeknek egyike sem felelt meg egészen a tapasztalat tényei- 

nek. Ekkor állottak elé férfiak, kik azt igyekeztek kimutatni, hogy 
. a dolgok mivoltán, lényegén való tépelődés sikeretlen és haszonta- 

lan dolog; hanem hogy szoritkozzék az ember egyszerüen a tények, 
" azaz a jelenségek ismeretére. E volt a legkorábbi sophisták néze- 

te, mely mindjárt eleinte két alakban állott elé. Az egyik fél — 
mint Gorgias — azt állitotta, hogy átalában nincs semmi valódi 

(reále), hanem csak látszat (phaenomenon) világa van, s csak a kell, 

hogy belétaláljuk magunkat ebbe a látszatba. Mindennek tehát csak 
. anynyiban van becse, a menynyiben jóllétünket eszközli és ahoz tar- 
. tozik az is, hogy a beszéd alkalmával másoknak látszatos eszméit 
felkelteni s rajtuk kedvünk szerint uralkodni birjunk; az ügyes 
. szónoknak minden állítást egyaránt megegyezőleg kell mind támo- 
. gatni, mind bemutatni tudni. E Nihilismus ellenében a másik 
. fél — mint Protagoras — az anyagi világ valódisága mellett 
"állott keményen. A testi világon kivül — igy vélekedtek — sem- 
. mi sem áll tényileg reánk nézve. Osupán csak anyagot és mozgást 
. észlelünk s a dolgok az ő különböző alakjaikkal és tulajdonságaik- 
. kal az öszszeviszsza való mozgások együtthatásából származnak. 
. Az ember maga is csak ily anyagmozgás együtthatása eredménye. 
. A kivülről való béfolyásoknak érzékszerveinkre hatásából származ- 
. nak észrevételeink s ebből eszméink, melyek csak módositott ész- 
. revételek. De minden észrevétel csak abban a pillanatban jelent 
. valamit, a melyben szervezetünk bizonyos módu hatást szenved. 
. Semminek sincs ilyen vagy amolyan tulajdonsága magának , hanem 
." csak kapcsolatban az érdeklett érzékkel; a látó szemtől megválva 
"nincs szin sat. Minthogy tehát a dolgok csak az együttható moz- 
. gások viszonyában léteznek, mindenkire nézve csak azok, a miknek 
. neki látszanak, és ez az ő testalkatától s szervezete illető ál- 
. lapotától függ. Tárgyias igazság annálfogva nincs, hanem csak ala- 
. nyias vélemény; azon egy valami az egyiknek igaz, a másiknak 
" nem igaz, sőt azonegy egyénnek is hol igaz, hol nem igaz: a dol- 
gok mértéke az ember; ő határozza meg, mi létezik, 
mi nem. Ez alól a mathesis sincs kivéve; alanyisága már csak 
abból is világos, hogy elemi alkatai a természetben nem léteznek ; 
a természetben nincs egyenes vonal, mincs kör, nincs egyenlőség 
sat. Hanem a mathesisben közmegegyezés útján kiegyenlitődtek az 
alanyi vélemények és egyesekre nézve is történhetik teljes kie- 


gyenlités, azaz a véleményeknek az emberi természet viszonyos hason- 
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lóságán és a látszatok hasonlóságán alapuló részszerinti öszszeegye- j 
zése. Az ily kiegyenlítést ismét csak a rábeszélés eszközli, mint a 
melylyel mások véleményét megváltoztathatjuk. 3 
, A sophistika kijelölt két irányának közös jellemvonása az a 
nézet, mely szerint tudalmunk nem a dolgok természetében, a Vi- . 
lágegyetem és elménk mivoltában feneklik, hanem kiegyezkedésben, 
melyet alanyi, olykor reáfogot$ szükségeink szabályoznak. Azaz, 
röviden: , tudásunk nem természet- hanem törvényszerü." Ugyhogy 
a természet fogalma ellentétben van a törvény fogalmával "). Az 
utóbbi egy jelentésü a statutummal (szabvány), melyet a régi la- 
tinok positio névvel jelöltek." Ez a szó ,positiv" tehát amaz 
ősidőkből veszi eredetét és a positivismus a sophisták ál- 
tudalma jellemvonása. ; 
,Azon időtájban állitotta Demokritos is, az atomistika egyik 
alapítója, hogy a szók jelentése, a menynyiben azok eszméinket fe- 
jezik ki, nem a dolgok .természetében feneklik, hanem ésak öszsze- 
egyezéstől, önkényes szabványtól függ; épen ugy itélték a sophis- 
ták is a jogot, a vallásos hitet, az erkölcsi törvényt positivnek, 
conventionalisnak. Valódinak és természetesnek aztán csak a ked-. 
ves vagy kedvetlen érzés, a haszon és a kár maradt. .A sophistai 
felfogás szerint t. 1. a positiv joggal szembe állítva a természeti 
jog nem egyéb, hanem az erősebb fél előnye, s a Gorgias iskolája- 
beli nihilistai rhetorika a  positiv jog nyaka kitekerésében lelte És 
czélját; midőn az ügyesebb szónok győz, az erősebb fél előnye ha- 
tározza meg, hol az igazság. Az érzékies nézet szerint a természeti 
jog, valamint a természeti vallás azokból az eszmékből áll, melyek " 
az emberekben tüzetes öszszebeszélés nélkül körülbelől egyeznek: 
csakhogy ezek még gyarló kezdetek , melyeket tudatos szabványok 
felállítása fejt ki és ebben is a ieáboszélés a gyengébb ügyet erő- 
sebbé teheti "). § 
, É nézlet szerint csak abban lehetett lelni a tudomány feladatát, . ; 

hogy egyfelől a realék, másfelől a nyelv és irodalom adott egyes jelen- 3 
i 

:§ 


tesztet 


éz 


4 39 ölnyi 


ségeikben vizsgáltassanak. A polymathia t.i. az egyes és külön je- 
lenségekre irányzott ismeretek halmaza abban járt, hogy a philoso- 
phiát, mely a mindenség mivoltát akarja ene kiküszöbölje. 


") Ha Protagoras hallaná a mai divatu kifejezést: ,természet törvényes, § 
ugy hangzanék neki, mint nekünk a , fakengyelvas". — ag Ákár avatatlan, akár 
elfogult olvasóra teküütyé, szükségesnek tarto megjegyezni , hogy, mindezek- a 
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, Hogy ez abban az időbén nem sikerült, S 0 c rat es-nek kö- 
szönhetni, kinek nézete Platon közbejárásával maradandó alapjá- 
vá lett minden antisophisticus tudománynak. Socrates megengedte 
a sophistáknak, hogy az ő annak hitt tudalmuk igen is csak hit 

." és vélekedés, minthogy az ingatag, alanyias eszmék terére szoritko- 
" zik; de megmutatta, hogy tárgyias tudásra is eljuthatni, hogy ha 
az eszméket szilárd fogalmak keretébe foglaljuk. Platon a 10- 
gikai azaz fogalomszerü gondolkodást a tudomány első rangu 
próbakövévé tette örök időkre. Az emberi ismerőtehetséget VIZS- 
gálva kétségkivülivé tette továbbá Platon, hogy fogalomszerü 
gondolkodással meg birjuk fogni a dolgok mivoltát a jelenségek- 
ben. Az emberi észben oly müködés lőn feltalálva, mely minden 

. emberben tökélyesen egyformán, u. m. a logika törvényei szerint 
foly le. De ezen működés nyilvánul azokban az alkotásokban 18 

.  (constructio), melyeket legegyszerübb elemeiktől fogva a legszöve- 
" vényesebb alakokig átlátunk bensőleg, u. m. a mathematikus alka- 
"tok, a szám és a nyugvó s mozgó üralakok, alkotásában. A ma- 
. thematikai törvények szintugy mint a logikaiak feltétlen 
. "ugy kell lenni"-ségöknél fogva az alanyias eszme tétovázásán fel- 
. jül vannak emelkedve; sem reábeszélés, sem önkényes egyezés nem 
. állíthatja fel, hanem alapjaikban, magunk valójában ismerjük meg 
. őket. Igende ugy tapasztaljuk, hogy a jelenségek is épen azon tör- 
vények alá rendelvék, hogy a jelenségek esetlegesnek látszó kü- 
lönbfélesége logikailag és mathematikailag van szabályozva. Csak- 

; hogy a természetben ama formák nem tisztán és elkülönítve, ha- 
. nem véghetetlen bonyolatokban léteznek. Ezeket az 
.: ember véges elméje nem birja teljesen, tökéletesen átlátni; de tu- 
dása folytonos haladtával mindig jobban-jobban megismeri, megérti, 
azaz a magában tudott elvekre reáviszi és igy valóban a termé- 
. szet törvényeit állítja fel. A külső dolgoknak érzékszerve- 
. inkre való hatásai igenis csak ugy mutatkoznak , mint testünk vi- 
. szonya a külvilághoz; igen de ez a viszony épen a tárgyak for- 
j mái darabjait foglalja magában és az észlelés alapján keletkezett 
eszmék ama formák szerint készitett alkotások, melyekben elemzés 
által szilárd törvényeket és elveket lelünk fel. E szerint az érzéki 


ben, mint minden rendszerben, melyet valaha felállítottak, nemcsak valami, ha- 
"nem sok igaz ÍS VAn. Ez azonban nem gátolja, hogy a rendszer vagy alapjá- 
. ban vagy alkatában vagy mind a kettőben rosz ne legyen. Ég legroszabb az, 


Ba. melynek alkotói és védői monopoliumot akarnak üzni az igazsággal. Ford. 
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. felfogás az elme alkotásainak a jelenségekre való alkalmazásában 
áll. Ismeretünk a jelenségekből indul ki, inductive elvekre hág, 
melyekből deductive kimagyarázzuk — megértjük — a jelensége- 
ket. Ezt mivelve azonban tévedés, azaz a tények hamis (nem helyes, 
nem igaz) magyarázata keletkezhetik. Platon azt, hogy tévedésnek 
kell lenni, az emberi elme véges voltából következteti; de ma- 
gában a tévedésben is logika van és a vélemények alanyias kü- 
lönbfélesége, melyre a sopbismák positivismusa támaszkodott, CSu- 
pán csak tökélytelen felfogása a lényegökben. tökélyesen határzott 


jelenségeknek. De tévedés nélkül nem birna az elme eljutni Sa- 


ját mivolta megismerésére és öntudatos igazságra, mivel csak 
ennél fogva küzdi ki a szabadságot és szerez a külvilágon hatalmat. 

, Elménk az ő teremtő működése által hatással van a külvi- 
lágra. Az az ő belső alkotásai folytatása és abban áll, hogy adott 
viszonyait a külvilághoz megváltoztatja. Ez a gyakorlati müködés 


nem különben megmásolhatatlan törvények alatt áll: az ember min- - 


dig a jó képében csinál valamit. A jó első, kezdő eszméje kélség- 
kivül a kellemes. Ismeretünknek csak eléhaladtával domborodik az ki 
inkább-inkább, mint erkölcs-törvény elvre, melyet cselekvé- 
nyeink gyakorlatában lassan-lassan tanulunk ki, de aztán eszünk 
legbenső lényének ismerünk el fogalomszerüleg. Tehát az erkölcs- 
törvény ügyében is tévedésen át vezet az út teljes világosságra, 
hová az ész szárnyain emelkedünk. Platonnak. e nézete által ki- 
egyenlitődik a természet és a szabvány. A természeti jog tehát az 
a jog, melyet az emberi cselekvés észbeli elveiből hozhatni ki; a 
positiv jog, mely az életben eléforduló viszonyokra vonatkozik, 
igen is szabvány, de a menynyiben észszerü az emberi elme ter- 
mészetéből ered. Midőn hát az a feladat, hogy a positiv. jognak tuz 
dományos alakot adjunk , nem tehetjük azt megint egy csupa Ösz- 
szeegyezésen alapuló tudománynyal; mert e bizony csak amolyan " 
látszatos áltudomány lenne. A positiv jognak tehát nem lehet po- 8 
sisitiv a tudománya , ennek mint minden tudománynak ,  ész- ; 
szerünek kell lenni. : 58 í 
, Íly módon fogja fel Platon a természeti vallásnak is a vi- 5: 
szonyát a positivhez. Az öntudat voltakép különbözik a testi jes 7 
lenségektől ; sem nem anyag, sem nem mozgás"). Az anyag és. j 
39 DesC i : Í ől 
fö-gok és ltbnágást és én aes ÉjKOt, e rláll e e 


felől azt mondá: ,gondolkozom, tehát vagyok", S játék mivé ő 
akarták némelyek aljasitni. Ford. 0. gyok", S e nem szójáték, mivé 
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mozgás mivoltában (ha tetszik: , lényegében") semmikép nincs be- 
léfoglalva, hogy azon logikai törvényeknek van alávetve, melyek 
eszünk mivoltát alkotják. A dolgokbeli eszet, a természet tökélyes 
törvényszerüségét tehát csak egy mindenható teremtő elme hatá- 
sának magyarázhatni, oly elmeét, melynek nincs szüksége mint a 
véges elmének érzéki szervekre, sem agyvelőre, hanem örökösen 
és mindenütt jelenvalóan épen oly szabadon alkotja a testi világot, 
mint mi alkotjuk a mathematikai alakzatokat. Mi ez isteni ész mi- 
voltát ismerjük, minthogy azonos a miénkkel, t. i. azon törvények 
szerint működik; tehát minthogy hasonlók vagyunk Istenhez. Az 
istenség is mindent a jó képében teremt és annál fogva a rosznak 
is helyének kell lenni az isten világtervében , szintugy mint a té- 
vedésnek. De ezt a világtervet az ész elveiből-nem birjuk szer- 
keszteni; mert az a végtelenségre vonatkozik, melyet teljesen ki- 
nyomozni véges elmének lehetetlen. Mi hát Isten mivoltát csak 
szüntelen való közeledéssel ismerhetjük hovatovább jobban a világ 
tapasztalati szemléléséből, a természetből és történelemből. Itt is 
az ismeret a képzetek terén kezdődik tökélytelen hitvélemények- 
kel. De e positiv hitben már igazság rejlik, mert az emberi ter- 
mészet szükségénél fogva, isteni lelkesités béfolyásával alakul. A 
positiv vallásnak tekát, a menynyiben az Isten észszerü eszméjé- 


. . vel nem ellenkezik, szintoly jogosult a léte, mint a positiv jognak. 


És igy a platoni phiiosophia a positivismussal átalában az oksze- § 
rüséget állítja szembe, mint a mely a positivet a történelemben 
elismeri, a menynyiben észszerű; de a tudomány megalapitásától 
minden emberi szabványt elrekeszt. 

Aristoteles után, a külön-tudományok hová-tovább önállóbbak- 
ká lettek ugyan, de még mindig virágzó állapotban voltak, mig 
. philosophiai szellemben, azaz a tudás logikai rendszereiként mive- 
Jődtek. De a kapott logikai és metaphysikai hozomány csak addig 
védte őket a hanyatlástól, mig ki nem turta a positivismus, mely- 
lyel utoljára nem birt a mindig egyoldaluabbá vált philosophia. 
Egy mindent szétbontó Skepsis?) a sophisták nézetére vezetett 
— viszsza s az alexandriai tudósság elposhadása megmutatta, hová jut 
15 a tudomány, ha positivvá lesz. Plato azt tanitotta volt, hogy a 


4) , Skepsis" eredetileg vizsgálást, nyomozást, puhatolást jelent, de lassan- 
kint elváltozott a jelentése, ugyhogy az ugynevezett skeptikusok korá- 
ban már kételkedést, mindennek kétségbe hozását jelelte. Ebben az ér- 
telmében jött át a mai korra. Sajnos, de nem tehetni róla. Ford. 
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szabványban isteni végzésképen helyes eszmék foglaltathatnak. E 
nézet torzalakja az orthodoxia , mely positiv valláseszméket isteni 
kijelentések gyanánt fölibe teszen az észismereteknek. Ide folya- 
modtak az alexandriaiak is, midőn már nem birták megvédni az 
érzékfelettit a Skepsis ellett A kereszténység igen korán beléesett 
ebbe a positivismusba, mely a theologián az egész középkor foly- 
tán uralkodott. A középkor scholastikusai arról voltak eleinte meg- 
győződve, hogy az egyház tanitmányával tökélyesen egyezik a Pla- 
ton philosophiája; később meg arról, hogy az Aristotelesé; persze 
hogy ők mindeniket nagyon: tökélytelenül ismerték. Végtére mikor 
átlátták, hogy a bizony nem ugy van, az ó sophisták positivismu. 
sára tértek viszsza. A középkor vége táján, midőn az a nézet ka- 
pott feljűl, hogy az általános csupán csak emberi szükségből reá 
látott collectiv neve az egyedül létező egyeseknek , az egyház ta- 
nitmányát sőt az Isten létét és egységét egészen megbizonyithatat- 
lannak nyilvánitották és a tudományt az érzéki világban adott egye- 
sek ismeretére szoritották. Az Aristotelesféle logikát , most már 
merőben formailag, csak arra használták a scholastikai vitatkozá- 
. sokban, hogy a legképtelenebb állitmányokat bizonyitgatták; abban 
lelték, mint a sophisták, a legremekebb mesterséget, hogy min- 
dent birjanak megbizonyitni és megezáfolni. Ezek a disputatiók 10- 
gikai tornázások voltak, melyekben bizonyos szabályok szerint vias- 
"kodtak. Minthogy tárgyiasan semmit sem vallottak biztosnak, ala- 
nyiasan kellett megtámadhatatlannak lenni a vitatás tárgyának. Az 
ily megállapítást positio-nak nevezték s oly állitmányt értettek 
alatta, a melyhez a vivó magát kötöttnek vallotta, mindaddig, mig 
ellenfele fel nem oldja; itt hát valóban egyezményszerüleg és ala- 
nyias szükség szerint állapították meg, mit vegyenek fel ideig- 
óráig igaznak. Ebből a szokásból kiindulva kapott ez a latin szó . 
positivus, a román nyelvek ide tartozó alakzataival együtt, új . 
jelentést ; legelsőbben állitmányokat jelöltek vele, mint kimondotta- 
kat, határozottakat , alanyiasan biztosítottakat, tehát ,bizonyose- 
kat". Aztán tényeket is neveznek positivoknak s azt akarják vele 
mondani, hogy azok megegyező felfogás által meg vannak állapit- 
va és kétségtelenné téve. Szóval az, hogy mai nap a tények isme- 
retét positiv tudásnak nevezik, tökélyesen megfelel a legrégiebb 
görög positivismusnak. 3 
Az új korban megint a philosophiával mindig kezet fogva 
fejlődtek a külön tudományok, A nyelvészet és történelem a Pla- 
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tónéra alapitott philosophiának köszönhetik mostani; . szorosan tu- 
dományos alakukat. Nem is feledkeznek meg azok e kapcsolatról; 
főképviselőik elismerik, hogy a történelmi tanulmány csak ugy gya- 
rapodbatik, ha philosophiai elmével folytatják. De a jog és theo- 
logia terén, a tudásnak azon nemeién, melyek az igazi értelmében 
vett positiv-vel foglalkodnak, azonnal a középkori conservativismus 
kapott erőre, mihelyt hátat forditottak a philosophiának. A protes- 
táns theologia betühöz ragadt hite s a katholikus egyházbeli jesui- 
tismus megegyeznek egymássai abban, hogy az eszet a szabvány 
alá rendelik; hogy a-szabvány egy csalhatatlan pápától jőn-é, vagy 
egy csalhatatlan könyvben van foglalva, az nem tesz különbséget. 
A historiai kritika, mely azzal az ártalmas iránynyal szembeszál- 
lott, soha sem tagadta el philosophiai származását. A jogtudomány- 
ba a politikai reactioval egyoldalu historiai felfogás férkezett, mely 
a rationalismust, mint nem történelmit, haszontalannak nyilvánitot- 
ta. De épen az igazán történelmi jogtudomány nem ragaszkodhatott 
soká oly felfogáshoz. A történelem nem tanitja, hogy a mi történik 
mind észszerü "); de igen is azt, hogy a jogért való küzdelemben 
AZ ész testesül meg. A ki a jognak ezt az örökös forrását nem 
akarja elismerni, vagy az egyházi szabványban kell hogy keresse 
a jogtudalom egyetlen egy támaszát vagy a másik szélsőség, a min- 
dent öszszerontó positivismus hatalmába kerül. Ez a mi korunk- 
ban szintugy mint a sophisták idejében, két alakban ütötte fel a 
fejét, t. i. vagy a nihilismusban, vagy a sensualismus- 
ban veti meg a lábát. Az észből származó ismeretek lehetsége fe- 
8. lől kétségbe esve, viszszatértek sokan — igazi sophistai dialekti- 
." — kával — a Gorgias nézetére, mely szerint semmi sem bizonyos, 
. " gem nem igaz. Ennél fogva aztán megint az érdekek küzdelméből 
keletkezett, önkényes találmánynak tartottak vallást és jogot és 
jogositottaknak nézték magukat az emberiség legszentebb javai ki- 


— — aknázására saját önző érdekökben. Igy sok theologus csak azért Vi- 


tézkedik az egyház positiv tanai mellett, mivel a papság hatalma 
és elsősége vak hiten alapul, és másfelől, franczia szabad gondol- 
 kodásuak azért hódolnak az egyház emelkedő hatalmának, mivel a 
papság politikai fanatismust prédikál Németország ellen stb. 


.§ A mathesis már az ókor óta mindig főtámasza, volt a ratio- 


nalismusnak, mivel állitmányai jelleme az a SZOTOS szükségesség ?) 


) ,Das Wirkliche ist das Vernünftige". Hegel. — 2) Nothwendigkeit. Ne- 
.  cessiítas,; A minek ökvetetlenül ugy kell lenni. 
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és átalánosság, mely a tapasztalati itéletek egyikét sem illeti meg. 
Meglep annál fogva, hogy korunk érzékszerü (sensualisticus) 
positivismusa egy mathematikus tollából kapta klassikus kifejezé- 
sét; igaz, hogy olyan mathematikuséból, a ki saját szaktudományá- 
ban nem sok vizet zavart. Már a 20-as évek elején, mikor a spe- 
culatio még: korlátlanul uralkodott, kimondá a párisi polytechnicum 
növendéke s későbbre (1832) ismételtető tanár a imathesisben, 
Auguste Comte, azt a nézetet, mely a természettudományok- 
ban a speculativ philosophiával ellentétben lábra kezdett kapni s 
a melyeta positivismus névvel jelölt. Comte tanitványa Litt- 
ré a franczia nyelv szótárában ugy magyarázza a ,positiv"-et, 
hogy az; az, a minek megvetheti az ember a lábát (sur guoi 
Von peut poser, compter. De hát minek vetheti meg az 
ember a lábát? Csak a tényeknek, azt feleli Comte. Positiv tu- 
domány a tiszta tények ismerete. Azért hát Littré szerint en- 
nek a szónak: positiv, az a második jelentése, uogy a mi a té- 
nyekre, a tapasztalásra, az a posteriori fogalmakra támaszkodik. 
De Comte szerint ilyen fogalmaink csak érzéki jelenségekről van- 
nak, azok pedig csak viszonyiasok. Tehát szakasztott a Protago- 
ras gondolata! Mi módon támaszkodhatúnk a tényekre, mikép biz- 
hatunk bennök, ha tudalmunk csak viszonyias, tehát alanyi szerve- 
zetünktől függ ? Itt kiviláglik, hogy a positivismus az ő mathema- 
tikai alakjában is csak szabványon, t.i. alanyi öszszeegyezésen ala- 
puló gondolkodás. A jelenségek s köztök a különböző emberek 
szervezetei is részszerint egyeznek és a tények megállapitása 
csak abban áll, hogy bizonyos nézetben öszszeegyeznek az embe- 
rek. A tények belső mivoltáról semmit sem tudhatunk, hanem csak 
viszonyaikról a hasonlóság és az időbeli egymásutánságnál fogva. 
De észleljük azt, hogy ezek a viszonyok állandók, azaz, azon kö- 
rülmények közt ugyanazok. Az állandó hasonlóságok a jelenségeket 
osztályoznuuk engedik, a hasonló jelenségek állandó egymás- 
utánságát, mely szerint előzmény és következmény gyanánt kap- 
csolódnak, az ő törvényeiknek nevezzük s ezekből a törvényekből 
áll minden a mit tudunk; sem müködő okokat, (causa efficiens), 
. sem végokokat (cause finale) nem ismerünk. A theologiai vi- 
lágnézet a jelenségeket egy az emberéhez hasonló akarat működe- 
teinek nézi, vagy ugy hogy az öntudatlan természeti tünemények- 
be tuszkolja bé fétis módjára azt az akaratot, vagy hogy istenek 
sergének rendeli alája a természet egyes uradalmait, vagy hogy 
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egy istenséget teszen a természet urává és igazgatójává. Midőn 
aztán nem gondolhatni, hogy a jelenségek közetlenül keletkeznek 
földi vagy mennyei akarat tevékenységéből, helyökbe természetes 
munkaszereket (agens) állit, melyek a testeket lelkesitik. Ide tar- 
tozik, midőn az az életmüködés okait tenyésző vagy állati lélekben 
keresik, midőn a nehézség törvényének nehézség-erőt vesznek alap- 
jául. Minden ugynevezett erő, csak a jelenségekből húzott és elkü- 
lönitett gondolat (abstractio), melyet mint valódi lényt állitnak a 
jelenségek mellé. Ez a tévedés azért bolonditotta el anynyira az 
embereket, mivel Platon rendszert alkotott belőle, melyen majd 
Aristoteles tovább épitett és aztán mintául szolgált a későbbi me- 
taphysikának. Descartes óta ellenben minden természeti jelensé- 
get csak anyagból és mozgásból és e kettőben mutatkozó jelensé- 
gekből magyarázunk; a metaphysika a természet mechanikaszerü 
tudományával szemben mind inkább-inkább vált ködalakká. 

nAz imigy felállított tanból legott kitűnik a positivismus alap- 
hibája; kritikátlan és történelemellenes. Kritikátlan, mert nem 
veszi észre, hogy a természettörvények is, melyekből áll szerinte 
a tulajdonképi positiv tudás, megint csak a jelenségekből a termé- 
szeti történetek alakjaiból vont gondolatok, és hogy sem anyag, 
sem mozgás nem jelenségek, hanem mind a ketten megint csak 
abstractiók, melyeket ők a jelenségek állományainak néznek. Ugy 
de a Platonféle ideák is, mint nevök mutatja, hasonlókép csak 
alakjai a dolgoknak és történésöknek. De, minthogy történe- 
lemismeretet is nélkülöz-a positivismus, nem tudja, hogy a 
természettörvény absolut érvényessége egyenesen a metaphysikából 
veszi keletét, holott azzal a nézettel, mely csak viszonyias is- 
meretet tart lehetőnek, ép oly egyenes ellentétben van az a foga- 
lom. De Comte-nek Platonról és Aristotelesről nem sokkal van 
helyesebb fogalma mint a scholasticának a maga körében és nem 
sejti, hogy a positivismus, melyet ő a tudomány tökélyének tart, 
már Socrates előtt kezdte vagy legalább akarta bomlasztani a 
tudományt. Hogy ilyen tekintő pontból azok az ugynevezett ,tör- 
vények" csak önkényes átalánositások lehetnek, kitetszik abból, a 
mi módon Comte maga viszi reá a történelmet egy fejlődési pro- 
cessusra. A történelem igazi tudománya ugyanis már rég megálla- 
pitotta, hogy müvészet és tudomány forrása a mythologia és hogy 
a tudományban a metaphysika egykorulag fejlődik; Comte ellen- 
ben a történelem tudománya Newton-ának tartja, mivel ő, hie- 
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delme szerint felfedezte, hogy nemcsak minden külön tudomány, 
hanem az emberiség egész történelme egy eredetileg theologiai ál- 
ló pontból emelkedett a metaphysikain átmenve a posítivismus ma- 
gasságára. 

, Mind a mellett, hogy minden valódiság a természet törvé- 
vényeibe, tehát a jelenségek átalánosságába helyeztetik , többnyire 
a logikai zavarba bonyolodik a positivismus, midőn az átalános- 
ság fogalma jőn kérdésbe. Ezt látni p. o. abban, a hogy Comte 
osztályozza a tudományokat. Ezek az ő megkülönböztetése szerint 
vagy elvontak (abstract), vagy tárgyszerüek (concret). Az elvont 
tudományok az átalánosról és egyszerüről hágnak a különösre és 
szerkesztettre: t.i. a mathesis, astronomia, physika, kimia, biolo- 
gia és sociologia; a többiek tárgyszerüek"). E szerint hát p. 0. a 
növénytan és állattan volnának azok a concret tudományok , me- 
lyeknek az elvontak közül a biologia felel meg. Comte t.i. a 
, tárgyakat", (e helyt a növényeket és állatokat) tartja a valóban 
létezőknek ; létezésök törvényeit a biologia törvényei határozzák 
meg. Itt legközelebbről a törvények tekintetnek abstractióknak, az 
átalánosnak. Igen, de a növény- és állattan is a concret növények- 


ről és állátokról" (az egyénekről) ,a közös alakokat vonják el, te- 


hát épen ugy járnak el a tárgyakkal mint a biologia. A fogalmak . 


ily öszszekuszálása logika hiányát árulja el a poósitivismusban. 
Comte tagadja is egyenesen a jogosultságát az átalános lógiká- 
nak. Minden tudománynak külön logikája kell hogy legyen; a 10- 
gikát máskép mint alkalmazva tanulni szerinte csak elmefuttatás 
vagy szalmacséplés. Ő arra támaszkodik, hogy a külön tudományok 
módszerei rendkivül ki vannak mivelve; de valamint a maga saját 
logikai gondólkozása hanyatlását nem sejti, ugy azt sem veszi ész- 


x) Littré máskép értelmezi: , Science concréte gui a pour domaine un 
objet particulier ; — science abstraite celles gui s occupe des lois générales 
d un certain domaine". (Dict. art. CONCRET.) De a dolog egyre megy ki, s 


szerzőnk ellenvetései erre is épen ugy, sőt egyenesebben találnak. Aztán sem 
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egyik sem másik nem magyarázza ki, miért tartozzék Littré szerint a geolo- 


gia a concret s a kimia az abstract tudományok közé? ,A geologia tárgya a 


föld", az igaz. Az is az, hogy ,a kimia a tömecsek egyesülése és szétbomlása 


törvényeit tárgyalja". De nem mondhatjuk-é épen oly igazsággal, hogy: a ki- 
mia concret tudomány, melynek tárgya minden állati, növényi és ásványi állo- 
mány a földnek egy marok poráig; a geologia pedig abstract tudomány , mely 
a formatiók alakulása és elkopása törvényeit tárgyalja? Ha akarom vemhes, 
Ha akárom nem vemhes , azt mondja Aesopus meséje. " Ford. beles tznák 
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re, hogy a tudományoknak ama benső logikáját a positivismus 
szintugy öszsze kell hogy rontsa, mint a hogy öszszerontatott az 
alexandriai tudósságban. Comte maga iszonyu hanyatlással hala- 
dott a logika dolgában. Utoljára nyiltan kimondá azt az elvet, hogy 
a tudományt csupán csak alanyi tekintő pontból, azaz emberi szük- 
ségletek szerint rendszerezhetni; ő saját alanyi ötleteit, p. 0. a phre- 
nologiában, természettörvényeinek tartotta s mathematikus létére 
semmitől sem undorodott ugy, mint a megbizonyitástól. , A megbi- 
zonyitás tökélyére és a tudomány teljes észszerüségére forditott pe- 
dant figyelem" a tudomány minden tévelygései legnagyobbikának 
látszott előtte. Sanyaruan kárhoztató itéletet mond ki mindazokra, 
a kik szőrszálhasogató vizsgálattal valamely, már felvett átalánosi- 
tást megdöntenek ugy, hogy nem állitnak mást helyébe. 

, Hasonló mértékben mutatkozik az ő rendszerében az isme- 
retelmélet szétmállása. Minthogy minden jelenség csak érzéki fel- 
fogás, tehát a belső tapasztalás, az öntudat tényei szerinte nem 
jelenségek ; hisz az itélést, következtetést stb. nem láthatjuk. Ben- 
ső szemléletre alapitott psychologia előtte képtelenség; a psycho- 
logia a biologiába oszlik fel. Embereken szintugy mint az állato- 
kon az életnek csak külső jelenségeit észlelhetjük s a physiologiá- 
nál fogva következtethetünk hátrafelé az agyvelőbeli müködések 
re. Ebben természetesen feledve vagy mellőzve van az, hogy mi 
az életnek másokon tapasztalt nyilvánulásairól saját benső ta- 
pasztalatunknál fogva itélünk mindenha. Minthogy Comtenak a, 
lélek csupán csak metaphysikai semmi fogalom, tehát az a kü- 
lönböztetés, hogy természet és elmetudomány tilos. Minden tu- 
domány csupán természettudomány, mindenekfelett az erkölcstan is, 
mint a mi nem egyéb, hanem sociologia, azaz természettudományi 
elmélete a társadalomnak. Ezen elmélet törvényeit tehát, mint a, 


. — physiologiáét, positiv kell megállapítani — oly nézet, mely okve- 


tetlenűl statistikai vakhitre vezet. Az erkölcsi statistika megálla- 
pithatja, hogy minő, átalán véve, egy bizonyos népesség erkölcsi- 
sége. De a statistikai adatok helyes megitélésének egyik főkelléke 
az emberi akarat mivolta ismerete, t. i. hogy mik az indokolás 


— törvényei s mi az erkölestörvény természete. Ezt az ismeretet pe- 


dig megint csak belső tapasztalatból szerezhetjük meg. 

,Comte tisztán látta : eleítől fogva nézete következményeit 
és épen érettök tartja becsben rendszerét. Ha a positiv socialtheo- 
" ria kidolgozva és bévéve lesz, a lelkiismeret szabadságának meg 
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kell szünni. Nincs a csillagászatban, természettanban, kimiában, sőt 

a physiologiában sincs lelkiismereti szabadság : azaz, bolondságnak 
tartanák, ha valaki az elveket, melyeket a legjelesebb szakértők 
állítottak fel ama éndsmányokbáa: nem fogadná el egész bizoda- 
lommal. Az erkölcs positiv természettudománya épen oly hatalom- 
ra tart számot, és képviselőinek az erkölcsi tárgyakban mondott 
itéletei épen azt a becsülést és kész engedelmességet fogják nyer- 
ni, milyennel csillagászati tárgyakban a csillagászok egyező dönt- 
vényeinek tartozunk. Valóban szükséges is ez-a nézet, ha az er- 
kölcstörvényt természettörvények legszövevényesebb kapcsolatának 
tartják. Mert hiszen a socialtheorie Comte szerint a biologia pon- 
tos ismeretét, ez megint a tudomány előleges lépcsői: a kimia, 
természettan, csillagászat, mathesis ismeretét teszi fel. Következő- 
leg ha szinte minden embert meg is tanithatni az elemekre, maga 
a legmagasabb természettan csak kevesek birtoka lehet. Ezek ál- 
litják hát meg tekintélyöknél fogva a positiv jogot. És tagadhatat- 
lan, hogy a jövő államnak e szerint olyannak kell lenni, a milyen- 
nek Comte irja le: középkori teljes hierarchia, csakhogy a világi 
hatalom, a nagy ipar kezében, a szellemi positiv tudások kezében 
lenne; csalhatatlan pápa helyett csalhatatlan szaktudós. 

A positivismus tehát a lelkiismereti szabadságot megszünteti, 
mire elméletileg sincs jogosítva. A lelkiismeret természetét merő- 
ben félreismeri, a. k: természettudományilag akarja magyarázni. Azok 
a csillagok, melyek cselekvésünket vezérlik, belsőnkben sugárzanak. 
Egyedül csak szabad vizsgálattal tanuljuk megérteni a törvényeit, 
melyek minden szabvány felett állanak. 

Comte a positivismust philosophiának adta ki, a meny- 
nyiben a positiv tudományokat réndszerbe vélte állitottaknak álta- 
la. Észrevette ugyanis, hogy egy közös pásztor, a philosophia nem 8 
létében szétbogározás fenyegeti a külön tudományokat. De a posi- 
tivismus csak álphilosophia: nem elméleti tana , hanem csak ency- K 
clopaediai" öszszeállítása a tudományoknak. Co mtenak t. i. a volt 
az eredeti czélja, hogy egy positiv társadalomtant alapítson, s en- 
nek alkalmával reábukkant arra a nézetre, hogy a történelem ter- 
mészettudomány. Mint minden egyoldalu szakember, őis vélt szak : 
jához a sociologiához képest minden más tudományra hovátovább§ I 
kevesebbet ád; minthogy ezek amannak csak segédei, annak kell ő b. Í 
hogy a szükségeihez alkalmazkodjanak: azaz a társadalmi elmélet 
uralkodni fog a positiv tudományokon s megóvja a PEGLSZÁRKGBB d 
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tól az által, hogy kiszabja nekik, micsoda feladatokat oldjanak meg 

a ÉGFÉlgaláa érdekében. És valóban, ha a tudományokat semmi É 

magasabb elv nem egyesíti, elvégre is csak 9 gyakorlati érveknek 

kell mivelésöket szabályozni. Épen igy vette kezébe a pósitiv tudo- 

( mányokat az ókor végével a papság és az egyház érdekében igy 
Szoritotta a legszűkebb keretbe. És Comte szerint igy kell hogy 
rendelkezzék a jövő hierarchiája is a tudósok czéhával. Egyik positiv 
tudomány uralkodását a többek felett, nevezi ő , philosophiának". Ta- j 
lálóbban nevezte rendszerét utóvégre ,vallás:-nak. A socialtudo- 
mány ,újhitet" teremt, melynek istensége az emberi nem és alap- 
vonalaiban ez épen az a hit, a melyet Némethonban Feuerbach 
és legutóbb Strauss hirdettek 9; ebben az ember a legnagyobb: 
szerü stylben válik , minden dolgok mérvé" -vé (Protagoras). Csak hogy HAL 
Comte e végett szervezetet is gondolt ki, mely által az új hitet 
az ,ó" helyébe állitsa s czifra istentiszteletet (t. i. emberiségtisz- 
teletet) szabott ki templomokkal, ünnepekkel, ájtatosság gyakorla- 
taival és mindennemű ceremoniákkal. Ily, a teljes emberiségre vo- z 
natkozó szabvány valódi , katholikus" vallásra visz és egyetlen egy kést 

.. fejet igényel, milyenek természetesen nem Róma, hanem Páris S 

. lesz a széke 9). 

; Soha se volt a positivismus mivolta kirívóbb világosságba ál- 

. litva, mint a hogy azt egy mathematikus főnek ebben a fogalma- Mn 

zásában látjuk; gondoljunk csak minden tudományt a világon ter- HABES 

. mészettudománynyá változtatva s aztán egy párisi socialista rendel- 

kezése alá bocsátva. 

. "Némethonban a so€ialisticus felforgatók a , természettudomány 
eredményeire" hivatkoznak, melyek szerint az osztályok küzdelme, 
az önzés természettörvénye; mert hogy az önzés legyőzése törvé- 


9) Egy angol apostola Comtenak következő szavakkal szedi rövid sum- 
mába az új hit hirdetését: ,Az emberiség bévallott szolgáinak elől kell menni 
az Isten kiküszöbölésére törekvő küzdelemben, és hovátovább erősebben meg 
kell mindenkinek győződni, hogy a jelen bajban ez a főeleme a segitségnek . . 
Kényszeritnünk kell erkölcsileg az embereket, hogy álljanak egyik vagy a 
"sik félhez a tusában, foglaljanux nyiltan és bévallottan helyet a két ellensé- 
ges tábor egyikében s állítsák szembe egfmással a két hitet, a multba, az Is- 
tenbe vetett hitet egyfelől és a jövőbe, az emberiségbe vetett hitet adőfelől, és 
"válaszszanak az ügyet megfontolva közöttök". (R. Congreve Issays , Polt 
cal, Social and Religious). —") Ime hát a római Consistorium a Syllabusban 
sat. nem anynyira a tudományos cultura, mint egy fenyegető vetélytárs, egy po- 
sitiv antipápa ellen viaskodik. Ford. 
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nye az embernek nem az érzéki természetében rejlik, azt — Feuer- 


bach, Strauss és Comte állításai ellenére — igen jól tudja 


saját tapasztalásából a tömeg s nem ámittatja el magát. Igazában a 


positivismus Némethonban még csak az ugynevezett , népszerü ter- 
mészettudományban leli támaszát. A természetvizsgálók legkitünőbb 
német képviselői a philosophia tévedései daczára is folyvást phi- 
losophiai szellemben mivelték a tudományukat. Ezt a szellemet nem 
a teszi, hogy metaphysikával foglalkodjék a természetvizsgálás, ha- 
nem az, hogy tudatával legyen saját határainak az elmetudományok 
felé, a logikai törvények a priori természetének és a maga végel- 
vei metaphysikai jellemének. Logika és ismerettheoria nélkül nincs 


exact tudomány, és hogy ezek az alapfeltételek fentartódjanak to- 
vábbra is, a philosophiai tanoknak kell alkotni a külön tudományok 
alapját. Mindig jobban-jobban átlátják azt és a positivismust, mely 
Némethonban egy ideig valóban eléhaladásnak tartatott, a termé- 
szetvizsgálók is. nem sokára mindnyájan reactionariusnak fogják 


nézni. Brassai. 
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A vallás az emberiség különböző 
. korszakaiban. "? 


A vallás nemcsak cultusban, hanem oly tanban is áli, melyet 
nemcsak érteni, hanem érezni is kell". Eötvös. 


Mélyen tisztelt közönség! Midőn felolvasásom tárgyául az 
ó-kori nevezetesebb népek vallásának rövid ismertetését, s a ker. 
vallás koronkénti fejlődésének körvonalozását tüztem magam elébe : 

. nem levegett előttem az a gondolat, hogy talán újabb ismeret vagy 
.. élvezet-forrást nyithatok fel n. tisztelt hallgatóim előtt, mely az 
erkölcsi szép iránt fogékony lelkük forró vágyát némileg is enyhit- 
-ni képes volna. Legfölebb anynyit reméllek elérhetni, hogy tisztelt 
. hallgatóimnak — rövidségem miatt — nem leend idejök oly éde- 
sen elalunni, mint az angol királynéval történt egy hasonló irányu 
felolvasás tartama alatt. 
B :Minden elfoglalt téren, melyet az emberi ész munkálkodása 
. helyéül választott ki, legyen az eszményi vagy realis irányu, nap- 
jainkban előhaladásról és tökéletesülésről irnak és beszélnek a szel- 
lemi munkások légiói. Micit ne mondhatnók ezt a vallásról is, mely 
első rendü belépti jegy egy nemes és boldog sziv megnyerhetéséhez. 
. Isten erkölcsi világának, a szellem országának, valamint a ke : 
. dély szépészeti érzelmeinek is törvénye, a menynyire ismerjük és 
" meghatározhatjuk, az előhaladás és fejlődés törvénye kell hogy le- 
§ gyen. A gyakori megállapodások, az elzáró kasztrend, vagy a té- 
velygések zavara néha-néha viszszaesést mutatnak a fejlődés utjá-. 
8 járól; de a soha sem pihenő szellemi életerő útat tört magának a 
. chinai magas falakon is, béhatott a pyramisok és katakombák tit- 
. kos rejtekeibe, megdöntötte Babylon és Róma ó-falát, s öszszefűz- 
te a sötét multat — mint a hajnalpir a éjszakát — a világos je- 
. lennel; szellemi rokonságba hozta Mózest, Sokratest, Krisztust, 
. Galileit, Washingtont, Channinget és Eötvöst az igaz, jó és szép 


7) Felolvastatott a sz. kereszturi paedagogiai körnek 1875 május 9-kén tar- 
tott második felolvasági extélyén. 
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eszméjének tökéletesítésben és előbbrevitelében. E fejlődési tör- . 
vényt vegyük rendre a történelem folyamán a legrégibb barbarok- 


tól a módszeresen rendezett kereszténység előállásáig. 
Lépjünk bé a kinaiak közé. , Minthogy az emberi nem fejlő- 
dése is a nap mindennapi pályáját követte közönséges felfogás sze- 


rint, igen valószinüleg a kinaiak voltak a legszélső keleten, kik 


legelőször léptek ki a félvadság állapotából", államot és társadal- 


mat szervezvén magok között. Valószinuleg ők nyitottak bé elő- . 


ször a fejlődés, a haladás előcsarnokába; de innen tovább nem is 


haladtak , elzártak magok körül minden tovább. vezető útat ugy- 
anynyira, hogy a szellemi felvilágosodás elfogadó terme sok száza- 


don keresztül nem nyilhatott meg előttük. 


A kinaiak vallása igy határozható meg: minden létezőnek 


végoka az Ég és Föld; a kettő a legfőbb istenség, amaz atyja, ez 
anyja mindennek. Szellemi isteni lény megjelölésére nincs is a ki- 


naiaknak Saját szavuk. Az ég és föld között van az ember, kinek . 


vak engedelmességgel kell alkalmaznia magát az állam törvényei- 
hez, melyek égi származásuaknak tartatnak. Ezeknek korlátlan őre 


a császár, az ,ég fia", a , szentelt úr", kit isten gyanánt tisztel- 


tek. A kinai vallás nem egyéb, mint álla mt an (politika), mely 


az embert nem független, szabad, munkás polgárrá és családtaggá 


neveli, hanem a császár iránti szolgai engedelmességre kötelezi. 
Ott az egyén megsemmisül az egészszel szemben, csupán a nagy " 
gép kiegészítőjévé válik. Az előbaladás vallástalanság, szolgai füg- 


gés a legfőbb törvény. A természet bőszetü adományai mellett az 


Ot ; 


örökös szellemi terméketlenség tartotta zsibbadásban a mennyei 
birodalom lakóit. Reformator, vagy szellemi óriás , ki megdönthet- 


te volna a családi uralom zsarnokságát, hol a családapa föltétlen 


despota, a családtagok vakon engedelmeskedő rabszolgák, a ki köl- 
tőiséget, benső nemesitő erőt, magasztosságot varázsolhatott volna 


szűk korlátu gondolkozásmódjuk helyébe, a ki a szabad önelhatác 


rozásra és az egyéni erő cselekvési terének útat nyithatott volna, 


egy ily müködő erő nem állott elő. De az újabb szellemi áradat 


hullámai erősen csapkodják a fejlődést elzáró mohos falakat. Ki- 


na legszélső határán ébred fel a kelő nap, s onnan hinti ránk fény- 
. özönét, hogy elevenitő ujjai alatt életre keljen a természet sok. 


ezer munkássa. A szelid nyugat ezért cserébe küldi a szellemvilág :§ 


csillagait, melyek bévilágitják a szolgaság és tévelygés vak éjjelét, 
hogy istent és erényt ne a gépies kormányrendszerben, hanem az 


et Jen v 
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. önállóságra jutott ember szivében s erkölcsi cselekedeteiben talál- 

ja fel. 

Határozott előhaladás és tökélyesbülés észlelhető Indiában 

még a Krisztus előtti korból, nem anynyira a vallást, mint az er- 
"" kölcstant illetőleg. Itt is kezdetben a keleti képzelő tehetség  sa- 
. játságos eszmék szülemlését hozta létre. India mosolygó ege alatt 

a természet csak jótékony oldaláról mutatkozott , s innen fejlődött 
. ki az isteni világlélek, a jóakaró gondviselés fogalma, melytől min- 
. den teremtmény vette vala lételét. Vallásukat a kifolyási rend- 
." szerre (systema emanationis) alapitották, mely szerint az egész 
. látható és láthatatlan világ az istenségből indul ki, s nagy időkö- 
.  zök után ismét viszszatér hozzá. Az embertis tehetetlen, 
" szenvedőleges állapotba helyezi, a ki-szintén a főisten- 
. hez, Bramaboz tér viszsza. Azért nem remélvén élérhetni a földön 
. a tökéletesség bizonyos fokát, nem ismervén a szabadságra va- 
ló törekvést, vak hite útját szegte előáaladásának, s önakaratját 
. alárendelte a sors vak akaratának. 
aA Hogy a szellemi élet e borus sötétségéből ki ne bontakoz- 
. hassanak, létrejött közöttük a legszigorubban elrekesztő kaszt- 
. rend, mely ha a nemzeti hagyományok fenmaradását eszközöl- 
" te is, de másfelől a népet örökös rabigába görnyesztette. 
4 Minthogy a bramanok (papok, tanitók, neki adták magu- 
. kat a tétlen szemlélődésnek, melyet sokkal többre becsültek, mint 
. a szellemi és anyagi erők felhasználását: önként következett, hogy 
a halálos itéletet önmaga mondja ki maga felett. Mert a hol ész- 
szerüség s erkölcsi tartalom nélkül való parancsok és rendeletek 
szolgai megtartása; a hol vezeklés, szellemi munkásság és erkölcsi 
. emelkedés nélküli külső szenteskedés által akarják a népet és tár- 
8 sadalmat öszszefűzni: ott az erkölcsi és szellemi életezél el van 
vi tévesztve, ott a való és tevékeny élettől anynyira elidegenittetik 
az emberi kebel, hogy szülőföldjét a képzelem világának, a ter- 
mészetfölöttit, az elérhetetlent tartja valódi hazájának. 
; E szellemi pangásból az akkori idők egyik nagy reformátora, 
Buddha, (Kr. sz. e. 600 év) rázta fel az indok társadalmát, mely 
általa új erkölcsi képet ölte magára. Kemény hadat izent — az 
egyenlőség és testvériség nevében — mindazoknak az intézmények- 
nek, melyek a népet szellemi urbériség alatt tartották. Hozott er- 
kölcsi törvényeket , melyek minden embert jó akaratra, irgalmas- 
ságra és kölcsönös emberszeretetre köteleznek. Ezek hatása alatt 
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kelet világnézete megváltozott , szellemi arczulata más. szint Vvál- 


tott. Az előhaladást lebilincselő kásztrendet az egyenlőségről 
szóló tanitásaival döntötte meg, hirdetvén az erkölcsi szabadságot 
mindazoknak, kik erényeik által méltókká teszik magukat arra. Ta- 
nitásai sok lelkesült ifju szivében viszszhangra találtak, kik eszméit 
győzelemre juttatni segitették szent enthüsiasmusokkal. ,De a 
menynyire észszerü és gyakorlati volt erkölcstana, anynyival keve- 
sebb értékü hittana, minthogy Isten személyi létezését tagadván, a 


vallásos élet kifejlődése lehetetlenné lön téve. Ennek is, mint min- 
den polytheismusnak, végsorsa a. halál, a megsemmisülés. A törté- 


net igazolja ez állitásunkat, mert idők folytán milliók erkölcsi elő- 


haladásának és szellemi fejlődésének lett sirja mindaddig, mig meg- § 
zendült felette is Krisztus életre hivó szózata". Hogy a ker. hit és , 


erkölcstan ma már a hidtól a hóhegyig (Ceylon — Hymalaja), ha 
szórványosan is, elterjedésnek örvend, s annak nyomában az éltető . 


szabadság virágai fakadoznak , arról sokat beszélnek folyóirataink, ; 


s dicsérő elismerést érdemel az angolok szivós kitartása és áldo- 


zatkészsége. 


Tekintsünk bé Egyptomba is. Itt világos bizonyságára talá- ; 


lunk annak, miként az egyes ember szokásán, jellemén, szóval lel- 


ki képén meglátszik annak a társaságnak jellege (typusa), melyhez ; 


életviszonyai csatolják: ugy Egyptom ős lakói is a természet já- 
. rásához és müködéséhez szabták vallási rendszerüket s egész éle- 


tüket, minthogy annak kiváló jelenségei szüntelen éberségben tar- 


tották figyelmöket. A Nilus mentén, hol a teremtő erő és romboló 


halál oly közel érintkezésben voltak, az emberek legfőbb vágya 
volt a halál pusztitó erejét gyöngiteni, az életadó természeterőket 


magasztalni és dicsőiteni. Imádásuk tárgya tehát a nap volt; kirá- : 


lyaikat is ettől nevezték el; a Rá- v. Phrát-ból lett Pharaó, a 


mi anynyit tesz: a nap fia. A napisten a napkorongban szé- 


kel. A napjárásának képletes kifejezését igy adja elő egy monda: 
Egy keletről jövő csodamadár, Phoenix, jó illatu tömjénben ma- " 
gát elégeti, hogy ismét megifjodva támadjon fel hamvaiból s ugy ; 


térjen viszsza keleti hazájába. 


Tulajdonképen nemzeti istenük Osiris (nap isten), ennek nöjel 
és fivére Isis (a föld), fiok Horus (a tavasz). A tél és nyár ki- . 


eze 


cserélését igy adja elő a hitrege: Osirist megöli irigy fivére. 


Typhon vagy Set (Samum) 72 társával és hulláját egy szekrény: 
ben a folyamba sülyesztik, Isis sirva keresi elvesztett férjét; végre j 
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megtalálja a hullát Phoenicziában egy szent szigeten. Fia Horus 
megboszulja atyja halálát s helyettök uralkodik. 

Hitték a lélek halhatatlanságát, de azt a hulla fentartásától 
tették függővé, azért nagy gonddal bébalzsamozták halottaikat, s 
katakombák (aknaszerü tornáczok) alá temették. E természeti 
polytheismus helyét ma már a kereszténytanok, részben pedig Ma- 
homed vallása töltik bé. ; 

A perzsáknál szintén a természet erőinek imádása fejlő- 
dött ki; de vallásuk erkölcsi becsénél fogva az eddig emlitettek 
felett áll. ,A nap, mely a téli fagyot felolvasztja; a hajnal- 
pir, emely az éj ködét elűzi; a lobbanó tűz, a mennyei világ- 
erő földi képmása, melynek felemelkedő lángjában az emberi lélek 
menete az örök világforráshoz van képletileg kifejezve , mindezeket 
keleti Iran pásztornépei isteni lények gyanánt tisztelték. Az ela- 
szitó szeleket, a sivatag rémjeit, hol a pusztulás szellemei la- 
koznak, mint ellenséges ördögöket rettegték. Ebből a felfogásból 
kifejlődött az a dualistikus nézet, hogy a világban Szellem 
uralkodik: a jó és rosz, a világosság és sötétség szelleme. Agvjó 
szellemet nevezték Ormuzdnak, a ki magába zár minden jót, 
tisztát és szentet; vele örökös barczban áll a rosz akaratu A hri- 
mán (ebből származott a magyar , ármány" szó). Hitték, hogy 
Ormuzd Ahrimánt, vagyis a jó a gonoszat legyőzendi , § 
akkor tartós lesz a béke, a földet örökös világosság veszi körül, 
melyen felépül a boldogság országa. Azért kötelessége Ormuzd 
 tisztelőjének a gonosz ellen küzdeni még áldozatok árán is; irtani 
kell a veszélyes állatokat, plántálni a gyümölcsfákat, mindenek fe- 
lett pedig az erkölcsi szent törvényeket kell a kebelben meghono- 
sitania. Az alapelv benne ez: legyőzni a bűnt, diadalra juttatni 
az erényt. 

Az ó-kor nevezetesebb vallásai közül még a görögökéről és 


— a rómaiakéról kellene szólanom, de minthogy azokról szélesen 


kiterjedt irodalom beszél, sokkal ismeretesebbek t. hallgatóim 
előtt, mintsem azok felületes ismertetéséhez kezdhetnék. Művészi 
öszszhangjával, aesthetikai becsével felülmulja a görögök vallása va- 
Jamennyit ; vallás-erkölcsi tekintetben pedig csak a zsidóké és per- 
zsáké áll ezen feljül. A görögök vallásá kezet fogva a művészettel, 
kiszámithatlan előnynyel volt a nevelésre, tudományra és költészet- 
— re. Ezek bathatós mivelése képesekké tette a szabadság élvezésé- 

re Hallas nemesen gondolkozó lakóit. De minthogy a legtökélete- 
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sebb" fogalma istenitett emberi lényekhez volt kötve, kikben az 
emberi erény és emberi gyarlóság egyformán képviselve volt, idő- 
haladtával , midőn lelki szemeikről lehullott a tévelygés fátyola, a 
sokistenség uralma is leomlott Olymp-egéről. A. bölcsészek iskolá- 
ja a lelki szemlélődésnek új aeráját nyitotta meg, s a keresztény- 
ség béfogadására széles kapukat nyitott az emberi szivekhez. Mi- 
ként a görögöknél a müvészet, a rómaiaknál a politika és jog. lé- 
pett a vallás szolgálatába ," innen ered az állam és egyház egyg - 
ge, melyet Róma szivós kitartással, hagyományos szokásaihoz hí- 
ven, féltékenyen őrzött napjainkig. A rómaiak istenei ugyanazok vol- 
tak, melyek a görögökéi, más elnevezésekkel. 
nAz elősorolt nemzetelk vallásrendszeréből kiviláglik . anynyi 
töLökVÉS, hogy az emberiség buzgolkodott az istenség lényét meg- 
ismerni és észlelni mind a természetben, mind saját bensejében. 
Mig a sémi népek (kül. babyloniak stb.) e ezélt a nap és csilla 
gok járásának vizsgálása által törekedtek elérmi; az alatt a hin- 
duk a természet titkaiba mélyedtek s az emberi lélek viszonyát 
. a világlélekhez, a teremtett világ viszonyát az istenséghez iparkod- 
tak kikutatni, § mindent az ősforráshoz viszszavezetni. Az egyptu- 
siak a két irányt egyesítették, s az isteni lényt a csillagok já- 
rásában és állatok természeti ösztönében tisztelték. A görögök pedig 
a mindenséget az isteni szellemmel töltötték ki és megnemesitet- 
ték az embert az által, hogy isteneiket saját képmásaik szerint 
alakitották. Ezen főirányok alapja a polytheistikus (sokistenség) fel- 
fogás. A polytheismus minden pogány vallásrendszer ismertető-. 
je. E téves felfogás abból ered, hogy az emberi szellem különös fele- 
melkedés, kiképzés, fensőbb kijelentés nélkül képtelen az istenséget a 
természet és saját keble nyilatkozatában felfogni, az egységet a soka- 
ságban felismerni. Minden vallási nézet, mely nem theismus- 
ban gyökerezik, szükségkép polytheismusra vezet. Egyetlen kis nép, 
a zsidó nép, volt az, mely az istenséget az egyetlen teremtő 
őserőben feltalálta, mely volt, van és leszen, melyből minden élet 
és minden szépség származik. Daczára, hogy pogány népektől volt 
környezve, e hitet létesítette ÖRZAZÁTAT és azt ki is, képeztes. 
Mig a görögök kedélyi vallása a durvát simává , a nyerset széppé, . 
. a homályost fényessé varázsolta, s az eszményi iránt lelkesedésre 


gyujtott: a zsidók szent jllekédsél őrizték a magasztos eszmét, 6 


mely miden igazságra vezérel. Bámulat. és édes áhitat fogja el a 
lángeszü bölcset is, midőn kimagasadni látjá "a. v éghetetlen 
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. isteni képét; mint magasztalja fel Mózes a népvezér. és államalko- 
tó, a Jéhova trónját, szervezi a menynyei királyságot ; miként biz- 
tosítja Sámuel a lelkiismeret szabadságát, s lépteti életbe a gya- 
korlati isteni tiszteletet a próféta-isk olák megalapitása által; 
miként kezd emelkedni a magas lelki szemlélődés Dávid, a koronás 
dalnok alatt, midőn ékesen zengő hymnusokban nyilvánul a költői 
lélek, mely a sovárgó kedélyeket a hit szárnyain az örök szépség, 

; Istenhez emeli. A mi a fogságban a Babylon vizei mellett táp- 

. — lálta és a Sion ujra építésére ösztönözte a kesergő népet, az a 
próféták bús elegiai költészete volt. De mivel hitnézetei egyolda- 
luak voltak, a -menynyiben nemzeti istenhez kötötték, daczára ben- 
ső vallásos érzetüknek, anynyira megcsontosodtak önhittségük miatt 
a külő czérémoniákban, s a betüijmádásban, hogy. a megváltónak ok- 

vetlen fel kellett ráznia kovtársai lelkiismeretét, s öntudatra éb- 
reszteni a választott népet; meg kellett nyitnia a sziv zárait, hogy 

a tiszta lelki nézet és szemlélődés bémenetelt szerezzen ; egy olyan 

" —— országot felmutatnia, melyben Isten minden szétszórt gyermekei 

" — egyesüljenek. Ez ország alaptörvényévé a szeretet állitotta fel. Az 

első ker. martyr István, s az ő követője Pál, e tanon kivül min- 
dent semminek hirdettek. s a világot a Mózes törvényeitől szaba- 

dokká tették. 

: Eddig a pontig helyeselték az előlépést a kerésztények ő de 

. . azon túl akadályozni kivánták. 

: Azok , kik az idő folyamán keresztül az előhaladás ellensé- 
geivé szegődtek , mindig azon-osztakoztak, vajon a pogányok és 
zsidók, a rómaiak és protestánsok, a modern keresztények és hi- 

" tetlenek közül melyik van az igazság birtokában , melyik jutott el 

——— egy magasabb lelki álláspontra. Mindenik biztositani igyekezett kö- 

4 vetőit, hogy ő a legmagasabb tökéletességet elérte; rendszerének 

. alapja szilárd, mozdithatlan ; az előlépés eddig a pontig kötelesség, 
azon túl menni bűn. Mindenik felülmulni látszik elődjét kegyes jó- 3 
sága és tökéletessége által ; de mindenik is küzd utódjával szemben, . 

ha nem is fegyverrel, de gyülölettel, kizárással és kicsinyléssel. 

. Mindenik előbbviszi az emberiséget egy lépéssel, de megtiltja, 
"hogy egy másodikat is tegyen. Ha erősen áll, hogy a történetek 

előbbi folyamán az előlépés igazság és kölélésség volt, úgy most. 


hatványozott erővel kellene az utókor igazolásáért a megkezdett 7 
haladást folytatni. 
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Mindenik egyház tagjai között sok ezer kegyes lélek található, kik 
vakbuzgóságukban anynyira ragaszkodnak vezetőik tanitásaihoz, hogy 
mindazokat istenteleneknek tartják, kik csak parányi részben is a 
tökéletességet más úton keresik. Ebből látható, hogy minden nem- 
zet és osztály saját csalódásába anynyira bé van bonyolodva, hogy 
örökölt hitének szentségét felette túlbecsüli. E csalódástól őriz- 
kedni kötelességünk. Mindnyájan tudjuk, hogy könynyen elfajul ha- 
zafiságunk is, ha igazságtalan ellenségeskedési viszonyban állunk az 
idegennel szemben. Épen azért vallásunknak tulajdonított elsősé- 
ge gyülöletes idegenkedést szül azokkal szemben, kik ennek tekin- 
télyét vagy tökéletességét el nem ismerik. 

Ez önző felfogás miatt a keresztény egyházak hamis állás- 
pontra jutottak; mikor az egyik elnyomta az egészséges emberi 
értelem gondolatait, ugyanakkor a másik kárhoztatta ,e világ böl- 
cseségét". A pogányok gyülölete átszállott a keresztényekre, s az 
egyház beléesett a vele született babonába, melyből a későbbi idő- 
ben a józan észszel való kibékülés által menekedhetett meg. 

Ez a kibékülés kezdetét vette a classikus irók tanulmányo- 
zásával; ez által lehetővé lőn téve a kutató észnek béhatolni a gö- 
rög és római irók eszmevilágába. Az elfeledett bölcsészek szellemi 
tárházából (muzeumából) napfényre hozták a világosság fegyvereit ; 
éles harczokban kiküzdötték az ész és sziv jogait. Erre következ- 
tek a természettudósok, mint Galilei és Newton stb., kik nemcsak 
hogy számtalan babonás képzeletet aláástak és eltemettek , hanem 
a positiv hitbe is éltető igazságot csepeglettek. Ezen előharczosok 
küzdelmeinek lön eredménye a népek politikai szabadsága is. Ez 
előretörő mozgalmak vizsgálódásra, a tudományok fejleszlésére ve- 
zették a nemzeteket. Rájöttek arva a józan nézetre, hogy oktalanság és 
igaztalan gondolkozó emberektől azt várni, hogy alyáik hitében áll- 
va maradjanak. A helytmaradás viszszaesés, a viszszaesés halál. 
Hogy hitünket tudásunkkal békés öszszhangzatban tarthassuk: a 
történetbuvárok, természetvizsgálók, bölcsészek, szóval magas lelki 
képzettséggel biró férfiak nyomán kell útat törnünk magunknak a 
ker. miveltség igéretföldére. 

; A vallás a lélek benső ösztöne, s mint ilyen a kedély mele- 
80 által tápláltatik, a józan értelem által lesz tisztává és széppé 
KTÁZMÉSÁ E minden erkölcsi szépségek legfensőbbike csak ugy 
ez 0ke etesülni, ha mindkét szellemi erőnkkel, észszel és szivvel 
öszszemunkálunk. A vallásos emberek sckáig féltek a vizsgáló és 


s. 
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nyomozó gondolatoktól és a vallásos érzelem birálóit megvetették, 
s e miatt az ész és sziv hármoniája hoszszu időkön keresztül nem 
jöhetett létre. Némelyeknél pl. a vizsgálódás, a viszszaélések meg- 
ismerése bizalmatlanságot, sőt mint nem egy szomorn példa tanú- 
sitja, teljes hitközönyt, vagy nyilt hitetlenséget szült. Azért, hogy 
koronként önző eczélokra zsákmányoltatott ki áz, a mi isteni, eré- 
nyes és szent, nem bizonyit azok tarthatatlansága mellett. Szépen 
mondja nagy Eötvösünk: , Abban, minek csaknem kétezer éves 
története van, sok olyat is találunk, mi aljasnak látszik. A. száza- 
dok, mint a vizek folyásukban, nem legtisztább részeiket rakják le, 
s ha a keresztény civilisatio hoszszu multját tekintjük, valóban 
nincs mit bámulnunk egyes kinövésein, de ne feledjük el, hogy a 
fát nemcsak hasadozott kérgéből, mely százados sebhelyeket visel, 
hanem dús lombjaiból, virágaiból s gyümölcseiből itéljük meg, S 
vajon ki a kereszténységet ekként tekintendi, nem fogja-e elis- 
merni nagyszerü jótékonyságát ?" 

A vallás történet iróinak gyakori panasza azis, hogy két nem- 
zedéken keresztül sem tartható fenn tisztán egy-egy egyház vagy 
vallás sem a maga eszményi irányában, s már a harmadik nemze- 
déknél egész vallástalanság lép annak helyébe. Sőt néha az átme- 
netek nagyon hirteleniek a kegyesség korszakából az elkorcsosulás 
korszakába. E sajnálatra érdemes tűnemény hibája a vallás bizo- 
nyos elégtelenségében keresendő, a menynyiben a kor haladtával és 
a tudományok fejlődésével nem igyekszik párhuzamosan kielégiteni 
a szív és kedély aesthetikai követelményeit. A midőn a tudomány 
a realék terén nagy hóditásokat teszen, s az ember anyagi szük- 
ségeit nem késik pótolni: ugyanakkor tetemes mulasztást követ el . 
a kedély igényeinek kielégítésében. Az örök szépet, mely a termé- 
szeti és erkölcsi világban egyaránt feltalálható , nem mint a kebel 
nemesitő és boldogitó gyönyörét, hanem mint anyagi hasznot nyuj- 
tó élvezetet tárja elő. : (úk6; 

A hiba kétségen kivül a tényekben keresendő, a menynyiben 
"a gyakorlati vallásos élet és szabad gondolkodás még természetel- 
lenesen külön vannak válásztva. Szükség, hogy legyen kegyesség , 
melyet a sziv jósága és gyöngédsége hoz létre; világos fő, mely 
nem elnyomja, hanem őrt áll a szív birodalma felett. É 

Az idő bizonyosan meg is van érve egy ily vallás számára, 
melyben a nemes szelidség, nem a szolgai, hanem az önkéntes, 
természetes alázatosság, a buzgó áldozatkészség és igaz önzéste- 
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lenség jutnak diadalra; midőn ker. erények a magok dicsőségének 
tisztaságában fognak jelentkezni; midőn a haladó világ örök moz- 
donya, a lelki és szellemi erő, az igazság után való fáradhatatlan 
nyomozásban ki nem fárad, s benső akarati erővel vonzódik ahoz, 
a mi szent és tiszta. 

A vallás nemcsak hogy kibékithető a legszabadabb szellemi 
élettel, a valódi miveltséggel, hanem még a legzordonabb kedélyekre 
is aesthetikailag nemesítő hatást gyakorol. A nagy hirü Niemeyer 
mondja: ,a kik Grönlandban a téritők által oktatást nyertek a ke- : 
délyképző vallás-erkölcstanból, az által különböznek a többiektől, 
hogy a nálok szokásos undok szenynyet s majdnem állatias élet- 
módot tisztasággal váltják fel". Önként kérdezhetem egy aestheti- 
kussal: ,vajon mivelt népek között nem lehet-e a vallás fogana- 
tos eszköz a: lelki szépség emelésére". Csak a vallásosan mivelt 
ember érez keblében részvétet embertársa szerencsétlenségén. A 
kiben erős hit látszik, abban él erős akarat: megtartani az örök 
hűséget, szeretni szülét és gyermeket, védeni hazát, jogot és erényt. 
A kinek az égi hit és bizalom érzéseitől hullámzik keble, az nem 
rendül meg a romok felett, ha az ádáz tusa napja elveré legszebb 
reményei gazdag vetését. Az üldözések között nemes szelidség- 
gel hirdeti az igazságot, mint Sokrates és Náthán. Elvezeti gyer- 
mekeit a Nebó-hegy aljáig, maga csak bétekint az igéretfölde virá- 
nyaira; útat jelöl, megáldja őket, s a kiküzdött harcz után eitü- 
nik, megidvezül ! Kérdi talán egyik hallgatóm, hol buzog a forrás, 
melyből ez az életital csergedez? Ott pezseg a könyvek könyvé- 
ben, a nemzeti irodalom örökbecsü remek müveiben, az emberi ész 
és: a természet dicső alkotásaiban, s ha pap nem volnék, utánmon- 
danám néha még a szószéken is. De ezt mivelt közönség előtt 
mondani, mai napság viszszásnak tetszhetik. Igaz! én nem mondom 
a kevésbé mivelt embernek is : jer a templomba, ha idvezülni akarsz 
okvetetlen. Az idvezülhetésre nézve a hely előttem relativ dolog. 
A szobában, mit négy fal zár el; a bércztetőn, hol a felhő is ki- 
piheni magát; egy csendes völgy ölében, hol a béke angyalai enye- 
legve játszanak; a fák sudarai között, hol a balzsamillatos leve- 
gőt a csalogány éneke tölti bé, — mindenütt nyilatkozhatik előt- 
ted és benned az isteni; de mert a közös buzgóság is emelheti 
kebled érzelmeit, lehetetlen egyet nem értenem a vallásos kedé- 
.yü költő és államférfi Eötvössel, az én eszményképemmel, a ki 
azt mondja: , Van valami nagyszerü az egyház szertartásaiban, mi 
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a szivhez szól, s talán épen az által boldogító leginkább, mert hi- 
tünpknek inkább képeket, mint magyarázatot nyujt. Ki nem emlék- 
szik viszsza gyermek korába, vagy életének egyes pillanataiba, 
hol vagy öröm, vagy fájdalom felveré lelkét hideg egykedvüségéből, 
azon béhatásra, melyet az isteni szolgálat lelkére tett? Kinek szi- 
vét nem szállá meg néha ájtatosság, midőn a sötét egyházba bé- 


. lépett ? Kinek lelkében nem támada egy titkos vágy, ha térdre bo- 


rulva az oltár előtt, szorult szivvel elmondá ismét gyermekimádsá- 
gait; s ha a szent ének, mint egy nagy áldás hangzék viszsza a 
magas boltról: ki nem érzé vigasztaltnak , sőt boldognak magát?" 

Minthogy itt a tárgy maga beszél, többet mondani szükség- 
felettinek tartom. Evel végére jutottam felolvasásomnak , melynek 
jeligéjéül ezt választottam: ,A vallás nemcsak cultusban, de oly 
tanban is áll, melyet nemcsak érteni, hanem érezni is kell". 
Ezért kegyesen kérem mélyen tisztelt hallgatóimat, hogy vallásos 
tárgyu felolvasásomat ne a fontoló ész és tudomány mérlegével, 
hanem a sziv és jó érzés sokat megbocsátó elnézésével birálják 
meg ?). 


Gombos Sámuel. 


7) Az idézett helyek részben dr. Wéber György , Világtörténete", csekély 


részben Szász Domokos , Vallásos eszmék" czimü munkáiból vannak átvéve. 
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Az E. K. Tanács évi jelentése a f. évi 
jun. havában tartott E. Főtanácshoz."). 


Midőn az E. K. Tanács egy évi sáfárkodásáról a Migs E. Fő - 
tanácsnak beszámolni szerencsés, szomoru kötelességének ismeri a 
Mlgs E. Főtanács becses tudomására hozni azt a nagy veszteséget, 
mely kedves emlékü püspökünk néhai Kriza János afia halálában 
hitfelekezetünk kisded sergét érte. 

E veszteségre az E. K. Tanács, törvényes szokásainkhoz ké- 
pest, a püspöki teendők intézésével az E. Főtanács további határo- 
zatáig felhivta egyházi főjegyző Pap Mózes afiát, a főjegyzői teen- 
dők intézésével pedig Derzsi József kolozsvári egyik pap és tanár 
afiát, mely intézkedésről értesítette egyfelől egyházi hatóságainkat, 
másfelől hazánk kormányát. 

Néhai kedves emlékü püspökünk érdemeinek, valamint vesz- 
teségünk nagyságának érzetében az E. K. Tanács kedves halottun- 
kat egyházközségünk halottjának tekintette, tisztességes temetési 
költségeit a közpénztárból fedezte, azon fütbén és meggyőződésben, 
miszerint a Mlgs E. Főtanács is meg fog nyugodni azon, hogy az 
E. K. Tanács egész hitközségünk nevében sietett egyfelől néhai 
püspökünk érdemeiért a kegyelet és tisztelet adóját enynyiben meg- 
vinni, másfelől a mindent vesztett család irányában a SZÍVES jóin- 
. dulatnak és részvétnek ezt a bizonyítványát kimutatni. 

Fájdalommal jelenti az E. K. Tanács néhai igazgató tanár 
Marosi Gergely kedves emlékü afiának halálát. Az elhunytban 
egyházközségünk egy oly munkást vesztett el, ki húsz évre terje- 
dett közpályáján mindazokon a részeken, melyekre hitközségünk 


") A mult évben tartott egyh. főtanács meghatározván, hogy az egyh. 
képv. tanács jövőre évi müködéséről egy átnézeti jelentést terjeszszen a főta- 
nács eleibe, a miből azok is, a kik a jegyzőkönyvek átnézésére kellő idővel 
nem rendelkeznek, tájékozhassák magokat a nevezetesebb mozzanatokról: igy 
. készült ez évi jelentés, mely mint ilyen, egybázunkban az első s közlésére 
maga az egyh. főtanács kérte fel a a szerkesztőséget 
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érdekei bármikor és bármerre szólították, az önmegtagadás hatá- 
ráig érő buzgalommal, lelkiismeretesen , értelmesen és becsülettel 
munkálkodott utolsó lehelletéig. 

Fájdalommal jelentjük a halálát egyházi tanácsos Kozma László 
néhai kedves emlékü afiának, ki negyed század óta közügyünk min- 
den mozzanataiban munkásságával és áldozataival legkészségeseb- 
ben résztvett. Elvesztettük sorainkból halálozás útján Kovács Fe- 
rencz és Bozsla Ferencz e. tanácsos kedves atyánkfiait. 

A püspöki hivatalhoz f. évi aprilis 1-ső napjától kezdődőleg 
54, nagyobbára egyházi személyeket illető béadvány érkezett, me- 
lyek közül csak öt van további hivatalos tárgyalás alatt, a többiek 
véglegesen elintéztettek. 

Belső embereink között ez év folytában csak az a csekély vál- 
tozás történt , hogy egy ideiglenesen alkalmazott tanitó afia végle- 
gesen alkalmaztatott. Karácsonfalvi ekklézsiánkben a mesteri állo- 
más bétöltése iránt most folynak a tárgyalások. 

Boldogaszszonyfalvi mindkét belső emberünk iránt a köri köz- 
gyülésen oly panaszok merülvén fel, melyek ellenök a közkereset 
megindítását indokolták; az alpapiszék által lejártatott kereset és 
annak nyomán hozott itélet alapján az E. K. Tanács emlitett afiait 
hivatalaikból ideiglenesen felfüggesztette azon fenhagyással, hogy ha 
az 1876-ik évi Szent György napig alkalmazhatóságuk iránt életök- 
kel kellő biztosítást nyujtanak, belső emberekűl alkalmaztatni fog- 
nak adandó alkalommal. 

A közigazgatás a szokott módon folyt. A közelebbi főtanács 
óta 30 ülésben 356 közigazgatási és tanügyi tárgyat intézett el az 
E. K. Tanács, többet természetök szerint a Mlgs E. Főtanács elei- 
be terjesztett, miként a béadott tárgysorozat mutatja. Fordulván elé 
oly esetek, hogy hazánk határain kivüli, nevezetesen osztrák biro- 
dalmi alattvalók vallásunkra tértek, s ilyenek válópert is inditot- 
tak, E. Főpapiszékünk illetékességére nézve a Főpapiszék ésaz E. K. 
Tanácsnak kebelében is kételyek merültek fel, ezért az E. K. Tanács 
egy feliratban felkérte vallás és közoktatási miniszteriümunkat, hogy 
:" — mivel hazánkban azon egyes hitfeleink, kik nem laknak valamelyik 
. . egyházi körünkben, vagy valamelyikhez közel, azokat ugy tekint- 


ús jük, mint kolozsvári ekklézsiánkba kebelezett tagokat, engedje meg 


s illetőleg az osztrák birodalmi cultusminiszterium útján is eszkö- 
zölje ki, hogy azon osztrák alattvalók, kik vallásunkra térnek át, 
egyházilag egyházközségünk illetősége alá s a kolozsvári ekklézsiánk- 
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ba kebelezetteknek ismertessenek el, egyházközségünknek hazánk- 
ban lakó egyes tagjaival egyházilag egyenlő jogokban és kötelezett- 
ségekben részesülhessenek. Mult évi december 20-áról kelt ez iránti 
felterjesztésére még nem kapott választ az E. K. Tanács. 

A magyar akadémia történelmi osztálya felhivta az E. K. Ta- 
nácsot, hogy néhai Kovács István afiának kéziratban levő követke- 
ző munkáját: ,Attilai hunok nevök féltünésétől biro- 
dalmuk elenyésztéig", adja át a magyar akadémiának. megis- 
merés , esetleg kiadás végett. Az E. K. Tanács. azon meggyőződés- 
ben, hogy az irt munka megismertetése és kiadatása által a hazai 
tudományosságnak s jelesen hazánk történelmének hasznos szolgá- 
latot teend, készséggel kiadta a kéziratot, lemásoltatván Jakab Elek 
atyánkfia közbejöttével ; egyszersmind reményli, hogy a kiadás által 
azt könyvtárunk javára értékesítheti. 

Angliai hitrokonaink f. évi május 20 án tartott közgyülésökben 
egyszersmind az angol unitárius társulat megalakulásának ötven éves 
emlékünnepét is ülték. Angliai hitrokonaink részéről azon óhajtás 
is fejeztetvén ki, hogy azon gyülésen a magyar unitáriusok is kép-. 
viselve legyenek; az E. K. Tanács azon erkölési kapocsnak az ér- 
zetében, mely minket angliai és amerikai hitrokonainkhoz fűz, § 
annak tudatában, hogy emlitett rokonaink irántunk az érdekeltség- 
nek és hitrokoni vonzalomnak szép áldozatokban anynyi jelét mu- 
tatták és mutatják, kötelességének érzette teljes készséggel meg- 
felelni a felhivatásra s Jakab Elek atánkfiát kinevezte hitközségünk- 
részérőli küldöttnek az emlitett ülésre, úti költségeit a közpénztárból 
előlegezvén, egyszersmind e kiadásnak a pénztárnak leendő meg- 
térithetése tekintetéből aláirási ivet tett ki, melyet Brassai Sámuel 
afia ismeretes áldozatkészségéhez képest 50 frttal nyitott meg. Je- 
lenleg Párisban időző Dr. Gyergyai Árpád is készséggel ajánlko-. 
zott felhivásunkra, hogy a maga költségén az irt gyülésen mint 
egyik küldöttünk judjelemik, Képviselőinknek küldötésérőli jelentése 
a Mlgs E. Főtanács előtt fekszik. ; 

Sajnálja az E. K. Tanács, hogy a tanügy állapotáról kimeritő.. 


jelentést nem tehet, mivel a Főtanácsnak előbb történt megtartác o 
sa miatt a falusi iskoláinkban végrehajtott vizsgálatokról szóló je- 7 
lentések még nem érkeztek bé, s a beérkezteket még nem lehe- 


. tett megvizsgálni, felsőbb tanintézeteinkben pedig még később f10g- 
nak megtartatni a vizsgák. A téli félév végével felsőbb tanintéze- 


teinkben tartott vizsgálatokról szóló jelentésekből örömmel DTAAAS E 8 
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hetni meg arról, hogy a tanitás mindenütt kellő módon foly; ke- 
reszturi középiskolánkhoz elemi osztálybeli tanitóul képezdét vég- 
zett egy nővendéket alkalmazott az E. K. Tanács. A felérkezett je- 
lentés szerint, ezen tanitónk nagyon szép eredménynyel müködik ; 
a képezdei növendékek alkalmazhatása iránt hozott e. főtanácsi ha- 
tározat ez által is igazolva van. 

Néhai Marosi Gergely halála után az általa tanitott tantár- 
gyak tanitását kereszturi tanár afiai az üresedésbe jött tanári fize- 
tésben aránylagosan leendő részesülésért magokra vállalván , a ta- 
nitás rendje a maga rendjén folyt. Az igazgatói teendőknek az 1874. 
évi E. Főtanács 11. számu határozatával megállított módozat sze- 
rinti intézésével tanár László József afia bizatott meg. 

Püspök Kriza János néhai atyánkfia által tanitott tantárgyak 
tanitását papnöveldénk tanárai dij nélkül vállalták magokra, nem 

. . levén a püspöknek tanári munkálkodásáért külön fizetés rendsze- 
resitve. 

Az 1874 évi E. Főtanács 4. számu végzése szerint a Prist- 
ley tanári állomás helyettesítéseül és terhére ideiglenes tanárokul 

. felkérte az E. K. Tanács Dr. Bartók István városi polgári iskolai és 
... Benedek Áron tanitóképezdei tanár afiát, kik a számukra megálli- 
." tott tiszteletdij csekély volta mellett is iskolánk és ügyünk iránti 
10 buzgalomból iskolánk javára készséggel vállalkoztak és tanitottak, 
s teljes reménynyel van az E. K. Tanács, hogy nevezett tanár 
. — afiai szives jó indulatjokat és hasznos segedelmöket ezutánra sem 
.. fogják megvonni kolozsvári iskolánktól. ; 
E. Iskolánk kórodája mellé a mlgs E. Főtanácstól nyert felhatal- 
. mazása nyomán 50 frt. csekély tiszteletdij mellett felkérte és meg- 
"nyerte az E. Főtanács rendes orvosul Dr. Gálffy Endre afiát. Ez 
. évben kórodánkban mondhatni folytonosan volt beteg tanulónk, az 
. öszszesen 39 ápolt közül fájdalom egy el is halálozott, a kóroda 
"ügyében s átalában azon kivül is beteg tanulóink orvoslásában ren- 
. des orvos Gálffy Endre s vele Bartók István afiai a legkészsége- 
sebb buzgalommal fáradoztak. A kórodai költségeket a tehetsége- 
"gek sajátukból fedezvén, a vagyontalanabbakért a kóroda fentartá- 
sára tett alapitványok kamataiból fedeztettek a kiadások; örömmel 
jelentheti az E. Főtanács, hogy meglevő alapitványaink kamataiból 
a kóroda költségeit, mindamellett, hogy sok beteg tanulót kel- 
. lett ápolnunk, nemcsak fclezhettük, hanem kevés felesleg is ma- 


. radott. 


Ken Magrotő K.kök 16 
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Több ekklézsiánk: Keresztur-, Sepsi Miklósvár-, de kiválóan 
Udvarhelykörben tett lépéseket arra, hogy iskoláját községivé nyi- 
latkoztassa. Az E. K. Tanács a maga részéről sekol sem kezdemé- 
nyezett ezen ügyben, az egyes esetekben oda" szoritkozott, hogy 
1870-ben 164 szám alatt kibocsátott s később a Mlgs. E. Főtanács 
által is helybenhagyott körrendeletében felállított elvek s intézke- 7 
dések érvényre jussanak. Ohajtotta volna, hogy különösen nagyobb 
ekklézsiáink a művelődés és tanulás szükségességéről meggyőződ- 
ve, önerejöken kivántak volna gyermekeik tanittatásáról gondos- 
kodni, azonban a megindult mozgalmat sehol sem akarta megakasz- 
tani, azon meggyőződésben, hogy azon ekklézsiáink az illető köz- 7 
ségtől s különösen az államtól nyert segedelemmel iskoláik jobb 
karba állítását eszközölhetik. 

Bölöni ekklézsiánk ez évben erdeje egy részét értékesitvén, 
jelentékeny öszszeget vett és venni fog bé, s ez által módjában le- 
end egy nagyon szép iskolaházat épiteni, a tanitók kellő számban 
leendő béállitását megalapitani, s biztosan remélhetjük, hogy bölö- 
ni népes ekkézsiánk azon szép vagyonnal, melyiyel bir, s a növe- 
lésnek és oktatásnak s ez által a müvelődésnek lehető kifejlesztésé- 
vel hazánk egyik legszebb, népesebb és mivelt vidékén unitárius 
hitünknek és hitfelekezeti életünknek egyik hatásos gyúpontja leend. 

Pénzügyi viszonyaink jelen állásáról a Milgs és Főtisztelendő 
E. Főtanács a jelen ülésre béterjesztett költségvetésből és ahoz . 
mellékelt pénztári kimutatásból teljesen értesülhet. 


Mult évi pénzügyi viszonyokat illetőleg a következőket siet 
az E. K. Tanács a Milgs E. Főtanács tudomására bozni: § 
1) Az 1874-ik évre volt pénztárnok Jakab Elek afia által ké- 
szitett és E. Főtanácsilag elfogadott költségvetés szerint. j j 
a bevétel volt volna KEKE e e IT GÖSZETETŐ 
a kiadás : ? ; 4 j "tn 16870. 003 


És igy az 1875-ik évre lett volna feleslegül átviendő , 664. 00 § 
Azonban a számadás tanusitása szerint: SZÉL 
bévétetett ú 8; 
kiadatott í ; 


5 s 17086. 00" 
ű s ATÓZ9:ODEK 

Mely szerint a valóságos kiadás az előirányzott 16370 ft. kia- 
dást 1609 frttal és 59 krral multa feljül, és igy a helyett , hogy : 
az 1874-ik év végével 664 frt. felesleg maradott volna, 890 frt. 
és 60 kr. feljülkiadás tétetett. kelékésát ] 
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A feljülkiadás onnan származott, mert az E, K. Tanács a 
költségvetés keretén kivüli kiadásokat volt kénytelen tenni, jelesen : 

a) A Tordára béállitott harmadik tanári állomás fizetésére 
főtanácsi végzés nyomán havanként 25 frt. lett volna a közpénz- 
tárból forditandó, de mivel tordai iskolánk pénztára az épitkezé- 
sekre tett kiadásai s különösön, mert eladások nyomán béfolyni 
kellő öszszegeket nem kapta meg, a harmadik tanári állomás fize- 
tését egészen a közpénztárból kellett kiadni. 

b) Ideiglenesen alkalmazott tanár Dr. Bartók Istvánnak az 
1878/.-ik isk. év utolsó felében tett buzgó fáradozásaiért 50 Írt. 
csekély tiszteletdijt adni méltányosnak tartotta az E. K. Tanács. 

c) A természet és vegytani muzeum számára rendelt alap ka- 
matából csak 201 írt. 90 kr. folyt be, ellenben felszerelésre és 
eszközök vásárlására kiadatott 573 Írt, tehát 324 Írt. 41 kr. a köz- 
pénztár terhére esett. 

d.) A Farkas Sándor alapkiadásai fedezésére a közpénztárból 
14 frt. 49 kr. fordittatott. 

e) Kelemen Béniamin afia által a Londonba menő ifju úti- 
költségei fedezésére tett alapból 94 Írt 66 kr. folyt bé, kiadatott 
pedig 201 frt. 90 kr., a közpénztár terhére esett 104 frt 24 kr. 

f) A Kereszturra vizsgára küldött biztosok 36 írt 40 kr. 
fuvarpénze. 

Ezen kiadások nagyobb része az ámérikai hitrokonaink által 
a Channing és Pristley taníri állomás költségeire küldött 1840 ft. 
56 krból fedeztettek. 

3 Az elősorolt rendkivüli kiadások egy részét azonban csak 


58 rendkivüli kiadásnak tekinthetjük, melyet az illető alapok a köz- 


s pénztárnak megtériteni kötelesek. 


2.) A segélyalap öszszes bevétel AEK ZÁT BÁ ÉS JÉ éig 
kiadása 8 HEH BOSAEN ÍZ 


a tőke gyarapodás  . A ő 134, 40 , 
3.) A kórodai alapnak alapitványi kamatok és 
— az ápoltak által történt megtérítésekből volt bé- 
vétele s ; 8 d 3 3 SEGDOTSAT 6, 
kiadása 8 § ; ; ; ű FELO EROS 

maradék . § 8 SZE Té 

Az ifjuság által betegípolási czélokra gyütött tőkéből semmi 
sem használtatott fel. 
x 
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4.) A közpénztárban kezelt, az egyes ekklézsiákat és belső 


embereket illető alapok megállitottt módon kezeltettek és rendelte- 
tégök czéljaira fordittattak. 

Különben megnyugvással jelentheti az E. K. tanács ,  misze- 
rint a mult év az országos kedvezőtlen pénzügyi viszonyok mellett 
sem voit reánk néze hátrányos. Az 1874-ik év folytában, a köz- 


pénztárba 14.023 írt. 76 kr. tőke fizettetvén bé, a Mlgs E. Főta- 


nács korábbi határozata nyomán végrehajtott építkezés a közpénz- 


tár sulyos megterheltetése nélkül lehetségessé- vált. A béfolyt tő- ; 


kék mellé ugyanis a közpénztárunkban kezelt különféle alapokból 5 
16,982 Írtnak 69/,-ra történt kölcsönvételével az épitkezés költsé- 


geit fedezni lehetett. És igy a Mlgs E. K. Tanács határozatához 


képest áll az új szép épület, mely a mellett, hogy templomunk, . 


iskolánk: és püspöki lakunk szomszédságában egyházközségünk kül- 
ső tekintélye emelésére is szolgál, a közohajtáshoz képest két ta- 
nárunk abban tisztességes elhelyezést nyert, egy nőtelen tanár és 
pap afia méltányos dijért abban lakik; a bolthelyiségek szállások- 
kal kapcsolatosan bérendezett alsó részt még nem lehetett végle- 


gesen egészen bérbe adni, reméljük azonban, hogy az utczának kö- 


zel békövetkezendő rendezése és a járda megkészülése után azok . 


a helyiségek keresettebbekké válnak. 


Az építésre vállalkozóval történt peres kérdések eldöltéig a 
végelszámolás az épités költségeire nézve még nem történhetett 
meg, reméli és hiszi azonban az E. K. Tanács, hogy Isten sege- " 
delmével az épület bérjövédelme a belétektetett tőkének kamatját 


már a jövő évben fedezni fogja. 


5. Az elkülönitett Augustinovics-alap állása a pénztári kimu- 


tatásból látható. Ez alapunkat illetőleg az a kedvező körülmény 8! 
történt, hogy egy darab 1000 írt. értékü záloglevél, egy ugyanany- ; 
nyi értékü szőlődézma kötvény kisorsoltatván, ez alap némi nye- 


reményben részesült. 


6. Az administfatori kezelés alatti Augustinovics-alap jelen- 
leg áll folyó pénzben 2788 frt., 22 kr. 3100 frt. névértékü érték- 4. 


papirokból, 


Az administratori kezen álló alap terhére mult 1874-ik évi HI: 
. nov. 12-én nyilvánog árverés utján megvásárolta az E. K. Tanács. 
Ladomoson a gr. Bethlen Gábor-féle jószágot. Ezen jószág megvá-c 
sárlását igen sok nyomós okokból látta az E. K. Tanács szüksé- 
gesnek megtenni, részint azért, mert az egészben és egyes részei- 7 
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ben mindenütt hasonfele régi oda való jószágunknak, s ez által ki- 
egésziíttetvén, eddigi birtokunk, ez által annak értéke 15 gyara- 
podott, részint azért, mert tanácsosnak tartotta a pénzben levő 
vagyon egy részét biztos fekvő birtokba helyeztetni, hol az a mel- 
lett, bogy biztositva van, a köztapasztalat szerint folytonosan gya- 
rapszik, mindegyre drágulván a földbirtok. 

A vételár lefizetésére szükséges készpénzt az által teremtette 
elé az E. K. tanács, hogy az elkülönített Augustinovics-alapból, meg 
más alapokból vette fel kölcsönképen az administratori alap terhére. 

A birtokot az illető törvényszék a maga rendén átruházta 
hitközségünkre. 

S az administratio a mostan vásárolt birtokrészt azonnal ki- 
adta haszonbérbe a régebbi jószág haszonbérlőjének Timár Károly 
urnak 1600 írt. évi haszonbérért. 

A haszonbér-öszszeg, ha a vételárhoz hozzáteszszük az átru- 


házási illetéket is, mintegy 80 frt hijján hajtja bé a béfektetett és 
.. még fektetendő tőke 6"/,-os kamatját; de a haszonbérlethez kötött 


béruházásoknak, ugymint egy szöllőhegy béültetése, a rétek körüli 
több száz öl sáncz megásása, egy hegyoldal béfásitása s más épit- 


. — kezések megtételét bészámitva, ugy kell néznünk, hogy a kellő ka- 


CA 


mat már mostan megjön, s mivel ezek a birtok értékét tetemesen 


— fogják emelni, teljes biztonsággal lehet állitani, hogy az öt évre 


szóló bérleti tartam lejártával, mikor az egygyé vált két darab jó- 


szágot együtt fogjuk haszonbérbe adni, a vételár 6"/,-os kamatánál " 


ú; magasabb árban fogjuk kiadni. 


7. A segélyező Koncz-alapok állása: 
A kolozsvári Koncz-alap 


áll folyó pénzben 10,827 frtból, érték- 


papirokban 7350 frtból , kamataiból 
. havanként 60 írt osztatik ki szegény 
tanulók között 5 és 2 Írt. 50 kr. 


. részletekben . Z . 18, 1TTf.— kr. 


A tordai Koncz-alap áll: 
. folyó pénzben: 4107 frt. 40 kr., ér- 
tékpapirokban 4450 írt. : 8557 f. 40 kr. 
: A toroczkói Koncz-alap- )32.410 £. 39.kr 
. ban van folyó pénzben 1522 frt. 99 ; s ; 
" kr., értékpapírban 1000 frt. 2522 f. 99 kr. 
s A kereszturi Koncz-alap- 
ban van folyó pénzben 3003 frt. ér- 
. tékpapirban 150 Írt. ; 3153 £, — kr. ! 
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A tordai, toroczkói, kereszturi alapok kamathalmozás utján gya- 
rapittatnak. A. kolozsvári Koncz-alap kamatainak ki nem osztott ré- 
sze a tőkéhez csatoltatik. 


Nem emlitve ámérikai hitrokonunk Richmond Anna alapitvá- 


nyát a mult évben adakoztak : 

Gernyeszegen elhalt Nagy Ferencz hitrokonunk szerény va- 
gyona 3/, részét, melynek megkaphatására az E. K. Tanács a szük- 
séges intézkedéseket megtette. 

Tanári nyugdij-alap létesítésére adakoztak: néhai Mikó Lő- 
rincz kedves emlékü afia örökösei 40 Írtot, főmérnök Székely Já- 
nos 100 frtot, együtt 140 íÍrtot. — 

Mártonffy Gergelyné boldog emlékü jóltevőnk meghalálozván, 
az E. K. Tanács megtette a szükséges lépéseket, hogy a néhai ál- 
tal kolozsvári és kereszturi iskoláink szegény tanulóinak segedel- 
mezésére tett 6000 frt és 3000, együtt 9000 Írt hagyományokat 
nevezett iskoláink számára megkapjuk. 


Jelenteni siet továbbá az E. K. Vanács, miszerint a Mlgs E. i 


Főtanács azon határozatának, hogy egyházközségünk segedelmezé- 
sére még eddig nem járult hitbeli afiai arra felhivassanak, a végre- 
hajtására az időt alkalmasnak és eljöttnek tekintvén, aláirási köt- 
vényeket és felszólitásokat nyomatott, és ezeknek az illetőkhöz le- 
endő juttatásáról intézkedett. 


A fennebbiekkel kapcsolatban itt adjuk jun. 20 s kö- . 


vetkező napjain Kolozsvártt tartott egyh. főtanácsunk 
főbb mozzanatait : 


ás ss 


A szép számmal megjelent egyházi és világi tagok öszsze- 


gyülvén , a gyülést egyh. főjegyző t. Pap Mózes mint püspöki he- 
lyettes nyitotta meg s melegen emlékezvén a nagy csapásról, mely 


egyházközségünket néhai püspök Kriza János halálában érte, id- 
vezli a főtanács tagjait, s felkéri egyetértésre s buzgó munkálko-c 
dásra. A gyülés a néhai kedves emlékü püspök halálának hivata-. 
los jelentésére a maga élénk fájdalmát, mély részvétét és sajnála- 
tát jegyzőkönyvileg kifejezte valamint az elhunyt, "ugy gyászoló 


családja irányában. A. tárgyalások főgondnok, volt kir. tábl. itélő- 
mester, Gálfalvi Imre és püspöki helyettes Pap Mózes afiai elnök- 
letök alatt megkezdődtek. Jelentékenyctb ügyek voltak 
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I. A zsinat tartása, melyben püspök választás is fog történ- 
ni, a megállított szervezet nyomán, 1876-ra tüzetett ki, helyéül a 
Sepsimiklósvár egyházi kör, felhatalmaztatván az E. K. Tanács, 
hogy az illető körök meghallgatásával, a zsinat tartására az ek- 
klézsiát, valamint annak napját állítsa meg. 

2. Vallásunk első hitszónoka és püspöke Dávid Ferencz halá- 
lának 1879-ben háromszázados napja levén, a főtanács megbizta Ja- 
kab Elek afiát, hogy irja meg Dávid Ferencz életiratát, :rói tiszte - 
letdíjul 400 forintot ajánlván, oly módon, hogy a megirandó mű 
egyházközségünk sajátja leend, s arról és annak kiadásáról saját szám- 
lájára az E. K. Tanács fog intézkedni. 

3. Jakab Elek és Gyergyai Árpád afiai jelentéséből nagy 
örömmel értesült az E. Főtanács a szives jó indulatról, érdek- 
közösség mély érzetéről, melyet angliai hitrokonink- megalakulások 
f. évben tartott ötvenedik emlékünnepén a mi képviselőinknek uj- 
ból kifejezni, s a melyről általok egyházközségünket újból biztosi- 
tani sziveskedtek. 

4. A kövendi ekklézsia saját erején jókora tőkét teremtvén, 
az E. Főtanács megengedte, hogy az a kepe megváltására fordit- 
tassék, és így azon ekklézsiában a személyes kepefizetés megszünt. 

5. Esperes Koronka Antal afia kezdeményezése nyomán fele- 
. — levenittettek és érvényben levőknek ismertettek némely canonok, 
.. melyek az ekklézsiáknak vagy egyes tagoknak a belső emberek, 
vagy ezeknek egymás ellen emelhető panaszai alkalmával köve- 
tendő eljárást szabályozzák. Ez intézkedések megállításában az 
. E. Főtanácsot azon elv vezette, hogy a közigazgatási úton elinté- 
— — zendő keresetek eseteiben az esperesi hivatalnak, illetőleg az egyház- 
köri közgyülésnek hatásköre és első birósági illetősége fentartassék, 

6. Falusi népiskoláinkban- az országos törvény szabványai sze- 
. rint május utolsó felében tartatván a közvizscák, és a vizsgákról 

szóló jelentéseket a köri közgyűlések juniusban tárgyalván, ezen 

"iskoláink állapotáról a tanács nem értesülhetett, megbizta azért az 
E. K. Tanácsot, hogy a felérkezett jelentéseket vizsgálja meg , S 
azok alapján készítse el a szokott módon ezen iskoláink állapotá- 
nak hű képét feltüntető kimutatást, S terjeszsze a legközelebbről 
tartandó főtanács eleibe. 3 3 

A felsőbb tanintézetekről szóló felterjesztett jelentésekből 
megnyugvással látta az E. Főtanács, hogy ezen intézeteinkben a 


tanitás mindenütt jó módon folyt. 
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7. Amerikai hitrokonunk Richmond Anna, kolozsvári iskolánk 
melletti egy tanári állomás felállítására 5000 dollárt ajánlott oly 
módon, hogy mig abból telik, évenként 500 dollár fordittassék egy 
beállítandó tanár fizetésére. Az érdekeltségnek. és áldozatkészség- 
nek e nyilatkozatát kolozsvári iskolánk és ez által tanügyünk ér- 
dekében köszönettel fogadván, az e. főtanács a legszivesebb kész- 
séggel iparkodott azt a tisztelt alapitónő kivánságához képest fel- 
használni. Azon tartamra, mig ez alapitvány tart, egy rendes taná- 
ri állomás felállítását kimondotta, kötelességének ismervén oda 
munkálni, hogy ez állomás ZLdóttassÉk, A megválasztandó ta- 
nárnak főszakmája leend a fűvészetnek és állattannak tanitása. 

8. Ulár Pált — két évi segéd-tanársága folytán tanusított 
minősültsége és buzgalma által szerzett érdemeinek teljes méltány- 
lása mellett — rendes tanárrá nevezte ki az E. Főtanács. 

9. Az 1876. évre szóló költségvetés megállittatott. 

10. A pénztár állásáról beterjesztett kimutatásból , látván az 
E. Főtanács, hogy azon magános adakozók, kik az 1856. és 1857. 
évben tőkék biztositása által kötelezték magukat közpénztárunkon 
segiteni, kötelezett tőkéik kamatait tisztességes felhivás után sem 
fizetik többen, megrendelte az E. K. Tanácsnak, hogy azok ellen, 
kik huzamos idő óta nem fizették az illető kamatokat , szigorubb 
módokat, illetőleg beperlést is használatba véve , a feles hátrálék- 
kamatok kifizettetését eszközöjje. 

11. Kolozsgártt a mult évben végrehajtott egy háznak felé- 
pitését, valamint Ladamoson egy jószágnak megvásárlását MISENTAGS 
vásul vette tudomásul az E. Főtanács. 

12. Az elhalálozott tanárok és püspök özvegyein és árváin 
leendő némi segitségül meghatároztatott , hogy a meghalálozandó 


püspök és tanár özvegye egy évig a természetben kapott szállás . 
vagy szálláspénz élvezetében marad, s elhalt férje fizetésének felét 


egy évig kapja. Hogy ez a teher ne nehezedjék a közpénztárra, a 


munkamegosztás és költsönös segités elvén meghatároztatott, hogy 


halálozás esetén a tanár-társak díj nélkül kötelesek egy évig el- 
halt társuk téendőit magok közt felosztva hordozni, ha pedig a 


tanári vagy püspöki állomás bétöltetik, a inegyálasztandó egy ke B 


köteles félfizetésért szolgálni. 


13. Inditványozta az E. K. Tanács, hogy a béfolyó tőkék egy 8 


részét lehessen költsönképen biztositas mellett kiadni; a Főtanács 
. megmaradott azon korábbi határozata mellett, hogy a béfolyó tő- 
kék értékpapirokba helyeztessenek, i 


isz 
szeres eötel 
MIGÉLÉGGTÉGT 
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14. Az E. K. Tanács tervezetet terjesztett bé egy átalános 
nyug- és segély-intézet felállítására, mely egyenlő kötelezettséggel 
és. egyenlő jogokkal kiterjedjen minden belső emberre, a milyenek 
püspök, papok, tanárok és tanitók. . A nyug- és segélyalap eléálli- 
tására béfolynának az illető belső emberek és az ekklézsiák évi 
részletfizetéseikkel; erre fordittatnának még a keresztelési és háza- 
sulási esetek alkamával fizetendő csekély illetőségek és kegyes ado- 
mányok. Ez utóbbi ezimen ajánlott Berde Mózes és Molnár Sándor 
külön-külön 100 frtot. A Főtanács azon reményben, hogy a jelzett 
források megnyiltával 15 év alatt 40.000 Írt. tőkét teremthet, a 
javaslatot egészben elfogadja és felhatalmazza az E. K. Tanácsot, 
hogy az egyházkörök vélekedésének meghallgatása után a tőke 
alapitására megjelelt forrásokat még az 1875. év kezdetével nyissa 
meg, hogy az alap előállítása haladék nélkül megkezdődjék. 

15. A következő választások történtek: a Richmond Anna 
tanári állomásra Hajós Béla; Székely-Kereszturra néhai Marosi 
Gergely helyébe Gombos Sámuel; igazgatóknak Kolozsvárra Ben- 
czédi Gergely, Sz. Kereszturra László József. 


K. A. 


Közlemény. 


(A marosköri esperességi gyülésből). 


Egyházköri gyülésünk tartatott Sz. Gericzén 1875 julius 28 
és 29-ik napjain, környéki esperes és sz. gericzei pap nt. Farkas 
György ur elnöklete alatt. 

Mindenek előtt, mint ritka esetet felhozom, tisztelt elnökünk- 
ről, hogy ő 76 éves életkorban jár, vidor egészségnek örvend, meg- 
szokott ügybuzgalma, jó tapintata, eleven észjárása semmi kivánni 
valót nem hagynak fenn. Mint pap és férj" az 50-ik jubilaris évet 
meghaladta; mint esperes és sz. gericzei pap is e kort megköze- 
liti; és figyelemre méltó, hogy e környékben egy pap és iskola- 
tanitó sincs életben olyan, ki itten, nem az ő esperessége és SZz.- 
gericzei papságának ideje alatt állott volna, bé papi vagy iskola- 
tanitói szolgálatába. Szép szerencse. Érdemes is rá. Éljen !") 

1875 julius 28-án délután 4 órakor ragaszkodó szeretettel 
csoportosulánk egyházi galambősz elnökünk köré; mert világi fel- 
ügyelő gondnokaink ez uttal se szerencséltetének megjelenésükkel, 
tehát az irt időben tisztelt egyházi elnökünk által a gyülés meg- 
nyittatott, a tagok igazoltattak, és a közkezelés alá tartozó tár- 
gyak bészedettek. 

Másnap jul. 29-én reggel a templomban isteni tisztelet tar- 
tatott szép gyülekezet részvéte mellett; holott vadadi fiatal pap, 
Gál Elek afia, Péld. 1: 7. alapján, épületes és több helyütt meg- 
ragadó szónoklatot tartott az Urnak félelméről, mint a bölcseség 
fejéről; vagyis: a vallásosság és felvilágosodás kölcsö- 
hös és jótékony összehatásáról. 

; Ezután visszatérve egyházi társaságunk a papság házához, 
időközben érkezett több felsőbb rendeletek olvastattak fel és hir- 
dettettek ki azokhoz való alkalmazkodás végett, u. m. V. Ferdinánd 


7) Mi is őszintén kivánjuk. —  $Szerk- 
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megdicsőült jó királyunk végtisztelete megtételének f. é. szeptem- 
ber 12-re egyházi tanácsilag lett meghatározása; a hivatalos leve- 
leknek f. é. oct. 25-éig fekete pecséttel kellető ellátása; közönsé- 
ges halálesetek, ugy a sorkatonák és honvédek elhalálozásának bé- 
jelentése; a hivatalos kezelésen átment okleveleknek az illető bé- 
lyeggel való ellátása és megpdcsételése; palástdíjak meghatározá- 
sának kérdése; keleti marhavészre vonatkozó utasítások; a  népta- 
ús nitók országos nyugdíj-intézetének sat. sat. kérdéseiről. ; 
: Tárgyaltattak, a tavaszi iskolavizsgálatok eredményéről béter- 
jesztett hivatalos jelentések, melyek áttekintésénél nem fojthattuk 
viszsza fájó érzelmeinket a felett, hogy a legjobb akarat mellett is 
lassan haladunk a czélszerübb iskolaépületek emelésével, bérende- 
zésével és felszerelésével, az iskolakötelesek pontos feljáratásával ;: 
mert népünk nehezen hajlik meg az iskolakötelezettség törvénye 
előtt, késlekedik a szükséges áldozat meghozásával, helyt enged 
gyermekei -mulasztásának ; az iskola nem állhat bé kellő időben, 
azután is nem egyszerre, hanem szityegve-szotyogva kerülnek fel, 
s idő előtt és rendetlenül bomladoznak szét, az oktatás sikerének 
kézzel fogható hátrányára és a jelen új nemzedék roppant kárára, 
mert fájdalom, a. meghozott üdvös törvény ütő nélküli harang ma- 
rad az azt gyámolitani kész közegek hiányában; az is világos, hogy 
százat meghaladó iskolás sereget egy tanitó nem kezelhet kellő si- 
kerrel. Az eredmény abban is hátrányos, hogy 897 tanköteles gyer- 
mekből 596 gyakorol iskolát, 301 nem iskoláztatik. A vett tapasz- 
talatok után, az illetőknek, szóval, a szükséges utasítások megadat- 
tak, s egyszersmind az iskolavizsgálatot tárgyazó irományoknak, az 
ső egyházi tanácshoz leendő felküldése megbatároztatott. j 
50 Azonban kedves meglepetés is érte egyházi társaságunkat, a 
menynyiben a dunamelléki helvéthitvallásu nt. egyházkerület név- 
tára 1875-re, és ez irt évi közgyűlésének tartalomdús jegyzőköny- 
"ve velünk is közölve lett. Megható volt mindanynyiankra nézve e. 
magas figyelem, a keresztény szeretet termékenyitő melegének e 
nemes áramlata. Miért ne vallanók be? jól esett lelkünknek, hogy 
a nagyra nőtt testvér nem nézi le csekélységünket, s minket is 
létezőknek és a keresztény nagy családhoz tartózóknak ez által is. 
elismert. Azért az emlitett irományok hálás elismeréssel fogadtat- 
tak, s a környék levéltárába leendő elhelyezésük elintéztetett. 
Néhai Kriza János kedves emlékü püspökünk elhunytának al- 
kalmából, az egyházi tanács által hivatalosan értesittettünk: , hogy" 
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a püspöki teendőkkel Pap Mózes egyh. főjegyző, és a főjegyzői te- 
endők vitelével Derzsi József tanár és pap bizattak meg, választásig. 

Közérdekeltséget keltett a kereszturköri község átirata, mely- 
ben egy 1874 jan. 7-én Sz. Kereszturon tartott közgyűléséhez bé- 
terjesztve s tárgyalva volt, és pártolt inditvány ötletéből, és az ál- 
litólag papi uralmat tüntető, közügyeink iránti részvétlenséget kel- 
tő, vallásos közönyre, sőt vallástalanságra vezető, a reformatió ál- 
tal elitélt, és a jelen korszellem által perhorrescált, egyoldalu köz- 
igazgatásunk megváltoztatásának, és a behozandó képvisetbe, a VIS: 
lági elem bévonásának , édesgetésének eszközlésére , pártólókul , s 
illetőleg sürgetőkül felhivattunk, mely ilyetén felhivásra viszszair- 
tuk: Hogy egyházi társaságunk megvizsgálta s beható vita tárgyá- 
vá tette az emlitett átiratot és mellékletét, és ez idő szerint túl- 
haladott álláspontnak tartja az érdekelt tárgy felmelegitését, a 
menynyiben egyházi főtanácsunk, a vélemények előleges békérése 
után, még 1873-ban 21. sz. alatt a presbyteriumokat, mint első 
foku képviseletet, elég tapintatosan, s nem egyszerre és rohamo- 
san szervezte, és kilátásba helyezte a 2-od és 3-ad foku képvise- 
letnek is béhozatalát. Egyébaránt is közigazgatásunkat nem tart- 
juk oly rosz hirbe kevertnek, sem oly bünbaknak, melyre minden 
gonoszság, s ráadásul a ,papi hierarchiá"-nak vádja is, méltán rá 
mázoltathatnék. Ha nem volna elég komoly ez ügy, méltán nevet- 


. ségesnek tartanók e ráfogást. Unitárius hierarchia! Hogyan? Hát 


ugyan lehetséges volna, és komolyan feltehető: hogy a Jézusnak 
kicsinyei, azon egy-két nélkülöző, többnyire szerény anyagi VisSzo- 
nyok között tengődő, nem ritkán rongyos, kenyerét a nép kegyé- 


. től váró belső emberünk , az egyházközségenként 6—12— 24 sat. 


hatalmaskodó presbyterekre, mint első foku képviselőkre, s illető- 
leg az egész gyülekezetre (mely kicsinlőleg mondogatja: a pap 
az első ember a faluban, s az is az én szolgám) nyomást 
gyakoroljon, nyakára hágjon? Lehetséges és feltehető-e, hogy az 
egyházi főtanácsban is, hol a világiak az egyháziakat két-három- 
szorosan túlszárnyalják számban, hasonlithatatlanul-anyagi vagyon- 


1 ban, és nem ritkán szellemi képességben is: hogy valaki e hely- 


zetben hierarchiára gondolhasson ? 
Nincs okunk vádolni dicső elődeinket, sem hogy rosz közi- 


. — gazgatást hagytak volna hátra; sőt áldjuk drága emléküket, hogy 


időnként és az adott viszonyok közt eszközölni siettek, dobra ütés 
nélkül, a lehető jót. j 
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Az aspirált képviselet köztünk eleitől fogva létezett tettleg, 
és létezik ma is; a kik azt nem akarják észrevenni, szeretnék pa- 
pirra téve látni. 

Készséggel beismerjük magunk is, hogy a környéki képvise- 
let s illetőleg közigazgatásunk nem igazolja teljesen az alatta és 
felette álló képviselet számarányát. De hát ennek ki az oka? A 
világi egyházi tanácsosok részt vesznek-e, mint kellene, az espe- 
rességi gyüléseken s tanácskozásokban ? nem hagyják-e az egyhá- 
ziakat kicsinylőleg magukra? A világi elemnek csak akarni kell, 
és meglesz a képviselet. A szabadság, jog és kötelességérzet , ma- 
gában véve még nem minden. A szabadság csak elhárintása az 
akadályoknak, hogy saját belátásunk szerint, S a magunk érdeké- 
ben mind akarhassuk, mind tehessük is a jót. A szabadság drága 
portéka, meg van annak az ára, s ki azt képviselete utján bizto- 
sitani kivánja, meg kell tapogatnia zsebét, § kifizetnie a belépti 
jegyet. 

Vegyük fel bár a páritás elvét, világiak és egyháziak közt, 
a környéken: Most az egyháziak csak magokra hagyatva, 30 —60-an 
vannak a közgyűlésen; ha e szám megkétszereződik a ,világi elem 
beédesgetésével", hogy férnének el tanácskozás és étkezésre; nem 
egy szegényes papi háznál? IIy drágás időben ki látná el azokat 
élelemmel és napi dijjal? Vagy talán tarisnyából étkezünk, ingyen 
szolgálunk, szabad ég alatt tanácskozunk ? Félő, hogy a ném elég 
alkalmas időben való csigázással is csak ott maradunk, a honnan 
kivergődni akarunk. 50k jónak el kell maradni a tehetetlenség 
miatt. Tehát hogy mindent dióhéjba öszszevonjunk, mindenek 
előtt pénzt kellene teremteni, házi pénztárt állita- 
ni, a gyülésre központot kiszemelni, a képviselőket 
minden fokozaton dijazni. Ugy aztán lehetséges a valódi 
képviselet. Ha akarjuk a czélt, akarnunk kell az eszközöket is. 

; Mi egyháziakul hasztalan erőlködünk képviseletet hozni be, 

ha a világi elem azt nem szükségli, s eszközeit hordozni nem kész. 
.. Hiszszük, hogy eljövend a készség ideje, s meg lesz a kép- 

viselet, nemcsak papiron, de tettleg és valóban is "). 

Nagy vivmány lehetőségét ismerjük fel a hatósági átiratok- 
ban s kölcsönös megkeresésekben ; mert ez uton eszmecsere fejlő- 
dik, egymást tájékozzük, buzditjuk, egyöntetüségre jutunk, terem- 

4) Mi azt hiszszük, hogy a kereszturi kör is csak ezen idő eljövetelén 
munkálkodik, — Szerk. 
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tünk közszellemet és a közjóra kivánatos készséget. Ez.úton vált 
lehetségessé egyet s mást elmondanunk a felhozott tárgy érdeké- 
ben, és ez uton üdvözöljük önök s mások közlékenységét. 

Részünkről is ide csatolva im megküldjük jegyzőkönyvi kivo- 
natban az egyházi főtanács idei 21. szám alatt közzétett átalános 
nyug- és segély-intézet tervezetét illető nézeteinket ismerkedés és 
hozzászólás végett." 

Olvastatott az ákosfalvi leánymegye folyamodása, mely szerint 
az illetők készek az oda szolgálatra eljáró anyamegyebeli pap és 
iskolatanító gabonabeli csekély béreket pénzzül megváltani, még- 
pedig: a papit 30 íÍrttal, az iskolatanitóit 20 frttal, s mégis ma- 
rad elegendő jövedelme szokott kiadásainak fedezésére sőt tőkési- 
tésére is. Mely intézkedés mind a leánymegyére, mind az illető 
belső emberekre nézve előnyösnek találtatván, pártoltatott, s aján- 
lat mellett az egyházi tanácshoz, helybenhagyás és megerősítés vé- 
gett felterjesztetni határoztatott. 

Az abásfalvi templom számára megrendelve volt segedelem 
gyüjtésének kérdése felelevenittetett. 

A faiskolák béállítása s ügybuzgó kezelése megsürgettetett. 

Csép Lajos, csokfalvi pap afia jelenti, hogy a néhai báró Wes- 
selényi Miklós által, Makfalván, minden felekezetiesség kizárásával 
alapitott községi iskolában jelen volt a közelebbi iskolavizsgálaton, 
a hol atcsfalvi egy unitárius tanuló fiu is részt vett, és 3 frt. 
ösztöndijban részesittetett. 

Megvizsgáltatván a környéki özvegy-árvai gyámolda pénzügye, 
ugy találtatott, hogy az illető tőkeöszszeg 1440 frtra felszaporodott, 
és annak jövedelme. a szükséges tőkésítés mellett is megszenvedi 
a részvényesek évi járadékainak felemelését; határozatilag fel is 
emeltetett, a papi jótéteményeseké 6 fÍrtról 12 frtra, a mestereké 3 
Írtról 6 frtra, a pénzkezelő jutalmazása 12 frtra. 

Olvastatott a főtanácsnak f. é. 21. sz. alatt közzétett leirata, 
melyben tudtul adatik, hogy egy átlánds nyug- és segély-alap lé- 
tesitése meghatároztatott, a tagsági dij fizetések megkezdése 1876 
elejével folyamatba vétetnék; tagja lenne minden pap, püspök, ta- 0. 
nár, iskolatanító; évenkint fizetne 5—5 frt. illetéket; az egyház- 
községek együtt 400 Írtot évenkint; 15 évig tőke gyüjtetnék csu- 
pán 40,000 frtig fel, addig segély nem nyujtatnék; a környéki 
gyámoldai tőkék is a közalaphoz csatoltatni ajánltatnak; a kebli 
kezelésre 3 tagu bizottság megválasztása rendeltetik; f. é. october 
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elejéig e tervezetre vonatkozó véleménynyilvánitás felküldése sür- 
gettetik. 

E tisztelt határozattal szemben nincs, nem lehet semmi meg- 
jegyezni valója közgyülésünknek; mert ez rég érzett szükség fede- 
zése, régi ohaj teljesülése lenne; hanem a tervezet egyes módoza- 
tait bátorkodunk birálatunk körébe vonni, még pedig: 

a) az iskolatanitókat, miután azok az országos nyugdij-intézet 
részvényesei kell hogy legyenek , nem látjuk a magunkéhoz is el- 
kötelezhetőknek. 

b) hogy a keresztelési 20—21 krnyi dijak az irt czélra 10 
krral még megszaporittassanak, mellőzendőnek vélnők, mert az ed- 
digi keresztelési csekély dij mellett is megesett akár hányszor, 
hogy a szegény ember nem kapott keresztkomát, és ez okon a pa- 
pot és papnét hivta komaságba, hogy ne kelljen fizetni; ezután 
még nagyobb mértékben nehezednék ez új adónem a belső embe- 
rekre, helyes ok nélkül. 

c) az esketési 1 frt 5 kr. díjhoz csatolandó 30 kr. pótlékot 
elfogadhatónak és megkisérlendőnek találjuk, mert a párosodás s 
illetőleg a szerelem első mámorában nem épen olyan szűk a pénz 
s nem oly drága a vásárczédula. 

d) az egyházközségek részesedését megszabó kulcsul ajánla- 
nók,hogy az esperességekre rovassék ki anynyi 4 frt, a hány anya- 
egyházközséggel birnak; az arányosítás bizatnék az illető esperes- 
ségekre. Így például: a marosköri esperességre 13 anyaegyház után 
átalán esnék 65 Írt. 

e) az évenkénti 5 frt. rendes tagsági dijon kivül fizetne még 
hivatalba lépő minden uj pap s tanár békeblezési dijt is 10—15 
frtot, akár egész évi jövedelmének bizonyos meghatározott szá- 
zalékát. : 

A fennebbi nyugdij ügyével kapcsolatosan az a kérdés is té- 
tetett hozzánk: Lehetséges éstanácsós-e, hogy az 
egyes körökben meglevő gyámoldai alapok ez 
általános alapba béolvasztassanak, 8 a béol- 
vasztás esetében mily módozatok lennének meg- 
állitandók? 

E kérdésre részünkről határozott .,igen"-lő felelet keletke- 
zett a következő kikötések mellett: 

1.) ha más esperességek is ugyanezt teszik sajátjokkal; sőt 
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ha az özvegy tanárnék segélyalapja ís a közvagyonba beolvagz- 
tatik "). 

2.) ha a tár jelenlegi, ugyszólva Született- és alapitó-részvé- 
nyesei, életkorra való tekintet nélkül biztosittatnak a nyug- Öz- 
vegy- árvai járadék felől, hogy az kijár életfogytiglan, legalább 
nem kevesebb mértékben, mint a jelenleg megszabott és élvezett 
12 — illetőleg 6 frtnál. 

3.) ha a jelenlegi létszám tovább nem szaporittatik, hanem a 
következő új nemzedék a közalaphoz való járulásra utaltatik. 

4.) ha a jelenleg meglevő, s ezután is általunk öregbitendő 
1440 frt alaptőke, a közalap gyüjtő 15 évi időszak tartamán ke- 
zelésünk alatt hagyatik. 

5.) ha a kitüzött fizetési 15" év alatt, részvényeseink által is 
netalán hordozni kellető 5—-5 Írt illeték, az irt öszszeggel fede- 
zettnek tekintetik. 

6.) ha a jelenlegi, részvényes iskolatanitói kar is, a nyugdij 
jogosultságába további fizetés nélkül beléértetik. Mert megvagyunk 

győződve a felől, hogy az alap átengedése részünkről ugy is áldo- 
zat, a közalapnak előny. 

Végül, az adott utasítás alapján, az ügy kebli vezetésére s 
kezelésére megkivántatott 3 tagu bizottságba ügynökökül megvá- 
lasztottuk: Györfi Lajos, Domokos Áron és Gál Elek 
atyánkfiait. 

Közli Kelemen istván. 


6 1 Ez utóbbi a vézféndelőttől ellenkeznék s nézetünk szerint csak akkor 
volna lehetséges, ha az eddigi segélyöszveg legalább biztosíttatnék az 


özvegy tanárnéknak, mint ezt a t. közlő is kivánja a 2-ik pontban a kzévéz új; 


nyéki gyámoldák segélyét élvézőkre nézve, Szerk. 
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Virasztásaim. 


Mig mások családjok nyájas körében, nyilvános örömek he- 
lyein, barátságos asztal mellett, s a szabad természet hivogató ölén 
gondfeledve töltötték munkától szabad óráikat: én jobbadán könyv- 
és levéltárak komor csöndében, sötét falak között, a világtól elvo- 
nulva, egy élethervasztó szenvedélynek áldoztam fel magam, tanul- 
mányozva hazám s az unitárius egyház és hitvallás történetét, ott 
töltve el évek hoszszu sorát; virasztva késő éjfélekig, fölkelve kora 
hajnalban, s békés álomba nyugvó családomtól könyvtáramba vonul- 
va, jegyezgetés, másolás , olvasás és irás közt éjji lámpám mellett 
görbedeztem, s igy értem meg a nap felviradását. Ez évek és mun- 
.  kásság meglehetős adatkincshez juttattak mindkét történeti ágban. 
.. A hazai történetre vonatkozó rész kedves emlékezetü ipam, Mike 
. Sándor nyomdokai útmutatása szerint gyült, de mégis esetleges 

inkább mint tervszerü; ebből évről-évre irt műveimnél a vonatkozó 
. érdekesbeket felhasználtam, s mikor ezután is irok, szintén azt te- 
..— szem. Mi lesz aztán majd a sok munkáju s kevés szerencséjü pá- 
.— lya végén ezek sorsa? azt csaka minden sorsok intézője tudja: 
tán a hoszszu évek gyüjtési rendszertelen, zagyva rendében marad- 
nak, mint anynyi másoké; tán lesz időm, erőm s munkakedvem va- 
lamely czélhoz való rendbe hozva, gyüjteményi kötetekké alkotni . . . . 
. megmondani azonban előre nem lehet, mert ,ember tervez, 1s- 
— ten rendez", és: ,Ars longa, vita brevis". De unitárius 
" egyházi és hitvallástörténeti adataimat, kézirataimat és könyveimet 
25 év óta egy határozott czél tiszta tudatával és komoly föl- 
tételével lehetőségig rendszeresen gyüjtöm, nagy költséggel és sok 
önmegtagadással. Soká hittem, hogy honfi hűségem s ernyedetlen 
. munkásságom után valamikor én is elismerést találok, azon hely- 
. zetbe jutok, hogy azokat magam feldolgozhatom. Ezért drága bir- 
":tokomat még barátim szeme elől is elvontam. De most ugy látom, 
; hogy a remélett idő és erkölcsi elégtétel számomra bé nem követ- 
kezik; helyzetem, a minő az ma tényleg, s a mint a közel GES 


— Ker, Magvető X. köt, 
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képzetimben feltünik, valamint kis hazámtól s kedves nőm- és gyer- A 
mekimtől elszakasztatásom miatt elkomorult kedélyem csaknem bi- 
zonyossá teszi, hogy én érintett czélomat soha el nem érem. 

Elhatároztam tehát, hogy a történet-ágban való , Virasztá- 
saim" eredményéből, e részben általam is alapitott és fentartott 
komoly irányu tudományos folyóirat és nagy érdemü szerkesztői 
iránti mély érdeklődésemnél fogva koronként némelyeket közrebo- A 
csátok "), rendszert nem követve, mult és jelen korból egyiránt, a 
mint itt, ideiglenes mulatásom helyén, azokról rendelkezem, gyüjte- 
mányeim szebb és nagyobb része Kolozsváratt levén. Fogadja a 
szives olvasó kedvesen, a történetnyomozó használja fel épületesen. 


I. 
Confessio Hidei, 


guam Consistorium Unitariorum singulis Unitariis 
praescripsit inter 1692 — et 1724. 

Nemes Vitézlő Ravasz István Uramnak , ugymint a Ko- 
rondi Unitaria Ecclesia Fő Megyebirájának, és eo kegyel- 
mével együtt az egész HEcclesiának, jó-akaróinznak és a Krisztus- 
ban Szerelmes Atyánkfiainak, illendő becsülettel. 3 

Becsületes jó Uraink, és Krisztusban Szerelmes atyánkfiai, a" 
Kegyelemnek Istenétől áldást és szent békességet kivánunk ke- 
gyelmetéknek. 8; 

Szomoru szívvel halljuk, hogy most mindenfelé a mi Szerel- 
mes Atyánkfiai szakadoznak a hitnek dolgába, és a kik még eddig 
megmaradtanak is Szentséges hitünkbe, tsak hisznek a mit akar- . 
nak; mely miatt némelyek tsak névvel TŰLItÁTNSOK melynek oka : 
az: hogy nem értenek egyet a hitnek ágazataiban; azért tetszett, 
bogy egy közönséges vallástételt irjunk és küldgyünk kegyelmetek- 
nek és mindenfelé, a melyhez kiki magát tartsa, ha igaz Unitarius 
akar lenni, abban végig erőssen megmaradgyon , a mely vallástéte- 
le Szent Hitünknek eképen következik : 8 

Hiszek egy Istenben, a ki mindenható és öröktől fogva való ; 
Isten, de nem öröktől fobVa való atya, menynek, földnek teremtője 
és alkotója a teremtésre nézve; mind állatjában s mind személyé- 
ben csak egyetlenegy, kihez hasonló se menyben a Fiu és Szent- f 4 


Lélek, sem a földön senki nincsen, kit egyedül illet minden Isteni 
Tisztelet. 


9 Minél többet, annál jobb) Srerk, 
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És hiszek Jézus Krisztusban, ki Istennek egy születtye, de 
nem természet szerént való Isten, hanem csak igaz Isten, ki soha 
az atyának állattyából nem született, hanem fogantatott Szent Lélek- 
től és az Istennek erejétől vagy akaratjából, és született csak eké- 
pen Máriától, az fogantatásnak idejére nézve tiszta szűztől és te- 
.  remtetett az Atya Istentől, kinek semmi köze az Atya állattyához, 
. . személyéhez vagy természetéhez, hanem a bűntől megválva, mi hoz- 
. —— zánk Emberekhez hasonló, ki által mindeneket teremtett az Atya 
Isten az uj teremtésben vagy ujjanon születésben, ki a mi üdvössé- 
günkért született, kinoztatott, megöletett és eltemettetett, és ha 
leszállott poklokra., bizonyosan nem Limbusba vagy Purgatoriumba 
. (mivel mind a kettő költött dolgok), hanem a koporsóba vagy Ur- 
ban, és fel is támadott, de nem a maga erejéből, hanem az Atya 
Istennek hatalma által fel is vitetett mennybe, de nem a maga, ér- 
deméből (mivel csak az Isteni nevet sem vehette a maga érdemé- 
ből) hanem az Atya Istennek kegyelméből, és ült Attyának jobbjá- 
ra, hanem el is jövendő az Itéletre, és országlásának jó vége lé- 
szen, midőn az Atya Istennek kezébe ad mindent, és maga is a 
" Krisztus és az Atyának alája vettetik, hogy az Atya Isten legyen 
." mindenben; immádásra mindazáltal méltó, mert aki nem tiszteli a 
fiut, nem tiszteli az Atyát. 
; "Hiszem a Szent-Lelket, de nem a Szent-Lélekben, ki sem ál- 
." lattya, sem személye, hanem Istennek ereje, ujja, jobb keze, a ki É 
soha nem imádtatott, soha nem is imádtatik, a ki által szólott I8- als 
.ten a Próféták által, és most is az által igazgattatnak az hivek á 
minden igazságra. Hiszem a közönséges Apostoli Keresztényi (de 
"nem Római) Anyaszentegyházat és mind a négy recepta Religioban, 
avagy vallásban azoknak, kik jól keresik, és fedhetetlenül élnek, 
.  üdvösségeket. 
— Hiszem az élő szenteknek egyességeket. Tagadom a holtakat, 
kik hogy felőllünk valamit tudgyanak, annál is inkább, hogy segit- " 
. senek, tagadom. 


; Hiszek két Sacramentumokat, ugymint Keresztséget és az Ur GTA 
. vacsoráját, de egyiket sem hiszem épen elégségesnek az üdvösség- öt. [ő 
re. Tagadom az eredendő bünt. Tagadom az Ur vacsorájában az 7 


"Ur Krisztus valóságos testét és vérét. Tagadom az áldozó papsá- 
"got az Ur Krisztus után. Tagadom a pap előtt való gyónást. Taga- 
"dom a papoknak Istentől ádatott hatalmát a biünbocsáttásra. Taga- 
———— dom az oltárt és Krisztus keresztének tiszteletét. Tagadom Máriá- 
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nak és több szenteknek segitségét. Tagadom az Uj testamentumnak 
miseáldozatját, az utolsó kenettel együtt és a több sacramentu- 
mokat. 


Hiszem pedig, hogy a mi Prédikátoraink elválaszthassák a há- 


zasokat egymástól, valamikor a szükség ugy kivánnya , és szabad- 
ságot adhassanak mindenik félnek az ujjonnan való házasságra, me- 
lyel semmit sem vétkeznek Isten ellen. 

Hiszem a feltámadást és lelkemnek üdvösségét, de nem az 
én lelkemnek és jóságos cselekedetemnek érdeméből, sem nem a 
Krisztus Jézus érdeméből, -hanem csupán az Istennek keg gyelméből. 

Ez azért a mi Szent Hitünknek, az Unitárius Szent Hitnek 
igazán való megvallása, a melyet kegyelmeteknek illendő volt, hogy 
megküldgyünk ; azért kegyelmetek gyakran egybegyülekezvén, közé 
ségesen olvassák és tanulják, és abban állhatatosan megmaradgya- 
nak, várván örökkévaló jutalmát az Istentől, — Kinek áldása és 
Gondviselése maradjon kegyelmeteken. Amen. 

Kegyelmetek lelki Pásztori 


. Almási Mihály, Kolozsvári szenvedő jóakaróji, 
Unitárius Püspök") Szent Abrahámi Mihály 


és több Consistoriumbeli sze- 
mélyekkel együtt m. pr. 


kk ci 


Ez oklevél eddig grófi Kemény József ily czimü gyüjte- 
ményéből van kiirva: ,Supplementum ad Apparatum Epi- 
stolarem, II. kötet, 1601—1741", még pedig szóról szóra, be- 
. türől bétüre, miért is az orthographiát az oklevél külső hitelessé- 
ge tekintetéből a nyomtatásnál is meg kivánom tartatni. Ezt a kri- 
tikai kiadás elengedhetlenül követeli. 

Az alakra mint a kelési időre nézve meg kell jegyeznem, hogy 
a eczimet gróf Kemény adta; világos ez onnan, hogy az az Almási 
Mihály püspöksége idejére van téve, a mint a neve után levő?) 
alatti jegyzés mutatja. De nekem ugy tetszik, hogy ez időközt szű- 
kebbre szorithatni, az ezen hitvallást második helyen aláiró kolozs- 


váriak azon kifejezése alapján: ,Kolozsvári szenvedő jóa- 
karóji". Ugyanis világosan tudva van egyháztörténetünkből a ko- o. 


") Viselte Almási Mihály a Püspöki hivatalt 1692 nov. ss tól 1765 márcz. 
24-ig, a mikoron meg is hala. 


1 
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lozsváriak szenvedésének ezen boldogtalan ideje, a mi a Stein- 


ville erdélyi katonai parancsnok kormányzóságára esik, t.i. 1714-től 
kezdve a kolozsvári piaczi nagy templomnak , a plebániának , isko- 
lának, tanári lakoknak és egyéb egyházi közvagyonoknak az unitá- 
riusoktól katonai erőhatalommal elvétetéseig vagyis 1716—18-ig. 
Ez időben a püspök, a tanári kar, a papság, a. SZÓ SZOTOS értelmé- 
ben földönfutókká lettek, a tanuló ifjuság szétszóratott , az ekklé- 
zsiának nem volt hol imádkozzék, de több napokig meg sem en- 
gedtetett az imádkozni öszszegyülés. Meg levén ben a központban 
verve a pásztor: a nyájnak az országban el kellett széledni. Én azt 
hiszem, a korondi ekklézsiában ekkor kapott anynyira lábra a más 
vallásra-térés, s az elmék az unitárius hit tárgyaira nézve ekkor 
jöhettek azon bizonytalansági zavarba, a melynek elháritása végett 
a püspök és kolozsvári első pap Szentábrahámi, consistor társaival 
a fenn ismertetett , Hitvallást" hozzájok irásban megküldeni és 
az unitárius hitben állhatatos megmaradásra inteni szükségesnek 
látták. 

Kár, hogy gróf Kemény a forrást, honnan másolatát vette, 
nem nevezte meg; én azt hiszem, a thordai gymnasium könyv- 
tárából, vagy a Kénosi Tőzs ér-féle gyüjteményből, vagy pedig 
Fosztó Uzoni és más esperestek által az Unitárius Vallás- 
történet megirhatására 1771 körül az egész országból egybe- 
gyüjtött adatokból keritette az eredetit leirás végett birtokába; ezt 
pedig azért gondolom, mert az erdélyi Muzeum birtokában levő 
gróf Kemény-féle gyűjteményben ezen három hely valame- 
Iyikéről került adatok tisztán ismeretesek előttem. Mindazáltal a 
megnevezés vagy feledési vagy diseretionalis oknál fogva elmaradt. 
Vajba e közlés és hitéberségünk e fontos oklevél eredetijének nyo- 


"mára juttatna ! 


II. 


A barczasági néptanitók egyletének a népiskolákban 
való vallástanitás ügyében hozott határozata, 
ápril 30. 1874. 


1.) A zsidó nép történetének tanítása, a menynyibén az isten 
országának kifejlődése történetét képezi, a német-keresztény vallás- 


. oktatás sorából a népiskolákban kiutasítandó , azért, mert annak a 


vallásos-erkölcsi öntudat előmozdítására sem több sem kevesebb be- 


; 969 3 VIRASZTÁSAIM. 


cse7a- népiskolákban nincs, mint bár mely más nép történetének 
e tantárgy átalában csak tudománii érdekkel bir. ; 
2.) Az ó szövetség igen csekély használható történetei közül 
mindazt ki kell hagyni, a mi a jelen idő erkölcsi öntudatával el- 
lentétben van, és a gyermekek felfogási erejét feljülmulja. A tőr- 
téneteket a gyermekek által megérthető nyelvezettel kell előadni. 
3.) A bibliai elbeszéléseken kivül a vallástanitásnál felhaszná- 
landók a közéletből és a történetből veendő elbeszélések 15. . 
9 A Jézus ember-voltát teljesen komolyan kell venni. 
5.) A csodák elméletének helyére a világ folyásának szorosan 
vett termzszeti törvényszerüsége állítandó. ő 
6.) Ezen 4.) 5.) szám alatti tkesisekben érintett nözötétkel A 
öszszehangzólag a vallástanitás tárgyainak sorából a népiskolákban ". ] 
kihag gyandó a következendő nyolcz hittétel a.) Krisztus istensége ,. 
b.) a szűztől való fogantatás c) Krisztusnak poklokra alászállása dei 
Krisztusnak testi feltámadása e) testben való menybe menetele f.) 
testben  viszszajövetele g.) az eredendő bűn h.) a testnek feltámadása. 
Szintén mellőzendő a keresztség és urivacsora eddigi mystikus 
. felfogása, is. Ni 
7. Minthogy a vallástanitásra nézve az előbbiekben javállotó 14 
. változtatásoknak czélja teljességgel nem a vallásos érzület gyöngitése : 
ez okból szigoruan őrködni kell a felett, hogy sem a vallás, sem 
annak alapitója tekintélye meg ne sértessék. Az elavult dogmákat  : 
tehát egyszerüen mellőzni kell s azok feletti polemiába nem bo- 
csátkozni. Ellenben az eddigi vallásos oktatás tárgyainak azon ré- 
sze, mely a tudomány mai álláspontján is az ifjuság erkölcsi érzé- 
sét emelőnek ismertetik el, a gyermekek vallásos KERKEKEZEKESSEŐ ; 
. annál nagyobb gonddal alkalmazandó; ő; 
8.) Az uj iskolai tanrendszabályok ellénézt itt-ott még eléfor- 
duló könyvnélküli katekismus-tanulás mellőzendő. ; 
9.) A népiskolák számára a fennebbi elveknek megfelelő tan 
. könyvek szerzendők meg, vagy készitendők a vallásoktatásban" ").. 


Lesznek , a kiket mosolyra indit az , 


vő) Siebenbürgis ch.Deutsches Tageblatt, május 8- ki 105- dik zá 
mából 1874-n. a 465—466-ik mlga ANAK j gáésls 
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gyakorlatinak találom, s olyannak, a mi a figyelmet azonnal leköti, 
a tudományi hasznot evidenssé teszi. Az iménti határozatoknak tör- 
ténete ime ez. Koródi brassai agostai hitvallásu gymnasiumi tanár 
Theologischer Schutt (theologiai romok) czimü röpiratában in- 
ditványozta, hogy az elavult és a mai tudományos haladással szem- 
ben tarthatlanná vált dogmatikai czikkeket a népiskolai vallástari- 
tásból hagyják. ki. Szava elhangzott; de a barczasági népiskolai ta- 
nitók 1873-ik évi gyülése tárgyalás alá vette s 4 fiók egyesületét 
e tárgyban véleményadásra utasitotta; azok egyike 1874. ápr. 15-én . 
nyilatkozott, majd követték a többiek; ápril 30-án a közgyűlés vi- 
tatása elé került a tárgy , s ekkor hozatott az alábbi 9 pontból ál- 
ló határozat, mi megerősítés végett a törvényes felsőbb hatóságok- 
hoz felterjesztetett. Az eredmény közlését máskorra hagyom, most 
egyedül csak azt jegyzem meg, hogy ime a mely-tanokat ezelőtt 
170. évvel az unitáriusok alig mertek a legszövevényesebben s ki- 
buvó ajtóval bőven ellátott szövegezésben hitfeleikkel közölni, most 
az ágostai hitvallásuak nyilvános vitatkozás tárgyává teszik, felőlük 
határoznak, s határozataikat felsőbb helybenbagyás után bizonyára 
végre is hajtják. Enynyire kezd hajnallani a theologiai ismeretek 
birodalmában is. Amerika, Anglia, Németország előljárnak e téren. 
Nekünk unitáriusoknak nincs okunk e mozgalomtól tartani, sőt szent 
vallásunk vértanuvá lett alapitójának zászlóját magasan lobogtatva Vég 
bátran előre és mindig elébbre kell haladnunk ! 708j6GA 


Jakab Elek. 
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Szentábrahámi L. Mihály confessioja.") 


Vera ac genuina confessionis unitario rum trangyl- 
vanicorum formula, per superintendentem eorum Szent- 
ábrahámi dictum, publicata. 


1-o. Credo in unum Deum, gui est omnipotens et sempiter- 
nus Pater, ereator coeli et terrae, guoad visibilia, aut creationem, 
et tum in substantia, cum inpersona tantum unicus, cui similis ne- 7 
gue in coelo filius et spiritus sanctus, negue in terra datur, eui 7 
soli competit omnis cultus divinus. 

2-o. Credo in Jesum Christum, gui est unicus, guidem natus, 
sed non juxta naturam Dei filius, negue juxta naturam Deus, sed 
tantum verus Deus, gui nunguam est natus ex substantia patris, 
sed conceptus a spiritu sancto, id est ex fortitudine aut volun- 
tate Dei, et tantum hac ratione natus ex Maria, respectu tem- 
poris conceptionis pura virgine, et creatus est a Deo Patre, gui 
nullam connexionem habet cum substantia, persona, aut natura Dei 
Patris, sed immunis a peccatis, nobis hominibus similis est, per 
guem Deus Pater ommnia ereavit in nova creatione, aut in nova Te- 
generatione, gui natus propter nostram salutem, afflictus, OCCISuUS 
et sepultus est, et si ad inferos descendit, certo certius non ad 
Lymbum aut Purgatorium (guoniam utrumgue hoc est figmentum) 
sed ad tumbam aut sepulchrum, et resurrexit etiam, sed "non ex 
propriis viribus, sed per omnipotentiam Dei Patris, est etiam im 
coelum deductus, sed non propter propria merita, cum nee nomen 
Jesus accepit ex meritis, sed ex gratia Dei, et sedet ad dexteram 
Patris, unde venturus est ad judicium, et regni guogue ejus finis 
erit, postguam omnia manibus Dei Patris resignabit, et iÍpse guo- 3 


§) I confessio ugyanaz, a melyet fennebb Jakab Elek t. barátunk is kö. 3 
zöl, még pedig magyar nyelven. A kettőt csaknem egyszerre kaptuk s igy ér- ja 
dekesnek tartottuk egyszerre közölni mindkettőt. Amaz Almási Mihály püspök. 98 
által is alá levén irva, világos, hogy € confessio a Szentábrahámi püspöksége sú 
előtti időből való, ki csak 1787-ben Pálfi Zsiemond után választatott meg püs-z 
pöknek. Feltünő, hogy a bevégzés ennél is épen az, a mi a magyar szövegü-. sa 
nél, de a bévezetés hiányzik. Ugy kell lenni, hogy az Almási püspöksége alatt, 
valószinűleg Szentábrahámi által irt confessio később latin nyelvre is lefordit- 
tatott és ismételten kiküldetett a papoknak. Anynyi bizonyos, hogy € CONfeSSI0 
igen becges adat az unitárius egyház dogmatörténetéhez — Szerk, ; 
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gue Christus Patri subjicietur, ut Deus Pater fiat omnis in omni- 
bus, est tamen dignus adoratione et cultu divino, gui non honorat 
Filium, non honorat Patrem. 

3-o Credo Spiritum Sanctum, sed non in Spiritum Sanctum, 
gui nec substantiam, nec personam habet, sed est fortitudo, digi- 
tus et manus dextera Dei, gui nunguam est adóratus, et nunguam 
adorabitur, per guem Deus locutus est per Prophetas, et nunc guo- 
guúe reguntur fideles ad omnes veritates. 

4-o Credo universalem ehristianam apostolicam sed non Ro- 
manam Ecelesiam, et in omnibus 4 receptis Religionibus aut con- 
fessionibus illórum salutem, gui illam recte guaerunt, et sine pec- 
cato vivunt. 

5-o Credo communionem sanctorum vivorum, nego autem 
mortuorum, gui ut aliguid de nobis sciant, aut coram Deo auxiliari 
possint, penitus nego. 

6-o Credo duo Sacramenta, videlicet baptismum et coenam Do- 
mini, sed neutrum eredo esse sufficiens ad salutem, nego peccatum 
originale, nego in coena Domini verum corpus et sangvinem Chri- 
sti, nego sacerdotium sacrificans post Christum, nego confessionem 
coram sacerdote, nego potestatem sacerdoti ad remissionem pecca- 
torum a Deo datam, nego altare et cultum crucis Christi, nego ju- 
vamen Mariae et aliorum sanctorum, nego novi Testamenti missae 
sacrificium et extremam unctionem, ac religua sacramenta. 

Credo autem, guod nostri pastores conjugatos, necessitate ita 
exigente separare, et licentiam cuigue parti ad ineundum novum 
connubium impertiri possint, per guod nihil coram Deo peccant. 

7-o Credo resurrectionem , animae nostrae salutem, sed non 
propter merítum fidei meae aut bonorum operam, negue propter 
meritum Jesu Christi, verum ex pura gratia Dei. 


Haec est sancta fidei nostrae, sanctae fidei unitariorum vera 
confessio, oportebat illam Dominationibus vestris transcribere, "gua- 
re Dominationes vestrae saepe congregando eandem comuniter le- 
gant, et discant, in illa constanter perseverent usgue ad finem, ex- 
pectando aeternam remunerationem a Deo, cujus benedictio et pro- 
tectio maneat super Dominationes vestras. Amen.  Szentábrahámi, 
episcopus URitarius. : 

; Közli Kozma Ferencz. 


Iskolai értesítések. 


1, Kolozsvári főiskolánkról. 


Kolozsvári főiskolánk az 1871/.-ik évben sept. 5-én nyittatott. 


meg ünnepélyesen felügyelő gondnok Dr. Brassai Sámuel ur ÉS a 
tanári kar jelenlétében, mikor is a felügyelő gondnok ur buzdító 
és irányadó beszédet tartott az ifjusághoz. 

Béiratott az év elején papjelölt és pápnövendék 29. A 8 
gymn. osztályba 172 rendes, 1 rendkivüli és 7 magán tanuló, kik 
közül 1 leány, öszszesen 180. A 4 elemi osztályba 89. Mindöszsze 
298. Evközben kilépett 18, kiutasittatott 1, meghalt 7, vizsgálatot 
nem tett betegség vagy más ok miatt 19. Év végén vizsgálatra. ál- 
lott téhát öszszesen 248 rendes és 5 magán tanuló, kik közül volt : 


magyar 239; német (szász) 6; román 8. Vallás szerint: unitárius 


1391. kath: 4835 8. kath 197 g."kel.75- ev. rek 25. vagoStar is 


2 


mózesvallásu 26. Az egész intézetben tanitott 9 rendes-, 1 segéd- 


és 3 póttanár, 6 szaktanitó és 7 köztanitó. Tornászatra jártak a 
gymn. tanulók a városi torna-vivoda intézetbeli tanárhoz, a kivel a 
tanitószemélyzet volt öszszesen 27. j ; ; 

A téli közvizsgálat jan. 29-től febr. 6-ig, a nyári közvizsgálat 
pedig jun. 20—30-án tartatott meg. 

Az érettségi vizgálat irásbeli része volt május 9. 10. 11-én; 
szóbeli része pedig jul. 1. és 2-án, melyre az egész VIII. gymnas. 
oszt. (23) jelentkezett s kik közül viszszavettetett minden tantárgy- 
ból egy évre 1; egy vagy két tantárgyból sept. 15-ig 4. 

Papnöveldénk is sulyos csapást szenvedett a főtiszt. és mél- 
tóságos Kriza János püspök és papnöveldei igazgató ur halála által. 


A Kelemen Beniámin ur által alapitott iskolai kórházban : ez isk. ; 
évben hoszszabb-rövidebb ideig 42 tanuló ápoltatott és gyógyitta- 
s daczára annak, hogy nehányan igen sulyos betegségben vol- 


") Mig iskoláink önálló rendes évi tudósításokat adhatnának, e rövid A 
ér tesítésekkel igyekeztünk bészámolni a nyilvánosságnak iskolákról, Sajnál- 


tott, s 


juk, hogy Sz. Kereszturról ez évben sem kapt 
unk  semminémü FEGÖLTSASÁBS f0- 
lyóiratunk számára. — Szerk, 5 


e 


B KEL EEZTE KÁ NŐ 
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AZ tak t. 1. roncsoló toroklobban, typhusban és tüdőgyuladásban, a kór- 
3 házban csak egy tanuló halt meg s ez is főleg azért, mert későre 

jelentkezett. A más 6 meghalt tanuló, gyenge, beteges kis gyermek 
: volt s helyt lakó szülőiknél hunytak el. A betegek körüli buzgó fá- 
, — radozásért intézetünk mély hálával tartozik Dr. Gálfi Endre urnak, 
kórodánk rendes orvosának és Dr. Bartók István urnak. — A kór- 
ház alaptőkéje gyarapitására pénzbeli segélylyel ez évben is többen 
járultak, valamint ruhanemüeket is többen ajándékoztak. Vajha ez- 
után is minél számosabban járnának ez intézet nagylelkü alapitója 
és pártfogói nyomdokain ! 

Jótéteményben ez iskolai évben többen részesítették főiskolán- 
. —— kat. Névszerint főgondnok mligs. Kááli Nagy Elek ur ez évben is kül- 
" —— dötte az ifjuság olvasó egylete részére a , Kelet" czimü lapot s a 
, Századok" ez. folyóiratot. Tkts. Bedő Dánielné aszszony egész év- 
ben adott egy fiunak kosztot s egy másiknak havonként 1 frt. 50 
— ——— krt. T. Filep Istvámné, t. Ferencz Józsefné és főtiszt. Kriza János- 
"né uraszszonyok egy-egy szegény fiut egész évben koszttal tartottak. 

A Zsuki László alapitványából s legatioi és temetési dijakból 
kiosztatott az egyenruhás ifjak közt 94 frt 10 kr. o. é. 

A kövendi Szász Gergelyn é, Incze Klára alapitványára két 
pályamű adatott bé, de a dijra egyik sem találtatván méltónak, az 5 
frt. dij az alapitó rendelkezésének megfelelőleg a tőkéhez csatoltatott. 

-A Fejér Márton által szépirásra tett a-apitványból a 2 Ítos 
tallért nyerte Árkosi Gyula VIII-ik, az 1 frtos tallért Német István, 
V-ik gymn. tanuló. 

; A Paget Olivér alapítványból az angol nyelvben tett elő- 
.— haladásért az első dijra ez évben nem levén pályázó, a 100 írt. az 
"alapitó levél értelmében a tőkéhez csatoltatott; a 2-ik dij 50 Írt. 
—  egyenlőleg megoszlott Sándor Gergely és Kilyéni András III. éves 
kő papnövendékek közt; a 3-ik dij 25 frt. Varga Dénes, IF éves pap- 
, — növendéknek itéltetett. 
A több rendbeli. alapítványból ez évben is Számos tanuló ré- 
i szesült segélyben, ugyan is 

.a.) a néhai boldogemlékü Koncz János alapitványából 22 

ifjunak 2 írt 50 kr., 1 ifjunak 5 frt, havi részletekben kiadatott 


"600 frt. o. é. Ebből részesültek: Jakab Sándor, Nagy Gyula, Took 


.. Ístván, Jakab István, Székely Zsigmond, Székely Ferencz, Árkosi 
Dani, Lukács Gábor, Csipkés Manó, Székely J ózsef, Siménfalyi Ár- 


ő; pád. Siménfalvi Gyula , Péter Mihály , Rafaj Zsigmond , Gyánsytó 
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Ferencz, Osváth Áron, Tóth Sándor, Vitális Elek, Vaska Béla, Ko- 
vács Lajos, Barra Mózes, Kelemen Lajos", Német István, Osváth 
Zoltán, Lőrinczi Dénes, AGA Ödön és Pap László. 

b.) A Fejér Ödön alapitványból kiadatott 50 frt, melyből ré- 
szesült havonként 2 frt 50 krban Csép Lajos később helyette Pálfi 
Károly és Végh Mihály. 

c.) Az Árkosi Lajos 50 frtos alapítványból szintén 2 Írt. 
50 krt kapott havonként Nagy Lajos és Kriza Ferencz. 

d.) A Kelemen Benő ur alapitványából- naponként kapott 
1—1 czipót Varga Mór, Osváth Gerő és Vári Dénes. 

e.) Állami ösztöndijat fejenként 60 frtot kaptak Mózes 
Mihály, Mátyás János és Péter József. 

f.) Az isk. dijak egy vagy több neme fizetése alól felmentett 
tanulóknak elengedtetett 213 írt 90 kr. 

g.) Csép Lajos köztanitó") 3 ezüst huszast tűzött ki az 1-ső 
vagy 2-ik el. tanuló részére, kinek legszebb növény-gyüjteménye 
lesz. Ebből 1—1 huszast nyert Ferenczi Jenő és Rignát János 1-ső 
elemi, 1 huszast Stark József 2-ik el. oszt. tanuló. 

A néhai b. Farkas Sándor alapitványából a vett könyveken 
kivül a következő szaklapok és folyóiratok hozattak a tanári kar s 
illetőleg a könyvtár számára : Magyar Nyelvőr, Magyar Tanügy, Kö- 
zép tanodai tanáregylet közlönye, Századok, Cserepéldányban kül- 
detett : Erd. Prot. Közlöny. Angolhoni hitrokonink az Inguirer, 
Amérikai hitrokonink : , Old. and. New" Religious Magazin and uni- 
tarian Review" The monnthly religious Magazin" The liberal Christian 
cz. szaklapokat és folyóiratokat ingyen küldötték. 

Egy pár tanterem új-és czélszerübb padakkal szereltetett fel; 
több lakszoba és tanterem részint újból padimentumoztatott, részint 
új kemenezékkel elláttatott. Az elmult két isk. évben tanszerekre 
több mint 1000 írt. fordittatván, az Augustinovics e czélra tett ala- 
pitványából, ez isk. évben csak földabroszok vásároltattak. 

A főiskola könyvtára, mely 4:nagy termet foglal el, 


szaporodott részint a bölöni Farkas Sándor alapitványából tett vá- 


ESÖ ÉL asz esős eg ag Cs 


SH ÉRSÜSŐ 


sárlás utján, részint a magyar tud. akademia és egyesek ajándéko- 


zása utján 207 kötettel. 
Az ifjuság kebelében következő egyletek vannak : 


a) A theologusok oly. és önképző köre, ennek van saját 


könyvtára é és hetiirott közlönye, járat több szaklapot s pályadijakat tűz ki. 


") E derék ifju, Csép Lajos, csokfalvi lelkész-társunk egyétlén fia, mindnyy- 4 


junk őszinte fájdalmára meghalt augustus 29-én, — Szerk, 
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b.) áz ifjusági olv. egylet, ennek is van saját és igen 
gazdag könyvtára, heti irott közlönye. Ez évben járatta az FEllen- 
őrt; Vasárnapi Ujságot; Üstököst; Természettudományi közlönyt; 
Budapesti Szemlét; Századokat; ajándékozás utján kapta a Ker, 
Magvetőt; a Keletet; a Magyar Polgárt és Erdélyi Gazdát. 

A Lendvai-Latkócziné alapitványából 17 tallért tűzött ki pá- 
lyadijul, melyből nyertek különböző tárgyu dolgozatokkal: Kilyeni 
András, III. éves theol. 7 tallért; Varga Dénes, II. éves theol. 4 
tallért; Göncz Károly, I. éves theol. 3 tallért; egy pályadij 3 talk 
lér a jövő évre is kitűzetett, mivel egy munka sem adatott bé a 
kijelölt kérdésre. 

c.) Irodalmi és szavalló egylet, van saját kebli lapja, 
melybe a jobb dolgozatok beiratnak; szintén tűzött ki pályadijakat 
az irodalmi verseny élesztésére és előmozdítására, részint pénzben 
13 tallért, részint értékes könyvekben. 

d.) Az alosztályuak olv. egylete is csinos kis könyvtár- 
ral rendelkezik, melyet az évi tagsági díjakból korukhoz illő mű- 
vekkel gyarapitanak és szavalló versenyeket rendeznek. 

e. A Remény-alap, ezélja a jobb dolgozatokból , Remény" 
czimü zsebkönyvet adni ki. Jelenleg van 171 Írt. a, takarékpénztár- 
ban, mely a kiadott , Remény"-ek jövedelméből gyült. 

f.) Apolló kör, ennek czélja főiskolánkban idővel a zene 
tanulást megkönnyíteni s e végre hangszereket szerezni ; van jelen- 
leg a takarékpénztárban 272 frtja, mely közadakozásból gyült. 

g.) Kölcsönöző egylet. Alapítója Lendvai-Latkócziné, de- 
rék művésznő, a ki most is minden új évben 10 frtot küld ez alap- 
nak. Állandó alapja 200 frt, melyből a tanulók csekély kamatra 
2—2 írt kölcsönt vehetnek ki. Az igy begyült kamatok pedig a kü- 
lönböző irodalmi körök által pályadijul tüzetnek ki. 

h.) Betegsegélyező egylet alapja feljül van 1000 Írton 
s czélja a beteg tanulók segélyezése. A segélyezés azonban csak 
akkor kezdetik meg ez alapból, mikor 10,000 frtra kinövi magát. 

i.) Jóltevők alapja. I[juságunk közt ez isk. év junius ha- 
vában azon nemes eszme villant még, hogy jóltevői arezképét rend- 
re, rendre a nagy hallterembe való felfüggesztés végett lefestesse 
s hálájának ez által is kifejezést adjon. E ezélra saját kebelében 
nehány Írtot azonnal gyüjtött is S folytatni fogja, mig a szép eczélt 
. — eléri. Ifjuságunk e lelkes szándékát nem lehet eléggé méltányol- 
. munk. Angliában, nevezetesen az átoni collegiumban még a folyo- 
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sók is be vannak aggatva azon jelesek arczképeivel, kik azon in- 
tézetből fényes pályára lépve, jóltevői lettek az intézetnek , diszei 
az angol nemzetnek. Az ifjuság e jeleseket minden nap látva, egész 
életpályájokat megismeri s hozzájok hasonló lenni törekszik. Adja 
Isten. hogy nálunk is minél hamarább valósuljon. 

Benczédi Gergely, 


ig tanár. 


2.) fordál középtanodánkról. 


A tordai unitárius középtanodába felvétetett ez évben 185 
tanuló. Ezek közül az öt gymnasialis osztályban tanult 79, a négy 
elemi osztályban 84 tanuló; osztály nélküli, részint kezdő , részint 
pedig csak egyes tárgyakat hallgató, volt 22. Évközben eltávozott 
az intézetből 15, meghalt 1, huzamosabb ideig beteg volt 2, mara- 
dott tehát az intézetben év végeig 167 tanuló. Elég szép szám, 
mely ez intézet életrevalóságát és szükségességét minden oráczionál 
szebben bizonyitja. 

Vallás szerint: unitárius volt 79, ev. ref. 54, róm. kath. 20, 
" lutheranus 3, gör. kath. 23, gőr. kel. 3, izraelita 3. — Nemzetiség 
szerint: magyar volt 157, oláh 26, cseh 1, szláv 1. 

Mielőtt jelentésemben tovább mennék, a helyi viszonyokat nem 

. ismerők érdekében megjegyezni kivánom, hogy ezen 79 unitárius 
tanuló közül, kik ez évben intézetünkben oktatást nyertek, legalább 
is 50-en a nyomasztó anyagi szükségek miatt, ez intézet hiányában, 


nem részesíthettek volna magasabb rendü oktatásban. E megjegyzést 


. részben azért is tettem, hogy midőn iskoláink jövőjéről szóval vagy 
irásban tanácskozunk, az ily dolgokat nem szabad figyelmen kivül 
hagynunk, ha méltók akarunk lenni a fiuságra. 


Tanitott az intézetben 4 rendes tanár, 4 köztanitó, 1 irás és 
rajz és 1 énektanitó, öszszesen tehát müködött 10 tanító. A renc 


des tantárgyakon kivül Iszlai Márton, köztanitó, tanitott még test- 


gyakorlatot az egész ifjuságnak és műéneket a gymnasialis osztás 


lyoknak. 
Ez évben az iskola ünnepélyes megnyitása alkalmával adatott 


át a közhasználatnak az újon épített 6 terem; ugyanekkor foglalta 


el tanári székét Derzsi Károly atyánkfia 85 kic intézetünk tan- 


ereje tetemes erősödést nyert. — Ez évbén 5 tanterem a kor igé- ; 


nyeinek megfelelőleg rendeztetett be; s az iskola egészen béke- 
rittetett. AT 
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A jótéteményekben is gazdag volt ez esztendő iskolánkra néz- 
ve. A jóltevők alább közlendő névsora fényes bizonyságot teszen az 
intézetünk iránti közérdekeltségről ; de azt megelőzőleg még továb- 
bi elismerésre és köszönetre méltó két szép tettet kell megemli- 
tenem, ugyanis : I 

Fekete Ferencz, buzgó hitrokonunk, ki a jótéteményekben 
mindig az elsők között van, a Batka-féle természettani eszköz-gyüj- 
teményt ajándékozta iskolánknak, s ezzel a természettani szertár 
alapját megvetve, óriási hiányt pótolt ki iskolánkban. 

Báró Kemény György, tordamegyei főispán ur, ki iskolánk 
iránti érdekeltségének és részvétének már több izben hálás kö- 
szönetre méltó szép tettekkel adta jelét, ez évben is 2 0. é. ara- 
nyat tüzött ki a IV-ik -és V-ik gymnasialis osztálybeli tanulók ma- 
gyar nyelvtani dolgozataira, azon meghatározással, hogy emlitett 
dijjal két oly ifju jutalmaztassék meg, kiknek magyar nyelvtani 
dolgozataik a legtöbb helyesirási és fogalmázási ké- 
pességgel vannak irva. ; 

Az igazgatóság az egyik aranyat Sulucz Gyula V-dik gymn. 
osztályu tanulónak, a másikat Csegezi Gyula IV-dik gymn. osztályu 
tanulónak itélte oda, mint a kiknek. magyar nyelvtani dolgozataik 
a kitüzött feltételnek leginkább megfeleltek. 

Néhai boldogemlékezetü Fejér Márton által szépirásra tett 
alapitványbói az 1 frtos ezüst tallért Májai Béla, V-ik gymn. oszt. 
tanuló nyerte el. 

Az iskolai könyvtár gyarapitására egy zártkörü tánczvigalom 
rendeztetett Junius 6-án a nagy :berekben , melynek tiszta jövedel- 
me 117 frt. 45 kr. o. é. Midőn ezt megemlitem, egyszersmind for- 
ró köszönetet mondok a nagy érdemü közönségnek a szíves, áldo- 
. zatkész pártfogásért. 

§ A mint emlitettem, ez évben adatott át a közhasználatnak 6 
— új terem, a kor igényeinek megfelelőleg rendeztetett be 5 tante- 
.. rem, és az iskola egészen békerittetett. Az épitési költségek ösz- ; 
" . szege 7217 frt. 94 kr. 

1 Az épitési költségek fedeztettek részint a néhai boldog em- 
lékezetű Jobbágy András-féle hagyaték eladott részeinek árából, 
részint pedig a buzgó hitrokonok és tanügybarátok áldozatkószsó- 
géből"). Ugyanis az építés megkezdése előtt az igazgatóság felszó- 


1 .8 .) Az adakozók neveit lásd. az Aranykönyvben: — Szerk; 
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litotta a buzgó hitrokonokat , a helybeli és vidéki iügybarátokat, 


hogy áldozatkészségökkel segítsék elő ez intézet nagyobbítását és 


ezélszerü berendezését, melynek fennállása, e vidék viszonyait te- 
kintve, mind társadalmi , mind nemzeti szempontból nélkülözhetlen. 

A felszólitásoknak szép eredménye lett, melyet midőn ezen- 
nel közzéteszek, egyszersmind forró köszönetet mondok intézetünk 
és a tanügy nevében az illetőknek , kiknek áldozatkészségök által 
intézetünk s ez által a tanügy erősödést nyert. 

Vajha hazánk minden vidékein a közérdekeltség és részvét 
állanának tanintézeteink őreiül., mert akkor valóban biztosítva vol- 
na bazánkban a tanügy óhajtva várt felvirágzása ! 

Ezzel kapcsolatban nem mulaszthatom el, hogy forró köszöne- 
tet ne mondjak Paulás mérnök urnak, a ki a munkavezetést min- 
den dij nélkül — csupán a tanügy iránti szeretetből — felvállalta, 
s azt a legnagyobb köszönetre méltó pontossággal végre is hajtotta. 

Azonban, hogy iskolánk oly diszesen felépült, azt igen nagy 
részben Szigethi Sándor, derék isk. felügyelő gondnokunknak kö- 
szönhetjük. A dicsőség oroszlán része minden esetre őt illeti, a ki 
mint jó vezér, tettel és szóval, a munkában és a tanácsban lege- 
lől járt, buzdított és lelkesitett, s ha szükség volt reá, a kishitüe- 
ket illetőleg, feddett ; szóval, fáradhatatlan buzgalommal minden kö- 
vet megmozditott a czél elérésére. Fogadja a tkts. gondnok ur a tan- 
ügy nevében legforróbb köszönetünket. Adjon Isten mentől több 
ily gondnokot intézetünknek ! ! 

Pálfi Károly, 


1g. tanár. 


EZ zséő 


rű eft 
3 


Arany-könyv. 


Ötödik. közlemény. 


A "-gal jegyzettek másodszor adakoztak, 


1. A Dávid Ferencz-alapitványra tett kegyes adományok, 


ft. kr. . Ít kr. 
Harczói Gálfalvi Imre ur által áthozatal 87 00 
1608. Gálfalvi Imre 120 — Lőrinczi Lajos — ]1 — 
Gálfalvi Imréné Sala Ká-, Vinczefi Ferencz 1 50 
3 rolina 20 — Kovács Ferenc pap S ee 
. 1610. Gálfalvi Zsigmond EDE Bornhez Mózes — 50 
Gálfalvi Vilma Turman j 1630 A korondi ekkl. pénz- 
Lászlóné NDS tárából I 5 — 
Turman Anna 1 — Kéregetés utján "8386 
Gálfalvi Anna Nagy együtt 13 86 
Dénesné ESZE Török Sámuel Sz. Mi- 
Nagy Sándor 


Pálfi Károly gyüjtőivén Ud 


.1620 Pálfi Károly 


Kozma Dimény gyüjtőivén 


". Kovács Mibály esp. külde- 


hályról 
2 házaspártól bevett a 35 kr.— 
BME; Albert Áron tanitó ivén 
együtt 60 — Ny, Gálfalváról 
Gothárd Sándor 10 


Nagy Berta 
Nngy István 


Szombatfalvi György  — 


varhelyt : Iga Fekete István — 
Pálfi Ferencz Id. Demeter József pee 
Sebesi Ákos VAn: Sipos András — 


Nagy Zsigmond sás 
együtülkáre ll Zsigmond Károly Kés 
1640 Martosi József e. 
Bán Sándor r. k. és 
Sipos László get 
Keresztesi Ferencz  — 


F. Váralyáról : 
A f. váralyai ekkla 3 — 


Ugyanott innepi gyűjtés — 63 Ács Sámuel [üt 
Pál Péter 320 Özv. Keresztesi Zsig- 
Kozma Dimény KISA SATEZST mondné ös. 


együtt 3 ézas] Keresztesi Zsigmond — — 
Zsigmond Lajos és neje [— 


ménye a korondi ek- Bustya József és neje — 


klézsiából : Kovács László kzt 
Szász János 1650 Kovács Sándor SZELEN 
átvitel átvitel 101 


" Ker Magvető, .X. köt, ! ASZT És 


Sipos Sándor — 


70 


10 


56 


v 
; 
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áthozatal 
Kovács Elek 
Demeter Judit 
Ács Ferencz 
Ia. Csiki János 
Csiki Károly 
Bustya Zsuzsánna 
Márkus János 
Szabó István 
Enyed János 


1660 Fekete Pál 


Zsigmond József 
Csipor Katalin 
Morelli Károly 
Máté József 
Zsigmond György 
Nagy Dénes 
Fekete Mária 
Fekete Dániel 


1670 Ifj. Bustya Zsigmond 


Id. Bustya Zsigmond 
Kászoni Mihály 

Ifj. Fekete Mózes 
Id. Fekete Mózes 
Fekete Károly 
Bustya Anna 
Zsigmond Ferencz 
Zsigmond Sámuel 
György Juliánna 


1680 Ifj. Sigmond Ferencz 


Ifj Fekete Lőrincz 
Csiki Zsigmond 

Id. Kászoni Ferencz 
Ifj. Kászoni Ferencz 
Murusán János 

Özv. Csiki Mózesné 
Ács Mihály 


ABANY- KÖNYV, 


Ifj. Csiki János és neje— 


1690 Kászoni Márton 


Terebesi Istvánné 
Csiki István 

Kis Zsuzsánna 
Orbai János 
Nagy Zsigmondné 


átvitel 


Ta ő kő 


ft. 

101 56 átvitel 101 56 1 
FF 10 Zsigmond István — 30 

—" T Ifj, Keresztesi Ferencz — 20 
— 10 Nagy László ESR 
— 3 Fekete Ímre —— 403 
— : 511700 Kádár Lajos — 10. 
— 5 Szombat [László s d0 
— 10 Török János —e 6 
— 10 Csiki József — 30 7 
Szt Ifj. Demeter József s ő 
— 10 Hadvnagy Pál OV 
-— 20 Albert Áron — 10 
— 10 Az etkl, pénztárából 3 2 — ak 
at együtt 10-36-87 
— 10] Kis Adorjánból Jakab La- ő 
Ez jos gyüjtőivén : Éz; 
18 Farkas Elek — 20 
metzi Farkas Ferencz E:A0 
7 201710 Özv. Adorjáni Lajosné J— 20 
Bell Ács István E 107 
— jol Adorjáni János a 00 
MEL ATELESHES I Adorjáni Péter — 10. 
[A ús László János FO, 
hét Tőkés Antal tesok 
dol - 7 Tőkés Elek E 1058 
káva Tőkés János — 10 
HETN; ő A dorjáni Ferenez fé 205 
krz É Szilágyi Ferencz E 10. 
— ) 91720 László István ifj. zéró 
— a László Sándor 2710 38 
Fes B Farkas Mózes 2 LOSSAR 
Té; 10 Adorjáni Mihály 20 
Hg vakab József a 3078 
SZG) Gálfalvi Ferencz  . — 20: 
PEGÓ együtt 2 50 2 
— 10JA szt. háromsági ekklézsiából — 5 d 

4ol — Györfigándor 1. gyüjtőivén : ök 

EB s CG ÖKÓZÖKJTÁK BETUS! 
szei Pataki Károly HÖS 
— 10 Szabó Ferencz 

test gt] Ia. Kovács József 

— 511730 Osváth Antal 

e 5 Dácskó György. 
101 56 


átvitel 


áthozatal 


Nagy Imre 
Nagy Sigmond 
Keresztesi Károly 
Péterfi Zsigmoed 
Nagy Márton 
Sipos Elek 
sa Ifj. Nagy János 
sz8 Nagy Lázár 
1740 Id. Nagy János 
Nagy Lajos 
Páskuj Pál 
Keresztesi Mihályné 
Sipos Laczi 
új Keresztesi József 
ös Keresztesi Lázár 
A Nagy Sámuel 
Nagy János 
Péterfi Mózes 
1750 Bereczki Károly 
Szabó Sándor 
Kovács József 
Nagy Sándor 
Nagy Mózesné 
Nagy József 
Tőkés György 
Nagy Antal 
Sárkány József 
; Nagy Péter 
. 1760 Nagy Lőrinez 
Fazakas Mária 
Fazakas István 
Ifj. Szabó Ferencz 
Nagy Berta 
Szombat Ferenczné 
Csiki Márton 
Csiki Zsigmond 
.  Kászoni Lajos 
7.7 Csiki György 
. 1770 Zakariás Sándor 
Fekete Ferencz 
Bereczki Mihály 
Péterfi Ferencz 
Kovács János 


Ar OSAN 


KGST SES SET ő 


együtt 
t átvitel 


Perselybe husvétb. gyült 


eaém b, kéZR tése 


ARANYeKÖÜNYV - 


E 


rá 


] 
je 15 


Ebben pedig adakoztak: 
Halmágyi Samu, Nagy 
Elek, Nagy Titus, Szol- 
ga Samu, Szolga János 
Kereki Márton, Kereki 
János, Biró Mézes, Gálfi 
György, Gálfi Dani, Ba. 
lázs Mózesné, ÁrkosiIst- 
ván, Kereki Samu, Gálfi 
Samu, Daczó Mózes, Gálfi 


Mihály, Nyitrai Lőrincz, 
3 30 Albertfi György, Nagy 
117 72 átvitel 


275 
ft. kr. ft. kr. 
114 42 áthozatal Tt 72 
— 5] Farkas György esperes kül- 
SE deménye : 
KEKSZ Farkas György 5 — 
hez 1 Farkas Györgyné Szilá- 
RESZ. gyi Sára IZ 
Egzkéli Leányuk özv. Csipkés Pé- 
tessen terné unokájuk Csip- 
meze zes kés Kata 11 —- 
— 411780 Ny, Szeredi Gál Dénes 5 — 
fé Ny. Gálfalvi perselypénzf— 40 
Hz 5 együtt 15 40 
-.. 3]  Szindről Szathmári Mózes 
— 4 gyüjtőivén : 
fork Szathmári Móses Í 1 — 
psi Szőcs Mózes 50 
EZÉ Fülöp András SEJT 
I 4: 5: Balyka János SZSELŐ 
Mets Fülőp Tamás — 10 
Era Id. Árkosi Mózes I 50 
sséza Karsai Elek I— 20 
Háztés Id. Karsai Mózes — 10 
— 41790 Id. Foth György Sin 
ezáet Bodor József EÜ 
mense Pünköstben gyült 1130 
TA li együtt 4 03 
— 4] Mészköről Tarcsafalvi Pál 1. 
HT 4 gyüjtőivén : 
TE 3 Az ekkl. 5 évig pt 
mak Tarcsafalvi Pál — 50 
ses E Gálfi Ferencz 0 
— 4 Ugyanott gabonából 9 67 
— 4 
— 4 
— 4 
zéz 
— 83 
4 
4 
4 
4 
4 


187 15 


976 


adott 100 frt. szölő déz- 
ma-kötv, jul. "szelvénye 


átvitel 2 


2 


232 


Wekete Máriskó 
39]1950 Tamási István. 


90 átvitel 


sú 


ÓÓ Wa mi OLG 09 9 


S BAOGODVDO 
SONT ESA AS ETT ZANA NAZSNOT 


Éz ESET ea aön za E SÉebstS S zesljáás áj E 
ZÉREG ene Égáge Sz boy itijee 40 


9 
hez 


ARANY-KRÖNYV. 
ft. kr. ft. Kr. a 
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Midőn e kimutatással, mint egy év eredményével , . bészámolnék, 


y hiszem számokkal "is igazolva van inditványom  életrevalósága. 


: Pedig, ba igazat kell szólanom, távolról sem valósult reményem, a meny. 
. nyiben egyházunknak aránylag még igen kis része hozta meg a nemes 
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ügynek a maga áldozatát, holott én arra számitottam, hogy egy év alatt 
mindenki sietni fog béiratni nevét a Dávid Ferencz:alapitvány arany- 
könyvébe. Hanem a mi késik, tán nem marad el. Egyesektől és ek- 
klézsiáktól kaptam biztatást, hogy az őszön sorakozni fognak az ada" 
kozáshoz. Teljes reménynyel várom igéretök béváltását. A ki hamar ad, 
kétszer ad. Egy uttal legyen szabad azokat, a kik évenkénti igérettel 
tették adoményaikat, tisztelettel kérnem; hogy ne felejtkezzenek el az 
oly melegen felkarolt ügyről. Ne azt nézzük, hogy menynyien nem ada- 


koztak még, hanem azon igyekezzünk, hogy a kitüzött czélt, ha 100-an . 


vagy 200-an maradunk is, valósítsuk. Ezt pedig csak ugy tehetjük, ha 
nem szűnünk meg anynyival többször megemlékezni az alapítványról, a 
menynyivel többen fognak mások szokott közönyükkel elmaradni az ál- 
dozattételtől, a kiknek száma azonban — ohajtom — hogy igen-igen 
kevés legyen. 

Ferencz József. 


2.) Tordai középtanodánk épitkezéseire adakozók 
NÉéVSOTa. 


A tordai kebeles polgárok a közpénztárból 1900 frt. o. é. Kele- 
men Beniámin buzgó hitrokonunk, kinek nevéhez a jótéteményeknek oly 


hoszszu sora van már füződve, még évekkel ezelőtt adott 300 frtot. 


urbéri papirokban. Szigethi Sándor, isk, felügyelő gondnok 50 Írtot, 
Fekete Lajos, tanár 5 ft, Nagy Elek, kir. tanácsos 40 ít, Szász Ádám 


30 ft, Székely Miklós. kir. törv. biró 20 ft, Jakab Gergely 1 ít, Kim- 
. pel Florián 4 ft, Nagy Mihály ügyvéd 2 ft, Barla József 1 ft, Hajós 


János kir. tanácsos 10 ft, Benczédi Gergely tanár 5 ft, Derzsi József 
tanár 5 fÍt, Brassai Sámuel egyetemi tanár 40 ft. Ferenez József tanár 
. 5 ft, Báró Kemény György főispán 25 ft, Kovács Dénes dézsfalvi uni- 
tárius lelkész gyüjtött 12 frt, Fekete Ferencz 30 ft, Pálfi Dénes 2 ít, 
Simén Domokos tanár 5 Ít, Blényesi Sámuel 1 ft, Zsombori János 25 ít, 
Végh Sámuel 20 ft Hudeliszt 1 ft, Agh József 1 ft, Méra Károly 4 Ít, 
Kozma László ügyv. 5 ft, Pap Mózes tanár 10 ft, Osztián Kristóf 10 ft, 


Harmath József 2 ft, Ek Mihály 2 ft, Érsek Lajos 2 ft, J. Eszényi. 
czég 10 ft, Ambrus Miklós 5 ft, Levkovics Ferencz 1 ft, Szabó Jó- 7 
zsef 20 ft, Viski Lajos 5 Ít, Dániel Sásáat 4 ft, Velics Sámuel V7 ás 


ft, Amberboj Miklós 8 ft, Daniel Ferencz 5 ft, Gombos László 5 


Amirás Mihály 1 ít, Virág Antal 50 kr, Sk János 1 fr, ifj. Bad ; 
Jakab 2. 174 eajanorias Ede gyógysz. 4 ft, Gil Lajos lelkész 2 ft, Bö- 
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löni Lőrincz 10 kr, Tanka Sámnel 10 ft, Gyulai László 10 ft, Feren- 

. czi József gagyi lelkész 2 ft 60 kr. Rediger Árpád küküllőköri espe- 

res gyüjtött 14 ft, Pápai József 10 ft, Timbus József 5 ft, Vajna Já- 

nos 3. ft, Szabó Pál 1 íÍt, D. Szabó István 5 Ít, Csegezi unitárius ek- 

klezsia 15 ít, gr. Berchtold Richárdné szül. b. Bánfi Erzsébet 100 ft, 

Lengyel Ádám 2 ft, Miksa Elek alispán 50 ft, Nagy Olivér 5 ft, Csip- 

kés Albert 5 ft, Szentkirályi Gábor 5 ft, Rédiger Sámuel 1 ft, Fekete 

Sámuel 1 ft, Asztalos János 40 kr, Szőcs Péter 1 ft, ViziLászló It, 

. László György 2 ft, Veres Károly 10 ft, Lénárt Imre 3 ft, Abt Ernő 

5 ft, Folyóvich Albert 2 ft, Darkó Zsigmond 5 ft, Gazner József 2 ít, 

Baranyai Pál 3 ft, Koródi Imre 1 ft, Szőcs Gábor 2 ft, Prodán József 

2 ft, Szabó János 5 ft, Csongvai Domokos 5 ft, Gsegezi Mihály. 10 ft, 

Hancz Pál 5 ft, Bodó György 2 ft, Fenyő Lajos 1 ft, Miklós Tamás 

10 ft, Ferenczi József 10 ft, Bekecs Károly 2 ft, Szentkirályi Albert 

5 fÍt, Gönczi Márton 1 ft, Finta Miklós 10 ft, id. Bíluska Jakab 4 ft, 

5 id. Kubaszer János 1 ft, Czakó László 20 ft, Galambfalvi József 10 ít, 

Máté Albert 50 kr, Finta András. 1 ft, Domján Miklós 5 ft, Özv. Szé- 

kely Samuné 2 ft, Velics György 10 ft, Mezei Sándor 1 Ít, DánielJó- 

zsef 2 ít, Agh József 50 kr, Zakariás Ferencz 2 ft, Fekete Ferenczné 

.—— 1 ft, Özv. Fekete Lajosné 1 ft, Özv. Némethi Sándorné 3 ft, Csetri 

. Sámuel 1 ft, Rigó Frigyes 5 ft, Wolf és fia 5 ft, Puhl Ignácz 10 ft, 

tab Kriza János unitárius püspök 5 ft, Szigethi Miklós honv. alezredes 50 

38 ft, Kővári László 25 íÍt, Bosla Ferencz 10 ft, Egy magát megnevezni 

. —— nem akaró hitrokonunk 20 ft, Buzogány Áron 10 ft, Bedő Albert 10 f. 

Egy magát megnevezni nem akaró tanügy barát 2 ft, Koronka Antal 

unitárius esperes a toroczkói unitárias hitrokonoktól gyüjtött 15 ft, a 

rákosi unitárius ekklézsia 2 szál tölgyfát, Zsakó István 10 ft, Zsakó Ist- 

vánné szül. Lengyel Sára 10 ft, ifj. Zsakó István 10 ft, Bothár János- 

né szül, Zsakó Judith 10 ft, Orbán Balázs orsz, képviselő 10 ft, Hous 

chard Ferencz orsz. képviselő 20 ft, Steiger Gyula orsz. képviselő 5 ft, 

Tóth József orsz. képviselő 3 ft, Csipkés Lajos orsz, képviselő 10 ft, 

N" N. 1 ft, Tisza László orsz. képviselő 20 ft, Schwarz Gyula orsz. 

képviselő 1 ft, Csanádi Sándor orsz. képviselő 5 ft, Zichy Antal orsz. 

—— képviselő 3 ft, Balog Jásos orsz. képviselő 1 ft, Szabadhegyi Antal 
" "orsz. képviselő 1 ft, Torma Károly orsz. képviselő 2 ff: 

; Az építést munkaerővel segitették elő: Tordáról: Szigethi Sándor, 

. isk. felügyelő gondnok, szállíttatott 42 szekér követ, Sipos András 10 

. szekér követ, Hamari János 2 sz. követ, Szabó Lajos 4 sz. követ, Szó- 

"  kely Sándor 3 sz. követ, Velics Sámuel 1 sz. követ, Szentpéteri János 
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3 szekér követ, Miklós Ferencz 2 sz. követ, Ravay János 4 Sz. követ, 


Csongvai Domokos 9 sz. követ, Kóródi Imre 7 sz. követ, Fodor Már. 
ton 6 sz. követ, Fodor Mózes 10 sz. követ, Stiber József 3 sz. követ, 
György Ferencz 7 sz. követ, Jancsó Elek 2 sz. követ, id. Zalávnyi Já- 
nos 2 sz, követ, Szabó Sándor 3 sz. követ, Veres József 3 sz. követ, 
Ajtoni József 12 sz. követ, Borbély György 10 sz. követ, özv. Székely 
Jánosné 6 sz. követ, Szigethi Ferencz 12 sz. követ, IProdán József 5 
szekér követ, Keresztes János 5 sz. téglát, Szaniszló Zsigmond 5 SZ. 
téglát, Székely László 4 sz. téglát, Barta János 4 sz. téglát, Szigethi 
Márton 2 sz. porondot, Székely György 3 sz, téglát, Székely Sándorné 
3 szekér követ, Fodor Gábor 2 sz. "követ, Miklós Samu 3 sz. téglát, 
Puhl Ignácz 1 sz. téglát, Blényesi Samu 1 sz. fedélcserepet, Szentki- 
rályi Miklós 1 sz. fedélcserepet, Pethő József 2 sz. fedélcs., Gönczi 
Miklós 1 sz. fedéles,, Biró István 1 sz. fedélcs, Szabó Sándor 1 sz. 
fedélcs., Prodán József 2 sz. fedélcs,, Viski Gábor 2 sz. fedélcs., Aj- 
toni József 1 sz. fedélcs,, Kimpel Benedek 1 sz. cserepet, özv. Székely 
Jánosné 1 sz. fedélcs., özv. Székely Jánosné (mészáros) 1 sz. fedélcs, 

Kövendről: Gál Miklós, isk. felügy. gondnok 1 sz. követ, 
Egei János 1 sz. követ, 

Szentmihályfalváról: Nagy Dénes 30 sz. követ, Dobos 
József 1 sz. követ, Fülöp Márton 1 sz. követ. 

Rákosról: Pető Máté 2 sz. követ, Fodor Zsigmond 1 szekér 
követ, Borbély Mózes 1 sz. követ, Pető Boldizsár 1 sz. követ, Biró 
Lajos 1 sz; követ, Fülöp Márton 1 sz. követ, Taar Balázs 1 sz. követ, 
Pálfy Károly 2 sz. követ, Szász Gábor 1 sz. követ, Komjátszegi Mózes 


1 sz. követ, Pálfi Dénes 1 sz. követ, Borbély István 1 sz. követ, Biró 


István 1 sz. követ. 
Várfalváról: Orosz Márton 1 sz. követ, Pálfi Dani 1 sz. 
követ, Csegezi Tamás 1 sz. követ, Pálfi Déncs l sz. követ. 


Szindről: Özv. Nagy Lajosné 4 sz. követ, SzőcsiMózes 2 sz. követ. 


Torda 1875 jun. 30-án. 
Pálfi Károly, ig. tanár. 


A szerkesztőség bocsánatot kér a t. olvasóktól, hogy a jul.-augus- 


tusi füzet csak septemberben jelenik meg: de ha már meg kell vallani, 
mindketten beállottunk volt a nyári szünidő alatt fürdővendégeknek, Már. 
ismét hon és munkában vagyunk s az ötödik füzetet anynyival hamarább. 
igyekezni fogunk kiadni, mert bár egy fél ivvel most is megtoldottuk jelen 
füzetünket, kénytelenek voltunk félre tenni egy pár levelet sa Különfé- 


lék is mind kimaradtak; a miért viszont elnézést kérünk, 


Pünkösti beszéd. 


És jószágokat és marháikat eladják vala, ég osztják 
vala azokat mindeneknek, mint a szükség mu- 
tatja vala. — Csel. 2. 45. 


(A Dávid Ferencz-alapitvány érdekében.) 


Ha mi e napon s kivált e szent órában az első pünköstre 
viszszagondolunk, ama nagy s mondhatni bámulatos történetből két 
fő mozzanatot vagy jelenséget vehetünk ki ai! Egyik az, hogy a 
tanitványok és a hivők midőn kérték a Szentlelket, vették a hit 
amaz erejét, mely szülte és szülni szokta ma is a lelkesedést; a 


. másik az, a mit főkép ki kell emelnünk, hogy a lelkesültséget 


kövesse mindjárt a tett, vagy Jézus mindörökkké gyönyörü beszé- 
dével szólva, a hitnek gyümölcse lett a jóságos cselekedet. 

A keresztények is rendesen meginneplik a pünköstöt, épen 
az elébb érintettem esemény emlékére; de oly kevéssé szállja meg 
ma őket a szent lélek, oly kevés a lelkesültség, hogy mondhatni 
eredménytelen a hit; mert nincs meg a gyümölcse a jóságos 
cselekedet. §$S épen ellenkezőleg áll a dolog azzal, a mi tör- 
tént akkor, minthogy ma önzés boritja, mint kéreg a sziveket, s a 
testi kéjek szerelme anynyira öszszerontotta az embert, s nyomo- 
rékká tette a lelket, hogy kellene ma egy Jézus, kitől a vakok 
szemök világát veszik, a siketek hallanak; a bélpok- 
losok megtisztulnak; kellene egy új pünköst, mely erejével 
égessen, mint a tűz, s tettre ragadja az embereket ellenállhatatlanul. 

Hisz világos mint a nap, s igaz mint a kétszer kettő, hogy 
végczélja önmagának nem lehet semmi dolog, semmi teremtmény 
e világon; ellenben kihat másra, használ másoknak minden. Hisz 
a föld, melyen mint anyakeblen születik és nevekedik minden te- 
remtmény, megengedi, hogy szabadon vegyen hasznot, élvet és gyö- 
nyört mindenki, s rajta mint egy szabad és boldog köztársaságban 
vágyainak és igaz törekvéseinek tért találjon minden ember. Ott 


a természetben a nap nem rejti el magába világát, hanem szét- 


Ker, Magvető X, köt, 19 
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áradólag világit meg minden testet S éltet minden lényt; ott, 
ha a viz gőzalakban felemelkedett a földről, nem marad örökre a 
levegőben, hanem hálacseppekben hull viszsza oda, hol szomjaiban 
epedez az élet; ott a tenyésztő erő ezer áldásaival nem búvik a 
föld titkos és hozzáférhetetlen üregeibe, hanem bársonynyal bevont 
asztalát áldásaival rakja és ékiti fel, hogy minden évszak egy fel- 
sőbb hatalom iránti hitvallás, minden kor egy istenszeretet S jóté- 
konyság hirdetője lehessen! . . . 

Lám, szeretett ai, ha most ama tanitványokra gondolunk, 
látni fogjuk és az irásokból s-a történelemből olvashatjuk , hogy 
ők az Istentől nyert szent lelket nem zárták bé magukba, hanem 
lelkesültségökkel kihatottak másokra ; látni fogjuk s a történelem- 
ből igazolva olvashatjuk, hogy a lelkesültség nemcsak a szóáradat 
határáig ragadta őket; tovább mentek; tett, vagy az irás szavai 
szerint cselekedet, ez volt a másik kiható, hasznos mozzanat; erről 
emlékezik e nap történetének megirója, midőn mondja: és jószá- 
gokat és marháikat eladják vala, és osztják vala 
azokat mindeneknek; mint a szükség mutatja vava. 


Jertek ai. e nap emlékéhez, e történet innep-szenteléséhez 
méltóan a szent leczke valódi értelméhez képest folytassuk tovább 
ezeket a gondolatokat, s az apostolok és hivők eme tényét al- 
kalmazzuk gyakorlatilag magunkra és szent 
vallásunkra. ; 


Nem hiszem, hogy kételkedni lehessen azon, hogy minden 
állam, minden társaság akkor lenne szép és boldog, s valódi ren- 
deltetését ugy érné el, ha benne minden tagot ugy lehetne igaz- 
gatni, sőt kényszeritni a közczél előmozditására; mint az öntudatos 
emberi test felhasználja egyes tagjait; ugy hogy mint szt. Pál ama 
találó hasonlatával kifejezi: a szem nemcsak magának lát, 
a fül nemcsak magáért hall, a kéz nemcsak magáért 
dolgozik, a sziv nemcsak magáért érez, sa lélek nem- 
csak magáért gondol. Szép és dicső lenne, ha mint a min- 
denség törvényei a végczélban.öszszetalálkoztak, mintegy végtelen 


lánczolat szemei egymással öszszetartanak: ugy á közczélban , mi- 


velődésünk s boldogságunk keresésében öszszetartanánk , öszsze- 
hatnánk, öszszemunkálnánk, s fentartanók mindazt, a mi szükséges, 4 
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hasznos és jó; szeretet s jótékonyság áldozataival ápolnók mind- 
azt, mitől függ saját és mieink s másoknak is léte és boldogsága. 

E vonás anynyira jellege sőt követelménye a kereszténység- 
nek, mint az okosság az embernek; anynyira kötelessége minden- 
nek, ki a Jézus tudományát hiszi és vallja, hogy ennek betöltése 
nélkül méltán magát kereszténynek nem nevezheti. Nyissátok fel 
az evangeliomot: ott minden szó a szeretet betüje; nézzétek a Jé- 
zust, ő minden lépten a szeretet áldozatja; olvassátok az aposto- 
lok leveleit, ezekben minden intés a részvét, segély és jótétemény 
szent érzéseinek ápolása, elanynyira, hogy Jézus és Pál egy tör- 
vényt állitott, a szeretetet, s ezt tette mind a kettő mi n- 
den köteleség és törvény öszszegévé. 

A mint a nyomozatokból látszik, s a mint az e tekintetben 
leghitelesebb oklevél e szent könyv bizonyitja, -a ker. vallás mint 
legerősebb alapon, legegyetemesebb elven a szereteten alapult s ala- 
pulhatott meg, s-a gyakorlati életbe is átvitt szeretet, vagyis az 
adakozás, jótétemény volt az, mely ennek intézeteit s látható épü- 
leteit, vagyis az anyaszentegyház nagy testületét kiemelte. Midőn 
az új vallás első hivei öszszegyültek , ügyökért buzgó imát rebeg- 
tek, Isten dicsőségére éneket zengedeztek , ájtatosságukat a szere- 
tet lakomája követte, s nem maradott el soha a jótétemény. Ta- 
láltatott buzgó, ki minden vagyonát közzétette; kegyes, ki a sze- 
gények közt kiosztotta, s az alakuló egyház gondoskodott arról, 
hogy legyen, ki a tudatlanokat tanitsa, hogy legyen a szegénynek 
gyámola, a nyomorultnak oltalmazója, a betegeknek ápolója; 8 el- 
sők adtak példát azon emberies intézkedéseknek, melyekben fára- 
doznak ma is a gyöngéd, nemes lelkek, s létesítenek minden mi- 
velt városok , községek és államok. 

Ha nem volnánk is keresztények, szép, isteni vonás volna 
emberiségünkön az, hogy kihagyjuk magunkat a számitásból , hogy 
az emberiség jobb jövője mozgásba hozza lelkünket, s mintegy ki- 
lépve a jelen szűk határiból a jövő kor és nemzedék boldogságát 
melegen "karoljuk fel. Ha látjuk a szükséget és nyomort eláradni, 
s nekünk lenne nehány fillérünk , hogy amazok forrását ezzel be- 
dugni segitsük; ha látnók, hogy az igaz elakad az ármány és ön- 


. zés torlatain, s az ártatlan a méltatlanság vérében mossa sebeit, 


s hatalmunkban állana valamikép s bár valamenynyire segiteni: Oh 
hát szabad lenne-e, hogy mint az első testvérgyilkos ugy mente- 
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fiának?! A jobb lelkek és a valódi keresztények nem 
szeretik s nem vágynak a mások vérén meghizni; nem várják, 
hogy a koldus elzokogja panaszát, s könyeivel áztassa a port, mely- 
be öszszerogyik;a jobblelkek s a valódi keresztények 
hiuságaikat nem istenitik, s nem csinálnak azokból arany borjut, 
mint Izrael, hogy azokat imádják, hanem eltökélten hatnak és 
munkálnak a közjóra, áldoznak ennek oltárán, hogy a jövő azért 
gazdagon kamatozzon; a jobb lelkek a valódi kereszté- 
nyek le tudnak mondani akárhányszor a kényelemről, s megtud- . 
ják tagadni magukat Jézussal, hogy az önszemélyüktől elvont va- 
gyon és kényelem "mint a megtakaritott mag, a szántás és vetés 
idején, hulljon a vallás és nevelés ügyének szent földébe, hol te- 
remjen 30, 60, sőt 100 anynyit. Ajobb lelkek sa valódi 
keresztények kikelni segitik a mustármagot s éltető- 
vé teszik magok körül a légkört, hogy növekedjék nagy fává a 
kicsiny mag, s hadd legyen a csekély és kicsinynek látszó lépés-, 
dolog- és vállalatból nagy és dicső eredmény, melyben kivált a jó 
emberek s valódilag keresztények közbejötte által meg szokta ma- 
gát dicsőiteni az isteni nagyság s a láthatatlan gondviselés. 

Ai.1 szeretett barátim! Ha a hitet lehet mondani világós- 
ságnak, s az élet egén ragyogó napnak: akkor bátran lehet a szeé- 
retetet az élet és a föld éltető és termő melegének mondani. En- 
gedjétek a hitet, mely kiváltképen e napon támadott, fennen s 
magasan ragyogni lelketekben; de nyilatkoztassátok ki, mutassá- 
tok meg szereteteteket itt alant az emberi cselekedetekben, a jó- 
tékonyság szülte áldozatokban. Tartsátok ugy ezt, mint a vallás 
alapját, mint az emberies dolgok intézőjét, melyről oly szépen be- 
szél Jézus , " midőn elmondja a Samaritanus történetét, s midőn 
állítja, hogy ez nagyobb az áldozatnál, s midőn ezt köti 
tanitványai lelkére az elválás pillanataira emlékeztetve: Én sz e- 
rettelektiteket, maradjatok meg ebben a sze- 
retetben, s melyről hogy többet ne idézzek, a nagy apostol 
azt mondja: a jövendőlések megszünnek, a prófé- 
tálások eltöröltetnek, csak a szeretet meg nem 
szűnik soha. 

A jó távcsőnek az a sajátsága van, hogy a meszsze levő dol- 
gokat és tárgyakat közel hozza. E szerint hozzuk mi is közelebb 
a dolgot és tárgyakat magunkhoz. Nekink is, s buzgó eldődeink- 
nek is ezt a tevékeny, ezt az áldozatkész szeretetet adta öröksé- 
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gül az Isten! Eldődeink nemcsak szájjal tisztelték az Istent, ha- 
nem tettel is; nemcsak szólottak, mint a tüzes nyelvü apostolok, 
hanem cselekedtek is, mint amaz első keresztények, kikről any- 
nyiszor emlékeztem. A bölcs tetteiből itéli az embert , azt mondja 
egy iró, — az Isten munkáért osztogat jutalmat, — azt állitja egy 
másik. A világharczban, midőn Európa ketté válva harczolt a val- 
lás jogaiért, sok szenvedések vannak feljegyezve; az 30 évig tar- 
tott. A mi vallásunk, anyaszentegyházunk küzdése, szenvedése e 
hazában, kivéve egy-egy kevés, csendesebb időközt, melyet a mi- 
veltség türelmes lelke ihletett, csaknem anynyi éves, a hány éve 
hogy itt fennállunk. És mi éltetett, mi tartott fenn? Felelet: a 
szeretet; mi oltalmazott meg a feloszlás, megsemmisülés szo- 
moru éjszakájától? a szeretet; a szeretet, melynek lelkét 
vették az apostolok, a szeretet, melyről a szent leczke mondja: 
hogy jószágokat és marháikat eladják vala sat. Egy- 
házunk jegyzőkönyvei, melyekben örökitvék a jóltevők nevei és 
emlékei, — egyesek naplói, s a naptárak és imakönyvek széleire 
tett jegyzetek, melyeket tán reszkető kézzel irt meg itt egy öreg, 
másutt egy diakonus, itt egy pap, másutt egy presbiter vagy egy- 
házfi, s igy tovább, szólanak a kifosztás ama koráról, az üldözte- 
tés amaz idejéről, a melyen mint a bujdosónak vándorpálczát kel- 
lett vennünk kezünkbe; ugy de szólanak ama szeretetről is, mely- 
lyel itt az egyik öszszes vagyonát, a másik nélkülözhető javait, a 
harmadik mint amaz evangeliumi szegény, egyetlen fillérét hozta a 
vallás és a nevelés közügyének. 

Nézzétek e helyet! mikor 1721-ben templom s iskola nélkül 
maradtunk, s bujdosók lettünk: e kis szigeten rendre egy iskola 
és egy imaház lett; a templom, habár szerényen is átalakittatott 
a mult évszáz második tizedében, a torony elkészült e század ele- 
jén, a rokkant tanodaépület helyébe most csinos és czélszerü épü- 
let készült, hogy mint kapuján irva áll: szent helyelegyen 
a muzsáknak. Ki mivelte mindezt, mi cselekedte ezeket? Fe- 
lelet: az adakozó, az áldozni tudó szeretet, — a szeretet 
ama lelke, melyet adott az Isten minékünk, az az 
isteni lélek, melyről az ige szól: hogy osztják vala min- 
deneknek, mint a szükség mutatja vala. 

Most is ai., szeretett barátim ! vallásunk előtt egy szent czél 
áll. Annak nevére egy alapot tenni, annak nevéről egy alapitványt 
nevezni, ki lánglelkével szúlott Erdély bérczei között, mint egy pró- 
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féta, ki igazságaival érvelt és győzött, mint egy apostol, vi- 
tatkozásaiban bátran és merészen szólott, mint egy Pál, 8 a nem 
érdemlett halált kiszenvedte mint egy vértanu. E nagy név, e 
halhatatlan iró és vallásbajnok Dávid Ferencz! a mi vallá- 
sunk nagy hirdetője e hazában. Ha az ő nevét halljátok, emlé- 
kezzetek tisztelettel, az.ő emlékét őrizzétek kegyelettel, s az ő 
nagy szellemét, mely korát megelőzőleg akart élőrehatolni a hit és 
lelkiismeret dolgában, kövessétek bizton és állhatatosan. 

Dávid Ferencz-alapitvány! ez a kiáltó szó most 
nálunk, a mi egyházunkban ! 3 

Mint a költő mondja: vigyen mindenki csak egy fövénysze- 
met, s abból emlékkő leszen; adjon mindenki az ő nevére bármi 
keveset, s abból a legdiszesebb emlék emelkedik! És jószá- 
gaikat és marháikat adják vala, és osztják va- 
la azokat mindeneknek, mint a szükség mutat- 
ja vala. Kövessétek e dicső példát, hogy legyen emlékezetes 
ez a pünköst, — hogy ne szomoritsátok meg a benne- 
tek lakozó szent lelket. Amen. 


Albert János. 


CG 
LÜKE z 


Az egyházi czélokra teendő adakozá- 
sok szükségességének okai. 


(A Dávid Ferencz-alapitványra felhivó beszéd "),) 


És mikor oda tekintett volna Jézus, látá, hogy a gazdagok hány- 
ják az ő ajándékokat a pénztartó ládába; láta pedig egy 
szegény özvegy aszszonyt is, hogy abba két kis fillért vet- 
ne. És mondá tanitványainak: igazán mondom nektek, e 
szegény özvegy Sokkal többet vete a ládába, hogy nem 
mint a többi; mert mind ezek abból, a mivel ők bővölköd- 
nek, vetettek ajándékot Istennek , e pedig az ő szegénysé- 
géből minden élését, valamely vala, oda veté. Luk. 21, 1—4. 


Korunknak igen gyakorlati eszméje a társulás azon czélból 
hogy a mit egyes ember ugy a szellemi, mint az erkölcsi vagy 
anyagi téren ereje korlátoltságánál fogva nem létesíthet, azt töme- 
gesen, vállvetve diadalra juttathassa. Igy látjuk megalakulni a tu- 
domány egyik vagy másik nemének behatóbb tanulmányozása, szé- 
lesebb mérvben, népszerübb alakban való terjesztése végett a kü- 
lönböző társulatokat, milyenek a természettudományi, földtani, föld- 
irati s más hasonlókat. A társulás eszméjének kifolyása szintén az 
is, midőn egyik vagy másik lelkesült egyén valamely nemes eszme 
által meghódittatván s annak üdvös és főleg a jövőbeli boldogitó 
voltáról meggyőződvén, elszánt buzgalommal és lankadást nem 18- 
merő kitartással igyekszik az eszmének másokat is megnyerni 8 
áldozatkészségöket gyümölcsözővé tenni. És ai, akár hány példa 
igazolja, hogy egy ily módon felkarolt eszme százak és ezerek lel- 
kes adakozása folytán rövid idő alatt oly tekintélyes öszveggé nö- 
vekedett, hogy igy képes lőn a társadalom egy égető sebének ha 
nem is azonnali, de folytonos gyógyitgatására. 5 ennek igy is kell 
lenni. Minthogy az apostol szavai szerint, közülünk senki sem 
élhet önmagának csupán , hanem a kezeinket lekötve tartó önzést 
levetközve másokért is. tartozunk tehetségünk szerint áldozni; igen 


4) Elmondatott Tarcsafalván 1875 márcz. 29. 
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természetes, hogy a mivel Isten megáldott munkánk után, abból a 
közügy oltárára koronként, önkéntes jó indulattal kötelességünk 
adakozni. 

, Igen", mondják ugyan sokan, s ez ugy hiszem a legtöbbek 
előtt a legnyomósabb érvnek, a legfontosabb ellenvetésnek látszik, 
szivesen adnánk, ha Isten ahoz való tehetséggel meg- 
áldott volna, de igy a kevésből csak igen keveset ad- 
hatunk, ha akarnánk is, s mit segit az az egy-két 
krajczár a közügyen, melyet mi oltárára, bár kész 


szivvel, vihetünk? nem egyéb az, mint egy csepp viz, 


mely a nagy tengerben nyom nélkül elenyészik, egy 
szemmel észre nem vehető fénysugár, mely a napot 
akarná fénylőbbé tenni! Ki kell jelentenem ai., ez okosko- 
dás merőben téves. Avagy a tenger nem apránként, különböző he- 
lyekről szüntelen egygyé tömörülő cseppekből s a nap nem egyes 
fénysugarak egyesüléséből áll-e? Ezt ugy hiszem senki sem tagad- 
hatja. S látjátok, igy van a dolog az adakozásnál is. A különbség 
csupán anynyi, hogy a kinek több adatott, attól többet várunk te- 
hetsége arányában; de ezzel a csekélyebb módu koránt sincs fel- 
mentve a tártozás, akarom mondani a közügy előmenetelére meg- 
kivántató adakozás kötelezettsége alól. Mert valamint a fennebbi 
hasonlat szerint a mérhetlen kiterjedésü tenger cseppekből, ugy a 
forint egyes krajczárokból gyül öszsze, s ki hinné? az ily kraj- 
czárok sokaságából egybegyülő öszveg gyakran becsesebb, mert 
többek áldozati buzgóságáról kezeskedik, mint a néhány gazdag- 
nak öszszetett forintjai, melyek csak a fölöslegből s nem az élet 
fentartására mulhatatlanul megkivántató szükségesből vannak nyujt- 
va. Bizonyitja ezt egyebek mellőzésével azon örök szépségü evan- 
geliumi történet, melynek szinhelye a pompában oly nagyszerü je- 
ruzsálemi templom egy kis szöglete, hová egy kicsiny ládácska van 
elhelyezve a buzgó hivek áldozatkészségének béfogadására, hová 
mikor tekintett volna Jézus, látá, hogy a gazdagok 
hányják az ő ajándékukat; láta pedig egy szegény 


özvegy aszszonyt is, hogy abba két kis fillért vetne, 
és monda: igazán mondom nektek, e szegény özvegy. 


sokkal többet vete a ládába, hogynem mint mind a 
többi; mert mindezek abból, mivel ők bővölködnek, 
vetettek ajándékokat Istennek, e pedig az ő sze- 
génységéből minden élését, valamely vala, oda veté. 
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Nem vélek véteni a jelen szent innep fontossága ellen, ha a 
szokásos innepi tárgy-körből kilépve, a közügy, jelesen pedig az 
egyházi czélokra megkivántató adakozások szükségéről beszélek ma 
előttetek a felvett igék nyomán. Anynyival inkább, mert mint be- 
szédem folyamában ki fog tünni, az adakozás, melyre felkérlek, 
tárgyánál fogva rendkivül fontos; ily szép számmal látni pedig ti- 
teket, megvallom, ritka szerencse rám nézve. Jertek tehát ai., s 
mig én az egyházi czélokra teendő adakozás szük- 
ségének okait előadom, kisérjetek szives figyelemmel. 


Adakoznunk kell az egyházi czélokra először saját ma- 
gunk ért. Természetünkben van, hogy a jutalomra való kilátás 
nélkül tenni nem igen szeretünk. Megmiveljük a földet s magot 
hintünk belé gazdag aratás reményében; izzadunk , hangyaszorga- 
lommal fáradunk, hogy vagyont szerezhessünk; szeretünk, mert Vi- 
szont szerelmet ohajtunk; igazak, becsületesek lenni törekedünk, 
hogy Istennél kedvességet, embertársaink előtt pedig tiszteletet 
nyerjünk. S ha már ezek után azt kérdezi valaki, hogy az egyhá- 
zi czélokra tett adakozásért minő jutalom, vagy, ha más néven 
akarjuk nevezni, minő haszon kecsegteti az adakozót? a kérdésre 
könynyen felelhetünk. 

Tudva levő dolog, hogy egy jól végbement munka, egy sze- 
rencsésen sikerült vállalat bizonyos örömet, gyönyört szerez , ezt 
legjobban tudják azok, kik életöket hasznos munkásságnak szente- 
lik; s ha kicsiny dolgokra nézve is áll ez, menynyivel inkább az 
olyanokra, melyek sikerülésökkel számtalan elhagyatottaknak a bol- 
dogság kiapadhatian forrásaivá válnak?! De nemcsak egyes kivá- 
lasztottak részesülnek az ily jótékony vállalatok boldogító voltá- 
ban, mert valamint a nap mindnyájunkra árasztja életadó fényét, 
ugy amazok is áldásteljes következményeikben mindnyájunkra ViSZz- 
szahatnak.Ha például valamely egyház templomot, tornyot avagy 
egy diszes iskolát állit, kérdem , nem egyenlő büszkesége , öröme, 
és boldogsága van-e ebben a legvagyonosabbal az utolsó napszá- 
mosnak is, ki azon egyház hivének vallja magát s annak létrejö- 
vetelét, ha bárcsak napszámával is, munkálta ? És ha egy ekklé- 
zsia hivei saját fennállhatásuk s maguk jövőre való biztositása vé- 
. — gett önkéntes megadóztatás utján, tiszta keresztényi buzgóságból , 

. bizonyos öszszeget teremtenek, nem a maga hasznát 8 jövő bol- 
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dogságát munkálta-e ebben mindenik ? avagy azon öszszeg nem az 


ők hasznukra és előmenetelökre lesz-e gyümölcsözővé téve ? 

Világos ezekből ai., hogy az egyházi czélokra való adakozás- 
ra serkent minket saját magunk haszna, a menynyiben osztozunk 
a létrehozás dicsőségében $ ez pedig egy önérzetes ember előtt 
nem csekély jutalom ; s osztozunk ezen fölül az áldásokban , része- 
sülünk a gyümölcsökben, melyek a létrehozott vállalatot természe- 
tes oknál fogva követik. 


Deadakoznunk szükség az egyházi czélok- 
ra másodszor gyermekeinkért és utódainkért is. Az 
embert első sorban önmaga, másodikban mulhatatlanul övéi, ne- 
vezetésen pedig gyermekei sorsa kell hogy érdekelje, sőt ez aman- 


nál, ha lelkiismeretesen veszszük, tán még elsőbb. Hogy menynyi- 


ben helyes ez állításom, annak eldöntését kinek-kinek józan itéle- 
tére bizom. Én részemről azt tartom, hogy a vérségi és erkölcsi 
törvények egyaránt arra köteleznek, hogy- gyermekeink jövő sorsá- 
ról gondoskodni legelső kötelességünk. Azonban, ki ezt a köteles- 
séget ugy fogná fel, hogy ha gyermekei számára bizonyos meny- 
nyiségü vagyont gyüjtött, ezzel irántok való tartozását lerótta, az 
az ember tévedésben van. Pedig látjátok, akárhány , magát értel- 


mesnek hinni szerető ember is van, ki hasonló gondolkozást tanu- 
sit. Holott ki nem tudja ai., hogy az ember önerejére támaszkod--. 


va csupán, mily kevésre mehet? A vagyon, mint szél által fölra- 
gadt por, hirtelen elszoródik, s hány szomoru példa tanusitja, hogy 
vagyonos szülők gyermeke nélkülözésre jutott, a régi nagyságból 


nem maradván egyéb a romoknál , melyek elhagyatottságát s nyo- : 


morát még keserübbé teszik ! 


Szükség tehát a vagyon mellé a tudomány is, mely ha a ks 


rülmények kivánják, mindennapi kenyeret biztosítson. Ámde a tu- 


dományt csak a végre állitott és eczélszerüen bérendezett intéze- 
tekben szerezhetni. § jóllehet napjainkban az állam is állit isko- 
lákat, de azért a mi felekezeti iskoláinkra mulhatatlan szükség van . 
több okok miatt, miket itt felsorolni szükségfelettinek ítélek. Az 
a kérdés tehát, hogy ez iskolák fenmaradását mivel biztosítjuk, ha. 

gyermekeinket neveltetni akarjuk, hogyan eszközöljük, ha az egy- 


. házi czélokra, melyeknek körébe iskoláink tartoznak legfőképen, ha 


mondom egyházi czélokra nem adakozunk koronként ?! Érettünk. is 
áldoztak őseink, apáink, az elnyomatás nehéz napjaiban is szivöken . : 


esd , SIRK 9 ságok 
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hordozták iskoláink fenmaradhatásának ügyét , hogy legyen, hol az 

ifju nemzedék czélirányos nevelést kapjon. Lehetnénk-e mi oly há- 

látlanok, hogy mikor csak a megtartásról van szó, tenni és áldoz- 
ni önmagunkért és gyermekeinkért ne tudnánk ?! 

Még csak egy okát emlitem meg az egyházi czélokra való 
adakozás szükségességének és ez: egyházunk fennállásá- 
nak biztositása. Ki az közülünk, ki saját felekezete egyhá- 
zának fennállását, sőt virágzását szive teljességéből ne óhajtaná? 
kiaz, a ki hideg vérrel tudná elnézni, hogy az egyház, mely őt 
születése óta keblén hordozta s lelki jókkal naponként táplálta és 
táplálja, a szegénység karjai közé sülyedve az elveszés örvénye 
szélén áll? én ilyen szivtelen gyermekét egyházunknak nem kép- 
zelem! Mert hiszen mi az egyház egyéb, mint egy gyermekei bol- 
dogságát és jólétét szivén hordozó édes anya, mely a hit, szeretet 

és remény lelki eledelével táplálja gyermekeit , hol a szomjuhozók 
egy kristálytisztaságu forrásból a vallás édes italával enyhitik szom- 
juságukat. Mi egyéb az egyház, mint azon erkölcsi társaság, mely- 

-". — nek tagjai a testvériesség szent kötelékével egybefoglalva közösen, 

. — egymást gyámolitva vannak hivatva magukat tökéletesitni az igaz. 

" — gág keresése által! 

I S pedig ai., az úr Jézus tanitása szerint rendeltetésünk, mint 
okos lényeknek ez: keresni az igazságot, mert az igazság 
oldoz fel mindazon bilincsekből, melyek a fenkölt szárnyalásra te- 
remtett szellemet lenyügözve tartják a bűn, tudatlanság és előité- 
letek sötét éjjelében. 

Azt az egyházat tehát, mely, ha nem is kizárólag hivatott 

. erre, de szelleménél fogva szüntelen és kizárólag azt munkálja, 

hogy a földön a lelki világosság terjedjen, avagy nem vagyunk-e 

erkölcsileg elkötelezve kegyes adományozásainkkal segélyezni , a 
menynyiben annak anyagi fegyverekre is szüksége van küzdelmé- 
ben? Bizonyára igen, s azért ne zárjátok bé füleiteket és szivete- 

ket, ha koronként hozzátok fordul kérő szavaival. 

És most ai., miután az egyházi czélokra való koronkénti uda- 

. — .kozás szükségességének okait igen röviden , de mint hiszem, kellő 

— — világossággal kimutattam, legyen szabad még egy kevés ideig figyel- 

. metekre számolnom, mig megmondom azt is, hogy jelenleg mi azon 

szent és magasztos czél, melynek pártolására és erőtök szerint va- 

. Jó előmozdítására szivetek és lelketek buzgóságát az ügy iránti 

——— lelkesedés szavaival megnyerni szivemből kivánom. 
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Négy év mulva lesz háromszáz esztendeje ai., hogy első püs- 
pökünk, a 16-ik század legbuzgóbb és tudományosabb reformátora 
Dávid Ferencz a dévai várban, mint fogoly, meghalt. Igen ai. mint 
fogoly. Mert az irigység, féltékenység, mely napjainkban is oly ál- 
nokul működik s oly sokakat buktat meg és teszen szerencsétlen- 
né, életét kivánta annak, kinek tudománya fényét el nem homályo- 
sithatá. Azt gondolták e törpék, mint a Krisztus korabeli fa- 
rizeusok, hogy a szellem életét ki lehet oltani, s ha Dávid meg- 
hal, ezzel gát lesz vetve azon szellemáradatnak, melynek ő oly 
buzgó terjesztője, oly lelkesült apostola volt; értem az únitárius 
vallást. Mert anynyi kétségtelenül áll ai., hogy az unitárizmus ere- 
detét bár más forrásból vette, de oly tiszta vallássá, a milyen je- 
lenleg, Dávid Ferencz által lett háromszáz évvel ezelőtt; ő mon- 
dotta ki azon tiszta meggyőződést, melyet mi ma is magunkénak 
ismerünk és vallunk, hogy egyedül az atya az imádandó Is- 
ten és senki mást imádnunk nem szabad!! 

E nézeten, mely pedig oly igaz volt, hogy azt három század 
lefolyása sem volt képes megczáfolni, a legtöbben megbotránko- 
zának. És ai. mert Dávid F. elég tiszta felfogással s józan itélet- 
tel birt ezen meggyőződésre jutni, s mert elég erkölcsi bátorsága 
volt azt hirdetni s meggyőződése mellett szilárdan megállani, az 
akkor uralkodó Bátori Kristóf erdélyi katholikus fejedelem előtt, 
mint újító bévádoltatott s fogolyképen a dévai várba lőn hurczol- 
va, hol, mielőtt itélet mondatott volna fölötte, nemes lelke elszállt 
porhüvelyéből ! 

Kedves ai.! a lefolyt háromszáz év nyomasztó, gyakran szent 
vallásunkat megsemmisitéssel fenyegető volt őseinkre nézve. Csak 
most, hogy a politikai látkör alkotmányos szint öltött hazánk egén, 
gondolkozhatunk azon, hogy a mult, s annak kiváló szereplő férfiai 
iránt tartozó hálánkat leróhassuk. Hat évvel ezelőtt 1868-ban meg 
is ülte anyaszentegyházunk a tordai zsinaton háromszázados inne- 
pét, annak, hogy az unitárius vallás bévett vallásnak törvényesen 
elismertetett. Ez volt az első örömnyilatkozat háromszáz év fáj- 
dalmas jajjai után, rövid de boldogító, a kor által nyujtott elégté- 
tel anynyi szenvedésért ! 

A második, erkölcsi és szellemi tekintöotben egyaránt oly fon- 
tos ünnepélye anyaszentegyházunknak 1879-ben a Dávid F. halá- 7 
lának háromszázadik évfordulóján leszen. A hála, elismerés és ke- 
gyelet örök zöld koszoruját készülnek tenni ezen ünnepélyben egy 
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egész egyház tagjai sirjára azon férfiunak, kit kora félreismert, ki- 
nek szellem nagysága elvakitotta pulya kortársait, kit méltatlanul 
elítéltek s kinek sirja ismeretlenül, jeltelen áll háromszáz évtől 
fogva valahol a dévai vár romjai alatt! S hogy ezen nagyszerü in- 
nepély nemcsak a mult iránti kegyelete legyen a jelennek, hanem 
a távol jövőre is kiható, áldásosan müködő emléke fenmaradjon, 
azon szerencsés gondolatra jött egyik jelesünk, kolozsvári pap és 
tanár Ferencz József atyánkfia, hogy a Dávid Ferencz nevének emel- 
jünk az ünnepély alkalmára emlékoszlopot. Nem kőből avagy ércz- 
ből, mert hiszen ezek jóllehet daczolnak az idővel, de a századok 
viharai, az enyészet végre is meggyőzik ; hanem olyan emléket kell 
állítanunk, mely időről időre növekedjék s a századok fényét és 
becsét emeljék. Tehát , mert kő- avagy érczoszlopot azért sem ál- 
lithatunk, mivel Dávid Ferencznek sirja holléte ismeretlen előttünk, 
emlitett Ferencz J. atyánkfia inditványa szó szerint ez: önk én- 
tes, minen kötelezettség nélküli, de évenként 
lehetőleg megújuló, folytontartó adakozások 
útján 1879-re, mint a Dávid Ferencz elitélteté- 
sének háromszázados évfordulójára, legalább 
" egy 10000fÍrtos öszszeget öszszegyüjtve, azt 
egyházunk készpénztárába egyházi és iskolai 
czélokra az őnevéretegyük le". 

Hogy e szent és nemes czél valósuljon, az első sorban és 
egyedül tőlünk függ ai., de megvalósitása erkölcsi kötelességünk. 
Mert kinek teszszük mi vajjon le ez alapot, kinek fog ez gyümöl- 
csözni másnak, mint enmagunknak ? öszszehordjuk filléreinket, ki- 
nek a mint tehetsége engedi, hogy egyházunk és iskoláink köz- 
szükségein az által lehetőleg segéljünk. Ne mondjátok ai., hogy 
szegények vagyunk, nem tudunk áldozni; imé az evangeliomi sze- 
.  gény özvegynek csak két fillére volt, ezzel minden élését kiadta s 
.— mégis oda veté a ládába; de az úr a jó szivü adakozónál a keve- 
. set is megsokasítja, mint a sáreptai özvegy korsójában az olajat 
s vékájában a lisztet. 

3 Látjátok ai., egyházunk tagjai eleitől szegény sorsuak voltak, 
. mint ma, közönséges székely nép; s mégis ez a szegény, min- 


.  denkitől elhagyatott, ez a szivtelenül eltaszított mostoha gyermek, 


8 az unitárius egyház szegény, de szivben gazdag tagjai buzgóságá- 
. nál fogva háromszáz évtől fogva önerején állott fenn a legköze- 
.  lebbi évekig, midőn az állam csakugyan egy kis segélyben részeltette . 
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Erre az unitárius buzgóságra és áldozatkészségre hivatkozom 
én, mely csaknem közmondássá vált, hogy mutassuk meg mi is, 
hogy a nagy ősöknek méltó utódai, az unitárius névre méltók va- 
gyunk s ha egyházunk ügye kivánja, a tett mezejére is ki tudunk 
állani. Egy olyan alkalom hiv most minket erre ai., milyen az ed- 
dig élt unitáriusoknak, bár óhajtották volna , osztályrészökül a vVi- 
szonyok miatt nem juthatott, hogy a mi feledhetlén első püspö- 


künket egy az ő nevére tett jótékony czélu alapitványnyal örök 7 


emléküvé tegyük minden unitárius előtt. Atyámfiai! siessünk, ra- 
gadjuk meg készséggel e kinálkozó alkalmat, melyen egyházunk 
iránt tartozó kötelességünket leróhassuk; ha Isten életet ad, a há- 
romszázados emlékünnepét Dávid Ferencznek megérhetjük, mert 
attól csak négy év választ el; ámde"a négyszázadost sem mi, sem 
gyermekeink megérni nem fogják, s örökre el leszünk esve attól, 
hogy egy jelesünket, ki méltatlanul szenvedett , legalább halálában 
megtisztelhessük. A mely testület nagyjait megtiszteli, 
önmagát tiszteli meg. A Dávid F. alpitványra az adakozások 
már megindultak s eddig közel 2 ezer forint öszszegyült ; járuljunk 
hozzá annak neveléséhez mi is szerény filléreinkkel. Ki csak égy 
téglát viszen is valamely nagy épület megalkotásához, része van a 
létesülés dicsőségében. Méltóságos és főtisztelendő Egyházi Főtaná- 
csunk jóváhagyása következtében ezután minden ünnep második 
napján a láda ki lesz téve minden egyes ekklézsiáinkban az e czél- 
ra történhető adakozások elfogadására. S ezen kivül is mindenik 
atyánkfiát személyesen felkeressük saját házuknál, "hogy e czélra 
különlegesen szánt kegyes adományukat eroLaLjtls 

Szivesen kérlek atyámfiai, ne feledjétek hát el, hogy ezután 
minden nagy ünnepünk második napján, kitől hogy telik, hozzatok 
egy-két krajczárt a Dávid F. alapitványra, hogy ha Isten megse- 
gél, 1879-ig legyen öszszehordva a mi filléreinkből a 10,000 forint. 
Hiszen 60,000 unitárius közül ha mindenik csak egy krajczárt ad- 7 
na is 600 forint lenne egy év alatt, s hátha a kitől telik, 10, 20, 50, ák 
vagy 100 krajczárt ad, pontos kezeléssel, miről a főgyüjtő és indit- 4 


ványozó pedig kezeskedik, mire nem növekedhetik jószivü adakozá-. 2 
sunk. Tehát Isten nevében előre! legyen jelszavunk a Dávid. Ferencz 


nevének egy dicső alapitványban való megörökitésel! Az Istennek 


áldott kegyelme és szent segedelme legyen buzgó és nemes törek- 
vésünken, Amen. ő 


Ürmösi Kálmán. 


A szentiváni unitárius templom 
elvétele." 
11 


A Szentivánban megállapodottságra jutott római kath. egyház 
plebánossai egész feladatjokul tüzték ki, hogy a még megmaradott 
unitárius egyház élő maradványait, hol szelid, hol erőszakos esz- 
közök által az új egyháznak megnyerjék. Több e kérdés felett tá- 
madt öszszeütközéseit a most is fennálló unitárius Szentiványi csa- 
lád azon korszakban fungáló derék ősének, tkts. Szentiványi Mihály 
deáknak, és a vezérlete alatti több áldozatkész hiveknek, több ke- 
zemen levő okmányok igazolják, melyeket egy jövő alkalommal, ha 
földi sorsom kedvez, közlök. Most álljon itt az ugyan ezen fenma- 
radásért küzdő panaszos unitárius egyház részére fejedelmi rende- 
let következtében, 1762-ik évben, kiállított felelt levél (Utrum), 
mely Mária Therézia királynőnek az ellene — trónra lépte alkal- 
mával — fellépett trónkövetelők (porosz, bajor, szász, spanyol, 
szárdiniai és francziák) ellen folytatott harczi küzdelmeiben, a ma- 
gyar népnek iránta tanusitott hivségeérti elismerése egyik jele. 
Mi is, miután 23 évig tartó véres küzdelem után a porosz király- 
lyal kötött béke által a hoszszas harcz teljesen bévégződött, a ma- 
gyarok segélyét meghálálni törekedett, e szándékát az ország Sé- 
relmei orvoslásában akará teljesiteni. FR körülménynek köszönhet- 
jük a tárgyunkra vonatkozó egyik legerősebb okmányt, a mint 
következik : 

, acratissima Caeo. Regia Maiestas Domina Dna. ac Princeps 
nostra Haereditaria, nobis Clementissima  Benignissima  Vestra 
clementer posse dignetur Sacratissima Majestas Caeo. Regia. 0uod 
nos literas ejusdem Mattatis vestrae SSsae Compulsorias, Praecep- 
torias, Certificatorias, pariter et Attestatorias, pro Partibus, et in 
Personis , Agilis Ppli Alexandri Berde, Providi item Laurentzii 
. Deák, Grosi. Gabrielis Szentiványi, et Nikolai Jakab, Grosi Ste- 


4) I-gő czikket 1. X. köt. 2-ik füz. 
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phani Henter de 8. Szt. Ivány, in portione earund. Haereditaria, 
in dicta Possessione Szentivány existentur et commorantur. Horum 
guidem Ecclesiae Unitariae Religionis in Possessione Laborfalva 
aegue in Sede Sepsiensi habite aedilium, illius vero Curatoris, 
raone dictor. efficior. suor. legitime confectas, et emanatas , nobis- 
gue inter alios ejusd. Mattis vestrae Sssae humiles perpetuogue 
fideles subditos, et servitores Lris in ijdem nominanter conscriptis 
Praeceptoriae sonantes, summo guod emit, et direetas , honore et 
obedientia recepimus in haec verba: Maria Theresia, Divina 
favente Cilementia Romanor. Imperatrix, ac Germa- 
niae Apostolica, Hungariae, Bohemiaegue Regina, 
Archi Dux Austriae, Dux Burgundiae, Haereditaria 
Princeps Tranniae, Comes Tyrolis et Siculor. Fideli- 
bus nostris Ursis et singulis, Illustribus, Spectabilibus, Magnificis, 
Grosis, Egregiis, nobilibus et Agilibus?, pariter etiam Ignobilibus, 
ac alterius cujusvis Status et Ordinis, bonae tamen honestaegue 
famae et conditionis, utriusgue sexus hominibus, ubivis in Haere- 
ditario Ppatu nostro Tranniae, et partium eidem reincorporatatis, 
constitutis residentibus et commorantibus , praesentium notitiam 
habituris Graam nostram €Caeo. Regio Ppatem! Exponitur Maai 
nostrae in Personis Agilis Primipili Alexandri; Berde de Szent- 
Ivány, Providor. item Laurentzii Deák, Egregii Gabrielis Szt.-Ivá- 
nyi de ead. et Nicolai Jakab Grosi Stephani Henter de $Szent- 
Ivány Jobbagiorum in Portione eordem Possessionaria in dicta Pos- 
sessione Szt.-Ivány Sedi Siculicali exist. habit. Commorantium, 
hor. guidem Eccliae Unitariae, Possessionis, Religionis Laborfalva, 
in Sepsi exist. habit, aedilium, illius vero Curatoris, raone dicto- 
rum officior. Suorum. Oualiter Iid. vestri raone et pretextu certor. 
guorundem. negatior. dictor.gue officior. suorum coram declarandor. 
in presentiam Egregiorum et Nobilium Gabrielis Szük, Francisci 


Szt.Királyi, Stephani Onodi, et Josephi Rátz, Tabulae nostrae Re- 3 


giae in Tranniae Judiciariae, Scribar. ac Jurator. Notarior. per 
nos ad id specialiter exmissorum V. Comitum, item Supremor. et 
V. Judlium, Jurassorum, ac Jur. notariorum, Sedriar. Cottnum Al- 


bensis Tranniae de Küküllő, "Thordensis , Kolosensis , Dobocensis, . 


Szolnok Inter. et Medior. Crasznensis, Hunyadensis et de Zaránd. 
V. Judicum porro Regior. Jur. Assorum, ac notarior. Sedium Si- 
culicalium Udvarhely, filialiumgue ejus Keresztur et Bardotz, Trium 
in super Sedium Sepsi Kézdi et Orbai utet Miklósvára, Csik item 
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utriusgue Gyergyó et Kászon, Marus denigue et Aranyos V. Ca- 
pitaneorum item, V. Judliumgue Juratsor. ac Notariorum, Arcis et 
Districtorum, Terrae Fogaras et Kővár. Ductor. preterca Nobilium 
Jurassor ,  Notarior. et V. Judlium Oppidorum N. Enyed, Thorda, 
Déés, Somlyó, Tövis, M. Igen, Alvincz cum Borberek et Egerbegy, 
nec-non Josephi Kis de Szotyor, MichaelisiBenkő -et Ludovici Czer- 
jék, singulor. de Zoltán, Gabrielis Forró, Michaelis Gazda, singulór. 
de Angyalos, Lucae et Stephani Gazda de Réty, Francisci Dónáth, 
Antoni et Josephi Serester de Komolló, Moisis et Gabrielis Pün- 
kösti de. Uzon. Prudentum denigue ac  Circumspector. Magistror. 
Civium, Primarior. Senator. caeteror.gue Jurator. Civium Notarior. 
et Secretarior. Sedium, Districtorum, Cittatuum, et Oppidor. nostor. 
Saxonicalium N. Szeben, Brassó, Megyes, Segesvár , Kőhalom, Uj- 
Egyház, et Szászváros. Primarior. tandem Regiorumguej, Judicum 
Senatorum, caeterorumgue Jurator. Civium V. Judicumgue, Citta- 
tuum, et Oppidor. nostror. Kolosvár, Károlyvár , Marus- et Kézdi- 
Vásárhely, Vizakna, Zilah, S. Szt. György, Illyefalva, Bereczk, Csik- 
Szereda, Szék et Kolos. Hominum vid. Nostror. Regior. pro Jurium 
dictor.gue officior. suór. tuitione ac defensione, certas guasdam Fas- 
siones et attestationes celebrari facere vellent dJure admittente: 
. Cum autem veritatis fassio Justitiaegue recognitio nemini sit abne- 
b ganda, Proinde Vobis harum serie committimus et mandamus fir- 
miter, ut dum et guandocumgue cum praesentibus simul vel divi- 
sim fueritis reguisiti statim vos sub oneribus singulor. sedecim Mar- 
charum gravis ponderis per eos guorum inter est seu inter erit 
irremissibilíter exigendarum ad diem et locum per praefatos Ex- 
ponentes, vel homines eorum, ad id transmittendus vobis praesi- 
gendum, in praesentiam dictorum hominum nostrorum Regior. per- 


— — sonaliter accedere, ibigue ad fidem vestram Deo debitam, gualis- 


cumgue vobis, de et super rebus coram interrogandis,  constiterit 
certitudo veritatis suo modo dicere fateri et attestari modis omni- 
"bus debeatis ac teneamini; super guibus guidem Fassionibus et 
— attestationibus vestris Lras tand. per praefatos homines nostros Re- 
2 gios, sub sigillis subseriptionibusgue suis fide eorum mediante con- 
" seribendas, annotatis Expobus Jurium Sixtor.gue officior. . suorum 
uberior. Futuram ad cautelam mecessariam extradari volumus et 
—— jubemus communi Justitia et Aeguitate svadente. Secus non facturi 

"praesent. Perlect. Exhib. restar. Datum in  Possessione Hidvegh. 
Die Septima Mensis Junii. Anno Dni Millesimo Septingentesimo 5e- 


. Ker Magvető X. köt. 20 
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xagesimo Secundo. Et subscriptum erat iisdem ad marginem a dex- . 


tra : Lecta Comecta mpr. Erantgue Sigillo ejusdem Majestatis Vestrae 
. Sssa judicialia et authentico eogue Trannico in inferiori earundem 
margine, in medio videlit. Loco solito super cera rubra ductili 1m- 
pressive communitae et roboratae, patentergue confectae et emar 
natae. Ouibus humilime receptis Nos Mandatis Mattis vestrae S884e 
Caeo Regiae semper et in omnibus uti tenemur et parest obedire 
satisfaceregue volentes iisd. Anno isthoc praesenti Milles. Septing. 
Sexag. Secundo. Die Decima Sexta Juni, in et ad Possessionem 
Laborfalva in Inc. Sepsi existent. habit. ibigue Domum extructam 
Agilis Ppli Johannis Berde Jurati judicis ejusdem Pagi in vicinita- 
tibus. Domor. ab una Agilis Ppli Alexandri Prefati Berde; ab alte- 
ra via publica, accessimus, ibigue testes iníra Sscriptos vigore pre- 
insertor. Lrar, Mattis Vestrae Sssae Compulsorior. modo legitimo 
coram nobis citatos et accersitos, exacto prius ab iisdem firmissi- 
mo juramenti Sacramento, de et super Ouaestionibus (vulgo utrum) 
nobis ab Ipsis Exponentibus exhibitis et his verbotenus injertis et 
inscriptis serio examinavimus et exguisivimus perceptamgue ab iis- 
dem veritatis certitudinem serie seguenti rescripsimus. 


Utrum autem exhibitum erat tale : 


j 1-mo. A Szentivánban és Laborfalván az faluban lakó unitárius 
atyafiak, eleitől fogva voltak é és vadnak é oly számmal : mint az 
ottan más religiokon levő emberek, vagv ezen unitaria Ecclia né- 
pesebb az ottan levő más religioju eccliáknál ? tudja é a tanu nyil- 
ván és bizonyosan. . 


Fi 


2-do. Ezen unitaria religion levő embereknek templomok, pa- 


rochiájok és minden appertinentiák kik által, mikor és micsoda 
uton módon, haza törvénye szerént é vigy erőszakoson, militari 
brachio vétettek é el, vagy micsoda úton módon? vallja meg a ta- 
nu jó lelkiesmerettel. 


3-tio. A templom és parochiák elvétele alkalmatosságával és 
azoknak erőszakos elvétele után minemü erőszakos dolgokat csele- 


kedtenek azok a kik a templomot elvették, és kiken? 


4-to. Azon erőszakos militare brachiummal levő lejkmán kiké; 
kel, miképpen, ki házához gyüjtötte s kényszeritette mind az uni- 
tárius és református atyafiakat és minemü contractust subseribáltac 


tott, ezen contractust ki irta, minek előtte a contractus megiratott, 


contraháltak é mind szabad jó akaratjokból az unitarius, mind az új 


4 
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reformatus emberek kéz béadással, birálták é meg a regiusokat 
vagy az contractus megirása után ütéssel, veréssel, kötözéssel, töm- 
löczezel fenyegetvén őket, minemü több ijesztéseket vetett az em- 
berek eleibe? 

Jő 5-to. Ezen erőszakos Contractusnak megirása után protestál- 

tanak é az unitáriusok, a protestálókat pedig ki és minémü illet- 

len dolgokkal illette ? 


6-to. A. templom elvétele után kinek kepéztenek az Szentiváni - 


és Laborfalvi unitárius atyafiak mind ez ideiglen? 
7-mo. A Szentiváni unitárius atyafiak közül kiknek vették el 
. —— marhájokat erőszakosan és kik s mi okért és azokat azután visszaad- 
— — ták é vagy nem? vallja meg a tanu jó lelkiösmerettel , cum omni- 
— —— bus congr. circumstantiis. 


ti Seguuntur nomina testium eorumgue fassiones. 


É 1-mus Testis Pdus Michael Thot Grosi Dni Sigismundi Szt.- 
" — Iványi de ead. in Portione sua haereditaria in Possessione Uzon 
existent. Sepsi Jobbagio Annor. Circ. 60. L. C. J. E. Fatetur ad 
1-m: Az én emlékezetemnek ideitől fogva ugy tudom, mivel ide 
való ember is voltam , itt is születtem volt ez világra, hogy mind 
örökké számosabbak, népesebbek voltak itten Laborfalván és Szent- 
. jvánban az ünitária religion levő atyafiak minden itten levő más 
vallásban helyeztetett ekklézsiáknál, nyilván és bizonyosan tudom. 
. Ad 2-dum: az utrizált Szrntivánban és Laborfalván lakó unitáriu- 
. soknak templomokot mikor "elfoglalták, már annak előtte Uzonba 
költözködtem volt, mint-egy egy vagy két esztendőkkel és nem tu- 
dom, ha törvényesen impetálták é azt az unitarium S. Szentivánban 
levő templomot avagy nem; de azt bizonyosan tudom s másoktól 
is ugy hallottam, hogy militare brachiummal foglalták el az utri- 
zált templomot, áz honnan ugy gondolom, hogy semmi törvényes 


3-um: Arra is bizonyosan emlékezem, hogy azon alkalmatossággal 
az utrizált unitarium templomot elfoglalták az pápista atyafiak, 
hogy az militare brachiuminal levő előljáró .Lejkmán tiszt, az én 
uramra, Tamás deák uramra szállott volt, az kitől való félelmek 
. mián az marháit mind én hozzám alá Uzonba hajtottatta volt; de 
fi . hogy egyéb valami illetlen excessust patrált volna, nem tudom, nem 
— emlékezem. A 4-m 5-m nihil. Ad 6-tum: Hogy én rá emlékezem, 
a . mind ez mai napiglan az unitárius Szentivánban lakó és Laborfal- 


processus benne nem volt, hanem violenta manu tett erőszak. Ad 7 
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vári levő atyafiak mind örökké az magok papjoknak IEEDÉSEREBAK és 
nem másnak. Ad religua nihil. 
2-dus Testis Pdus Michael Maxai Titi Domini Moisis Székely 
de Réty in haereditaria portione sua Sepsi possessione Uzon exi- 
stente residens et commorans Jobbagio Annor. Gr. 53. L. C. J. E- 
Vatetur ad 1-um: Az én emlékezetemtől fogván a Szentivánban és 
Laborfalván lakó unitárius atyafiak mindörökké számosbak voltak 
ég ma is népesebbek az más religion levőknél, igy tudom nyilván 
és bizonyosan. Ad 2-dum: Azt is bizonynyal tudom, hogy az Utrum- 
ban feljegyzett s már sokszor. megnevezett Szentiváni s Laborfalvi 
ugyan Szentivánban volt unitarium templom brachio militari és nem 
törvényes uton módon foglaltatott el az mostan birtokokban levő 
pápista atyafiaktól. Azt is ad 3-m: világoson tudom, hogy az fog- 
laló militare. brachiummal volt német Lejkmán, néhai Thamás deák 7 
uramra szállott volt, és mivel hogy én akkor megirt néh. Thamás 
deák uramnak béresse voltam, tudom, hogy attól való félelmében 
az marháit mind Uzonban egy jobbágyához hajtottatta volt velem 
álá, félvén attól, hogy az marháitól is megfosztják , mert egyéb 
portékáiban jutt sok kárt tettenek, ugy mint zabját étette, széná- 
ját , majorságát és egyebeket, a mit kaptanak; ilyen viólenökak 18 gk 
patráltanak a templomnak elvétele alkalmatosságával, sőt még e 7. 
felett sokakat az unitárius emberek közül meg is kötöztenek, ne- 
vezetesen mostan is életben levő, de apostatált Márkos László ő 7 
klmét , mint akkor az unitaria eklézsiának Curátorát s másokat is 0. 
kikre nem emlékezem, mivel már azon szomoru casusnak ideje. ré- 7 
gi. Ad 4-um nihil et 5-m et ad 6-tum: azt is világos bizónynyal . 
tudom, hogy az Szentivánban és Laborfalván unitaria religioban le- 
vő és már sokszor gyakor izben utrumban is specificált s megne- 
vezett emberek soha mind ez mai napician, az magok papjokon 
kivül senkinek is nem kepéztenek. Ad 7-um: arról sem felejtkez- . 
tem el hanem nyilván tudom, . másoknak is tudományok szerént, 0. 
hogy minekutána meta et absoluta potentia mediante violenta mac 
nu, brachio militari az pápista atyafiak az unitáriusoktól a templo-. 
mot elfoglalták, kepézésre is kénszeritetteonek, de nem adtanak, sőt 
még marhájokat is elhajtották: az kepéért, kik maig is oda vannak. 3 
3-tius Testis Nblis Sigismundus senior Gorontzki de Kökös, a 
annor. 62. L. C. J. E. fatetur ad 1-m: Azt tudom nyilván és bi- 
. zonyoson, hogy az unitaria religion levők, az oláhokon kívül, mind : 
. az catholica, mind az reformata religion levőknél, kétszer is szá- 
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mosabbak s népesebbekis. Ad 2-dum: azt is tudom nyilván és bi- 
zonyoson, hogy Anno 1725 karácson szenvedein, az Henter urak 
impetálván az unitaria religion levő templomot, Csernátoni Kálnoki 
Mihály ur ide jött s ő klme volt a harangozó "s ugy vették el a 
templomot erőszakoson, az unitárius papot és mestert turbálván az 
parochiális házakból, az akkori unitárius mester volt Árkosi Ben- 
.. cze Sámuel deák, annak minden gabonáját, hogy nem consentiált, 
. " elvették s oda is veszett. Ad 3-m: Azt is tudom nyilván és bizo- 
- nyoson, hogy a templom elvétele után Anno 1726, midőn erősza- 
. — koson az elfoglaló catholikus atyafiak pater plebanossa az ecclia 
" — földeit erőszakoson szántani kezdette volna, onnan béhozván, az 
— —— unitaria ecelia, a pater ekéit, ugy hoztak militare erőszakos bra- 
cbiumot a  Petras regimentiből valót egy Lejkmánnak vezérlése 
alatt feles számból állókat, a kik házanként elszállván, a Lejkmánt 
az akkori Henter János ur házához; erőszakoson oda vitetvén az 
unitaria és reformata religion levő embereket is, a  Contractust 
prodncálván, erőszakoson subscribáltatták, a mely Contractus aze- 
lőtt meg volt irattatva, és azt erőszakoson, rettegtetéssel , halálos 
fenyegetésekkel subseribáltatták, az mely execuo alól megszabadul- 
ván, reprotestatiot adtanak bé ott az hol illett, az erőszakos Con- 
tractus ellen. Ad 6-tum: azt is tudom bizonyoson, hogy mineku- 
tánna a templom elvétetett volna, az unitáriusok unitárius papot, 
. az reformátusok reformatus papot hoztanak bé, és azoknak kepéz- 
— — tenek, mivel hogy maig is népesebb az unitaria ecclia S maig is a 
magok papjoknak kepéznek, sine controversia. Ad 7-mum: Azt is 
tüdom nyilván és bizonyosan, hogy a pater a kepét praetendálván 
" — a templom elvétele után, az erőszakos Contractus mellett, hogy 
78. meg nem adták a kepét s más adósságot is oda nem vittenek, $0- 
. kaknak a marhájokot elkötözte, ugy mint: a Jó Andrásét s többe- 
— — kétis, de bizonyoson mindenikre nem emlékezem, minthogy régi 
. az idő; de ezek mégis meg nem adták, hanem készebbek voltak 
" marhájokat oda veszni hadni, a mint hogy oda is vesztenek. 

" "  4-tus Testis Pdus Bordás Drágamér J obannis guondam Ár- 
kosi de M. Sáros, relictae viduae jobbagio in portione sua haere- 
. ditaria Sépsi possessione Szentiván exist. residens et commorans, 
. Annor. Cr. 60. Ad 1-mum L. C. J. E. fatetur: Tudom, hogy min- 
. " den más religioban levő Szentivánban s TLaborfalván commoráló em- 
18 berek felett számosbak és népesebbek az unitáriusok. Ad 2-m: az 
is nyilván és bizonyosan jut eszembe, hogy az ünitarium templomot 
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Szentívánban, militare brachiummal violenta manu foglalták el, áp- 
pen akkor, abban az esztendőben szolgáltam az akkori unitárius . 7 
pap Haranglábi uramnál és egy karácson szenvedein jó reggel ki- 
menék az udvarra, az honnan is tekinték az templom felé és láték 
sok fegyveres kézzel levő németeket belől az kerités körül állani, 
kik között emlitett Csernátoni Kálnoki Mihály ur is jelen vala, 8 
ugyan a harangot is huzzák vala, de kicsoda? nem emlékezem ; ek- 
kor foglalták el az unitarium temolomot erőszakoson és nem tör- 
vényes processussal. Ad 3-m: hogy azon templomnak utrizált el- 
foglaltatásához micsoda illegalis violentiákat patráltanak legyen 
nem tudom, hanem azt tudom s láttam, hogy az unitárius mester- 
nek gabonáját mind az falusi disznók turták, hánták, gazlották SZé- 
lyel, mi lett legyen az óta hogy ugy pusztulni hatta , én nem tu- 
dom. Ad 4-m, 5-m nihil. Ad 6-m: Azt is bizonyoson tudom s jó 
lelkem szerint vallom, hogy az unitáriusok mind ez mai napig tem- 
plomoknak elfoglalások után is mind az magok papjoknak és nem 
másnak kepéztenek. Ad 7-m: arra is nyilván emlékezem, hogy mi- 
nekutánna brachio militari templomoktól potentiose megfosztattak 


az ják zs? 


vevéggyákssátágzbltb 


gi eés 


sás kszséés 


az unitáriusok az pápista atyafiaktól, kepézésre is kénszeritették 7 
azunitáriusokot; de nem akarván adni, marhájokot hajtották. el, § 
ugy mint nagy néh. Jó Andrásnak, Pál Jánosét, Benke Sámuelét s s § 


többekét is kikre most nem emlékezem, mely elhajtott marhákot 
mind ez mai napig sem bocsátották vissza, hanem oda vannak , el- 
tartották a kepének meg nem adásáért, s mivel hogy soha azután 
is nem adtanak. Fe ést 
5-tus Testis Pptus Ladislaus Orbán de Uzon, Annor. Cr. BOK 
L. C. J. E. ad 1-m fatr. Tudom nyilván és bizonyoson, hogy. Szent d 
ivánban és Laborfalván lakó unitaria religion levő emberek szá- 
mosbak s népesebbek is az más akármely ottan lakó religiokbeliek- 
nél s eleitől fogván is többen voltanak. Ad 2-m: Tudom nyilván és 0. 
bizonyoson, mivel az időben én is itt laktam, hogy az karácson 4588 
szenvedein (de melyik esztendőben, nem emlékezem) az pápista a 
atyafiak erőszakoson vették el militari brachio és nem törvényes. :; 
uton módon az unitarium templomot Szentivánban. Ad 3-m: azt is 
hallottam, hogy a templomnak elvétele alkalmatosságával sok  em- 
bereket is kötöztenek meg az unitáriusok közül, de név, szerént, his ; 
ket, nem tudom. A templomnak elvétele után, nyilván és bizonyoson j 
tudom, hogy az pater plebanus sok unitárius embereknek marhái- 
. kot hajtottatta el az kepéért, nevezetescn az Jó "Andrásét két ök- 
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"rét, Pál János Benedekét kettőt, Benke Sámuelét kettőt, Benke 
Jánosét egy tehenét, Benke Mihályét egyet, Márkos Lászlóét is 
: egyet, mint akkori unitárius ecclianak Curatoráét, mindezek a spe- 
fű cificált marhák, mind ez máig oda vannak, de mégis meg nem ad- 
" ." ták, hanem inkább marhájokat oda hagyták veszni. Ad: 4-m: hal- 
lottam azt bizonyosan, hogy azon occupator militare brachiummal 
levő Lejkman, az reformatusokat mind az mostani Donáth János 
uram házához gyüjtöttette volt, kénszeritvén őket is, hogy az pá- 
pista papoknak való kepézésről Contractust adjanak, de semmikép- 
pen nem adtanak; azt nem tudom, hogy az unitáriusokat hová, ki 
házához gyüjtettette, de világos az, hogy fenyegették mind az re- 
formátus atyafiakot, mind az unitáriusokot, hogy ha nem adnak 
(ad locum praenotatum) kepét, az oláhokkal a templom körül levő 
kerités mellé gödröt ásatnak s mind két részben levő vallásbelie- 
ket abban hányatják devastando prius singulos, sőt még Bagoly 
Mihályra fegyvert is fogtanak, a Contractusnak nem adásáért. Ad 
6-m: én mind ez mái napig ugy tudom, hogy mind az magok pap- 
joknak kepéztenek. Ad religua utri puncta nihil certi. 
6-tus Testis: Pdus Johannes Bordás Grosi Johannis guondam 

Deák rel. viduae de Sentiván in portione sua haereditaria §5. Sep- 
. si possessione Szentiván exist. residens et commorans jobbagio an- 

" norum cr. 50. Ad 1-m: Tudom nyilván és bizonyosan, hogy az uni- 
tarium templomnak elfoglalásakor militare brachium jött volt ide, 
mellyel jelen voltanak Csernátoni Kálnoki Mihály ur és mosan is 
életben levő Mlgs. L. Báró Henter Dávid ur, az unitárius paptól 
elkérvén ugy mentenek bé a templomba. Ad 3-m: a templomnak el- 
vétele után sok excessusokat, . insolentiákat patráltanak a kepéért, 
és az unitarius parocbialis fundushoz tartozandó száutóföldeknek el 
. nem foglalhatásáért, ugy mint hat ökröket az ötödik fatens fassio- 
. ja szerént elhajtottanak s máig is oda vannak, excepto hogy az te- 
.. henekre nem emlékezem; annkutánna kepét adtanak é vagy nem, 
nem tudom s nem is hallottam. Ad 6-m: azt is nyilván tudom, 
hogy az templomnak elfoglalása után is mind az magok és nem 
más papoknak kepéztenek, mind ez mái napiglan. Ad 7-m et reli- 
"gua omissa utri puncta nihil. 3 ( 
: 7-mus Testis Nobilis GabrielBenke, annor. Cr. 54. 
— ——8-vus Testis Nblis Michael Benke annor. cr. 50. de Labor- 
alva atgue nunc in possessione Bikfalva resident. et commorant. 
o salvo ore fattr. Ad 1-m: uti singuli religui. Ad 2-m: az utc 
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rumban specificált unitarium templomot tudjuk nyilván és bizonyo- 4 
son, mivel akkor mi is itt Laborfalván laktunk, hogy militare bra- 


Emmát foglalták el az pápista atyafiak erőszakoson , de egyéb 
excessusokat is patrált, azon militaris violenta manus, mivel erő- 
szakoson rajtunk élődött; annakutánna vissza akarván foglalni az 
unitáriusok a parochialis fündushoz tartozandó szántó földeket az 


paterekéit béhajtja az megye és ennek vindictájára denno militare 


brachiumot hozának az pápisták; ekkor Márkos László urat," mint 
akkor az unitaria eccliának Curátorát, megkötözék az ekének bé- 
hajtásáért, Mihály deák uramat is az ecclia pénzének  eléadásáért, 
ennek felette sokunknak a marhájokat elhajták az kepének nem 


adásáért, mely elhajtott marhák mind ez mái napig oda vannak, 


azokat pedig mind éjjel étzakának idején részenként hajtották el 
lopva, hajtottanak szám szerént bizonyoson tizenkettőt. Ad 3-m ni- 
hil; ad 4-m: mi mivel hogy ide való emberek voltunk ez időben, 
jól emlékezünk reája, hogy ezen szorongattatásunkban az pápista 


plebánusnak való kepézésről contractusra- kénszeritettenek , minden 


felgondolhatott halált okozó fenyegetésekkel, de mégis mind ez mai 
napig sem egyszer, sem másszor nem cselekedtük s nem is tudjuk 


hogy soha is contractusra köteleztük volna magunkot, a minthogy ő: 


marháink is azért hajtattanak el, kik mind. ez mái napig oda van- 


nak. Ad 6-m: az templomnak elfoglalása után is az unitáriusok 
örökké az magok papjoknak kepéztenek s nem az pater pleba- 8 


nusnak. 


9-nus Testis Helena Gelei honorabilis Samuelis guondam Ben- E 


tze relicta vidua de Árkos, annor. cr. 62. Ad 1-m: non Scius ut 


praescripti. Ad 2-m: Azt nyilván és bizonyoson tudom, mivel az 
néhai férjem ide való unitárius Schola mester volt, hogy az utrum- "§ 
"ban is specificált Szentivánban levő unitarium templomot brachio 

. militari erőszakoson foglalták el az pápista atyafiak egy karácson 38 


szenvedein, ugymint az elmult karácsonkor mult 36 esztendeje, kik 


között Csernátoni Kálnoki Mihály ur is jelen volt s maga is huzta, , B 


az harangot. Ad 8-m: Minémü excessusokat vittenek legyen azon 


foglalásnak alkalmatosságával véghez nyilván tudom, mert az én 8 
uramnak Szentivánban az parochialis mester funduson gabonája, 53 

széna takarmánya, 12 öles kaszaj fája mind ezeket elfoglalták és. tai 
. kiadni B. Henter Dávid ur nem engedte, jóllehet a mlgs Gróf Pá- "4 
"pista Püspök akkori ő exellja parancsolt kiadások végett, de és 


. sem adták ki soha mind máig. Másokn:k is sA KAN felVáátot 


í 


£ 
 / 


a 
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ták s oda is vesztenek bennek. Azt is tudom ad 6-m, hogy mind 
ez mái napig az unitáriusok mind az magok és nem más papoknak 
kepéztenek. Ad religua nihil, mivel az uram mindját Árkosra köl- 
tözött. 
10-mus. Josephus Benke de Laborfalya annor. Cr. 44. Ád 

1-m fr. Tudom, hogy az utrumban specificált két faluban unitárius 
emberek vannak többen. Ad 2-m: Azt is bizonyoson tudom, jóllehet 
én akkor gyermek voltam, hogy erőszakoson és nullo juris prTOCesS- 
su interposita vették el az unitarium templomot, militare brachium- 
mal , de kik lettenek legyen az mágnások közül jelen, én nem em- 
lékezem. Ad 3-m, azt is másoktól hallottam, hogy sok excessuso- 
kat patráltanak és marhákot is hajtottanak el a kepének meg nem 
adásáért, kik közül még ma is oda vannak. Ad 6-in: bizonyoson 
tudom azt is, hogy nem más, hanem a magok papjoknak kepézte- 
4 nek mind ez ideig. C. n. 
4. 11-mus Testis Pplus. Joannes Bagoly de Laborfalva at nunc 
in possessione Szentkirály Sepsi exist. residens et commor. annor. 
cv. 53. uti caeteri procedentes ad 1-m fatetur testes. Ad 2-m: Tu- 
" dom nyilván és bizonyoson, hogy mikor az pápista atyafiak az utri- 
§ zált templomot elfoglalták, nem juris processu, hanem militari bra- 
a . chio, melyek között sokszor megmondott Csernátoni Kálnoki Mihály 
" "ur Szentivánban akkor életben levő Henter familiával  edjütt jelen 
voltanak és ugy vették el erőszakoson in anno 1725. Ad 3-m: Mi- 
némü egyéb illegalitást töttenek az alkalmatossággal azt is bizo- 
nyoson tudom, mert az akkori unitaria eccliának Curatorát Márkós 
. László urat megkötözték s Kese Ferenczet s másokot is, vertek is 
— meg közülök sokakot, kikre most mindenikre nem emlékezhetem. 
Ad 4-m azt is nyilván tudom, hogy az néh. Henter János ur há- 
. zához gyüjtötték az unitáriusokat s ott violenta manu erőszakkal 
." kemény halálos fenyegetésekkel kényszeritették a Contractusnak 

. subseriptiojára. Ad 5-m Azt is bizonyoson tudom, hogy miután meg- 
szabadultanak a violenta militare prachiumnak keze alól protestál- 
tanak az erőszakkal subscribáltatott contractus ellen. Azt jól tudom 
. ad 6-m, hogy örökké az magok papjoknak kepéztenek. Ad 7-m uti 
.8-vus et 9-nus Testes. 3 

12-mus Testis Anna Görcsön ppli guondam Francisci Kese de 

."Laborfalva relicta vidua annor. cr. 60. Ad 1-m uti antecedentes 
"Pestes fatetur. Ad 2-m: Azt nyilván és bizonyoson tudom, hogy a 
Szentivánban levő unitarium templomot az pápista atyafiak erő- 
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szakoson vették el militare brachiummal, imely erőszakot tett né- 
pekkel jelen voltanak Csernátoni Kálnóki Mihály és az Henter fa- 


milia is, a kik akkor életben voltanak. Ad 3-m: a templomnak el- 
foglalása után vissza akarván az unitaria ecclia a parochialis fun-. 


dushoz tartozandó szántó földeket a patertől foglalni, az ekéjét 
mind béhozák az unitáriusok, mely cselekedetekért iterato ismét 
militare brachiumot hozának a tkts urak s megkötözék az én né- 
hai férjemet is, Márkos László uramot is azért is, hogy az unita- 
ria eklézsiához tartozandó leveleket és pénzt is kezekbe adjanak. 

Ad 4-m 5-m nihil. Ad 6-m: Tudom azt is, hogy a templom- 
nak elfoglalása után is mind a magok papjoknak kepéztenek az 
unitáriusok mind ez mai napig. Ad 7-m: Jó lelkem isméreti- sze- 
rént tudván, vallom azt is, hogy az kepének meg nem adásáért 80- 
kaknak marhájokat elhajtották, nevezetesen emlékezem az Jó An- 


dráséra hogy elhajtották s máig is oda vannak, de még sem adták 


meg (a kepét) a paternek. É 

13-tius Testis nblis Johannes Bartha de Laborfalva, annor. 80. 
Ad 1-m uti religui fatr. Ad 2-m: Tudom nyilván és bizonyoson, 
hogy az utrizált unitarium templomot Csernátoni Kálnoki Mihály, 
Mlgs L. B. Henter Dávid ur, Henter Elek és Henter János ura- 


mék jelen létekben egy Compagnia dragonyos németekkel erőszac 


koson foglalták el. Ad 3-m azt is bizonyoson tudom, hogy az tem- 
plomnak elfoglalása után Laborfalvi Márkos László urat mint ak- 


kor az unitaria ecclának Curatorát megkötözték, hogy a templom- 


hoz járandó s tartozandó minden áppadiazhtákót kezekbe adjon " 
az pápista atyafiaknak. Ad 4-m et 5-m nihil. Ad 6-m: Tudom, 


hogy az templom elfoglalása után egyszer adtanak kepét a pápista 
páter plebánus ő kelmének, de mi okból, többször soha sem adta- 
nak máig. Ad 7-m Azért, LT soha is nem kepéztenek az pater- 


nek többször egyszernél, sokaknak marhájokat elhajtották 8 nem is. A 
adták máig is vissza, de még sem adták meg máig is az kepéb si 


hanem az magok hapjokhas 


14-tus Testis Plus Ladislaus Márkos de Laborfalva. annor, 73. 

Ad 1-m fr. Tudom, hogy itten unitárius emberek vannak számos- 
. ban. Ad 2-m: Tndom nyilván és bizonyoson, hogy az utrizált Szent- 
ivánban levő unitarium templomot a pápista atyafiak erőszakoson 
és nem törvényes uton módon foglalták el militari brachio violenta . 


manu. Ad 3-m azt is nyilván és bizonyoson tudom , hogy az unitá- 


rius mesternek minden gabonáját confiscálták s Gb sem egyszer RA 


TESZEL TV IRÖ TM A rs 


ÜBE 


esezéoeze pe 


LKR SZOSRSZÁGÓ ka pe 


72 


a dd aáköküázzás Et ÉS 


sz 4 
Te PRIYTEGYIY TE 


MT ze 


A SZENTIVÁNI UNITÁRIUS TEMPLOM ELVÉTELE. 307 


sem másszor vissza sem is adták. Ad 4-m minémü excessusokat 
.  — patráltanak az templomnak elfoglalása után, bizonyos az, mert en- 
" — gemet magamot mint akkori únitarium templomnak Curatorát, és 
Kese Ferenczet megkötöztenek az pater plebanus ekéinek béhajtá- 
sokért, s az idő alatt, mig engemet másod magammal captivalis 1i- 
gában tartottanak, violenta manu, contraháltatták az unitáriusokat 
az paternek való kepézésre contractualiter. Az 5-m: Az midőn is. 
én az fogságnak köteléből megszabadultam , mindjárt in ipsa flag- 
ranti, magam mellé vevén néhai Pál papot, instantiámmal a Mlgs 
Regium Guberniumot reguiráltam, melyre midőn válaszom nem ada- 
tott volna, a violenta contraháltatott Contractusnak ellene protesta- 
tiot insinuáltam, melyet onnét kivévén ismét , ide haza hoztam , $ 
ma is az unitáriusoknál vagyon"). A társam pediglen Pál pap, ad 
— — 6-m: mi okból viseltetvén s honnét indittatván; nem tudom , enge- 
, met ott hagyott s mindenütt ló halálában haza jött, itthon elrémi- 
tette, hitette, ijesztette az unitáriusokat, hogy engemet megfogta- 
nak, és ha a kepét bé nem adják az paternek, mind engemet, mind 
a többit kardra hánnak, igy ettől való félelmekben adtak egyszer 
kepét a plebánusnak, de többször nem akarván adni, ad 7-m: s0- 
kaknak marhájokat elhajtották, mely elhajtott marhák mind maig is 
oda vesztenek, de még sem kepéztenek a pápista papoknak, hanem 
mind ez mái napig az magok papjoknak adták a kepét. 

-15-tus Testis nblis Grósus Dnus Josephus Keserü de. Uzon, 
annor. 72. fatetur ad 1-m uti singuli fatentes. Ad 2-dum: Tudom 
nyilván és bizonyoson, hogy az utramban specificált Szentivánban 
"levő guondam unitariot. templom, mera et absoluta potentia bra- 
.  chio militari medio Dnrm. Csernátoni Kálnoki Mihály ur és Henter 
" familia is, kik akkor életben voltanak, ugy Illyefalvi Geréb József 
urék által, engemet reguirálának Szentiváni Thamás és Mihály deák 
uraimék, hogy mennék .el a mostani Mlgs L. Báró Henter Dávid ur 
" udvarházához uzori nblis Szabó Jánossal, az holott is jelen volta- 
nak az akkoron potentiáriusok gyülekezve , el is menék ad regui- 
sitionem dicta partium, az tit. urnak udvarházához, két unitárius 
. papok mellénk adjungálák magokat, és mikor oda érkeztünk volna, 
. kérdék az papok az urakot, hogy mi okból foglalták volna el az 
. templomot , jól lehet, mi sem tagadjuk , hogy azon templom hely 
"  guondam az Henter familiáé ne lett legyen, melyre felelének az 


4) E nagyon ís érdekes adat a kezemen levő levéltárból ma hiányzik. 
Közlő. 
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Henter urak: mi is azért foglaltuk el hogy az miénk volt, melyre 
én mondék: nem az a kérdés hogy miért foglalták el, hanem ez 
hogy ki hirével, a császár hirével é, vagy nem, de tit. Geréb Jó- 
zsef ur nékem azt felelé erre: hogy kgld részeg Keserü ur, de én 
mondék: de még nem is ettem még ma. Ezeknek utánna a velünk 
volt két unitárius papokat detentioba téteték az urak, mivelhogy 
protestatione mediante akarák magok igazságokot detegálni. Uaetr. 
nihil, inclusive ad omnia. 

16-ta Testis Juditha Vitkai Ppli guondam" Josephi Órhán de 
Uzon relicta vidua annor. 96. ad 1-m uti religui fassa. Ad 2-m Tu- 
dom nyilván és bizonyoson, hogy karácson szenvedein németekkel fog- 
lalták el az pápista atyafiak az megnevezett unitar. templomot Cser. 
Kálnoki Miháiy ur közbejöttével erőszakoson és nem törvényes uton 
módon. Egyebet nem tudok, mivel mint asszony embernek nem le- 
hetett gondom az effélékre. 

Hi specificati testes sunt omnes et singuli coram nobis legme 
citati, suntgue tandem medio nostri jurati, examinati modogue prae- 
MISSO fassi. 

Cujus guidem praemissae hujusmodi Inguisitionis et attestaonis 
nostrae seriem pro ut per nos extitit expedita et peracta, eidem Maie- 
stati Vestrae Sacratissimae Caeo Regiae humillime rescripsimus; at 
toties fatis exponentibus jurium suorum uberior futuram ad cautelam 
neeessariam sub Sigillis nostris usualibus, manuumgne propriarum sub- 


seriptionibus fide nostra mediante corroboratam extradedimus. Han- 
dem de religuo Majestatem Vestram Sssimam Caes. Regiam diu felicic- 


ter vivere, valere, gloriosegue regnare desiderantes guam devotissimi. 
Datum anno, die, locogue ut in premissis. 


. —— Ejusdem Mattis Vestrae Sssae Caeo Regiae 
humiles perpetuog. fideles subditi et servi humillimi: Stephanus 


Gazda, nobilis de Réty mp. et Antonius Molnos nblis de Komló mp. 


Corr, per eosdem Judices. 


Ily czimezéssel : Mariae Theresiae Divina favente Clementa Ro- 


manor. Imperatrici ac Germaniae Apost. Hungariae, Bohemiaegue Ar- 


chiduci, Austriac Duci, Burgundiae Haereditaria, Principi Transilva- a 
niae, Comiti Tyrolis et Siculor. Dnae Dnae nobis Clement. Benig- 


nissimae. ; 
5 a béadványozást jelző e hátirattal : 
-Ao. 1762: Apert. p. Stephan. Halmágyi m.p. Secretar. Gublent 


Közli Kiss Sándor. 


MTI 
5as-aié 


c ésa ignessázésáasásáb 
E SÉ ÁRK E EZ S LÉLÁNÉTTE 


s. 


Londonban mulatásom emlékei, 


Mig e sorok megjelenhetnek, ugy hiszem, hitatalos jelentésünk 
már, mint -egyházunk egész egyetemét érdeklő okmány, nyilvánosság 
elé került a Keresztény Magvető" utján; mi ha még meg 
nem történt volna, nézetem szerint, utólag jóvá lenne teendő ; mert 
az ily hivatalos küldetések közirományainak természete ezt hozza 
magával. Más nemzetek képviselőinek jeléntése már rég megjelent 
illető közlönyeikben. Ezek feladata hatni a jelenre, a közügyek iránti 
érdeklődést és munkás vallásos érzést ébren tartani , egyszersmind. 
pedig a történetirásnak hiteles, nyilvános adatokat gyüjteni. Én bi- 
zom, hogy az meg fog történni, ott elmondottimra tehát — ismét- 
.. — lés helyett —- egyszerüen csak rá utalok "). 

; Azt is felteszem e havi irat barátairól, hogy a , Protestáns 
Egyházi és Iskolai Lap"-ot járatják; annak idei 26-ik száma 
843—845 lapjain: ,A londoni idei unitárius meetingek- 
ről" nehány érdekesb pontot és tárgyalást közölvén: azokra itt ki 
nem terjeszkedem, mert az idő és tér drága. Az érdekeltek szerez- 
zék meg maguknak azt (BDuda-Pest, Pest, Mária-utcza 10 sz.) 
alatti tudós szerkesztőjétől; s akkor ama két adat az itt követke- 


2) ,A Britt és külföldi unitárius Társulat"-nak Í. évi május 
19 —99-án Londonban tartott 50-ik évi (jubilaris) nagy gyülésén egyházunkat, 
a mint ezt folyóiratunk jelen ívi3-ik füzetében a ,Különfélék" között meg- 
. " említettük volt, az egyh. tanácsnak 103 sz. alatt költ végzése és utasítása Éér- 

. telmében Jakab Elek és Dr. Gyergy ai Árpád egyházi tanácsos t. bará- 
taink képviselték. Nevezettek eljárásukról f. év május 26-ról Párisból egyh. 
. tanácsunkhoz megtették hivatalos jelentésöket, a mely juniusban tartott főta- 

. nácsunk elébe terjesztetvén, örvendetes tudomásul vétetett. Nem kételkedünk 

." benne, hogy egyh. tanácsunk az érintett hivatalos jelentést rendelkezésünkre ; 
bocsátaná: de mi t. barátunknak e becses czikkét oly kimeriítőnek találjuk, 

. hogy e tekintetből amannak kiadásra leendő kikérését nem látjuk szükséges- 
" nek. Igaz, hogy a történetiróra nézve a hivatalos okmányok szolgálnak első 
—. — rendü kutfők gyanánt; de miután e közlemény és részben ama hivatalos je- 
— — Tentés írója egy személy, — ugy hiszszük — a történetírót is bátran utalhat- 


Sésük e közleményre. — .Szerk. 
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zökkel némi képét adja e nevezetes jubilaris ünnepélynek. Vala- 


melyik angolul tudó tanárunk ezek kiegészitéseül lefordithatná az 

,Inguirer" idei 1717 számában levő beszédeket is, természete- 
sen kiigazítva azon botlásokat, melyeket a füptadősitólk követtek el, 
Jókait unitáriussá, dr. Hatalát unitárius pappá, engem költővé és 
jogtudóssá rosz értesülés után tévesen GéV e: 

De mindezek mellett, tudom s nagyra becsülöm azon rokon- 
szenvet és óhajokat, melyek tőlem e havi iratban tüzetes tudósítást 
várnak londoni útam emlékeiről, nem személyemért, melyet 
én előtérbe soha nem toltam, sem tolatni nem kivántam; hanem 
azért, a mit talán ott javunkra megjegyzendőnek találtam, és azért, 
mert engem az események kényszerüsége szűkebb hazámból eltá- 
volitván : hitrokonimmal — a kiket pedig bensőleg szeretek — sem- 
mi erkölcsi és egyházéleti egybeköttetésben és érintkezésben nem 
lehetek; egyedül a Magvető" az, melyben olykor szólva , ked- 
ves családi köreiket fölkeresem, s ilyenkor szerencsés vagyok egyik- 
től és másiktól a barátság lekötelező szavait s együtt átélt boldog 
idők kedves emlékeit levelekben megújiítva látni. Most is e gyön- 
géd érzelem szelid parancs-szavára fogtam tollat s irom erdős ha- 
zámban élő barátimhoz e sorokat, kizáróan egyházi és vallásos Szi- 


Lé 


nezetü dolgokról; a politikaiakat majd később, pihenő órámban 10- 


gom leirni, valamely illetékes nyilvánossági közlönyben kiadni. 


Először is hadd vessek egy egybehasonliító futó pillantást az . 


angol és magyar unitárius vallásos élet külorganismusára. 

Mikor az utazó hozzánk jő, a világi elnök, püspök, főjegyző, 
tanárok, papság s azok állandó lakhelyeiben, valamint a tanodákban 
és alkotmányos egyházi tanácsülésekben egy szerves egyházközség 
physikai individualitása azonnal reflexioi körébe, sőt egyenesen kül- 
érzékei alá esve jelenik meg. 

Ha az idegen a püspök, főjegyző, egyházi képviselő-tanács ál- 


landó segédszemélyzeteit, a főtanács és zsinat századok tapasztalás 


sa alapján épült szervezetét veszi figyelembe, itt már az individuum 


mint erkölcsi testület szabályos életnyilatkozatai határozott formák- 
ban mintegy politikailag kidomborodva állnak előtte. Mindez egy ; 
régi, szerves, némileg hierarchicus jellegü egyházi testületre mutat, 
még ha az 8 szabadelvü is, olyanra, mely hajdani századok- 34 4. 


ban jött létre, tömérdek Változktot ment át, törvények és canonok 


szomoru és vidám emlékei, ősöktől örökölt - s SZntéés gyanánt te- 
kintett hagyományai vannak. 


s 


. által szentesített téren s jogkötben munkálkodik , közös birtoka, 
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Ez és ilyen a magyar unitárius egyház külső látható képe. 

Ki anglia vagy London unitáriusai közé oly föltevéssel megy, 
hogy ahoz hasonlókat lát, nagyon csalódik. Ott az unitáriusok. eze- 
lött 50 évvel a régi congregationalista községekből s más dissenter 
testületekből alakultak lassanként unitárius önálló egyházközségek- 
ké; püspökség, egyházi hatóság, tanácsok, papi székek és rend, 
fekvő egyházi birtokok, papi telkek, házak s átalában semmi papi 
felekezet" nincs. Minden község teljesen független a maga belügyei- 
re nézve. Az angol unitáriusok individualitásának kifejezése azon 
brit és külföldi unitárius társulat (British and Foreign 
Unitarian Association), mely 1825. alakult s az idén 50 éves lét- 
ünnepére a magyar unitárius egyház is meghiva volt, s mi innen 
folyólag jelentünk meg. E társulat magába foglalja Anglia egyházi 
és világi unitáriusait, tehát közel 400 egyházi község önkéntes kép- 
viselőit, t. i. azokat a férfiakat, kik a társulat tagjaivá magukat évi 
aláírás és fizetés által beajánlják. A társulat évről évre választja 
választmányi és meeting-elnökét, alelnökeit, központi választmányát, 
választmányi és pénztárnoki titkárait, pénzkezelőjét. Jövő évi elnök : 
Fielden Joshua esguire, alelnökségre az előkelő világiak közül 62-en 
választattak, a mi megtiszteltetés jele, nem szükségességi tény; a 
központi választmány tagjai: dr. Aspland, Bicknell Henrik, 
Clayden, Hart, Heywood Jakab, Hill Károly, Hop- 
b good Jakab, Hovv Károly, Jerson Henrik, Lawrence 
J. C. Lawrence E. Marsden, Marshall, Martineau Dá- 
vid, Shoen. Sámuel, Sutffild R. R. Tayler S. 8. "Whi- 
tegesd:P. HI 

A társulatnak van külföldi levelező tagja: India, Ameri- 
ika rAustralia, Canada, Ftancziaország, Magyaror 
. szág, Olaszország, Németország, ÍIrland részéről és 58 
belföldi világi és papi állásu levelező tagja. Ezek közt van a mi 
tisztelt barátuak Fretwell János ur 15. : 
aA Állandó társulati választmány intézi az angol unitáriusok min- 
2 közügyét, év végén a közgyűlésnek beszámol, minden tisztviselőt 
új választás alá bocsát s igy állít be. Fizetést csak a titkárok és 
pénzbeszedő vesznek — egyéb hivatalok tiszteletbeliek. 

Az ország több vidékre oszlik, mindenikben ilyen szer- 
vezetü és jogkörű kisebb unitárius társulatok vannak, 
melyek vidéki ügyeiket a központihoz hasonló módon intézik el. 
Minden egyházközség ismét maga igazítja saját belügyét; megálla- 
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pitott credo-juk, lythurgiá-jok nincs, a hivek érzülete és BOD 


dolkozásmódja s a papok tapintata és meggyőződése együttesen ha- 


tározza meg mindkettőt, csak azistenegységi hiteszme 


van ejismerve mindenütt. 

Az unitáriusok a közép osztályhoz tartoznak, foglalkozásuk 
különböző: a parlamentben 20—25-re megy az unitárius képviselők 
száma, kik rendesen szabad elvüek a politikában is és a whigekhez 
tartoznak, s véleményök nem csekély sulylyal bir pártválságoknál is. 

A nevelés és oktatás nagy birodalmából-két pontra fordit kü- 
lönös figyelmet az angol unitárius közönség , a többit a szülőknek 
és ifjaknak tetszésére bizza, és e kettő: a papságra készülők 
és a kisdedek valásos-erkölcsi irányu oktatása. Tanulhat az an- 
gol unitárius ifju azt, a mi, és ott, a hol tetszik, egész kiképezte- 
tése polgári kérdés; de a templomok számára a papokat 

.magasb tudományi és erkölcsi philosophiai irányban 
tüzetesen ők készítik elő, ők nevelik fel és a kisdedek 
szivébe a tiszta keresztény és unitárius érzéseket, 
hitet, jó erkölcsöket korán becsepegtetik. Az első czélra áll 
fenn az általuk alapitott manchesteri uj főtanoda "") [Man- 
ehester New College] eczélszerüen berendezve és felszerelve, miért 


a társulat 200 font sterl. évbért fizet. Nagyhirü tanároktól kap itt 


az ifjuság theologiai oktatást valamely. positiv dogma elfogadtatása 


nélkül; mostani igazgatója Martincau Jakab, kinek évi fize- " 
tése 600 font, tanárok: Drummond ur, fizetése 500 font, a ta- 


nári erő most még kettővel szaporittatott, Mr. Upton és Mr. Car- 


penter urakkal, kiknek két-két száz font sterling fizetésök van. 


Azon városrészben van ez, a hová ezimezhetik ott tanuló papjelöl- 


teink Magyarországból menő leveleiket t.i. , London N. W. 38." 
Harrington Street", mely arczczal egy gyönyörü parkra néz. 
E collegium az, melyben nekünk már nem egy derék tanárunk kap- 
ta felsőbb theologiai kiképeztetését. Méltó, hogy a Magvető" . 


eb di 89 OZ E eza SZG 


olvasói szerkezetét, tanitóit s hol-létét ismerjék, s e sorokat olvas-z 


Va, nemes szivi angol kitrokoninkra hálával emlékezzenek 
A. másodikról, a kisdedek vasárnapi oktatásáról hátrább szólok. 


95 pe a-d vzzdás 2 ik 


Van még az állandó választmánynak három szobából álló hi- ő 


vatalhelyisége: ,37. Norfolk-Street-Strand" város-részben, 


egy 


hol az gyüléseit tartja, a titkár teendőit végzi, hol a társulat ela- 


2 E főtanoda története tüzetesen ismertetve volt a "Ker. Mágvető II. köt. 
288—297 lapjain, — Szerk. ; 
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dásra rendelt könyvei árultatnak, s a hol egy különféle nemzetek 
irodalmából öszszegyüjtött szép tudományos theologiai és philoso- 
phiai, de határozottan unitárius irányu könyvtár áll 
atársulati tagok rendelkezésére. Ez egyszersmind az 
3 angol és amerikai unitáriusok találkozási helye. A társulat 200 font 
. évi házbért fizet érette. 

A papnövelde és központi választmány hivatalhelye fentartá- 
sára az összesség befoly; állandó tőkéjük, egyházi javaik nincsenek ; 
időről időre a szükséghez képest teremti elé az angol hitbuzgóság 
önfentartási és önkormányzati szükségeinek fedező erejét. Ezelőtt 
pár évvel Hopgood James inditványára és vezetése alatt egy 
öszszeget gyüjtöttek volt, hogy avval Londonban saját házat vegye- 
nek vagy épittessenek; de mikor már a pénz együtt volt, s a ki- 
vitelhez kell vala kezdeni, több oldalról kétely támadt, hogy a ház 
. valami egyházi felsőségnek vetheti meg alapját; ennélfogva oly erős 
" — ellentétre talált az egész dolog, hogy arról le kellett mondaniok. 
. — Az idén is gyüjtenek a jubileum-ünnepély emlékére vagy 100,000 : 

forintot, de ezt sem fordítják realitas szerzésére, hanem egyfelől 
jeles unitárius papok által az ország különböző részeiben felolva- 
——— sásokat, beszédeket tartatnak az unitárius nézetek és hitelvek ter- 
" — jesztése végett, másfelől azt gyönge egyházak fölsegitésére s ujak 
alapítására használják fel. Ekkora az angol unitáriusoknál a vallási 

. dolgokban a függetlenségi érzelem ! 

A fenn érintett évi nagy gyülés vagy is már most az ötve- 
nedik évi meeting fényes ünnepélye volt tehát az, a miről én 
. itt némely látottakat és tapasztalatokat el akarok mondani.  Gon- 
. dolom, hogy azon pár téves tudósítást, mit az JÁN GÁ ULTOL 085 
. Hon" rólunk és beszédinkről forgalomba hozott , beszédink szö- 
. vegének közlése által megigazitni fölösleges , az sok tért foglalna, 
. s nézeteim ismeretesek is; azt pedig — ugy vélem — honfitársaink 
— nem teszik fel rólunk, hogy ,jó hiszem"-üleg nem való dolgot s 

tényeket ilyenek gyanánt terjesztettünk volna bárhol. Csak átalá- 
. nosságban érintem tehát közhelyeken való szavainkot, kivételt téve 
. egyedül társam dr. Gyergyai Árpád beszédénél. 
ő; Május 17-én a választmány előkészületi ülésében 
.. megbizó levelünket beadtuk nehány emlékül hozott könyvvel együtt ; 
—. — azért ennek, mert ez intézkedett azoknak mely intézetek részére 
" átbocsátásáról; ekkor én németül beszéltem, melegen tolmácsolva: 
— a magyar unitáriusoknak angol hitrokonaik iránti rokonszenvét 

TEGSNAL ; 21 
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s üdvözletét; mély: hálánkat jelentettem ki áldozatokban nyilvá-: - 
nult szeretetökért, s a közöttünk élő hit- és vallásos meggyőző- 
dés közössége által fűzött testvéries érzületnek megszilárdítását 
buzgón ohajtva, annak erőnk mértékéhez képest leendő münkálá- 7 
sát küldőink nevében azon kérés kiséretében biztosítottam, hogy 
az egy igaz Isten a brit és külföldi unitárius társulatot .s annak a 
lelkes vezérférfiait vegye gondviselő oltalmába, századokon át áldja 
meg sikerrel fáradozásaikat, s nagy czéljaikban , melyek a keresz- : 
tény szeretet és hitszabadság átalános elterjedését tárgyazzák , ha- . 8 
talmas erejével segitse meg!" § 
E beszédet — tartalmát előre megtudva — ott közkedves- 
ségben élő Péterffy Dénes theologusunk átalános élénk ,he- " . 
lyes"-lést költőleg tolmácsolta angolul, elnök és tagok kezet szori- 
tottak velünk s az egész gyülés igen kellemes hangulatban . létét 
sok vidám arcz s nyájas barátság szives nyilatkozatai bizonyitották. 
.  Másodizben a május 20-án tartott nagy meetingen, midőn a kül- 
földi képviselőket a nagy névü dr. Martineáu kitüntető szivességgel 
idvezelte s mindenik nemzet. áldozatait, miket a hitszabadságért 
tett, s az érdemeket, miket a theologiai tudományok körül szer-. 
zett, ismeretes ékesszólásával kiemelte: a sorban következvén,  18- 
mét én beszéltem magyarul, azért, mert egyfelől erkölési érzé- 
semmel ellenkezett az, hogy minden közös gyülésen minden nem-  : 
zetnek legyen szabad és illő ön nyelvén szólani, de nekünk mac [ 
gyaroknak nem, vagy ha szabad és illik, mi magunk ne merjük azt 
tenni. Fretwell ur maga is igy fogta fel a dolgot. Sőt a közönség- 
ből is hangok, emelkedtek, hogy: ,hallják a magyar képvi- 
selőt imagyarul szólani — az! öregek pedig tevék után: 
,ugy is mikor Kossuth itt járt, e nagy ember ajkáról. oly SZÉPGBN ő 
hallották az angol nyelvet zengeni, hogy ő honfiainak jogot szerzett 
ahoz, hogy azok Anglia földén nemzeti nyelvöken is ozhalsataói ] 8 a 
sanak". Egyébiránt is előttem közvetlenül Did Ágost párizsi sza- 6; 
badelvü pap, boldogult Coguerel Athanázunk barátja beszélt fran- 8 
cziául, s nagy tetszésben részesült. 
Nekem ez alkalomra kész adresse-m volt: ,a ma 3 ya a 
unitáriusok utósó ötven évi müvei és szenved. 
. sei" — magyarul, de németre átforditva, ezt a későn megérkezett 
Fretwell barátunk sebtében átfutotta, s abból némelyeket termé- 
szetesen megjegyzett: nekem SZihLÉt, csak kivonatot , kelle belőle 
mondanom , mert 10 pexez időm volt csak;  Fretwell "urnak tehát 


gi Szi úi 
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. figyelni kellett a gyülési beszédek folyamára , igen arra, hogy én 
az adresse-ből mit mondtam el, ő mit szemelt ki, S igy kezdett 
..— szavaim tolmácsolásához. Természetesnek fogja bárki találni , hogy 
"neki adresse-mtőlis, kivonatos beszédemtől is el kellett térni s ugy 

. — beszélni, hogy a gyülés hangulatát ébren tartsa s viszhangra ta- 
láljon: idézett szavaimból is, de inkább saját lelke röptét követte. 
Itt van magyarázata annak, a mit Attiláról s rólam mint székely- 


, történész" helyett. Még az nap egész adresse-m közlésére az ,Ín- 
guirer"-ben sort kértünk, Fretwell ur nagy részét le is fordi- 
totta, abban állapodtunk meg, hogy az később nyilvánosság elé jő S 
akkor minden balmagyarázat megszűnik. Ezért dr. Gyergyai bará- 
tom másnapi beszédében hivatkozott is rá. Azonban a megjelenés 
tisztelt barátunk Fretwell sok dolga és távolléte miatt elmaradt; 
remélem, hogy később eredeti szerkezetében, angolul, vagy uj alak- 
——— ban közzé lesz téve, vagy mint a britt és külföldi unitárius társu- 
. — lat most megválasztott külső levelező tagja, azt közölhetem. 


mind a Fretwell uré , helyes"-lést nyert. 

Harmadizben ugyanaz nap östelén, az ugynevezett jubileum- 
. — östélyen nehány mondatot latin ul szóltam. Ekkor az idegen Or- 
. szágok képviselőit épen Fretwell ur, ügyünk kiváló jóakarója üd- 
vözölvén: előre abban állapodtunk volt meg, hogy itt én csak egy- 
két bevezető szót mondjak, mely mentséget foglaljon magába, hogy 
az angol nyelvet nem beszélem, indokolva avval: ,hogy az én ifju- 
.  ságomban még csak néhány gazdagnak volt módja fiait angolul ta- 
, . nittatni, kik közé én nem tartoztam, s nem voltak az angol nyelv 
. megtanulására mieink s angol hitrokonink bő alapitványai, miknek 
. "segélyével most ifjaink résziat már ben hazánkban, részint ide Lon- 
.donba kijőve, azt elsajátíthatják", — § ennek érintése után, a Szót 


. laszoljon a hozzánk intézett üdvözletre. Alig végeztem "be szavai: 
. mat, midőn az én inposans termetű barátom a tribünre kilépett § 
átalános figyelem közt — mi között aligha az angol hölgyeké éle- 
sebb nem volt, mint a férfiaké — igen szép előadással e beszé- 


det tartotta : 


, Keresztény ; ke 
Erdély Bostonából jöttünk, hogy jelen legyünk önök ötven Éves 


:::xől, 
jubileumán , 
SEAG ABE 


ről s Attila-hunutódról beszélett. A ,költö"-ség reporteuri tévedés 


38 
v8 
ü j Tán nem kell mondanom, hogy mind az én magyar beszédem, 


4 "adjam. át dr. Gyergyai Árpád képviselő társamnak, a ki angolul vá- HE Ms; 


felebarátim! Mi a magyar unitáriusok székhelyé- 


. és köszönetet mondjunk megbizóink, a magyar unitá- 
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riusok nevében. önöknek, angol unitáriusoknak minden felebaráti se- 
gélyért és rokonszenvért, melyet irántunk tanusitottak. 

, Anglia hajóraja, hadserge és kereskedelme által nagy hódi- 
tásokat tett a világ minden részében; azonban én itt csak azon 
szellemi hóditásokról akarok megemlékezni, melyeket önök, ó An- 
glia, és az Atlanti-tengeren túl levő új Anglia unitáriusai Magyar- 
szágon a liberalis keresztények szivében kivivtak, és a melyet mi 
jelenlétünk által tettleg bizonyitunk. 

, Önök rokonszenvének tényleges jelei: ifjaink tanulása a lon- 
doni Collegiumban a nagy hirüdr. Martineau, Drummond és 
J. J. Tayler lelkesítő befolyása alatt, Channing örök szép- 
ségü műveinek magyar kiadása, mit az amerikaiak segítsége tett 
lehetővé, nem csak az unitáriusok között, de az országban minden- 
hol elismerésre találtak. Politikai és tudományos lapjaink nagy mél- 
tánylással szólnak e művekről , forditásainkat olvassák minden val- 
lásuak, s legjelesebb férfiaink egyike, ki szabadelvü katholikus, nem 
alaptalanul mondotta, hogy Magyarország egy részben az unitáriu- 
soknak köszönheti azon rokonszenvet, melylyel Anglia és É. Ame - 
rika hazánk s nemzetünk iránt viseltetik. 

, A midőn tehát én ez ünnepélyes pillanatban meleg köszö- 
netet mondok Anglia szabadlelkü fiainak és leányainak ifjainkhoz 


és tanintézeteinkhez tanusított szeretetökért, egyszersmind kérem Ai 


É. Amerika itt levő tisztelt képviselőit: TGyék át nyugati testvé- 
reinknek szives köszönetünket irányunkban gyakorolt erkölcsi és 
anyagi segélyeikért, különösen azon nagy horderejü áldozatért is, a ; 
mit a legutolsó időben kolozsvári főtanodánk tanári ereje gyarapi- 
tására tettek, s biztosítsák őket nevünkben, hogy mi is ép ugy, 
mint ők az egyházat és iskolát tartjuk legfontosabb intézeteinknek, 
melyekért szintugy tudunk áldozni mi, imint mások áldozatainak 
erkölcsi becsét méltányolni. 

, Arról, a mit mi tettünk és tenni akarunk hazánkban, tisztelt 


képviselő társam fog az , Ing uir er"-ben szólni. És most az egy. f. 


igaz Isten áldását kérve önök müködésére, azon ohajtásomat feje- 
zem ki: vajha sikerülne az igaz felebaráti szeretet zászlója alá. 
egyesitni a világ minden népét, a min, önöknél uraim , a föld egy 


népének jobbjai is sikeresebben nem munkálkodnak. Épen zok jstk 


szivből kivánjuk, hogy az Isten az angol és amerikai unitáriusokat ie 
évezredeken át jólétben s megérdemlett tiszteletben éltesse!" 
E beszéd, mint szintén a szónok is, igen nagy tetszésben ré- 
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szesült , s hatása nem közönséges volt. K uen en beszédének ke- 
resettsége s emelkedett szelleme lelkesitett. Did-ét és az enyimet 
beszédeknek nem mondhatni — azok csak rövid szók voltak. Dr. 
Manchot, a németországi képviselő előadása épen furore-t CSi- 
nált, mert ő maga ugy mint modora igényteljes, és ő élesen támadta meg 
az ultramontanokat. Ő tetszeni s feltünni kivánt,-s czélját elérte. 
Ennyit a nyilvános gyülésekben való beszédinkről; mihez még 
annyit kivánok adni, hogy dr. Gyergyai barátom máj. 17. a gyü- 
lésben nem lehetett jelen, 19. csak egynek jutott szólásra Sor, a 
harmadszori alkalmat csaknem egészen ő használta fel. . . . . . Az 
első napi meeting tárgyalása közül két nevezetes mozzanatot meg 
kell emlitenem, egyik: hogy a nagy gyülés a következő évi vá- 
lasztmányi alelnökök közé három hölgyet is választott t. i. Bo w- 
ring urnót, Carpenter Mary és Sőwanwick Anna ur- 
hölgyeket, mit a közgyülés kihirdetéskor lelkesült ,taps"-sal foga- 
dott; másik, hogy a társulat, az évi jelentés szerint, a Channing 
özsszes műveiből az utolsó 4 hét alatt eladott 24.000 példányt, 
3495 példányt pedig különböző név alatti angol hitfelekezeti ifjak 
között ingyen osztott ki. Feltünő haladást mutat az is, hogy mig 
a társulat ezelőtt 30 évvel 1842-ben 23 sterlingfont, 16 shilling, 10 dr. 
áru könyvet adott el, 1874-ben 917 font árut; 108000 darab könyv 
és röpirat kiállítási költsége 1,311 font sterlingbe került, s abból 
ingyen kiosztottak 309 font árut. 

Emlitém fennebb, hogy az angol unitáriusok a serdülő ifjuság 
"vallásos-erkölecsi neveléséről és. oktatásáról saját szellemében gon- ú 
— —— doskodni szükségesnek látja, és ezt a Vasárnapiiskolák ne 
. által éri el, melyek vezetői a papok. Szólnom kell róluk nehány. 5 
szót. Láttuk fennebb, mily alaposan készitik őket jövő pályájokra, 7. 
s hogy nincs Európában egy nép is, hol a papság gazdagabb nem- ; 
. —— zeti és theologiai irodalomra támaszkodhassék, mint az angol-ame- 
5 rikajak, kik előtt ChanningE. V.ParkerTivádar, Frist 
HF" ley, Gannett, Henry W. Bellows, Collyer Robert 
" JamesFreemann Clarke, Tagart, dr.Martineau és 
mások classicus művei a tudományos szellem és örök igazságok kia- . 
padhatlan forrását tárják fel. Ennek következménye azon tény, hogy 
. az angol-amerikaiaknál az egyházi pályát az ifjuság keresve keresi. 

A papság Angliában jól van fizetve , a társadalom tekintélyben álló 
. befolyásos osztályát teszi , többnyire tudós és iró emberek , a kik 
. ugyszólva a nemzet erkölcsi és tudományos fejlődésének irányt ad- 
. nak; már külsőjük jóllétre mutat föltözetük polgárias, modoruk mivelt, 


ES 
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a Szónoklatban erősek, pap és világi közt alig ismerhető fel a kü- 
lönbség a közéletben, csak a leirásnál lesz láthatóvá a , tisztelen 


A 3 dö" (reverend.) és ur (mister vagy nemeszcesguir) czimszó . által. 
j. IIly papság keze alatt vannak a Vasárnapi-isko 1 al ; 
A melyekről ügyelemre méltóan irt a Keresztény Magvető" 


idei X-ik kötete II-ik füzete 132—134 lapjain P éter fy D énes 
londoni akadémitánk, a hová az olvasót megnyugvással utasítom; 
Azonban ama közleményt kiegészitőleg én is közlök holmit, a mi . 
nekem. feltünt. 3 
Az angol unitáriusok az-egész kirá MESSNN létre hozták 1834-n . 
kisdedeiknek vallásban és erkölesökben való alapos és eczélszerü ok- 
tatása végett ama nagy társulatot, melynek neve Vasárnapi 1 
iskola-Társulat [őunday Scliool-Association]; alapszabályai " 
13 pontból állanak, ezélja (1. §.) a vasárnapi oktatás előmozdítása ; . : 
azon iskolák, tanitók, és azok az iskolai tisztviselők , kik événkónt a 
legalább 5 shillinget fizetnek, a társulat tagjaivá lesznek (3. §), 
szintugy azok is és pedig egész életökre, a kik 3 sterlinget fizet 
nek. (4. §.). Oly iskolák és egyesek, kik évenként 5 shillinget és 
"többet irnak alá, a társulat könyveit olcsóbban kapják, s oly isko- 
láktól, melyekben 30 gyereknél több tanul, 2 shilling és 6 dral" 
..: kevesebb évi járulék is elfogadtatik (5. §.). Az igy gyült aláírások 
ZA BRB teszik a társulat pénzerejét, miből az szükségeit fedezi, ilyenek: a 
.  tan-és olvasó-könyvek, nyomtatványok, hirdetések, évi jelentés sat. 
nyomtatása (6. §.). Az aláírások előre, minden kezdődő év janua- 
riusa 1-én fizettetnek be (13. §.). E társulat központi választmá- 
. nyát, annak elnök-pénztárnokát, titkárát ugy választja évről évre, 
évi nagy gyülést ugy tart, mint a másik nagy társulat, " sáfárkodá. ; 
. sáról a válysztmány nyilvánosan számot és jelentést ad be, ezt 
. nyomtatásban szétterjesztik sat. Ennek is meg van saját közlönye, sa 
§ mi évnegyedenként jelenik meg, néve: Vasárnapi iskola-Tár- ; 
. sulat. Évnegyedes Ujság. [The Sunday School Association 
. —— Ouarterly Journal] 1875-n volt azelnök Crosskey W. Henr 69 éz 
. ur, pénztárnok: Nettlefóőld Frigyes, titkár: Wade J. 
Választmányi tagok: Barthram Richárd, Jeffery H. 
. rik, Perry C.J. Preston kisasszony, Tayler SEAN AZ. 
. steedH. jure, zén ek Tip AdEg MET 
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házakkal s más nem-congregationalistákkal együtt alkotják úgy a 
központi nagy társulatot, valamint a vidéki társulatokat és azok 
. "kebelében levő vasárnapi iskolákat is. Hét ily vidéki társulat van: 
; "az észak-angolországi, középországi (midland), yor k- 
$hire-i déli, keleti, walesx, scottland-vidéki. 

E testvérfelekezeteknek 1575-ben volt együtt Nagy-Brittaniá- 
. ban 156 vasárnapi iskolájok, melyekben 19.937 gyermek tanult mind- 

. két nemből, 2922 tanitótól a délelőtti órákban 10.784, a délutániak- 

"ban 13.758 gyerek. A tanitók férfiak és nők vegyesen, mind tisz- 
aj teletből sa közjóért tanitnak, A társulat idei nagy meetingét má- 03 
"1 jus 21-én reggeli 9 órakor tartotta meg a Great-Keen-Stre- 
."eta, Fremasons Taver nevü szállodában Crosskey W.Henrik 
ur elnöklete alatt; jelen voltak a választmány , nagy számu társu- 
lati nő és férfi tag és sok vendég. A gyülést villás reggeli előzte 
meg, s azután elkezdődött a tárgyalás, mely négy órán át lanka- 

. datlan figyelemmel folyt. Első tárgy az évi (a mostani 41-ik) jelen-. 
. tés, melyben a választmány kiemelte, hogy utóbbi időben az ela- 

3 "dott könyvek és röpiratok száma tetemesen növekedett, elárusitta- 
— tött 13.000 példány, miből bejött 258 sterling, 17 shill. 3 dr. Az 
. évi aláirásból begyült 79 sterling, 16 shil. 6 dr. " ajándékozásból 7 
. sterling, a pénztár kiegyenlítési tartozásából 60 sterl., 4 shil. 7 dr. 
aa 8 együtt 808 sterling. E bevétel a társulat szűkségeire mind el is 
"költ. A jelentés fölemlítette sok jeles férfi és hölgy áldozatait , ki- 

. emelte, hogy a vasárnapi iskolák könyvirodalma ez évben is jeles 
."" müvekkel gazdagodott, mint ilyeket idézi a következőket: Felol- 
" vasások a vallásból, Reggeli Olvasmányok, A föld 
"gyermek kora, Az élet ajándéka, Müller harmadik O1va- 
ESéGŐ könyve, Channing katekismusa sat,, melyek mind nagy 
számban keltek el és igen jótékony hatást gyakorolnak az ifju nem- 
zedék vallásos és erkölcsi érzésének nemes irányban kifejtésére. 
Sajnálva jegyzi meg azonban a jelentés, öt év tapasztalatait hason. 
litva össze, hogy a választmány az idén több helyen feltünő hanyat- . 
lást észlelt , miért is a közgyűlést fölkéri hathatós intézkedésre, 
hogy a papok, tanitók , congregatiók ezentul legyenek buzgóbbak, 
érdeklődjenek inkább, s munkálkodjanak egyesitettebb erővel, hogy 
az intézmény, melyen nem -csak a közerkölcsiség , de nagy részben 3 
a nemzet értelmisége is gyökerezik, ezentul mint eddigelő is a hoz- 
kötött várakozásnak megfeleljen. . A meeting együttérzőleg vette 
moly figyelmeztetést, élesen, olykor még nyersen feddődző Szó- A 
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kat-is lehetett hallani azok ellenében, a kik a kedvezőtlen ered- 
ménynek felelősségében részesek. Sok szónok beszélt e tárgyban, a 
baj felfejtve és constatálva lett, a hol erős, hol szivreható beszédek — 
átalános felbuzdulást és lelkesedést költöttek. Hihető, hogy a baj- ! 
jal égyütt annak gyógyszerét is feltalálta a közgyűlés, s a jövő évi 
e tárgyu tudósítás el fogja felejtetni azt, a min most örvendeni 
nem lehetett. 

Különösen meglepő volt ránk nézve Anglia unitárius hölgyei- 
nek e gyülésen jelen volt nem csak nagy. száma és lelkes érdeklő- 
dése, de az a tapasztalás is, hogy ők a vasárnapi iskolák ügyével " 
teljesen ismeretesek, fentartásukra-szintoly mérvben folynak be, mint 
a férfiak: ajándékokat adnak, rendes aláirásukat fizetik, tanitnak és 1; 
tankönyveket irnak sat. szóval: az ügy nekik gyöngéd figyelmök s 
foglalkozásuk kedves tárgyát teszi. Ugy buzgolkodnak a gyülésen is 
mint a férfiak: szavaztak, észrevételeket tettek, tudósításokat irnak 
annak folyamáról sat. közülök is szintugy tüntetett ki ez alkalommal 
a. választmány a lefolyt év alatti buzgóságukért egyéneket, mint a 
férfiak közül, igy: Wood Sára, Martineau Károlina, Cook 
F. E. kisasszonyokat. 

Megemlitendőnek látom még a vasárnapi iskolák tankönyvei- 
nek öt osztályzatát, elsők a tanitók számára irt könyvek: Rövid " 
felolvasás Krisztus életéből. Kérdezősködő felolvasá- 
sok az evangeliumból. Mátéevangelistamagyarázata. 
Izrael története Ewalidtól. Vasárnapi iskolai felele- 
tek. Vasárnapiszolgálatok. Katekismus kérdésekben. 
A keresztény hit rövid kivonata. sat. Második. osztályba " 
jőnek a régibb tanulóknak való könyvek: A föld gyermek ko- 
ra. Olyasmányok az apostolok leveleiből és életébők 
Szent Pál életéből jelenetek. Szent Pál utazása ké- 
pekkel világositva. Olvasmányok a vallásból. Az élet 
ajándéka, a két utóbbi Gillies kisasszonytól és Wood Sára 
urnőtől. Harmadik osztályuak az ifjabb tanulók tankönyvei : Vasár-. A 
nap délutánra való történetek. Reggeli evangeliumi A 
olvasmányok. Ó szövetségi életiratok. Apostolok ú 
történetei. A nyáj ésforrás. A viz és lég sat. Ne- 
gyedikbe tartoznak a legifjabbak számára irt könyvek: Tizenkét 
válogatott olvasmány. A királyi ábécze. A kirá- 
l yi mes ter. Ütödikbe a vegyes tárgyuak soroztatnak: A Va- 
sárnapiiskolázás hymnus-künyve. Pótlék a hym- 

 nus-könyvhöz. Hymnusok prózában. Bibliai Atlas sat. 9 
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Láthatják ebből iskolai igazgatóságaink és egyháztanácsunk, 
mily gazdag az angol unitárius gyermek- és ifju-irodalom , mennyi- 
re gondoskodva van a tanárok és tanitványok szükségeiről! Ily vi- 
szonyok között — azt hiszem — senkit nem lep meg , sőt nagyon 
is természetesnek tünik fel minden gondolkodó előtt az angolok 
alapos miveltsége, mély vallásossága és példabeszédszerü erkölcsisége ! 

Vajha teljesülne Péterffy Dénes ifju barátom ohajtása, hogy 
nálunk is a vasárnap délutáni elavult és sem az időhez és miveltség- 
hez mért előhaladásának, sem az ifjuság lelki és erkölcsi szükségei- 
nek meg nem felelő bibliaolvasás és katekismus-tanitás helyett ily 
vasárnapi oktatás jöhetne létre minél elébb s minél több helyen!! 

Második, a mi figyelmemet Londonban létem alatt rendkivül 
lekötötte, oda való hitrokonink egyszerü, cziczomátlan templomaik, 
mit ők jobbadán kápolnának hivnak, azok belső egyszerüsége, isteni 
tiszteletök formáinak komolysága s mély vallásos jellege. Két ily 
isteni tiszteleten voltam jelen. Elsőben május 16-n, pünkösd vasárnap- 
ján Kentish-Town város-részben , Clarence-R 0 ad-ut- 
czában, hol Clayden lelkész tartott hiveivel isteni tiszteletet, 


"mely községet a derék W. Forster kevés évvel ezelőtt tett sza- 


bad kereszténynyé (free christian). Az épület nem nagy, de új goth 


. stylben igen szépen épült, szines üveg ablakaival, méla zengésü or- 


gonájával, méltóságos szószékével és izletes templomi fölszerelésé- 
vel az idegenre ígen kedvező benyomást tesz.7A templom tele volt, 
kivált öreg koru férfi igen nagy számmal s nagy jóllétre "mutató 
külsővel. Ifju és öreg egyiránt énekelt és buzgón imádkozott. A 
beszéd alapigéje e volt: Ísten az élők és nem a holtak 
Istene!" Alapeszme benne az, mit én Herepei János egy remek 


. beszédében már más önszeállitásban olvastam, hogy t. i. a keresz- 


tény vallás a szabadság, szeretet és öröm, nem a szolgaság, az el- 


. lenségeskedés és félelem vallása. Az élet boldogság hazája, nem Si- 


ralom völgye. Igy kell felfognunk földi létünk ezélját s emberi ren- 
deltetésünket; magunkat tökéletesitnünk illik, de egyszersmind a 
lehető legnagyobb földi boldogságot ís elérni igyekeznünk kell. Ez 
lehető is, szabad is erkölcsösen . . . - - Ilyen forma volt a beszéd 
veleje. i í ; 

. Claydon ur egyike a londoni kitünő papoknak: arczszine bar- 
na, szép fekete hajjal és szakállal, külsője megnyerő, komoly és pa- 
pias, nagy irodalmi, bibliai és theologiai ismerettel látszik birni; 


"müve compositioja egyszerü s jól rendezett, iválya ékes, előadása 


ú/ 
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halk és méltóságos, midőn erősb érzéseket fejez ki, megható és rá- 
biró: kezével keveset gestál, de szem-, homlok- és  arczjátéka vál- 
tozatos, dologszerü, érzéskifejező, mely megindit és mély benyomá- 
sokat költ. Beszéde irva volt, mibe ritkán tekintett. Ura volt tár- 
gyának s hallgatóinak. Ő hiveivel együtt énekelt ima és beszéd 
között is; mig ő beszélt, ugy látszik, egészen együtt gondolkoztak. 

és éreztek. Igén örvendek, bogy ez isteni tiszteletre Péterfy bará- 

tom elvitt s nekem a szükségeseket megmagyarázta. 
Másodszor május 19-én, a nagy meeting: delutánján voltam 
templomban az essexstreet-i kápolnában, hol William Gask ell : 

. manchesteri lelkész és az , Unit. Herald" ezimü heti lap kiadójá 
tartott emelkedett szellemü beszédet; alapigéje volt a Korinth irott 

; II-ik levél 2-ik verse: ,Miis hiszünk és azért prédiká- 
lunk".-E férfi magas, szikár alak, nagy homlok egészíti ki nemes 
arczát, tekintete beszédes , szeméből mélyen gondolkodó lélek tüze 
sugárzik ki, haja őszbe vegyült hangja kellemes , beszéde hangsu- 
lyozott s rhetorikailag mesteri: már megjelenése a magas tribünön 
kellemesen meglepő hatást tött a jelenlevőkre. "Beszédében a mai "7 
valódi unitárius álláspontot igyekezett felmutatni, a mit leghelye- ; 
sebben vél a szabad kereszténység fogalmával ki- sa 
 fejezhetőnek. Az unitarismus főjellege szerinte a gondolkozás Sza- 
badsága a vallásban is ugy, mint az emberi lélek egyéb munkás- 
Sági ágaiban s kérdéseiben, gyakorlatilag pedig az unitarismus ab- 
ban áll, hogy az unitárius ugy szól a mint érez, ugy él a mint hi- 
, Szen, és ugy hisz a mint cselekszik, tehát a jó szív, értelmi felvi- 
. lágosultság, szilárd jellem, tiszta élét és jótsetékédetekbet való fog- 
" . — lalkozás, ebben áll az igaz unitáriusság, ezt tanitották Channin ő; 
9 birústtég és Martineau. E beszédnek rendkivüli volt hatása, 
mert e férfi egyike volt azoknak, kik ezelőtt 50 évvel a társulatot ; 
: bizonytalan remények közt alapitották; átélte azután annak minden 
jat változásait; a megállapodás olykori éveiben ugy, mint a gyorsabb tejlő- 
dési TEGSZAKÖLDAN folyvást cselekvő részt vett; megujitott sok zó 
régi emléket; érintette a társulat különböző nézetű de egy szere 
tet által vélérélk tagjainak olykor egymástól eltérő irányu, de . 
8 mét mindig ugyanazon czélban egyesülő haladását, mely czélnak a 
4. társulat minden eltelő évvel inkább közelébe jut. A beszéd folyamában 
fellelkesülvén az ihletett szónok , . csaknem prófétailag mondá ki: . 


. az unitarismusnak szabad épök közt HLLBH 
§ 4 van! 


Tt 
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Az éneklés itt is általános volt: magasztos zsoltárban és me- 
 Jodicus nemzeti hymnusokban dicsőitette minden sziv és lélek a vi- 
 Jágox urát, az egyetlen Istent! Én soha szivben megbatottabb nem 
. voltam, buzgóbban nem imádkoztam, mint ez alkalommalangol hit- 
" rokonim között ! 
— —— Az utósó alkalom, hol angol műéneket hallottam, a jubileumi 
. estély volt a Cannon-street-i szálloda nagy hall-termében , hol 
1000 körül lehettünk férfiak és nők. A gyülés folyamáról már emi- 
lékeztem , Itt még azon megható műénekről kell szólanom, melyet 
a fennemlitett Kentishtown-i szabad keresztény egyház orgonistája 7.7 
. Chisman ur és Kenny kisasszony együtt rendeztek, Cadalle, j 
.Simkins k. asszonyokkal s Clements és Kenny urak közre- késő 
müködésével, csatlakozván hozzájok a zene ünnepélyességeért Ro-. 7 
we, Simpson, Hill, Clements és Wennroth urak is. A mű- 
éneket az orgona áhitatos accordjai előzték meg, s nehány változat 
" után elkezdődött az első felséges karének Adams J.F. szövege SANS 
"Flower Eliza dalszerzése szerint: "És most imádkozzunk Or- - 7 
"5. — szágunkért" (Now pray we for our country . . . : . )-Bzt. követte 245 
9 Müller ,A tavasz örömei" czímü germán dala: A tavasz 
. — örömei mindenütt megujultak (Springs delights are all reviving . . .) 
." Ezután Elliot James szép angol sonetta-ja: ,Jer lásd meg, mi 
" az öröm" (Come, see what pleausure . . . . . ) Ezután Walter 
Scott-nak gullivan Árthur által dalra tett szép bucsuja: , Oh 
. hallgass gyermekem , atyád lovag vala" (0 hush thee, my baby, 
thy sire was a knight . . . .) Az ünnepélyt bezárta : ,Búésu az 
. erdőhöz" czimü magán dal, melynek felséges dallamát Mendel-. 
sohn írta, s mely oly nagy hatást tett a jelenlevőkre, hogy azt 
. leírni és feledni egyiránt nem lehet. Az éneknek már Vége volt, 
én társaimmal ballagtam szállásom felé, de lelkem ábrándjai mind 
a Cannon-streeti hall-terem szép angol melodiái bűvkörébe vonzá- 
" nak vissza. E hatalmas bényomás alatt, a derék angol nép és nyel- 
ve iránti hódolatom jeléül átforditottam a búcsudalt nyelvünkre 
"forditás hiányait pótolja rokonszenvem s jóakaratom. ZS 


Farewell To The Forest.] —— Bucsu az erdőtöl. f 
art Song. 0 Mendelsohn. [Magán dal. Mendelsohntól. 
forest! deep and eloomy, ] Oh mély berek, sötét berek, 
— "0 woodland, vale and hill! o [/ Erdőség, völgy, és halom! 7 

Of all my joys and sorrows  ] Hű tanura benned talált 


"The gentle witness still ; . Örömem és bánatom; 


pi tú § 1 fi 
k VIA; f 


324 LONDONBAN MULATÁSOM EMLÉKEI. 


When sick of worldly pleasures, ] Az izgalmas város-élet 


Leaving the busy town, Kedvtelésit megunva, 
I seek thy guiet shadows, Ide jártam lepihenni 
And, weary, lay me down. Nyugodalmas árnyidba. 
The forest sofítly whispers, Az erdőnek lágy fuvalma 
In tones of truthful might; Való, erős hangokban 
If speaks of earnest duty, Szolt felőle: mi komoly tiszt, 
Of what is wrong and right. [ Mi jogos s mi jogtalan . . . . 
I listen to its teaching Oktatásid meghallgatom 
With patient, humble ear; . Türelemmel, figyelve, 
To me its beauteous language Szép nyelvednek szép beszéde . b 
Shall be for ever dear. Szent lesz nekem örökre. 
The tranguil gelades now leaving, ! Isten veled csöndes erdő, 
To distant lands Í roam, Én már meszszi távozom, 
Lifes anxious toil pursuing, Küzdelmes életet élőt 
"Mid strangers seek a home; ! Idegénség gondja nyom ; 
Tho" far from hence repining, Megyek hát ki a világba 


Thrown among worldlings cold  Búval, szótlan megyek én, 
Fond memory still shall charm me, Fris emlék bűvölj le engem — 
My heart shall nefler grow old.)  Soh?" se legyen szivem vén. 


Az angol énekekről meg kell jegyeznem, hogy azok nekem 
.. rythmikusabbaknak tetszenek s a nemzet mai gondolkozásához és 
költészetéhez közelebb állnak, mint a mieink; az embernek nem 

kell a szinte kétezer év előtti ó szövetségi történeteket csaknem 
középkorilag előadva hallgatni s egy rég letünt mythicus hitvilág 
eszmekörébe mintegy visszabűvöltetni magát, hogy az ének a ke- 
délyt meghassa s a szivet érzésre gyujtsa." Ama szent hajdan er- 
kölcsi nagy alakjai mintegy maguk jőnek közelünkbe, s ugy szól- 
nak hozzánk, hogy megértjük , ugy oktatnak példáikkal, hogy ön- 7 
ként követésökre buzdulunk. Én az énekek és dallamok iránti ér- 7 
deklődésemet nem tudtam eltitkolni, sőt kifejeztem azon nézete- 7 
met, hogy azokat hazámba is magammal elvinni szeretném a végre, fa 


hogy ott költői érzékü s zeneértő egyénekkel átvizsgáltatván, a. fő 


mik viszonyainkhoz illenek, s a mely nemben az angol egyházi éne- 
kek és dallamok a mieinknél szebbek s korszerübbek , azokat ma- 
gyarul is kiadva, a mi énekes-könyvünkbe vegyük fel. Ez is ösz- 
szébb hozná s szorosabbra fűzné a két külön földtájon egymástól 
messze élő magyar és angol unitáriusokat s a mi énekes-könyvün- I 
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ket és XVI/-XVII-ik századi nehézkés, egyhangu és jobbadán kevés 
zenei becsü dallamainkat egy rég ohajtott üdvös reformon vinné 
át. Mert meg kell vallanunk, hogy a mi énekeinknek pár évtized 
. előtt módositott szövegezésében is még igen sok a kivánni való, a 
zenei rész pedig kevés kivétellel az idő által túl van haladva, el- 
avultak azok, a mai finomabb érzülettel s emelkedettebb kedély- 
élettel nem egyeznek, szóval: miveltebb korunk egyházi szükségeit ki 
nem elégitik. Lythurgiánk e része korszerü reformra vár. Fretwell 


— — ur szives volt nekem az amerikai unitárius társulat által 1870-ben 
"a Bostonban kiadott egy templom és család számára készült , Hy m- 
Mi  nus-z. és dallamkönyvet" (,Hymn And Tune Book for The 
a Church and the Home, And Services for Congregational Worship".) 
. —— adni emlékül, melynek magyar unitárius egyházunk érdekében ér- 
a tékesitése ügyében annak idejében inditványt tenni kötelességem- 
— — nek ismerendem. E hymnus-könyv tartalma — azt hiszem — érde- 
. — kelni fogja a szives olvasót. 
3 I. Szombati és vasárnapi hymnusok . . . . . 1—40 lap. 
a II. Isten tulajdonait és gondviselését illetők — . 50—86 , 
új III. Áhitatoskodások és kegyelemkérések 87—235 , 
ő IV. A betü és a lélek 3 ; 5 136E-1438 4 
"38 V. Krisztus élete és munkái 3 3 144—186 , 
j VI. , egyháza és országa  . 3 184—199 , 
"VII. Keresztény szokások és rendtartások 200—235  , 
k. VIII. A keresztény élet ; 3 ; 236—288 , 
IX. Vegyesek . 289—329 , 


17 Ehez van kötve a Congregationalisták. isteni tiszteleti Szer- 
. tartásainak könyve (ILLythurgia), melynek tartalma ez : 
I. A Szentirásból reggeli és estvéli felolvasások, jelesen a.) az ó, 


b.) az új szövetségi könyvekből, c.) a szent irók leveleiből 1—VII. lap. 


II. Reggeli és estéli isteni tisztelet, 9—60 , 
III. A keresztény egyházba felvétel 61725 
IV. Urvacsora 8 8 ; 64. 
V. Házasság TERV 
VI. Temetés EG § ; ; ; 7649 
VII. Ima és alamizsnagyüjtés — - ő á SA a 
VIII. Zsoltárok ; 96. a 
. IX. Isten törvényei : 8 5 5 210/2§ 
Oly becses könyv ez 5 ránk magyar unitáriusokra nézve oly d 
hogy alig várom az alkalmat s érkezésemet 53 


tanuságos és épületes , 


. nyári lakok, tengerszinzöld szinü rétségek és tiszta vizü tavak mel- 
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arra; hogy elébb dallamait zeneértőkkel átnézetve, fennérintett Szám 
dékomat valósithassam. Fretwell tisztelt barátom, számára vitt em 
lékadományaim viszonzásaul s 1875-ik évi londoni együttlétünk örö- 
meinek megörökitésére ennél kedvesebb emléket nekem nem ad- 
hatott. i 

Hátra van még ángol unitárius családok körében való talál- 
kozásunkról szólanom. Azon vendégszeretet, a mi a magyar nemzet 
oly fényes tulajdona, egy európai népnél sem található fel, talán 
nem az angolnál is. Ő komoly, kevés beszédü, elfoglalt, de azért 
nemesen érez, barátságos és. lekötelező modora. Mi mindenütt nyá- 
jas szeretetre s igaz barátságra találtunk, s ha mikor őket Isten 
ismét hozzánk hozza, mint eddig, épen oly szivesen fogadjuk s ná- 
lunk létöket ünneppé teszszük ezután is. Ők ezt tőlünk megérdemlik. 

Az angolok a gyüléseket rendesen imával kezdik, mit reggeli 
vagy ebéd előz meg. Igy a május 20-ki jubileumi estélyen mintegy 7 
1100 vendég volt, kik személyenként egy és fél shillingért izletes 
ozsonát ehettek; volt: thea, kávé, hideg "sült, hal, tészta. A május 
21-ki vasárnapi iskolai gyüléskor ismét hasonlól, de többnyire me- 
leg reggeli volt. Mi jegyet tiszteletből kaptunk. Voltunk reggelin 
a kedves nyájasságu Hunter, dr. James Martineau uraknál, 
Fretwell barátunknál, kik mind igen szivesen láttak, utóbbinál po-. 14 
hárköszöntés is volt, tehát magyar embereknek való ital is. Szállásra 
Tayler S. S. urhoz voltunk meghiva, de mi már azelőtt szállást bi 
vettünk volt fel, s igy szerencsénk dr. Manchot-nak jutott péz sé 
szébe, ki jelentésében "magasztalólag szól a kedves jó öreg s. szép 
leánya szivességeiről. A mi magyar nemzeti szokásainkhoz hasonló 7 
volt azon fényes ozsona, mit utoljára Bicknell S. Henrik nagy az 
kereskedő és társulati egyik alelnök ur, ki a kristálypalota-társu- i 
latnak is alelnöke, Claphan Common-városrészben Caven di s- 
house nevü nyaralójában a jubileumra jött idegen vendégek tiszte- 
letére adott. E nyaraló London egyik gyönyörü " külvárosában van, 
hová árnyas tölgyek hosszu sorai közt, felséges parkok. és regényes 


lett juthatni el.  Vasrácsozat és" itt-ott folyondárral benőtt magas 
kerités védik a csöndes és kies lakot, melynek belső berendezése 
meglep, s egyszerüsége által imposans butorozása, izléssel festett 7 
"falai s azokon függő jeles festők diszképei a ház ura iránt önkén- 7 
telenül tiszteletet gerjesztenek.  Nyájasan fogadtatánk s felsőnket 
letéve, virágokkal és délsarki disznövényekkel gazdagon megrakott 7 
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termeken és tornáczokon ki a parkba menénk. E nyaralót évek 
hosszu sora óta unitárius tulajdonosok birják. Legelébb Cavendish 
nevü vegyészé volt, aki kikötötte, hogy a vevő ismét csak unitá- 
riusnak adhassa el, fáit Bonddsak őrizze s ültetéseit tartsa fenn. 
Azóta e feltételekkel száll a birtok kézről kézre. Gyönyörü rétsé- 
. — gek, tavak, virágágyak, diszfacsoportok tarkitják a kertet;  terje- 
; delmes veteményes és gyümölcsös teszi változatossá gazdag virá- 
nyát s egy részében pár szép svájczi tehén legelész bokáig érő 
angol perjefűben, melyek az ott elmenő házi asszony szólitására 
dünnyögve sietnek a keritéshez, s a nekik hozott ezukorkákat kar- 
jára simulva veszik át. A kert koronája egy pár 200 éves czedrusfa, 
a mely törzsének roppant vastagságával, dús lombkoronájával és 
a lombozat smaragdzöld szinével komolyságra és bámuló elmélke- 
désre hangol. 

Vél órát tehetett kerti sétánk s beszélgetésünk, midőn fejér 
keztyüs és strimfiis szolgák jöttek ki a parkba, jelle hogy az 
étel az asztalon vár. Ezüst kar gyertyatartók , csilláros kárpit tündé- 

. rivé tették a virággirlándokkal és bokrétákkal feldiszitett nagy 
ebédlő termet, hol mintegy 35—40-en telepedtünk asztalhoz. Ott 
voltak a meeting celebritásai, a vezérszónokok, a központi választ- 
mány elnöke, az ,Inguirer" és Daily News" egyik szerkesz- 

. tője Marshall és P. W. Claydon urak, az é. ámerikai és né- 

.  metországi képviselők sat. A széles nagy ezta gondosan fel volt 

.". rakva czukor-, gyümölcs- bor-nemüvel, s már ekkor egészen ért 

." eperrel és szőlővel. Az ételi barna levessel kezdődött, követték rántott 

. sült, hal, tengeri rákból készült aspikos assietlik, különbféle sül- 

.. tek, tészták, sajtok s egy pár egészen angol nemzeti sütemény, 

cziprusi, madeirai, champagne-i bor, sör, almából készült angol bor 
is volt, de a mi nekünk nem izlett. A házi asszony figyelmezte- 
tett a tiszta angol ételekre és igen szivesen kinálkodott. A társu- 
lat vidám hangulatban volt, jókedv és magas öröm szárnyára kelt 
az érzés, s beszédes társalgás, elménczség és olykor hangos neve- 
tés töltötte be a termeket. Igy folyt az ebéd le az éjféli órák sö- 
téteig. Utoljára a házi gazda a magyar képviselők kedveért poharat. 

köszöntött vendégeire, utalva a magyarok ezen szokására, melyet ő 

ezentulra házánál meghonosit. Volt hatalmas pohár-köszöntés, a 

zolgák elbámultak , a gyöngébb idegzetűek remegtek még a falak 
is bámulni látszottak a szokatlan pohárzörejen és vidámságon. Azután 

a vendégek nevében viszcnozta a köszöntést egyikünk, megköszön- 
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vén a szives fogadást, a házi asszony fáradságát s a házi ur ba- 
rátságos szeretetét; miután a társaság a társalgó terembe ment át 
s ott egy ideig fekete kávéval, theával és zongorajátékkal mulatta 
magát. Itt láttuk egy nagy emlékkönyvben Kossuthnak s a magyar 
emigratio Londonban megfordult jelesb tagjainak kezeirását s egyiknek 
másiknak reménytelen, vagy bátoritó, vidám vagy borongó kedélyü 
emléksorait. . . . . Egy fél óra telhetett még itt el, s bucsu-köszó- 
net és vagy 5—6 nyelvü jó éj-kivánás mellett kedves házi gaz- 
dánkat és gazdasszonyunkat elhagyók, azon férfit, kiről Londonban 
azt mondják, s vagyónosságából itélve mi is bizonyithatjuk, hogy 
ő az angol nagy kereskedők egyik fejedelme, kit Istén hosszason 
éltessen ! 
Ez ebéd alkalmával volt szerencsém dr. Manchot urral és a 
Daily-News szerkesztőjével a német, angol és magyar egyházi És 
politikai viszonyokról beszélgetni, mint szintén a nagy tekintetű, 
és tudományu dr. Martineau Jaksb urnál tett látogatásunk alkalmá-c 
val is a magyarországi és kivált erdélyrészi unitáriusok iskolai és 
egyházügyi viszonyairól nézeteimet bővebben kifejtettem, s hogy 
miként látom én az egyházi kérdések mai állását s jövő kifejlődé- 
sét, terjedelmesen eléadtam, hangsulyozólag, a pesti unitárius egy- b 
ház megalapítása szükségességét, mit a velünk volt Fretwell ur is. 
hasonló nézete nyilvánitásával gyámolitott. Ezen beszélgetésünkről,  . 
valamint átalában Londonban az unitárius körökkel érintkezésünk- " 
ről fogalmat ad azon hivatalos viszon-adresse, mit nekem VisSza-c 
indulásunk után pár nappali a brit és külföldi unitárius / 
társulat, titkári hivatala által küldött meg, s melyet én hű for- 
ditásban ide igtatok. i 
Tekintetes Jakab Elek urnak, 3 
a magyarországi unitárius egyház tanácsosa és a magyar tudomá-c 
nyos Akadémia tagjának, az erdélyrészi Országos Levéltár igaz- 
gatójának. ű 
Igen tisztelt ur, és barátunk! ; 
Szivesen felhasználjuk az alkalmat, mit egy oly tisztelt hit- 3 


rokonunknak, a minő ön, nálunk tett látogatása nyujt, arra, hogy 


önnek, tisztelt ügytársa dr. Gyergyai ÁÁ urnak, s önök által 
Magyarország nemcsak azon unitárius egyházi községeinek, melyek- 
kel mi oly régi idő óta barátságos viszonyban állunk, hanem önök 
mindazon honfitársainak, kik az önök nemzetének vallásos szelleme 
kifejlődését szivöken viselik, őszinte jóakaratunkat kifejezzük. 
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Igen sajnáljuk, hogy önök rövid Londonban mulatása és a, 
nyelvi nehézségek, nekünk ezen, a jubilaeum ügyeivel tulságosan 
elfoglaló héten, önök egyházi ügyeinek behatóbb mégbeszélését nem 
engedték meg; mindazáltal legyen ön meggyőződve, hogy mindaz, 
a mi önök hazájának szellemi előhaladását illeti, mint szintén ön- 
nek az iránt szóval és irásban tett felette érdekes közlései is, min- 
ket élénken érdekelnek. Azon könyvek, melyeket ön nekünk át- 
adott: 

Az utolsó Apafi — öntől, 

Az én Hitvalláso m — Hatalától, 

Unitárius Kis-tükör — tiszt. Ferencz József urtól, vala- 
mint báró Orbán Balázs müvei, melyeket ön két év előtt barátunk 
Fretwell urnak átadott s ő most nekünk engedett át, magyar 
.. . könyvtárunkat igen fogják gazdagitani, s azon tagjaink számára, 
— "kik ön hazája történelmét tanulmányozzák, fontos segédeszközül 


. —— fognak szolgálni. 

ú A mit ön önök nagyhirü honfitársáról, dr. Hatala Péterről, 
. velünk közlött, szives részvétre talált nálunk. Mi az ő, az unitá- 
". — riusok és a magyar protestáns egyesület tagjai törekvésének a leg- 
. — jobb eredményt kivánjuk, hogy önök népe között az emberiség sze- 
. —— retetével teljes, dogmatikai tévedéstől ment tiszta kereszténység 
. — elterjedjen. 

Szivből szerencséltetjük önök azon törekvését is, mely szerint 
Buda-Pesten unitárius egyházközséget kivánnak alapitani, s átkül- 
. — dünk ezennel önhöz válogatott könyvekből egy gyüjteményt, mely 
"ezen egyháznak hasznos fog lehetni. Azt hiszszük, hogy ezen köny- 
. vekből némelyeket magyar fordításban önök hirlapjai által is Köz- 
" hasznulag lehetne nyilvánvalóvá tenni. 

B: Szives üdvözlettel és szerencsekivánattal vagyunk önnek, ön 

8 barátjának, dr. Gyergyai Árpád urnak és mindazoknak, a kiknek 

. ön meghatalmazottja volt. 

8 A britt és külföldi . unitárius társulat választmánya nevében 
Z Robert Spears, 

3 i titkár. 

j "Érdekelt fogja az olvasót — ugy hiszem — ha az unitárius 

. társulatnak a nagy gyülésen jelen volt kiválóbb tagjairól is nehány 

8 szóval megemlékezem. Legtöbb gondja s teendője volt Spears 

titkár urnak, ki egy fáradbatlan, közügyszerető, egészen annak élő 

mi gékony férfiu, ki a gyülésekben, választmányban, titkári  hiva- 

22 
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talban, sőt a nyilvános helyeken is mindenütt ott van, a hol a. 


közérdeknek vagy tanácsot kérdőknek szűkséges; szakmájában egé- 


szen otthon van, előadása rövid és átgondolt, egy gyülésben tiz- 


szer is beszél, mert igy kell, és huszfelé is felvilágosítást ad, mi- 


dőn kivánják. A központi választmány elnöke Hopgood ur, ki 
korábban ügyvéd volt, de most nem folytatja, egy termetes, kife- 
jezésteljes arczu férfi, áthatva a társulat nagy feladataitól; sebesen 
fogjafel a dolgot, szabatosan mondja ki a végzést, az ellenvetésekre 
döntőleg válaszol, a tanácskozásokat gyorsan vezeti végezéljok felé. 
Lélek- és buzgalomteljes férfi, kinek fáradozása nagy sikerét a ju- 


bilaeum-alap gyüjtésében feljebb érintettem. Kitünő alakjai voltak 


a gyülésnek: Sharpe Samuel, korábban bankár, de nem foly- 3 


tatja, gazdag ember, jeles tudós, Aspland ur, Drummond ta- 
nár, Crosskey, Wicksteed Filep B. a portland-utczai tem- 


plom, vagyis Tagart-kápolna jeles prédikátora, a hol korábban 


. Tagart s 1859—1874-ig Martineau Jakab ur is paposkodott. 


Wicksteed megnyerő külsőjü férfi, érczes, hathatós beszédü ifju i 
szónok, a kit szép ész, nemes modor, szónoki erő, vallásos buzgó- 


ság és népszerüség emelnek elődei helyére és jogkörébe. Az ifju ; 


nemzedék közül ezen ur és Fretwell barátunk látszanak igen nép- 


szerüeknek. Fretwell ur is mindenütt ott van, a hol szükség van, 


s a hol valami jó történik; a gyülésekben jegyez, szónokol, azokon " 


kivül fordit és leveleket ir tiz felé is európai és amerikai lapokba, 


szállást keres a megérkezőknek s elkiséri a távozókat, megvendégli, 
a ki őt felkeresi s emléket ad, a kitől elbucsuzik. Kibeszélhetet- 
len tevékenységü ember. Ugy tetszik nekem, hogy Fretwell és" 
"Wicksteed mint a jövő férfiai vannak hivatva arra, hogy az angol- 
amerikai unitárius Társulatok ügyeire döntő befolyást gyakorolja- 
nak. Ma a helyzet ura Martineau Jakab ur, a nagy theologus és 


bölcsész. Ez egy roppant ismeretü férfi. Magas, barna, szikár alak, 


éles vonásokkal, csendes beszéde első pillanatra mutatja a mély . 
gondolkozót. Eleinte pap volt a Tagart-kápolnában, most igazgató — 
a londoni theologiai collegiumban; nagy rhetor, hatásos szónok, az. 


unitáriusok köztiszteletét minden mások felett birja; mikor beszél, 
egy nesz nem hallható, szavai lelkéből szivén jőnek át s érti as 
módját, hogy azok a hallgató szivé gyökereig hassanak. A secta-. 


rianismusnak nem barátja, dogmáknak nem hódol, az ,unitárius" 
elnevezés fölébe a s keresztény" elnevezést ajánlja, mi a világ sza- 
badelvü hivőit mind egyesitné; prófétai lélek, apostoli érzülettel, 
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" szavai meggyőződést és igazságot hirdetnek, élete szavait, tettei 
. —— életét pecsételik meg; őt egész Anglia ismeri és becsüli. Nekünk 
kétszeresen megérdemli tiszteletünket, mert ő minket szeret s há- 
romszázados szenvedéseink erkölcsi értékét nálanál jobban senki 
se méltányolja. . . . . 

És most hadd egészitse ki emlékeimet nehány megjegyzés, 
mit bátor vagyok közfigyelembe ajánlani. 

Tényül bizonyult be előttem, hogy Londonba küldendő ifjain- 
kat angol hitrokonink csak és kizárólag theologiára fo- 
gadják szivesen; egyéb minden ágában a tudományoknak készen 
kell lennie már ide jövetelekor, vagy a szükségesekben máshol 
kell kiképeznie magát. 

A képviselő-küldést szükségesnek és gyakorla- 
ti hasznunak látom, a mikor csak lehetséges," mert a nálunk 
és ott levő egyházi és iskolai különböző viszonyokat, szükségeket 
és javitások módját csak igy ismerjük és ismerhetjük meg; de 
: képviselőül a lehetőségig a modern theologia szinvonalán álló, irói 
. — ÉS angolul jól beszélő férfit ohajtok küldetni, mert az angol uni- 
tárius papság theologiai miveltsége a miénk felett roppant maga- 
san áll, egyéb tudományoknak csak relativ értéke van.  Nyelvére 
pedig — az mindenből kitűnik — az angol büszke! Dr. Brigg É. 
Amerikából, Kuenen Hollandból, Manchot Németországból a legel- 
ső theologusok, s ha beszédeiket a mondottakkal összehasonlítjuk, 

világos lesz előttünk az angol papság theologiai szintoly nagy jár- 
tassága. Ily tudományos gyűlekezet vitáiban csak szaktudós képvi- 
selő vehet igazi haszonnal Tészt. 

A Azt is szükségesnek látom, hogy a Képviselő Tanács az ily 
. meetingek programmját jó előre kérje megküldetni 
magának, azt képviselőjének adja át, hogy igy azt eleve ismer- 
ve, ha akar, a vitákba helyesen informálva vegyülhessen. ft 

Az iránt is meggyőződtem, hogy a latin meghivó levél 

angol hitrokonink előtt nem oly kedves, mintha 
azt angolul készitve adnáát a magyar képvise- 
lő. S minthogy a latin szövegezés már ma mindkét helyen nehéz- 

. Séggel is jár, az életre sem bir hatással: én jövőben angol 

. credentionalis adását inditványozom, végére min- 

É dig egy-két sor üdvözlő szót is csatolván. Ez az angolok büszke- 
. ségének bizelegne, a lapok mindjárt közölhetnék és igy a képvise- 

lők ott-létének positivebb nyomai maradnának. Más népek 


Öv AESK VNNÉ NÉL EL TE EVE ANNE SNS ZO BET 9 TTL LNKAZ LAT Ét s) 


asd án átása karzddkeal ettel elalél 
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1 látta: möostis mind angólulirt adresseket 
hoztak magukkal. § ezen megbizó leveleknél a formára nagy 
gónd forditását ajánlani kénytelen vagyok. Annyi mivelt nemzétbeli 
nézi meg ezeket, oly sokan mondanak a képviselőkről és küldőik- 
ről néha épen ez után itéletet, s oly jó benyomást tesz a diszes 
külső, hogy az ellenkezően készült adressek nyomó sulyát a kép- 
viselő alig képes elhordozni. 

A kőlésőönös levelezés s állapotunknak, kivált 
pedig.atudományos és egyházéleti gyarapodást mu- 
tató mozgalmaknak hivatalos és rendszeres tudatá- 
sát a mi érdekünkben rendkivül kivánatosnak, szü k- 
ségesnek és hasznosnak látom, valamint az angol 
nyelvnek iskolánkban SZOTSATÁn áss ÉS 1e/tEGiő nagy 
mérvü tanitását is. 

Bocsásson meg a szives olvasó, ha e sorok nem szerzettek any- 
nyi örömet számára, mint a mennyi lelkiismeretességgel én a mon- 
dottakat egyenesen érette és a közügy érdekében látás és tanul- 
mányaim következtében e lapokra jegyeztem. j 


Jakab Elek. 


üz 
5) 
e 


Egyházi szemle. 


E rovat alatt vessünk most egy pillantást a hazánkban köze- 
lebbről történt vagy készülőben levő mozgalmakra, melyek egyházi 
életünkben kisebb nagyobb változásokat idézhetnek elő. 

Mióta az 1848 évi pozs. XX-dik törvényczikk kimondta a ma- 
gyarországi bévett vallásfelekezetek közti egyenlőség s viszonosság 
— — elvét, azóta e nagy elv életbeléptetésére hazánkban egyéb nem tör- 
tént, mint az 1868 évi XLIII. és XLVII. törv. czikkek meghoza- 
tala, melyek által az áttérések s vegyes házasságkötések megköny- 
nyittettek, a gyermekek mely valláshoz tartozása szabályoztatott s a 
házassági elválás folyama némileg rendeztetett. 

Ezen intézkedések által azonban az egyenlőség és VISZONOSSÁg 
"elve koránt sem lett teljesen keresztülvive. Az utóbb emlitett tör- 


Lee ayakajtás ök ad lás GÉ a GB JA atást kE Átt 


vényeken meglátszótt, hogy compromissumok utján, sokféle érdekek 
HS béfolyások seyllái s caribdisei közt jutottak révpartra. A mit a 
. "törvény szabályozott is, egyesek kijátszhatták , mert nem volt bün- 


tetés szabva a törvény kijátszóira. Ebből sok panasz és viszszator- 
lás keletkezett s keletkezik folyvást. A kathol. főpapok ott ülnek 
most is a törvényhozás felső házában, a hol a protestáns főpapok- 
nak csak a gallérián lehet helyük a háznagy szivességéből sat. 
— ——— Mit szóljunkabé nem vett vallásokról? A zsidók polgári te- 
"  — kintetben egyenlő jogokkal birnak hazánk többi népével; de vallási 
— — tekintetben törvényen kivül állanak. A keresztény egy zsidóval Ma- 
. — gyarországon házasságra nem léphet, pedig mindketten egyenlő jogu 


— kik nazarenus vallásúaknak vallják magukat; ámde ily vallást a 
— törvény nem ismer sat. 

1 Volt és van tehát elég ok arra, jhogy egy újabb vallási tör- 
" vénynyel még sok zilált és függőben levő kérdés rendeztessék. 

;  Került is 1868 óta már három törvényjavaslat a vallás 


. orsz. képviselő adta bé 1699-ben, a másikat b. Eötvös, volt minisz- 


polgárai az országnak.  Százezernél több magyar él az alföldön, a . 


.szabads ágáról az országgyűlés eleibe; az egyiket Irányi Dániel 
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ter, ugyanazon évben. Mind két törv. javaslat azonban csak átalá- 


nos főelveket foglalt magában, melyek mellett sok fontos részlet 
homályban maradt volna azután is. Ezen törv. javaslatok a képvi- 
selőház irattárában maradtak tárgyalatlanul. Főelvek mindkettőben 
ezek voltak : a.) mindenki szabadon vallhat bármely hitet s azt kül- 
sőképen is: kifejezheti — az országos törvények megtartásának 
föltétele alatt; b.) minden, vallásfelekezet egymással s az állam írá- 
nyában egyenlő; c.) az anyakönyvek vitele állami functio; d.) a pol- 
gári házasság elve kimondatik, de erről külön-törvény fog intéz- 
kedni. Ezen kivül az Irányi javaslatában ki volt mondva a róm. és 
gör. kathol. és. gör. keleti főpapok közjogi kiváltságainak meg- 
szüntetése. 


A. harmadik törvényjavaslatot Molnár Aladár orsz. képviselő 


adta bé a mult évben, mely ,az állam és egyház közti viszony ren- 
dezése ügyében kiküldött orsz. bizottság" által tárgyaltatván, a ke- 
vés módositással megállapított szöveget a bizottság f.évi ápr. 26-án 
terjesztette a képviselőház eleibe. j 

E törv. javaslat megérdemli, hogy tüzetesebben foglalkoz- 
zunk vele. 


A bizottság jelentésében előadja azon alapelveket, a melyek : 


a bényujtott törv. javaslat tárgyalásánál s megállapításánál vezérel- 
ték. Ezen alapelvek röviden a következőkben foglalhatók öszsze: 


a) Az állam minden polgára számára biztosittassék a vallási 
meggyőződésnek téljes szabadsága, ugy szintén hitének akként va- 
ló külső kifejezhetése és gyakorolhatása, hogy ez által ne sértse se. 4 
más polgároknak törvényben biztositott jogait s egyéni szabadsá- 


gait, se az állam intézményeit. i 


c 


b) Biztosittassék mindenkinek azon joga is, hogy egyéni hitök. I 


. gyakorlására testületekké, VAGJA egybázakká szabadon egyesülhes- 
senek. 


c) A , szabad egyház szabad államban" elvnél fogva a vallási 


. hit és politikai élet közt határ vonandó; az állam a vallási élet ké. 
belső körébe ne avatkozzék, ez minden TA TASTSIEKEZEHBE ki IRNI 


dolga. 


egész politikai szabadságot. 
Megállapítandó tehát az egyházaknak s az államnak kölesö- 
nös jogköre, s az államhatalomnak a vallásfelekezeti testületek. irá- 


d) De másfelől a felekezetek irányában is biztosítani. kell a ú 
társadalmi békét, az állami közrendet, az állam souverainitását és az ; 
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..  nyában gyakorlandó felügyeleti s ellenőrzési joga, illetőleg köteles- 

; 6; sége, megállapítandó ez lehetőleg részletesen nemcsak az állam, ha- 

: nem a felekezetek szabadsága érdekében is, hogy a felügyeleti jog 
gyakorlása ürügye alatt a kormány netaláni túlkapásai, vagy ViSz- 

.  szaélése ellen a felekezetek biztosítva legyenek. Fő dolog lévén e 
tekintetben az, hogy 

először, az egyházak szabadsága semmiben ne korlátoztassék 
erősebben, mint a menynyire az állam biztonsága, a polgárok egyéb 
jogai és más vallásfelekezeteknek szintén biztosítandó szabadsága 
okvetetlenül követelik; 

másodszor az, hogy e korlátozás ne hatoljon bé a hitnek bel- 
ső körébe, és végre 
; harmadszor az, hogy ezen szükséges korlátozás törvényben ál- 
lapittassék meg s ne bizassék a kormányoknak esetleg önkényéből 
gyakorolható eljárására. 

e) Ámde a fennebb előadott elveket hazánkban egyszerre 
és valamenynyi hitfelekezet irányában nemcsak egyenlő mérvben, 
hanem egyszersmind egyformán érvényesiteni, nem czélra .ve- 
zető. Tekintetbe veendő, hogy a századok óta törvényesen létező 
hitfelekezeteknek mind a társadalomban meggyökerezett hagyomá- 
nyos intézményeik s ez intézmények alapelvi mind külső viszonyaik; 
mind az állammal sok százados történeti alakulásokban kiképződött 
öszszeköttetéseik oly lényegesen különböznek egymástól, — és ha mind- 
ezen sajátságokat egyszerre megszüntetni és az államnak valameny- 
nyi, régi és ezután keletkező felekezetek irnyában egyforma jogvi- 
szonyát akarnók megállapítni, ily eljárás a helyett, hogy a szabad- 
ságot biztosítaná és a viszonyokat rendezné, inkább megzavarná az 

"állam érdekeit, és megzavarná magoknak a hitfelekezeteknek egy- 
. máshoz való békés viszonyát. 

JAR A lényegesen egyenlőtlen tényezőknek, egyenetlen erőknek s 
. — eltérő irányzatnak külsőleg is egyenlő, azaz egyforma jogviszony alá 
s helyezése, vagy épen erőszakolása, a gyakorlatban a legnagyobb 
 — egyenlőtlenséget, sőt egyik vagy másik irányban a szabadság Ve- 
szélyeztetését eredményezné. 

Ezeknél fogva a vallások szabadságáról szóló törvényben meg 
kell hagyni egyfelől az eddig önkormányzattal birt felekezeteknek 
az önkormányzatukban élvezett eddigi jogaikat, S másfelől a róm.- 
és gör. kath. felekezeteknek a kormányhoz való igazgatási VISZO- 
nyát fenn kell tartani mindaddig, mig az utóbb emlitett felekeze- 
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tek is önkormányzati alapon szervezkednek s függő ügyeik külön 
törvény által rendeztetnek. HE a 

Ezen kivételes tekintet nem ellenkezik sem a vallásszabadság 
általános elvével, sem a felekezetek egyenjoguságával; nem ellen- 
kezik legalább a dolog lényegében, mert a jogegyenlőség elve itt 
csak oly értelemben valósítható : 

hogy egyenlő mértékben legyen jogosított mindenik felekezet 
vallásának s egyházi életének saját elvei szerint gyakorlására, és 

hogy egyenlő mértékben legyenek az állam jogai s ér- 
dekei és a polgárok szabadsága ZAJ a különböző hitfelekeze- 
tekkel szemben. 

f.) Végre az államnak, mint a közerkölcsiség őrének, nem le- 
het tekinteten kivül hagyni a közerkölecsiség szempontját is, külö- 
nösön az ezután alakulandó . vallási egyesületek felett gyakorlandó 7 
felügyeleténél. ; 

Ezek azon fő alapelvek, melyek az orsz. bizottságot a , vallás 
szabadságáról" szóló törv. javaslat megállapításánál vezették. Ezen 
fő alapelveket egytől egyig helyeseljük. 


DAKDÜLLE ÉKE án 


Kázöras 


Lássuk már most magát a törv. javaslatot. Ez áll egy rövid 7 
bévezetésből és I. — VII. fejezetből, öszszesen 32 §-ból. Kő 

A bévezetésben kimondatik a hitszabadság elvé s minden val- 
. lásnak egyenlősége az állammal szemben. : 

I. fej. Egyház alakitásról. Bármely hitvallásu egyének 8 
szabadon alakithatnak egyházat. A vallásfelekezetek egymással egyen- 
joguak. A róm. és gör. kath. egyházak irányában az állam eddigi : 
jogai fentartatnak, mig önkormányzat alapján külön törvény által ke 
nem rendeztetnek. A többi bévett felekezetek eddigi jogai biztosít- 
tatnak. A patronatus és canonica visitatio rendezéséről külön tör- 07 
vény fog intézkedni. Az újonnan alakuló egyházak szervezeti alap-o 
szabályaikat , erkölcsi tanaikat , isteni tiszteletük leirását., fegyelmi 
szabályaikat tartoznak a valláttori miniszterhez féltérjeszteáls haa 
miniszter ezekben kifogásokat tenne, folyamodhatnak az országgyű- 
. léshez. Ha időfolytán valamely felekezet egyházi szerkezetében sat 
változtatásokat tesz, az is béjelentendő. A főbb tisztviselők válasz- 
tása is bejelentendő. Minden egyháznak feje , lelkésze , tisztviselője vb 
. sak magyar honpolgár lehet. (A. róm. pápa kivételt képez). Vallá- ős 
si s erkölcsi, ugy jaAkönyytskben nem e abad Az BESZAS tönyggyet- hs1t 


4 
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a. 


vel ellenkező tanoknak foglaltatniok.  Csak- nyilvános közgyűlések 
tarthatók. A közgyülések jegyzőkönyvei a kormány kivánatára bé- 
mutatandók. Az államkormánynak joga van a felekezetek vagyoná- 
ra, alapitványaira nézve felügyeletet gyakorolni. Minden egyház ma- 
ga állapíthatja meg fegyelmi szabályait, de testi fenyitéket és sze- 
mélyes fogságot nem alkalmazhat. Fegyelmi eljárás nem indítható 
azért, ha valaki a polgári törvényadta jogát gyakorolta, vagy egy- 
házi felsőségének törvénytelen rendeletét nem teljesitette. Ugyan- 
. azon egyháznak tagjaiis külön válhatnak és kölön 
. — egyházat alakithatnak. Az egyházak egyházi és iskolai czé- 
. lokra adót is vethetnek ki képviseleti alapon, vagy az érdekeltek 
" többségének önkéntes beléegyezésével. Ha egy polg. község vala- 

mely egyházat segélyez, köteles az ott levő többi egyházakat is 

aránylagosan segélyezni. Tömeges áttéréseknél har az egyházközség 
. " legalább "/,-da tér ki, a vagyonban aránylagosan osztoznak, kivéven 
. — a templomot s parochiát, de ebben is osztoznak, ha a tagok 4. ré- 
-. sze lép ki. Az alapitványok akkor is tiszteletben tartandók. Az 
" . anyakönyvek, mig ez iránt külön törvény nem intézkedik, ugy Ve- 
— — zettetnek, mint eddig; az ezután alakuló vallási társulatok anya- 
könyvei vezetésére nézve a miniszterium rendelkezik. 

TI. fej. Isteni tisztelet és ünnepek. Isteni tiszteletet 

. szabadon és tetszés szerint tarthat minden vallási gyülekezet, csak 

. az a közerkölcsiséget ne sértse és törvényellenes beszéd ne tartas- 
. — sék. Senki sem kötelezhető, hogy más vallásuak ünnepeit meg- 
4 dartsá. A vasárnapok általános ünnepnapok. Szent István király nap- 
.. ja általános nemzeti ünnep. 

ét TII. fej. Bgyház-fegyelem. Minden vallásfelekezet hivei 
. irányában gyakorolhat fegyelmi eljárást; de testi büntetést , bézá- 
. rást, vagyoni birságolást nem használhat. 
" IV. feji Egyházi rendek. Valamely egyház kebelében ala- 
. kulandó egyházi rendek, szerzetek magán társulatnak tekintetnek, 
s. § alapszabályaik a vallásügyi miniszterium jóváhagyásától függnek. 


; "nak polgárjogi következése nincs. 
sg V. fej. Áttérés. Az 1868 évi XLIII. törv. czikk szerint. Ha 


egy felekezethez se tartoz zék, az a jelentést a polg. elől- 
járóságnál teszi, hol az ilyen esetek külön könyvbe jegyeztetnek fel, 


. Szerzetek tagjai s főnökei csak magyar honpolgárok lebétnek. (A. 
. róm. kath. szerzetekre kivételes tekintet van). Egyházi fogadalmak- 


B valaki ugy akar kilépni valamely egyházból, hogy 
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VI. fej. Gyermekek vallási nevelése. Az 1868 év 
XLIII. törv. czikk szerint. 

VII. fej. Temetkezés. A község köteles közös temetőről: 
gondoskodni. Azonban egyes felekezetek is tarthatnak maguknak 
külön temetőt. Egyik egyházhoz sem tartozó, vagy oly egyének te- 
metése iránt, kiket papjok eltemetni nem akar, a polg. község kö- 
teles gondoskodni. 

E törvényjavaslat általában megfelel az "előrebocsátott alap- 
elveknek s ennél fogva egy pár megjegyzéssel mi is elfogadnók, sőt 
óhajtanók annak törvénynyé válását. 

Különösen két pontja ellen van lényeges kifogásunk €e törv. 
javaslatnak. Egyik a 9. §., mely szerint ,a hitelvekben egyező, te- 
hát tulajdonképen ugyanazon hitfelekezethez tartozó egyének is 
külön válhatnak felekezetük többi tagjaitól és külön egyházat al- 
kothatnak". Másik pont, melyet nem helyeslünk, a 28. §., mely sze- 
rint ,a kinek tetszik, kiléphet egyházából a nélkül, hogy más egy- 
házhoz kelljen csatlakoznia, vagyis minden felekezeti öszszekötteté- 
sen kivül (confessionslos) teheti magát". 

Elismerjük, hogy ezen elvek a liberalismusnak szoros (legszél- 
ső) conseguentiái, tehát jogosultak akkor , a mikor vallásszabadság-  . 
ról beszélünk. De mégis határozottan ellene vagyunk, hogy ezen 7 
elvek most törvényben kimondassanak, mert sem szükségesnek, sem 
czélszerünek nem tartjuk. Nem tartjuk szükségesnek, mert. egy pár 
hirlapi czikket kivéve, sehol sem nyilvánult a szükségérzet az iránt, 
hogy ugyanazon hitelvéket valló egyházrészek külön önálló egyház- 
testületekké kivánnának szakadni, vagy egyesek minden egyházi kö- 
telékből menekülni akarnának. S nem tartjuk czélszerünek azért, 
mert oly miveltségi s társadalmi állapotok közt, minők hazánkban 
vannak, az eddig tömörebb egyházak is decomponáltatnának, meg- 
számlálhatatlan apró önálló részekre oszlanának , mi által a különc 
ben is nem nagyon szilárd lábon álló vallás-erkölcsi élet még alább. JE 
sülyedne. A tanácsban minden nagyobb kérdésnél, minden válasz- 
tásnál a kisebbség valószinüleg külön válna. Ha a pap különben sé 
csekély bérét követelné hiveitől, azok , vagy legalább sokan közü- 
lök azzal felelnének, hogy a törvény alapján minden felekezeten . 
kivül helyeznék magukat, csak hogy ne fizessenek. Igy, meglehet, 
elhervadnának csak hamar a legvirágzóbb egyházközségek is, és 
felbomlásnak indulna minden egyházi élet. 3 
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A törvényhozásnak, meggyőződésünk szerint, soha sem a pusz- 
. ta elmélet, hanem a közszükségérzet és czélszerüség után kell in- 
duúlnia. A theoriában jogosult eszme, bármely szép legyen is az, 
törvényben csak akkor nyer jogosultságot, ha az élet azt szüksé- 
,  gesnek és czélszerünek mutatja. Ezen meggyőződésünk szerint, ala- 
. pos indokokból a fentebb jelzett két helyet a szóban levő törv. ja- 
vaslatból határozottan kihagyandónak tartjuk, a többi részeit szive- 
sen elfogadjuk. 
i Hiányai e törv. javaslatnak, hogy a véduri jogviszonyon (pa- 
tronatus) és az egyháznagyi látogatáson (canonica visitatio) alapuló 
szolgálmányok szabályozását nem veszi fel s a polgári házasságot is 
keretén kivül hagyja. Azonban ezek csak látszólagos hiányok, a meny- 
nyiben az emlitett orsz.hizottság a polgári házasságról már adott bé 
külön törvényjavaslatot a képviselőházhoz; a más.két fontos tárgy- 
ra nézve hasonlóan külön törv. javaslat készítésében egy albizott- 
ság működött már s remélhetőleg ezen törv. javaslatok sem sokáig 
fognak késni. 

Nagy hiánya továbbá a vallásszabadságról szóló törv. javas- 
latnak, hogy az abban kiszabott tilalmaknak s átalában e törvény 
. rendeleteinek netaláni áthágásaira nem gondoskodik megfelelő bün- 
tetésekről, ezt a hozandó büntető törvénykönyvnek tartja fenn, mely- 
ből ki tudja mikor lesz szentesített codex. 


Lesz-e törvény mostanság a" vallás szabadságáról szóló fen- 
nebbi törv. javaslatból s azzal kapcsolatosan beadott, polgári há- 
zasságra vonatkozó törv. javaslatból ? A menynyire mi a mostani 
kormány hangulatát e tekintetben ismerjük és mióta Móricz Pál 
. képviselő közelebbi nyilatkozatát (a budget-vita alkalmával) olvastuk : 
. nincs reményünk mostanság egyikhez sem. j 

A mostani országgyűlési szabadelvü párt, Móricz Pál képvise- 
lő beszéde után itélve, csodálatos módon nem szándékszik mosta- 
. nában a fennebb jelzett két törv. javaslatot tárgyalni. Erre most 
. egyszerüen csak anynyit jegyzünk meg, hogy a párt szabadelvü re- 
3 putatioja ezen halasztással nem fog nyerni. A kormány meg, a meny- 
. nyire értesítve vagyunk, ugy gondolkozik, hogy vallási ügyekben , a 
. historiai fejlődés menetét követve, nincs szükség most a vallás sza- 
. badságára és polgári házasságra vonatkozó általános törvényekre ; 
. annálfogva csak arra kell törvényt hozni, a mit az élet hangosan 


F.. 
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követel, t. i. a názárenusokra és a keresztények és zsidók közti : 
vegyes házasságokra nézve. Ezek égető kérdések, tehát törvény ál: 
tal rendezendők, a többi maradhat. Ha igy áll a dolog, akkor valamint 
Irányi és b. Eötvös törv. javaslatai, ugy a Molnár Aladáré is szépen ad. . 
acta tétetik s nehány évig talán megint szünetelni fog a vallásszabadság 
s polgári házasság törvény általi rendezésének kérdése. Hogy ezen 
kérdés elnapolása menynyire indokolható a mostani Országos ViSZO- 
nyok közt: ennek birálatába ez alkalommal nem ereszkedünk, csak 
azt jegyezzük meg, hogy a sajtónak mind e mellett is feladata 1e- 
hetőleg minden oldalról megvitatni és tisztázni az emlitett nagy ; 
fontosságu törv. javaslatokkal kapcsolatos kérdéseket, hogy bár mi- 
kor kerüljenek is azok megint az országgyűlés tárgyalása alá, min- 
den részben tisztázva kerüljenek oda. 


Az állam és egyház közti viszony rendezésére kiküldött orsz. bi- 
zottságnak van még egy nevezetes jelentése, a tanulmányi és egy e- 
temi alapok természetéről, mely szintén érdemes figyelmünkre. 

A budapesti (régebb nagyszombati) tudomány-egyetem alapját 
Pázmán Péter esztergomi érsek tette le 1635-ben 100000 ren. Ít. 
tőkével, ez más főpapok alapitványaival 1773-ban már 268 614 ft. 
tőkére szaporodott. Nagyebb mérvü gyarapodást adott ez alapnak 
Mária Terézia királyné az imént emlitett évben a jézguita-rend fel 
oszlatása után azok fekvő birtokai egy részének adományozása által. 

Ámbár a devalvatio miatt 1818-ban ez alap is sokat csökkent, 
mégis az 1868 évi kimutatás szerint az egyetemi alap vagyona tőké- 
ben és fekvő birtokokban 5.282.000 frtra becsültetett, melyből a bi 
zottmány véleménye szerint 5 millió kétségtelen országos alap a fel- 
ső oktatás czéljaira rendelve, tehát az alapnak aránylag csak kevés . 
része (269000 ft.) tekinthető specialis r. kath. természetünek. ö 

A tanulmányi alapot Mária Terézia alapitotta 1780-ban Magyar 
ország és hozzá tartozó részei számára, a, tanulmányi közalap (studio- nú 
rum fundus) nevezet alatt, ezt is a feloszlatott jézsuita-rend vagyonából. f. 


Ezen alap áll az 1872 évi zárszámadások szerint: bí: zott e 
tőkében ü § h ; A 6.615,341 frtból, 8 
ingatlanokban t ű ; . ... 2,642,892 Írtból, 


öszszesen: 9 258233 frtból. 7 
A bizottság az ezen alapra vonatkozó okmányokat "megviZs- 18 
gálván, a következő véleményt mondta ki: a Miután ez alap "OTSZÁ- 


1; $ 
b. 
8. 


. gos javakból és állami feladatot képező czélra (a közoktatásra) lé- 
.. tesittetett, miután továbbá az államhatalom azt mindig szabadon 
kezelte, kezeli és rendeltetése szerint tanulmányi czélokra szabadon 
forditotta és forditja; miután végül a közoktatásról mindig az ál- 
lamhatalom rendelkezett és a szóban forgó vagyont is e ezélra te- 
.  remtette elő: véleményünk oda irányul, hogy a.) a. tanulmányi alap 
országos természetü vagyis közalap; b.) annak jövedelmei országos 
tan- és közmüvelődési czélok előmozditására forditandók ; c.) a par- 
lamenti kormányzat és budgetjog követelményeinek megfelelőleg, 
ezen alap kezelése, jövedelmeinek mikénti felhasználása és az ab- 
ból fentartott tanintézetek az orsz. költségvetésbe felveendők". 
A bizottság egy tagja, gr. Apponyi Albert, egyedül adott a 
. fennebbivel ellenkező, külön véleményt, mely szerint a tanulmányi 
alap tisztán katholikus alap s csak kat. iskolai czélokra forditható. 
Az országgyülés, s nevezetesen a , szabadelvü párt", nem le- 
het közönbös , reméljük, egy 9 milliót meghaladó alap természeté- 
nek minél előbbi megállapítása iránt; hadd tudjuk már egyszer tisz- 
tán, hogy kié hát ez az alap? csak a katholikusoké-e, kik azt mai 
napig kizárólag használják? vagy az országé, mely a felett parla- 
. menti kormányának 8-dik évében sem rendelkezik legkisebb mér- 
.  tékben sem? Hazánk pénzügyi viszonyai nem olyanok, hogy egy ily 
. tekintélyes alapot, melyhez valószinüleg joga van, ez vagy amaz tekin- 
 tetből fovábbra is csdálatos közönbösséggel figyelmen kivül hagyjon. 
(8 Nem szólunk a vallási alapról, melynek tőkéje pénzben és 
§ fekvőkben tudtunk szerint az ötven milliót is meghaladja. E nagyszerü 
alap valószinüleg csak a kath. egyházat illeti. Ámde mondja ki hát a 
7 törvényhozás minden habozás nélkül ezen alapra nézve is, hogy az 
. csak a kath. egyházé, hogy egyszer már jöjjünk tisztába ezen Örö- 
 kös függő dolgokkal. 
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..  Megemlítésre méltó, örvendetes mozzanatként kell feljegyez- 
. nunk még azt, hogy —a mint a lapokból közelebbről értesültünk — 
. a közokt. miniszter elhatározta Budapesten egy izraelita országos 
rabbi képző seminarium felállítását az országos izraelita alap- 
. ból. Nagy fontosságu intézménynek tartjuk ezt azért, mert ha ezen 
intézet felállittatik, a magyarországi izraeliták hazafias szellemben 
nevelt, magasabb tüdományos képzettségü rabbikat fognak kapni S 
— nem lesznek kénytelenek keletről bevándorló, nyelvünket nem értő, 
— tudatlan, fanatikus zsidókat alkalmazni lelkipásztoraikul.  Bny. 


Különfélék. 


Ifj. Fretwell J. hazánk és egyházunk nemes barátja, ki 1873- 
ban fordult meg először honunkban s azóta meleg rokonszenvének oly 
számos jeleit adta, a nyár folytán ismét megtisztelt látogatásával. . Ez 
uttal Sz. Udvarhelyig útazott bé s talán sürgős ügyei mellett is csak . 
gyengélkedése akadályozá meg, hogy a székely földön nagyobb körütat 
nem tett. Megismerkedett személyesen tordai és sz.kereszturi iskoláink 
állapotával is, 8 különösen ez utóbbit már is nagy figyelemben részesi- 
tette, a. menynyiben az iskola szép épülete még vakolatlan levén, ré-. 
szint erre, részint a tantermek felszerelésére felejthetetlen püspökünk 
Kriza János emléke megörökitése szempontjából is, adakozásra hivta 
fel angol hitrokoninkat. Levelét, melyet az Inguirer czimü angol unitá- 
rius heti lapba küldött e czélra, igy zárja bé: , Az öszveg (2500 frt.) 
melyet én népünktől kérek, a nevetségig kicsiny, öszszehasonlitva a czél 
fontosságával; ezzel teljesen elkészül egy épület, a mely midőn egyfelől 
a mi 50 éves jubileumunk és a jó Kriza püspök emlékét lesz hivatva 
megörökiteni, másfelől mutatni fogja a mi érdekeltségünket ezen atyánk- 
fiai törekvése iránt, a kik kelet Európában a vallási szabadság elő- 
hirnökei", Fretwell urról ez alkalommal politikai lapjaink közül is töb- 
ben megemlékeztek. Nevezetesen a Honban maga Jókai Mór egy bala-. 
ton füredi levélben ugy mutatta őt bé olvasóinak, mint hazánk és az 
általános közmivelődés legmelegebb barátját, a ki mindnyájunk rokon-. 
szenvére és tiszteletére méltó.  Kolózsvári mulatását a helybeli lapok 
figyelemmel kisérték. Székelyföldi kirándolásából mi is kaptunk egy le- 
velet még juliusban, de csak most adhatjuk: 


Ujszékel, julius hó, 


A kedves meglepetés és ritka szerencse által előidézett öröm- 
től indittatva veszek tollat, hogy Fretwell ur Székelyföldi rövid lá-. 
togatásából egy reám s illetőleg ekklézsiámra nézve nagy mérvben 
emlékezetes körülményt a , Keresztény Magvető" hasábjain nyilvá- 
nosságra hozzak; és ez által mind a ritka vendég iránti mély tisz- 
teletnek, mind az érdekeltek tudvágyának, s talán még egyházunk 
közügyeinek is tartozást vélek lefizetni. 
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Fretwell ur julius 16-án érkezett Kovács János tanár ur ki- 
séretében Sz. Kereszturra, s hogy itt miként látogatta meg közép- 
iskolánkat, az állami tanitóképezdét, casinót, templomokat?  mikép 
találta magát a tiszteletére rendezett estélyen? következő nap mi- 
ként utazott Udvarhelyre, s onnan a Nyikó vidékén viszsza sat.? 
ezt megirni a hivatottak és avatottabbak dolga? 

Fretwell ur julius 17-én Héjasfalváról az estvéli vonattal Nagy- 
Szebenbe akarván indulni, nekem jutott a szerencse, hogy Keresz- 
turról odáig szállitsam.. Menetközben Alsó-Boldogaszszonyfalva kö- 
zött meglátván a falu felett levő magaslaton a négy templomot, 
azok közül egyre reámutatott s magyarul e kérdést intézte hozzám: 
az az önök templomuk? Üjszékelen korábban adott igérete 
által feljogosítva egyenesen lakomba hajtattam. A szokott üdvözle- 
tek után azonnal meglátogatta az épülőfélben levő községi iskolát 
és templomunkat, s midőn az iskolánál ujszékeli székely polgárt és 
hitrokont Murvai Sámuelt ugy mutattuk bé, mint az iskolaépités- 
nél vállalkozót, tiszteletteljesen vette le kalapját és igy köszöntöt- 
te: alázatos szolgája. 

a Viszszatérve lakomba, két székely leány és egy legény székely 
" — házi szőtt ruhában csinosan felöltözve vártak, bémutatandók lévén 
. a székely népviseletet. Fretwell ur gyönyörködő szemekkel nézte 
— — és vizsgálta az ifjakat, s midőn figyelmeztettük , hogy öltözetük a 
székely házi ipar termékeiből van öszszeállítva, mosolyogva mon- 
. dotta: szép a ruha, de szebb a leány; az ifjaknak távoztakor 
egy-egy osztr. é. forintot nyomott a markukba. Kár hogy korán nem 
jutott eszünkbe egy pár czigánytis béállitani, meg a sajátságos szé- 
.. kely tánczot is bémutatni. 
A Következett a székely szőttések felmutatása többféle kiadások- 
— — ban: abroszok, asztalkeszkenők, takarók, fersing, surcz, szoknya- 
mustrák, melyek közül mindenik kiadásból egy vagy két példány- 
nyal Kszs úndékoeni nem kis meglepetésére szerencsénknek tartot- 
. tuk. Különösen feltünt Fretwell ur előtt egy nőm által szőtt nyárita ka- 
. ró, s kifejezvén annak birhatása feletti óhajtását s értékét kérdezvén, 
. felajánlottuk, de mint ajándékot nem fogadta el, s midőn értékét — csu- 
8 pán az anyagot véve fel 5 frtban határoztuk meg — azzal felelt, hogy 
. ő 10 fÍrtra becsüli s ezen alól nem is fogadja el, s miután ez ösz- 
a  sgből 5 frtot az iskola számára átadandónak nyilvánított , mi ál- 
8 . dozatkészsége iránti köszönettel vettük át a pénzt, s ő a székely- 
szőttes nyári takarót azon nyilatkozat mellett vitte magával, hogy 


sie gy S ész ale zat AL Bea 
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mint székely emléket saját maga fogja használni a szükséges czél- 


ra. 8 hogy a szövést tényleg is bémutassuk, nőm osztovátába (SZ0- 


vőszék) ült és szőtt, és Fretwell ur gyönyörködött a négy lábon ál- 
ló s legkisebb szegig fából készült egyszerü gépezet müködésében, 
melylyel a székely nők oly különböző minőségü kelméket képesek 
előállítani. 

Asztalhoz ültünk, és Fretwell ur kimondhatatlan nagy örö- 
műünkre jól találta magát. Leereszkedő nyájasságát és egyszerüségét 


eléggé kimutatta abban, hogy midőn távol.a pohárköszöntési szán- 


déktól köszönetemet fejeztem ki leereszkedő látogatásáért, s jó útat 
kivántam, ő felvette az újszékelr borral telt poharat, s pohárko- 
szöntésben mondá el, hogy székely földön tett rövid útazása alatt I. 
a szives vendégszeretetnek és ragaszkodó bizalomnak mily szép ő 3 
nyilatkozataival találkozott, s mily kedves emlékeket viszen magá- 


val tengerentúli hazájába ! 


Végül, a halasztást nem szenvedhetett indulás percze eljött S 5 
az állomás felé indultunk. Menetközben Ujszékel közt egy virág- " 
koszoru repült a kocsiba, melyet Fretwell ur arczáján sugárzó meg- 
lepetéssel és örömmel fogadván, a mint mondá: nejének viszi, §-. 
midőn figyelmeztettük, hogy jó. lenne táskájába tenni, karjára huz- 


c18 


va vitte magával. Az állomásnál tréfásan mondotta: ha elkés-" 
tünk, a székelyek egy pennyt sem kapnak . . . a pon- 


tosság erény. Most a vonat megindult s Fretwell urnak búcsis ha 


szavai ezek voltak: a viszontlátásig. 
Vigye, hozza és vezérelje Isten az egy akol és egy pisze, 


Kggálz ÜK 


jézusi elv megtestesítése nagy czéljára anyagilag és szellemileg oly 


áldozatkészséggel munkáló —. ezen nagy embert! 


Községünk értelmesebb tagjai a Keresztény Magvetőből és 


lapokból jól ismerik Fretwell urat s rövid látogatása ekklézsiánk. 


közügyére nézve nem volt kevesebb hatással, mint csendes eső a. 
virágok növekedésére; hiszen a nagy emberek egyetlen leereszke- 
dő látogatásaikkal valamely közügy iránt több buzgalmat és lelke- 
sedést képesek támasztani, mint a kisebbek eget verdeső szánok 


latai. BAL 


hő 


Semmit sem kételkedünk gr. Andrásy azon nyilatkozata igaz- 


ságában, hogy Fretwell ur önkéntesen vállalt szerepe által az eu 


rópai nemzetek és államok testvéries viszonyba hozatalára többet. 
"képes tenni, mint az egyes diplomaták és nemzetközi szerzű ciragal 
Raffaj Domokos. 


s 


s 
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Zs Coguerell-nek, a nagy hirü franczia lelkész- és irónak halá- 
lát, ha bár elkésve is, nem tehetjük, hogy fel ne jegyezzük mi is, kik 
az elhunytban legjobb barátunkat vesztettük el a külföldön. Ő a refor- 
mátus nevet mindvégig megtartotta, de az unitáriusokkal rokonszenyezett 
és ebből nem is csinált titkot. Angolhoni hitrokoninkat többször felke- 
Teste, templomaikban prédikált. 1873-ban a bécsi világkiállitásról hoz- 

; zánk is eljött , egy pár napot itt töltött velünk Kolozsvártt s különös 

iz őrömét lelte benne, hogy a legrégibb unitáriusok utódaival személyesen 
megismerkedhetett. Haza menvén több czikket irt erdélyi látogatásáról. 

Ismértette helyzetünket, elveinket. Melegen emlékezett meg többször el- 

hunyt kedves emlékü Krizánkról, kinek mély tudományossága és megnyerő 

modora egyaránt mély bényomást tett lelkére. Megigérte, hogy nem s0- 
kára ismét meg fog látogatni, s nevezetesen a Kriza leánya mennyeg- 
zőjét tüzte ki a viszonttalálkozás idejéül. A sors sem az édes apának, 
sem franczia barátjának nem engedte meg, hogy ez örömet megérjék, 
Legyen e nehány sor megtisztelő emléke a nagy és nemes férfinak. 
Az evangeliumi protestáns lap junius 25-diki számában 

. — , Könyvészet" czimü rovatában (B. F.) Balogh Ferencz megemlékezett 

: az Unitárius Kis Tükörről is.- Az ismertetés elég rövid arra, hogy az 

a egészet közölhessük. , A történeti részben" — ugy mond B. F. -— hi- 

.  básan állíttatik a 3 első század unitárius századnak, Krisztus istensé- 

" gét akkor csak is a szűk látkörü ebjoniták s az e szinvonalhoz tapadt 

byzanczi Theodótus és Samosatai Pál tagadták, de mindnyájokat, mint 

8 . eretnekeket, itélte el a ker. világ épen a 3-ik században, Az nunitáriz- 

4 mus, jellemző sarktanjára nézve, 6- -szövetségi állásponton áll s maradt 

A. el, innen van, hogy a hitfolytónosság talaján álló nagy ker. egyházak 

görög, római, Tatheri és kálvini stb. különbség nélkül elítélték ; küzdöt- 

. tek ellene épen őseink is Melius korában. Az unitárizmus kebelében 

. feltünt szombatosság judaizáló irány is valószínüleg az ó-szövetségi ál- 

 láspontra vihető viszsza. E könyvben az unitár hitelvek csábitó szinben 

 tüntetvék fel, a dogmák nevei is megtartvák , de teljes magy nélkül 

.p. 0. feltámadás, alatta azonban csak a halhatatlanság értetik stb.; az 

. ingatag hitüeket képes megszéditeni e könyv. Mi az unitáriusok válta- 

 naival, melyek a református hitrendszerrel egyenesen ellenkeznek , el- 

enlábasak, egyet nem érthetünk, ez önfeláldozás, önmegsemmisítés len- 
ne; erdélyi követőit azonban, mint a magyarság képviselőit keleten, ér- 
mmel bíróknak ismerjük el nemzeti. szempotból. Propagandájokat ke- 

08 kivált ; az KEL YE késZls és nem közzénk, kellene kiterjeszteniök, 
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Eddig az ismertetés s mi valóban köszönettel tartozunk B. F.. a 
urnak, hogy kegyeskedő lapjában csak enynyire itélte el az Unitárius 


Kis Tükör-t. Minden szó nélkül azonban megjegyzéseit nem hagyhatjuk. 


A mi azt illeti, hogy az érintett könyvben a 3 első század unitárius 5 4 
századnak mondatik, e bizony meglehet nem igen jól esik B. F. ur- 
nak, s tán magunk se vettünk volna bátorságot e keresztelésre, ha azt 
már a nagy tekintélyű Reville meg nem tette volna, a ki bizonyára 


mélyebben belemerült a ker. egyház története kutatásába, mint B. F. 


ur s aki nem vonakodik kimondani azt is, hogy 201 körül még Rómás 5 
ban is egy Zephirus nevü unitárius püspök volt. Hogy a 3-dik század- a 
ban az unitárius irány eretnekségnek bélyegeztetett, ezt mi is jól túd- 


juk; de vajjon nem eretnekséggel bélyegzi-e mais a kath. egyház az 7 


egész reformácziót? Higyje el B. F, ur, hogy az eretnekités ma már Aa 
teljesen elvesztette élét; ezzel bizony sem a mi fégyverünkön nem ejt 


csorbát, sem a magáét nem fényesiti ki. Azt mondja tovább, hogy a 


mi dogmáink magv nélkül valók. Mi megengedjük, hogy a B. F. ur Aa 
dogmái magvasabbak, csak hogy keserübbek is s azokat mai napság ép . 
. gyomru, illetőleg ép észü ember nehezen veszi bé, s ha nem volna 


"anynyira elfogult, láthatná, hogy épen a mi alapdogmánk, az Isten egy- 


sége képezi azt a sarkpontot, melyen az emberiség a tudomány fénye 
mellett is. megtartható a vallásnak, valamint megmenthető a babonák ör- 


vényébe való elsülyedéstől. Lám, maga is elismeri, hogy az Unitárius s 


Kis Tükör-ben ,az unitárius hitelvek csábitó szinben tüntetvék fel, me- 


ata 4 


lyek az ingatag hitüeket képesek megszéditeni." Saulrólis az van irva, 


hogy damaskusi útjában a mennyei világosság körülvevén, elszédült. Ugy éz 
látszik, hogy az igazságnak mindig megmarad a maga ereje s ki előbb, A 
ki később kénytelen annak meghódolni. Hiszszük, hogy B. F. ur nem 7 
bir a Saul ingatag jellemével s az mnitárius váltanok elleni küzdelmét — 
nem veszszük rosz neven, anynyival inkább, mert ezeknek követőit nem- ; 

zeti szempontból maga is érdemmel biróknak ismeri el. Tehát van ne- . 
künk is valami érdemünk és pédig nemzeti érdemünk. Isten áldja meg ez 


őszinte nyilatkozatért. De azt már séhogy sem értjük, hogy minket az 
. oláhság közé utasít kultur missiónkkal, miután tapasztálati igazság, hogy 


az emberiség csak fokonként fejlődik s az oláhságnak előbb legalább . a 
B. F. ur által képviselt kultur állapotra kell jutnia a vallásban, hogy 
onnan aztán hozzánk is eljuthasson, "Egyébaránt a tanácsot nem" uta- 5; I 


FASTA 


sitjuk viszsza. Jézust is hamarább megértették az egyszerü halászok. rés 


SE . vámszedők, mint a nagy tudományu zsiló főpagság. 


, Temetési alapigék az ó és uj téstatnentombóló a czim- 
mel Kozma Ferencz, előbb. sz.-kereszturi gy mniuasiumunknak rendes, most A] 
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ugyanott az állami knpezde igazgató-tanára, előde Kozma Mihály, szent- 
gericzei hirneves unitárius pap és esperes hátrahagyott dolgozataiból, 
saját maga által is bővitve, egy a gyakorlati papságra felette érdekes 
. és használható kis munkát adott ki, mely egy lelkészre nézve valóban 
e: megbecsülhetetlen. Nem lehet oly haláleset, a melyre abban igen köny- 
.  nyü szerrel a legtalálóbb alapigét meg ne kapja. Pedig gyakran egy 
találó alapige nagyobb hatást tesz s maradandóbb emléket hagy hátra 
maga után a hallgatók szivében, mint egy egész halotti prédikáczió. A 
7 . mellett jó textushoz könnyebb még jó beszédet is késziteni. A füzet 
. "elején Kozma Mihály életrajzát adja 6 levelen a kiadó, melylyel egy- 
. háztörténelmünknek s irodalmunknak szintén hasznos szolgálatot tett. 
.A nevezett kis munka Stein János bizományában van Kolozsvártt. Ára 
1 frt. Nem kétkedünk kelendőségén s óhajtjuk; hogy még sokszor ta- 
.talkozzunk a Kozma névvel egyházirodalmunkban is. 
7 Budapesti hitrokonaink az egyházközség alapítását tervbe 
"vették. E végett alapszabályaikat megerősítés végett az egyh. képviselő 
. tanácshoz beadták. Egyelőre mint fiókegyházközség, a kolozsvári egy- 
. " házközséghez csatlakoznak, a hová mint egyesek most is tartoznak, 8 
A ezéljok évenként legalább kétszer rendes isteni tisztelettartásról gon- 
—"  doskodni. Üdvözöljűk atyánkfiainak e buzgó törekvését, a mely bízo- 
.  nyára élénk viszhangra fog találni ámérikai hitrokonainknál is, a kik- 
nek egyik képviselője t. Hale Í ur az 1873-dik évben Budapesten 
— tartott emlékezetes értekezlet alkalmával oly meleg érdeklődést tanusi- 


. felügyelő gondnoka volt megnyerve, ki már több év óta Budán lakott. 
8 A nemes gróf azonban — fájdalom —f. év september 3:-án meghalt 
—— Bethlenben, hová családját meglátogatni jött volt a nyáron haza. Az 
6 halála minden bízonynyal nagy veszteség e tervre nézve is; mert mi 
is többször hallottuk az idvezült grófot egész lelkesedéssel beszélni egy 
Budapesten építendő unitárius templomról. Béke a halottal, .s csügger 
dést n nem ismerő kitartás az élőknek ! 

. Jakab Elek t. barátunkat, hazánk egyik legszorgalmasabb iró- 
16 ki e folyóiratnak is megindulása óta állandó munkása s a többek 


arkas Sándor életiratával magának egyházirodalmunkban is örök ér- 
emeket szerzett, közelebbről a vallás- és közoktatásügyi miniszter ur 
6 nagyméltósága a budai képezdék igazgató tanácsa egyik tagjának ne- 
9 te ki; a , Magyarország és Nagyvilág" czimü szépirodalmi lap pe- 
idei 39-ik számában arczképét adta ki egy rövid, de tömött s mun- 


—— tott ez eszme iránt, A mint tudjuk, az alakulandó egyházközség gond- . 
"  nokéul bethleni id. gróf BethtTen Ferencz, kolozsvári főiskolánk egyik 


I özött "János Zsigmond, Szentábrahámi Mihály, Fejér Márton és bölöni (7 


2 ie 
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kásságát és hazafiságát méltató életirattal. Szivünkből kivánjuk, hogy 
még sok kitüntetés érje ugy írói, mint közszolgálati pályáján. 


V. Ferdinánd ausztriai császár és apostoli magyar király gyász- 
tiszteletét vallásközönségünk sept. 12-én tartotta meg általánosan min- 
den templomban. A kolozsváriban ez alkalommal mondott imát és be: 
szédet az ekklézsia egyik érdemes gondnokának Mlgs. Ferenczi Mózes- 
nek szintoly buzgó neje, Fűzi Krisztina ő nagysága felhivására jobbára 
az ekklézsiához tartozó nők kinyomatták, A költségek fedezésére meg- 
inditott aláirási ivet mindjárt fentisztelt gondnokné nyitotta meg 5 frtttal 
s ugyancsak az ő felhivására adakoztak még: özv. Kriza Jánosné 4 56 
Kovács Jánosné Kriza Lenke 1 fr. Pap Ágnes 1 fr..50 kr. Pap Eszti 
1 fr. 50 kr. Özv. Gyergyai Fereüczné 5 fr. Sándor Istvánné 1 fr. 50 
kr. Schilling Ottóné 2 fr. Özv. Groisz Gusztávné 3 fr. Özv. Urmösi Sa- 
muné 2 fr. Haller Groisz Cornelia 2 fr. Jakab Elekné 3 fr. Özv. Pá- 


kei Lajosné 3 fr. Z, Kiss Elekné 1 fr. Bedő Dánielné 2 fr, Jánosi Ge-" 


rőné 1 fr. Nagy Elekné 3 fr. Magyari Miliályné 2 fr. Magyari Ion 1 
fr. Magyari Gézáné 1 fr. Filep Istvánné 1 fr. Fekete Pálné 3 Ír. Te- 
leki Polixena Bartha Móesné 1 fr. Gr. Kornis Zsigmondné 6.fr. P. Hor- 


" váth Biri 1 fr. Graefl Györffy Róza 5 fr. Berde Áronné 1 fr. Nagy La- 


josné 1 fr. Kovácsi Antalné 1 fr. Benczédi Gergelyné 1 fr. A beszéd 
és ima csaknem egyidejüleg jelenik meg e füzetünkkel és íÍei vagyunk 
hatalmazva az adakozó nők részéről azt a Magvető előfizetőinek tiszte- 
letből megküldeni. Szíves köszönetünk érette. 


ARANY-KÖNYV "). Barabás Lajos, közeleboről Sz.-Ke- 


reszturra kinevezett pap és tanár a tanári nyugdij alapra 100 azaz egy kr 


száz forintot adományozott alólirthoz intézett im e sorok kiséretében: 


Tisztelendő tanár ur! Életem legfontosabb pillanatában, pappá és " 
tanárrá beköszöntésem alkalmával szent kötelességemnek ismerem, hogy: 


tanáraim iránti hálámnak bár egy parányi részét lefizethessem. Nekik" 


köszönhetem ismereteimet, nekik hogy képesítve vagyok e diszes állást 
elfoglalni, s ha Isten segit, béis tölteni. E eczélból bátor vagyok a mult 
évi egész köztanitói fizetésemet, 100 frtot a tanári nyugdíjalapra fel- 
ajánlani, — Fogadja sat. Sz. Keresztur, september hó, i 

? Barabás Lajos. 

En az irt öszveget a maga helyére a levéllel együtt béadtam s 
nem kétlem, hogy t. barátom eddig már az egyh. tanácstól megkapta a 


köszönő iratot. Azonban nem tehetem, hogy a midőn nemes tettét ezen- . 
nel nyilvánosságra hozom, a magam részérőlis ki ne fejezzem a feletti 
örömemet. Ha főiskolánkból pályára kilépő ifjaink igy gondolkoznak és" 


igy éreznek, akkor nincs hálásabb dolog a világon, mint tanárnak lenni; o 


. egyházunk pedig bátran elmondhatja: ,Ne félj kicsiny sereg". 


Ferencz József. 


") A Dávid F. alapítványra tett ujabbi adományok ez uttal tér hiányában nem. ; 


közölhetők. Egyuttal megjegyzem, hogy a 4-ik füz. 275-ik lapján Farkas György 
esp. küldeménye rovata alatt a részletezésnél Csipkés Péterné után kimaradt 
2 frt.; a főöszvegben azonban ez is hibátlanul bé van számitva. Fid 


hő 
87: 
Fa 


Az ős kereszténység ünnepei. 


Tudjuk, hogy Jézus és az apostolok szivesen eljártak a zsidók 
synagógáiba, s örömmel vettek részt a jéruzsálemi isteni tiszteleten. 
A tanitványok a mester halála után sem huzódtak viszsza a zsidóktól. 
Velek együtt jártak fel az isteni tiszteletre kiszabott reggeli, déli 
és esti órákban " a templomba. Megünnepelték velök a szombatot, 
a páskát és piünköstöt. Nekik még semmi meghatározott ünnepök 
nem volt. Szentnek tartottak minden napot. 5 minden nap öszsze- 
jöttek és imádkoztak. S valószinüleg ez volt az oka annak, hogy a 
zsidók és pogányok őket vallástalansággal vádolták. 

Azonban midőn a keresztények száma szaporodni kezdett, S 
a zsidók üldözni kezdették, sőt az addigi közösségből is kizár- 
ták, a keresztények bizonyos ünnepeket állapítottak meg, melyeken 
a mindennapi isteni tisztelet mellett ünnepet ültek. S minthogy ez 
ünnepeket az üldözés miatt nyilvánosan nem igen ünnepelhették 
meg, titkon gyültek öszsze a hajnali órákban ?). Ez időből származ- 
nak a vigiliák; de egyszersmind ez a körülmény is adott okot ar- 
ra, hogy őket titkos öszszejöveteleik miatt mindenféle vétekkel vá- 
dolták a hatóság előtt. Pedig ők egyszerüen a szombat és páska 7 
megünneplésével, az irás magyarázatával és a szeretet vendégségé- 
vel foglalkoztak reggeli öszszejöveteleik alkalmával. Nem esküdtek 
öszsze a hatóság ellen és nem vitték végbe azókat a bűnöket, a 


DZgOlt, BD; 15: Dán. . 6, 1o- Csel. 3, 4. 10, 9- — ?) Az első keresztények az üldö- 
. zések alatt titkon gyültek öszsze isteni tiszteletre a kiszabott időkben min- 
den előre történt hírül adás nélkül. Azonban a többi innepekre bizonyos 
jelek által hivták öszsze az elszórtan élt atyafiakat. Ilyenek voltak, hogy 
egy szolga házról házra járta a keresztények házait, a kiket személyesen 
ismert, s azok ajtait megkopogtatta; vagy pedig, hogy egyik ember a má- 
sikkal, ismerőseivel és barátaival tudatta az öszszejövetel idejét. Később 
már az ugynevezett szent fákkal hivták öszsze, főleg Göröghonban, Ázsiá- 
ban és Áfrikában. S e szent fákat simandrinak vagy tókáknak nevezték. A 
tóka ma is megvan a görüs egyházaknál. A harangok használata a 4-ik év- 


; száz után jött szokásba. 
Kex, Magvető X. köt, 24 


N 
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melyekkel őket elleneik vádolták, a mint ezt Pliniusnak Trajan ró- 
mai császárhoz irt levele is mutatja "). 

Az ős kereszténység ünnepei közt a rendes heti ünnep mel- 
lett mindenesetre első helyen áll a husvét és pünköst ünnepe. Ok 
intézkedést semmit nem tettek arra, hogy a Jézus születése emlé- 
kére ünnepet szenteljenek. Következőleg a karácson későbbi ere- 
detü. A legfontosabb ünnepek tehát az ,ur feltámadásának" 
és a ,szent lélek kitöltetésének" napjai voltak. ; 

Dé mielőtt az ős keresztények nagyobb- ünnepeire térnénk, 
lássuk röviden az ugynevezett vasárnap, vagy az ,ur napja" 
eredetét. : 

Az apostolok Jézus idejében megtartották a szombatot. De . 
később, midőn a keresztények a, zsidóktól üldözve lőnek, különösen a 
pogány keresztények felhagytak e nap megünneplésével. Ünnepöket a 
következő napra tették át. Innen már az új testamentumi könyvek, 
mint átalános szokást, emlitik, hogy a keresztények az apostoli kor- 
szakban öszszejöttek a hét első napján ?), hogy Istent magasztalják, S 
neki hálát adjanak. E napot vigan és valódi örömek közt töltötték ab- 
ból az okból, mert Jézus ezen támadott fel; ezen pecsételte meg a. 
halhatatlanságról való tanitását. Innen az ,ur napjának" 1859 
vagya rómaiaknak ugyan e napra eső ünnepe után ,a nap napjá- 
nak" (dies Solis) nevezték a pogányok előtt; de szomb atnak 
nem. Szerintök e nappal nem illett öszsze a bánat és szomoruság. 
Tertullián is azt mondja ,apologiája" 16-ik fejezetében, hogy ,ők 
e napot örömek közt töltik el". S ez elvet anynyira vitték, hogy. 
bünnek tartották az urnak napjától kezdve egészen pünköstig böj-. 
. tölni, szomorkodni és letérdelni. ". De az ur napjának az öröm . 
mellett más fontossága is volt. A. cselekedetek könyvéből azt lát- 
juk, hogy midőn az atyafiak e napon egybegyültek, egyik vagy má- 
sik apostol prédikált "), a gazdagabbak ajándékokat vittek, s ezeket 
a szegények közt kiosztották, egyszersmind a szeretet vendégségét 
is kiszolgáltatták. Semmi nyomát nem látjuk annak, hogy a munka 
az első keresztényeknél a hét első napján tiltva lett volna. Való- 
szinü, hogy még a Konstantin ideje előtt szokásba jött az ur nap- 
ján való pihenés és munkától való tartózkodás. A. nagy Konstantin 


) Lib. X. epist. 96. — 2) Kard ulav röv capBáruv. Mát:5287 az a nelagt eve ÖS 


Justini Dialog. c. Tryph. — 5) f xuptox? juépo. Jel. 1, 19. V.ö. Ignatii ; 
epist, ad Magnes. — ") De corona mil. c. 3. — ") Csel. (gk i 


e 


ké 
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£ idejében már akadunk oly törvényre , a mely az ur napján megtil- 
... totta a munkát és csak a földmives vidékeken engedte meg. 

ZS Azonban miután Jézus ,nem azért jött, hogy a törvényt eltö- 
röljef, ez okból az apostolok és a jéruzsálemi első keresztények a 
zsidó szombatot sem hanyagolták el. Csak hogy lényeges különbsé- 
11 ETEK SmleZA 

ő pja a Tertullian idejében átalános 

öröm napja volt). A szombatot is vigan töltötték el, kivéve azt 
. — az egyet, a melyen Jézus a sírban feküdt. Ez egy napan már nyu- 
goton az Augustin idejében gyászoltak és böjtöltek. Azonban e te- 
kintetben sem volt egység köztök. P. o. a montanisták sem nem 
; gyászoltak, sem nem böjtöltek. Ellenben a hét első napját min- 
£ denütt a vallás öröm napjának tekintették. Sőt hazánkban e napon 
. — tartották a vásárokat is. Ínnen vásárnapnak vagy vasárnap- 
nak nevezték?), melyet királyaink szigoruan megtartattak. 
7 Az ur napja vagy a vasárnap mellett csak hamar fontos 
ünneppé vált a páska vagy a husvét. Ez ünnep eredetileg zsi- 
dó ünnep volt. Minthogy azonban Jézus ez ünnepen támadott fel, 
innen a zsidó keresztények keresztény eszméket kötöttek öszsze e 
nappal és kiváló fontosságra emelték. Hogy a pogány keresztények 
mikor kezdették megünnepelni, azt biztosan meg nem határozhat- 
juk. De hogy köztök is nagyon korán szokássá vált ennek megün- 
neplése, azt tisztán mutatják az egyházi atyák iratai"). 

A. husvétot rendesen előkészület előzte meg. Tertullian sze- 
rint 9) néhol az volt a szokás, hogy e napot megelőzőleg némelyek 
. böjtöltek. Sokan a Jézus feltámadását megelőző 40 órát folytonos 
.  böjtöléssel és imádkozással töltötték el, a miből a 3-ik évszáz vé- 
. gén a 40 napi böjt lett, a Jézus és Mózes 40 napi és 40 éji böjt- 
. je nyomán (Mát. 4, ,. 5 Móz. 9, ,.). Mások csak a feltámadás 
. előtti szerdán és pénteken böjtöltek. Egyénbiránt eleinte az egész 
. böjtölés csak önkéntes volt. Theodosius császár tette kötelezővé "). 
Igy lett a 40 napi böjt, a melyet a 4-ik évszáz kezdeténél fen- 
nebb nyomozni nem lehet. i 
48 A keresztények közt valamint a böjtölés idejére "), ugy an- 
. 1) De jejmiis, c. 15. — ?) Bod P. Szent Heortokrates, — ") Socratis 
j Hist. eccl. hb. "/V. c. 22. Euseb.: H. E. lib. V. cap. 25. Tertull. de 
orat. c. 14. — ?) Apol. c. 40. De jejuniis, c. 13. — ") Cod. Theodos. leg. 
ÍV. de guaest. — ") Euseb. Hist. eccl. lib. V. c. 22.24. azt mondja, hogy a 

rómaiak három hétig böjtöltek, Illyricumban, Achajaban és Alexandriában 
.  hathétig. Mások több-kevesebb ideig, a Szerint, a mint kedvök magával hozta. 
adi 
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nak módjára nézve sem volt egység eleinte. Némelyek csak növé- 
nyekkel táplálkoztak. Mások csak halat, mások csak szárnyas " álla- . 
tokat, mások gyümölcsöt, mások száraz kenyeret ettek, mások meg 
épen semmit. E különböző felfogás onnan eredt, hogy a tanitvá- 
nyok semmi intézkedést nem hagytak hátra e tekintetben; a ke- 
resztényék közt pedig nem volt még törvény által megszabva. 
Feleslegesnek tartom tüzetes tárgyalásába bocsátkozni e he- 
lyen a husvét feletti vitáknak. A ki e tárgyban többet akar tudni, . 
mint a menynyit e rövid czikk kerete megenged, utasítom különö- 
sen Hilgenfeldnek ,Der Pascha-Streit" czimü kitünő munká- 
jára. Legyen elég itt csupán a hüsvét megjelölését és megünneplé- . 
sét vázolnom. ki 
A husvét ünnepe eleinte ugy nevezett mozgó ünnep volt. Ín- 
nen minden évben csillagászati számitással kellett meghatározni an- 
nak idejét. S minthogy ez időben a tudomány leginkább Alexan-. 
driában virágzott, az ottani püspök teendője volt meghatározni, . 
hogy a hónap melyik napjára esik a tavaszi nap-éj egyenlőség utá- . 
ni első holdtölte utáni vasárnap. Azonban ez sem tudta elenyész-. 
tetni a különbséget, a mely a keresztények közt a husvét idejére. 
pézve létezett. E különbség csak a niceai zsinat után enyészett el... 
Ekkor lőn átalánossá a husvétnak az alexandriabeliek számitása sze- 
rinti megünneplése. 5. 
A husvét megünneplése különösen az első és második évszáz- 
ban igen egyszerü volt. Később, részint az embereknek a fény és. 
pompa iránti szeretete, részint a pogány ünnepek utánzása különbö-. 
ző szertartásokat hozott létre. Igy jöttek szokásba a vigiliák, a me- 
lyeken a nép egész éjfélig a templomban volt. Igy jött szokásba 
Konstantin idejében az ünnep szombatján esti világitás. Ugyanis a 
mint Eusebius mondja 9), Konstantin nagyon szeretvén a pom- 
pát, azt hitte, hogy a vallásnak tiszteletet szerez, ha annak ünne-. 
peit kiváló pompával ünnepli meg. Ez okból azt a szokást, a mely. 
szerint az ő idejében este viaszgyertyákat gyujtottak meg a tem-. 
plomban, oda módosította, hogy oly teméntelen fáklyát gyujtatott. 
meg az egész városban, a melynek világa a napéval versenyezzen. 
A husvéttal szoros kapcsolatban áll a pünkö st, vagy is a. 
szent lélek eljövetelének ünnepe, a mely a feltámadás napja utáni 
ötvenedik napra esik. A keresztények előtt a husvét a feltámadás, 


) Vit. Const, lib. IV. c. 22. 
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a pünköst a megdicsőülés ünnepe levén, az ezek közti idő az öröm 

. — és hálaadás évszaka volt. Ez idő alatt sem nem böjtöltek, sem nem 

" — térdeltek, épen ugy, mint a feltámadás ünnepén, a mint Tertullián ?) 

és Augustin ?) mondják : ,az urnak napján böjtölni, vagy 

térdelni nem illik; mi állvá imádkozunk, mért ez a 
feltámadás jele". 

Az első keresztényeknek a vasárnapon kivül csupán a fenem- 
litett két ünnepe, a husvét és pünköst, volt eredetileg. Ez a két 
ünnep volt a keresztelés ideje is. Még pedig olyan formán, hogy a 
kik husvét után születtek, azokat pünköstkor; a kik pedig pünköst 
után születtek, azokat husvétkor keresztelték meg. 

Megjegyzendő, hogy miután a zsidók páskája nem esett min- 
dig a hét első napjára, s ezért a keresztények husvétját-a zsidók 

. — ünnepétől el kellett választani és a niceai zsinat határozatai sze- 
./ rint a zsidók páskája után mindjárt következő vasárnapra tenni át, 
." ezért a pünköst 15 változás alá jött, a melyet eleinte a .tanitvá- 
.  nyok szintén a zsidókkal együtt ültek meg a jeruzsálemi templom- 
." ban a , hetek ünnnepén". 
EGG A fennebb emlitett két ünnepénél tehát az első keresztények- 
. nek több ünnepe nem volt a vasárnapon kivül. Legalább semmi 
nyomát nem látjuk az Origen ideje előtt annak, hogy lett volna. 
Maga Justin is teljesen hallgat róla. Még a Tertullian idejében 
sem volt több ünnepök. Ő csak a husvétot és pünköstöt emliti. 
Ha több lett volna, bizonyosan nem hagyta volna emlités nélkül, 
akkor, a mikor élesen kikelt kortársai ellen, a kik nagyon szeret- 
. ték megtartani a pogányok ünnepeit 16 
BeszzA kereszténység meg is elégedhetett volna a feltámadás, vagy 
. helyesebben a halhatatlanság eszméjének szentelt ünneppel. 
De minthogy Origen szerint a tömegnek érzéki tárgy kell, a mi őt 
az elmult magasztos eseményekre és hirdetett eszmékre emlékez- 
. tesse ): innen más ünnepek is jöttek létre a keresztények közt. 
AB Ilyen nevezetesebb régi ünnepek: a Jézus megkeresztel- 
. kedésének és születésének napjai, vagyis a megjelenés, más- 
. ként vizkereszt (értedviu) napja és a karácson. . 

. . Az áfrikai keresztények nagy súlyt fektettek a keresztségre, 
a hol Jézusnak messiási jelleme nyilvánossá lőn. Ezért annak em- 
lékére ünnepet szenteltek. . Azonban megünneplés tekintetében is 


h) De corona milit, c. 3. — 2) Fpist. 119. De sermon. domini lib. II. — 9 De 
idololatria, c, 14. — ") Contra Celg. lib. VIII; c. 22. 
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eltérők voltak a vélemények. Némelyek Január 6-án, mások 10-én 3 


ünnepelték. Ugy látszik , hogy ez is a zsidó kéresztényektől eredt. 


Azonban legelső TÓLHÁLTA a Kelemen idejében akadunk a Basilides 
követőinél Egyiptomban. 

Sokkal későbbi eredetü a karácson. Az egyházi iróknál 
semmi nyomára nem akadunk annak, hogy az ős keresztények az 
első három évszázban a Jézus KZNÉLÉSÉTE ünnepet szenteltek volna )). 
Még alexandriai Kelemen sem szól róla, a ki pedig mintegy undor- 
ral emliti, hogy vannak, a kik túlságos érdeklődéssel 


igyekeznek meghatározni Jézus születésének nem 


csak évét, hanem még a napját is". Szerinte némelyek 


azt mondják, hogy Jézus Augustus 28-ik évében, pachon 


hó 25-én, vagy is május 20-án született; mások azt, — 


hogy pharmuthi hó 25-én, vagy is april 19-én vagy 
20-án ?). 


Karácson, mint ünnep, legelébb a. Konstantin idejében tűnik 


fel. A Jézus születését elébb január 6-án a keresztség napján ün- 
nepelték. December 25-én Rómában kezdették elébb megünnepel- 


ni Gyula püspök idejében a 4-ik évszáz közepe táján. Innen aztán j 
átvették a keleti keresztények is, daczára annak, hogy keleten, a 


mint : Chrysostom, ántiókiai pap, s később koónstantinápolyi püspök, 


mondja, teljesen ismeretlen volt. Nincs tiz éve annak" — 


mondja Chrysostom a Jézus születéséről tartott prédikátiójában?) 386 


körül — ,hogy ezt az ünnepet velünk megismertették. 
Eddig nyugton ünnepelték. Onnan származott ennek. 


még STR 


ismerete". Ebből világos, hogy ez ünnep teljesen újság volt ke- " 
leten a 4-ik évszáz vége felé, és semmi ily nemü ünnepet nem 1875 t 


mertek a syriai keresztények. 


A karácson ünnepének béhozatala tehát újítás vot a keresz- ; 


tény egyházban, a mit sokan pogány eredetünek tartottak. Az igaz, 


hogy a rómaiaknál 80k ünnep volt, a mi erre az időre esett, s a. 


mit a keresztények szivesen Megüdneteltelt velök . együtt. Az 195 


igaz, hogy sok pogány ünnep, szertartás és szokás) szivárgott át 
a keresztény egyházba. Az is igaz, hogy a rómaiak nagy ünnepnek 


tartották december 25-dikét, a nap újjászületését (natalis Solis in- j; 


victi) , midőn a nap már észrevehetőleg nyulni kezdett, s mintegy . 


) Á manichieusok sem ismerték ez ünnepet. — 7?) Strom. lib. I. Némelyek gel ni 
zus születését a Kelemen adatai alapján nov. 18-ra teszik, — ) Operum 


t. II. — ") Ilyenek a karácsoni ajándékol stb. . 
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" — újraszületett. S valószinüleg e szép analogiánál fogya választották 
. a római keresztények Jézus születése ünnepének december 25-ét 
3 . azért, hogy miként a nap világot áraszt a kültermészetre, ugy jött 
fel az igazság napja is, hogy a világot megvidámitsa és megvilá- 
gitsa sugaraival. A latin költők kapva kaptak e szép analogián. S 
már Prudentiusnál azt látjuk, hogy ő magasztalólag szól e tárgyról. 

A negyedik évszáztól kezdve mind nagyobbmeg nagyobb lett 
a karácsoni ünnep fontossága. Már az Augustin idejében ez ün- 
nepre is előkészületi idő lett megállapítva, a melyen, a mint ő 
(serm. I. de tempore) irja , minden vétektől, tivornyától, haragtól 
tartózkodni kellett a keresztényeknek", ugyanynyira, hogy ha vala- 
ki azt meg nem tartotta, hivatalából letették.. Ebből lett a mai 
ugynevezett advent. 

A vértanuk és szentek ünnepeinek semmi nyomát nem látjuk 
8 a Konstantin ideje előtt. Ugy látszik, hogy ezek is a pogány SZO0- 
" "kások nyomán csúsztak bé a keresztény egyházba ). 
8 A fenebbi ünnepek közül egyik sem egészen keresztény ere- 
. — detü. Nem is jött létre tisztán keresztény eszmék alapján. A hus- 
— vétcés pünköst zsidó eredetü ünnepek, a melyeket a zsidó ke- 
. resztények megünnepeltek, s aztán a pogány keresztények is átvet- 
. ték tölük, abban a hiedelemben, hogy Jézus azok közül egyiket ha- 
lála és feltámadása által, a másikat a szent lélek kitöltése által mint- 
. egy újjá szentelte. A karácson már tisztán pogány eredetü. A 

." zsidóknál semmi olyan ünnep nem volt, a mi a karácsonnak megfe- 

lelt volna. Nem is volt szokásban-hajdán a jeles emberek szüle- 
. tése napját megünnepelni, csupán csak azok halála napját. 
új Egyébiránt nekünk tökéletesen mindegy, ha a husvét és pün- 
köst zsidó eredetü is, és a karácson pogány talajon jött is lét- 
re.  Előtünk mind a három ünnep nagyszerü eszmét képvisel. A 
" husvét a lélek halhatatlanságáról tesz bizonyosokká. A pünköst a 


" hirdetni azokat az egész világnak. A karácson pedig hálára kö- 
. telez minket Isten és ama nemes férfi iránt, a kinek bár születése 
j. idejét pontosan meghatározni nem tudjuk; de a kinek emléke mé- 
lyen bé van vésve lelkünkbe , mert születésével az. erkölcsi újjá- 
születés és lelki szabadság hajnalát deritette fel az emberiségre. 


Ha Cyprian. epist. 37. — Euseb. de vita Const. lib. IV. 
I 3 Simén Domokos. 


" ker, vallás igazságai iránt lelkesedést és bátorságot önt lelkünkbe, 


Római és görög irók élete s iratai, 
különös tekintettel vallásos 
gondolkozásukra. 


A gondolatot — a fennirt tárgyban buvárkodni és tanulmányozni, 
s a lehető eredményt a Ker. Magvető olvasóival közölni — Mr. Far- 
rar , Seekers aíter God" czimü könyvecskéjének olvasása adá. Ma 
már, midőn nemcsak az egyéni lelkiismeret szabadsága nyert sza- 
bad tért, hanem a vallásosság is békóit — a formulát és dogmá- 
kat — lerázva, a hit és okosság öszszhangja szerint szabadon nyil- 
vánulbat: a vallásos buvárkodás és vallástudomány is kezd kinőni 
egyoldaluságából. Mihelyt a szentirás-magyarázat szabadabb irányt 
vett s különösen mihelyt a kritika éles bonczkését itt is használni — 


kezdette, az apokryphus könyvek, mint ilyenek , a megszűnés első . ai 


stadiumába léptek, s vagy a szentirás nem lehete többé egyedül 
szent, vagy más és mindennemü vallásos müvek is, aránylag, szen- 
tekké lettek. Mihelyt a görögök a perzsákkal s északi szomszédaik- 
kal harczaikat megvivták, s mihelyt Róma a gallokat s germanokat 
meggyőzte, s Caesar Britanniát átlépte, agörög és római, s ezek- 
kel szemben a barbar nevezetek helyett egy új, magasabb név- 
nek: ember csirája fejleni kezdett, habár századok kellettek is ka 
teljes kifejlődésére. Mihelyt a kereszténység önszőtte burkai a re- 
formáczióval megszakadozának, a keresztény és pogány he- : 
lyett isten gyermekei kezdik imádni a mindenek atyját. Mihelyt 

a 18-ik század egyéni szabadsága elhangzott, s a 19-ikben az 
ethnographiák s az öszszehasonlító nyelvtan az öszszehasonlító valt o. 
lástudománynak születést adtak: felekezetek helyett az egyéni, 
személyes vallásnak, vallások helyett a humanismus- 
nak magvai elhintve lőnek, melyeket a jövő tán felnövelend. Szá- 28 
zadok tünnek el, mig a nagy és magasztos eszmék, a tömegbe útat 

törve, valódi életet nyernek. Különösen a vallásos és humanus esz- 
mék olyak, melyek az emberiség haladásával arányban fejlődnek. 
Méltók tehát, hogy emlegetve legyenek ama nagy férfiak, kik az 
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eszmék tisztázása s terjesztése által koruk magaslatára, vagy azon is 

felül emelkedtek, s a kik — istenkeresők levén — a keresztény val- 

lás és szellem terjedésének , közvetve, úttörői voltak. Ezek között 
első helyen legyen emlitve 

ú I Seneca. 

S Lucius Ánnaeus Seneca Spanyolország egyik nevezetes váro- 
sában, a Baetis — ma Guadalguivir — jobb partján fekvő Cordová- 
ban )) született. Hispania déli részében e város volt az első római 

. — gyarmat. Lakói benszülöttek s rómaiak voltak vegyesen. A nagy 

. — polgárháboru alatt sokat szenvedett s 45-ben Kr. e Caesar által 

. —. bevétetve, lakóiból mintegy 22.000 legyilkoltatott "). Nevezetességei 

8 közt reánk nézve legelső az, hogy e város volt születéshelye a két 

. — Senecának és Lucannak ?). Senecánk atyja M.-Anmn. Seneca, egy 

..— gazdag római lovag volt, hátramaradt irodalmi művei: Suasoriae 

és Controversiae a declamatio s rhetorica körébe tartoznak § 

a kor szónoki fogásait jellemzik. Különben csekély becsüek s az 

olvasó szinte semmi hasznot sem vonhat belőlök. Anyja, Helvia, egy 

spanyol eredü, mivelt, nemes keblü nő, magasan kiemelkedve kora 
erkölcsi romlottságából, melyet az akkori irók, s igy Seneca is, oly 

sokszor és óly súlyosan ostoroznak. Seneca születése Kr. e. 1—2 

évvel történhetett , mely után csak hamar szülői s az egész család 

. . Rómába költözött, a világ főpiaczára, hol tágasabb, zajosabb és ma- 

gasabb, de ugyanekkor sikamlóbb és szédítőbb volt a tér az élet 

számára. A család öt tagot számíta: apa, anya, Seneca s két fivé- 
re: M. Ann. Novatus és L. Am: Mela. Novatus , atyja barátja Ju- 

. nius Gallio által adoptáltatván, ennek nevét vette ícl s a történe- 

. lemben Gallio néven fordul elő. Némelyek szerint (mint pl. Mr. Far- 

rar) ez volt az a Gallió , , Achaja tiszttartója", ki, midőn a zsidók 

. szt. Pált előtte vádolák, nem sokat törődve az egész ügygyel, igy 

. szólt: ,ha valami boszütételről, vagy valami gonoszságról volna a 

panasz, tsttól az igazság szerint meghallgatnálak. Ha pedig kérdés 

. vagyon valami beszédről, nevekről vagy a ti törvényeitekről, ti lás- 


4 


Agg) In Tartessiacis domus est notissima terris, 
ua dives placidum Corduba Baetin amat. 
Martial. IX. 62. 
2) Et tibi Pompejus, Caesar et hostis erat. 
Sen. Epigr. IX. 
5) Duosgue Senecas unicumgue Lucanum 


Facunda loguitur Corduba. 
Mart. I. 62. 
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sátok meg: mert én olyan dolgokban biró nem akarok lenni. És 
elüzé őket a törvényszék elől." (IL. Csel. XVIII. 14.). A másik test- 
vér, Mela, hasonlóan rhetor, senatori rangra emelkedett. Később a 
közügyektől egészen viszszavonulva, gazdaság után látott. Ennek fia 
volt Lucan a költő. Mindhárom testvér s Lucan is nagy és kitünő 
volt, s a sors különös játéka szerint, mindenik erőszakos halállal 
végezte életét. 3 
Seneca gyermekkoráról, mint a többi classicus irókéról álta- 
lában, szinte semmit se tudunk. A kor szokása szerint valószinüleg 
a latin és görög grammatika, kevés mathesis, aztán rhetorika vol- 
tak tanulás tárgyai. Később egész szenvedélylyel kezdett a philo- 
sophia tanulmányozásához. A 102-ik levelében fiatal koráról , tanu- 
lásáról, tanitóiról s a tantárgyakról érdekes leirást ad. Többek közt . 
" azt mondja: , Sotion támasztá fel bennem a Pythagoras iránti bá- 2 
mulatot és szeretetet: előadá a különbféle okokat, melyek miatt 
Pyth. s később Sextius az állatevéstől tartózkodtak. Az utóbbi 
ugyanis is elégnek hivé az ember számára a" vértelen táplálékot, 
minthogy az állatoknak vágyaink kedveért való leölése kegyetlenségi 
hajlamot ébreszt, s e mellett a különféle eledelek a jó egészség- 
nek s az idegen testek testünknek ártalmára vannak.  Pythagoras 
pedig azt állitá, hogy minden természeti lény közt rokonság s köl- 
csönös közlekedés létezik; hogy a lélek nem vész el, s nem is szű- 
nik meg, csakis addig mig más testbe megy át. Nem hiszed-e, 
kérdé Sotion, hogy semmi se vész el, hanem csak helyet változtat, 
s hogy a barmokhan és vadakban is oly lelkek tartózkodhatnak, 8 
melyek egykor emberiek voltak? Nagy férfiak hivék e dolgokat. 
Kövesd saját itéletedet. Ha igazak az elvek, ugy a húsevéstől el- 7 
állani ártatlanság ; ha tévesek, takarékosság. E szavak által ösztő- 
nöztetve, folytatja Seneca, a húsevéstől tartózkodtam, s nemcsak 
könyü volt nekem e szokás, de kedves is, menynyivel lelkemet élén- 7 
kebbnek s tevékenyebbnek hivém". Ifju Senecánk tehát vegetac 


rianus lett, habár különböző elvek által vezetett, de mégis elis- di 


merésre méltó elődjeül a mostani vegetarianusoknak, a mi nem kis ; 
örmegtagadást s lemondást tanúsit a gazdag Seneca részéről, oly 
időben, midőn Rómában ,több értékü volt egy hal, mint egy ökör", I 
midőn egy banguet néha egész birtokokat emésztett fel; midőn ús 
, meszszi tengerek halai, csigái, parthiai madarak, s csupán páva- 
. agyvelővel s filemile- és flamingó-nyelvvel teli tálak "szolgáltattak 3 
. fel a gyomorimádó rómaiaknak ; s midőn Apicius az asztal gyönyö- 21 
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. reire milliókat vesztegetve, öngyilkossá lett, látva, hogy csak 200,000 
forintja maradt ). Senecánk azonban nem sokáig maradt vegetaria- 
nus; mert Tiberius alatt az idegen babonás vallásuak számüzettek, A 
s a húsevéstől tartózkodás a babonaság érvei közé számittatott,. 
ja , Atyám kérésére tehát, ki nem anynyira a vád alá helyezéstől félt, 
mint gyülölte a philosophiát, viszszatértem a régi szokásra ; nem is 
. — volt nehéz rábeszélnie, hogy jobban vacsoráljak". Sotionon kivül még 
. Attalus , Sextius és Fabianus Papirius stoicus bölcsészeket is hall- 
. gatta, kiket műveiben dicsérőleg, sőt magasztalólag emlit és idéz. 
"(Lásd különösen Ep. 64. 100. 108.). E tanitók alatt Seneca stoi- 
cussá nőtte ki magát s elvben kevés eltéréssel, ugyanaz maradt, 
később is. 

Atyja unszolására azonban a bölcsészet tanulásával egyidőre 
felhagyott, s a szónoklatban s polgári ügyvitelben magát gyakorol- 
va, csak hamar kitünő ügyvéd lett. Beszédei nagy tetszésben Té- 
szesültek. E miatt a zsarnok Caligula császárnak, ki az efféléknek 
. nem volt barátja (lenius, comitiusgue scribendi genus contemnens , 
"" Suet. Caligula 53.) részben találó éleczeit s irigységét is magára 
." " vonta. Caligula ugyanis Seneca beszédeit ,commissiones meras"- 
nak (csupa fitogtatás, megfizetett declamatio) s ,mész nélküli 
. fövenynek" (arenam esse sine calce, azaz összefüggetlen) nevez- 

"te, s irigysége következtében már arról is gondolkozott , hogy a 
. nép kedvenez szónokát láb alól eltétesse, a mi meg is történik, ha 
a zsarnoknak eszére nem adják, hogy Seneca beteges lévén, nem- 
" " sokára természetes halála békövetkezik: Ez idő óta Seneca viszsza- 

. vonult s magányában éjjel nappal. tanult és dolgozott. Valószinüleg 
ekkor irta ügyesen kezelt s érvekben gazdag értekezését a ,harag- 
. ról" 3 könyvben. Csak Caligula halála után találkozunk vele újra 
. az együgyü Claudius császár udvarában. IÍtt azonban nem sokat 
időzhetett. Claudius neje Messalina, a legnemtelenebb s cselszövőbb 1 
nők egyike, hogy egyfelől ily befolyásos és kitünő férfiutól — kiv 7 
. csalárd terveinek utjában állhat, — másfelől pedig az irigylett szép- j 
" ségü Juliától — a császár unokahúgától — megmenekedjék: a ket- 
tőt titkos öszszeköttetéssel vádolva, száműzetésüket kieszközölte. 
"Seneca száműzetési helye Corsica volt, a hol 8 évig [41—49. Kr. 
] élte a keserü életet. Corsicáról a számüzött mint köves, szik- 


mm 


z ) Lásd Sen. Consol. ad Helv. 10. és Mart. III. 22. 
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ás , forró , terméketlen helyről , emlékezik epigrammáiban." ) Nem 


is volt borzasztóbb valami a római előtt, mint a száműzetés. Sene- 
ca is, ugy látszik, esak az első évben tudott valódi stoicus lenni. 
Fikkor irta ama gyönyörü s majdnem elragadó levelét anyjához : 

, Consolatio ad Helviam matrem," melynek kivonatát ide 
iktatom. , Már gyakran gondolám, "hogy vig Száztatalak kedves anyám, 
de mindeddig nem tevém. Vártam, hogy a fájdalmat előbb enma- 
gam legyőzve, s kissé föléledve , ésünyeidet ha, megszüntetni nem, 
legalább letörülni képes legyek; másfelől attól is féltem, nehogy 
az általam még le nem győzött sors az enyéim közül valatat legyőz- 
zön. Vártam, hogy ön sebemet kezeimmel eltakarva indulhassak 
sebeitek bekötözésére. Fájdalmadnak mig új volt, utjába állani nem 
akarék , nehogy azt maga a vigasztalás még élessebbé tegye, mert 
a betegségekre nézve sincs semmi veszélyesebb, mint az időszerüt- 
lén gyógyszer. Vártam tehát mig a betegség saját erejét megtöri, s a 
késedelem által gyógyitásra - alkalmassá gyengül. Es most midőn Vvi- 
gasztalni akarlak , nem használok gyöngéd és válogatott szavakát, 
mint mások, a tényeket mintegy elfödni akarva; hanem fölidézem 
a már elmult bájokat és szenvedéseket, hogy a lélek, mely már oly 
sok nyomort legyőzött , egy jelen sebnek túlbánatos hordozása mi- 
att magát meg szégyelve , új erőt nyerjen. Czélom a bú kiégetése, 
kimetszése, s nem finom gyógyitgatása. Hadd sirjanak hoszszasan a z o k, 
kiknek kedélyét a szerencse s boldogság elgyöngitette. Neked a 
sors nem adott szünidőt nehéz bánataidban. Elvesztéd anyádat már 


születésedkor ; mostoha alatt növekedtél. Szerető nagybátyádat ak-. 


kor veszitéd el , midőn épp a megérkezésére vártál; s hogy a Sors 
a késedelmezés által kegyetlenségből ne veszítsen: 13 nap mulva 


§) Corsica terribilis cum primum incanduit aestas ; 
Saevior, ostendit cum ferus ora canis. 
Parce relegatis, hoc est jam parce sepultis, 
Vivorum cineri sit tua terra levis, 


Barbara praeruptis inclusa est Corsica saxis, 
Horrida, desertis undigue vasta locis. 
Non poma autumnus, segetes non educat aestas, 
Canague Palladio munere bruma caret. 
Umbrarum nullo ver est laetabile foetu, 
Nullague in infausto nascitur herba, solo. 
Non panis, non haustus aguae, non ultimus ignis ; 
Hic sola haec duo sunt, exsul ct exsilium. 
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eltemetéd legkedvesebb férjedet, később 3 unokádat s 20 nappal 
azután , hogy kezeid és csókjaid közt elhalt fiamat sirjába tetted: 
hallád , hogy számüzettem. Ez még eddig hiányzott neked: ,élő - 
ket gyászolni" 

, Elődbe álhtám bánatid öszszegét. Legnehezebb az utolsó. Bá- 
toritsd fel magad az orvoslásra, mert hiában éltél át anynyi bajt, ha 
szerencsétlen lenni meg nem tanultál. Vigasztalásom első szava az, 
hogy én nem szenvedek, nem vagyok nyomorult s nem is le- 
hetek. A dolgok természete ugy eszközlé, hogy aboldogul élés- 
re nagy készületek nem szükségesek: mindenki bol- 
doggá teheti magát. A szerencse a bölcset föl nem emeli, a 
szerencsétlenség el nem csüggeszti. De tán bölcsnek nevezem ma- 
gamat ? Legkevésbbé sem; hisz akkor legboldogabb s Istenhez leg- 
közelebb álló lennék. Nem lévén bölcs, bölcs férfiakhoz fordulok, s 
nem érzem a nyomort. Saját őrseregemben nem bizva, azok tábo- 
rába szegődöm, kik könynyen megvédik magukat és az övéiket. A 
sorsban soha sem biztam; mindent, mit adott, pénzt, hivatalt, di- 
csőséget , oly helyre tettem, honnan könynyen viszszaveheté. A. sze- 
rencsétlenség csak azt kisebbiti, kit a szerencse rászedett. A mi 
pedig a száműzetést illeti, az csak helyváltoztatás. Hisz hány 
embert vezet el hazájából s különösen ama nagy római néptömeg- 
ből, kik közül soknak hazája sincs, s nagy része innen-onnan ke- 
rült öszsze, a nagyravágyás, a hivatalos kötelesség, a követi ál- 
lás, a kincs- vagy tudományvágy, a barátság, szorgalom s kereske- 
dés? Minden városban vannak jövevények. A száműzetési helyeken 
— Schiathosban, Seriphosban, Gyarosban — sőt e sivár Corsicában 
is találunk embereket, kiket valami benső ok vezetett ide. Mert 
az emberi lélek mozgékony és nyugtalan , gondolatait szétküldi is- 
mert és ismeretlen dolgokra, s az újak felett örvend. 5 ezen nem 
is csodálkozhatunk, ha eredetét tekintjük, a lélek nem áll föl- 
di testből, amaz égi szellemből szállott alá. Az égiek 
természete pedig a folytonos mozgás; nézd a fénylő csillagokat , 
egy sem áll közöttük, de folytonosan tova síklik ; minden. forgásban. 

"van, mint a természet törvénye azt rendelte. Nézd a népek ván- 
dorlását; a régiek eltünnek , beolvadnak s újak állanak elő.  Min- 
dez nem egyéb, mint közös és általános száműzetés. De minek s0- 
roljam elő Antenort, Evandert , vagy Didót , városok alapitóit? A. 
római birodalmat is egy száműzött alapitotta. A száműzetés nyomo- 
raival szemben a tudós Varro elég gyógyszernek találta azt , hogy 
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ott is ugyanazon természettel élünk; M. Brutus pedig azt, hogy 
erényeinket is magunkkal viszszük. Mit veszítettem tehát ? A két 
legszebb dolog: a közös természet s az egyéni erény min- 
denhová követ minket. Igy volt ez megállapítva az által, a ki e 
világegyetemet alkotta, legyen bár az a mindenséget uraló Isten, 
vagy a megtestesült ész, vagy a mindent átözönlő isteni sze I- 
lem, vagy a fatum, s az egymással egybefüggő okok változhat- 
lan sorozata, — meg van állapítva mondom , "hogy csak is. legsilá- 


nyabb javaink eshetnek idegen önkény ala. A-mi az embereknek 


legjobb birtoka, az kivül esik az emberi hatalmon; sem el nem ad- 
ható, sem el nem vehető. Ez a világ, melynél nagyobbat s ékeseb- 
bet a dolgok természete nem szült, a szemlélődő lélek, a világ 
csodálója: a mi sajátaink, örökkévalók s velünk maradnak, mig 
mi velök" maradunk. Bátran fölemelt fővel s tántorithatatlan lép- 
tekkel siessünk tehát a merre útunk vezet." 

,Midőn a napot és holdat szemlélem , midőn azoknak feljö- 
vését s alányugvását , a sebesebb vagy lassubb haladás okait: vizs- 
gálom; midőn látom az állani látszó, mozgó , egymásnak saját nyo- 
maikat átadó, szétpattanó s hoszszu futásban sugaraikat hátrahagyó 
csillagokat; midőn ezekkel vagyok s az égiek közé, menynyire le- 


het vegyülök: mit érdekel az, hogy mit tapotok. Szük kebel az, . 2 


melyet földi dolgok gyönyörködtetnek." 


, A legegyszerübb kunyhó is ékesebb minden templomnál, ha a 


benne igazság , kegyesség , józan ész s az emberi és isteni dolgok 


mehetünk." 


4 
tudása lakik, a száműzetés könnyü, ha ezen erények kisér etében. h8 


,A mi a szegénységet illeti, — abban nincs semmi rosz. 


Ugy érzem, hogy nem gazdagságot veszitettem, hanem az azzal já- " 


ró bajt és fáradtságot. A testnek kevésre van szüksége. A ki a 


fényűzést s a pazarul teritett asztalt meg tudja vetni, szegénysé- 


get nem érez. A kivánságnak semmi, a természetnek egy k e- 


vés is elég. A ki a természetes mértéket túlhaladja, azt a legna- mk, 
gyobb gazdagságban is szegénység követi. A szükséges dolgokat a 


száműzetési hely is megadja, a fölöslegesekre birodalmak sem ele-c 


gendők. Alélek az, a mi gazdagokká tesz, ez pedig min- ő 
denütt jelen van. A lélek szent és örökkévaló, saját ja- 1 


vaiból él, s a pénz ép ugy nem tartozik hozzá , mint a halhatatlan . 
istenekhez mindazon dolgok , melyeket tudatlan elmék nekik szen- 


telnek. A szegény legtöbbnyire boldogabb a gazdagnál. Homér, Fla- ab 
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to, Zevs, Men. Agrippa s Scipio szegények voltak. Ily nagy példák 
közepett a szegénység csak óhajtandó lehet." 

, Ha mindezek mellett valaki a száműzetést mint m e gb é- 
lyegzőt hozná fel: csak azt felelem, hogy ha egyszer az erény a 
lelket megaczélozta, az többé meg nem sebezhető. Ha utolsó napodat 
. nem mint büntetést, hanem mint a természet törvényét tekinted, 
"s ha igy a halál félelmét levetközted: semmi félelem sem merészel 
többé kebledbe lépni. Egy Socrates, egy Cato halála szégyenteljes 
helyett nem dicső volt-e? Senki sem vettethetik meg másoktól, ha 
elébb önmaga általmeg nem vettetett. A ki magát a legkegyetlenebb 
sorssal szembenis magasan tartja, s ama, nehézségeket, melyek má- 
sokat elnyomnak, legyőzi: a szerencsétlenséget díszkoszoru gyanánt 
hordozza. Senki sem bámulandóbb, mint a szerencsétlenségben erős. 
Sokan a halált a megvettetés elébe teszik. Erre csak azt mondom, 
hogy a nagy férfi, ha elesett is, csak nagynak marad, ép mint mi- 
. —— dőn lábbal tapodtatnak a szent helyek romjai, melyeket a valláso- 
sok mégis ugy tisztelnek most, mint leromboltatásuk előtt". 

ES , Nincs tehát, kedves anyám, miért végtelen bánatba merülj. 
. Te gyermekeidet mindig önmagukért szeretted. Több jót árasztot- 
tál rájok, mint vártál tőlök. Igaz, hogy nem vagyok veled s beszél- 
getéseinkkel nem viditjuk kedélyeinket; igaz, hogy a sziv és lélek 
. kölcsönös rokonszenve nem nyilvánulhat együttlétünkben, de a gyön- 
. ge női nemen fölülemelkedve, erényeid s tiszta nőiséged tudatában 
légy erős. Tartsd szemeid előtt ama magas női példányokat, a Gra- 
éhusok anyját, s Rutiliát, ki fiát száműzetésébe követte.  Vigaszta- 
. lásért, időtöltések helyett, fordulj a bölcsészet tanulmányozásához, 


fás 


nak testvéreim, versenyezni fognak a fiui kötelesség teljesítésében, 
s igy az egy utáni vágyat, kettőnek szeretete pótolni fogja. 
" Ott vannak unokáid, s kis fiam a kedves Marcus. Kinek könyeit ne 
. törölhetné le az ő nyájássága, kinek bánatos kedélyét ne derithetné 
fel az ő játszisága!? Én pedig kérem Istent, hogy ők éljenek, hogy 
Bea sorsnak minden csapásai, s az anya fájdalmai egyedül bennem 
öszszpontosuljanak. Minthogy pedig tudom, oda forditjuk kezünket 
gyakrabban, a hol fájdalmat érezünk, s tudom, hogy rám legtöbb- 
"ször gondolsz; gondolj rám ugy, mint a ki vigan s derült kedély- 
lyel élek s boldog vagyok, s! mintegy megáldva javakkal; és ez 
gaz is. Elmém most a könynyebb tanulmányokban gyönyörködik, 
majd a nehezebbekben igazságot keres; a saját és a mindenség 


az meggyógyitandja sebeidet, eloszlatja bánatodat. E mellett ott van- 
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természetét vizsgálja: a földet s ennek helyzetét, a tengert s an- 


nak váltakozó áramlatait; az ég és föld közeit; feltör a legmaga- 


sabb pontig s élvezi az isteni dolgok szép látványát; örökkévalósá- 
gának tudatában lelkem béjárja a multat és jövőt". 

Ez rövid kivonata a vigasztaló iratnak, melyet Seneca valódi 
stoicusi érvek s elvek szerint, benső csészét s anyja iránti szere- 
tet s tisztelettel megrakva anyjához küldött. Méltó az átolvasásra 
eredetiben. 

Még van egy irattöredék száműzetéséből ,Consolatio ad 
Polybium" czimmel, melyben ennek testvére feletti bánatát eny- 
hitni igyekszik. A levél tele van hizelgéssel s magasztalással Poly- 
bius és a különben gyűlölt fejedelem iránt. Jobb lett volna, ha az 
egész elvész, mielőtt töredéke hozzánk jutott. A benne foglaltakat 
csak ugy. egyeztethetjük meg Seneca eddig ismert jellemével, ha 


mentségül veszszük a száműzetés keserveit, melyek évek folytán 


már a bölcset is megtörték. 


Végre fordult a koczka. Claudius legutolsó neje, a cselszövő, . 


bűnterhelt Agrippina 49-ben Kr. u. Senecát viszszahivatta, s prae- 


torságot is eszközölt ki számára, számítása levén Tacitus szerint 


(Ann. XII. 2.) saját rosz hirét egy ily tudományáról hires férfi visz- " 


szahivása által enyhiteni; ugyanekkor fiának, Nerónak is tanitójává 
tette, remélve, hogy Seneca is, mint Claudius gyülölője, eszköz le- . 
end Néró trónra emelésében. Ama kor legnagyobb bölcse volt ta- 
nitója a legkegyetlenebb s vérengzőbb zsarnoknak. Nem czélom s. 


hoszszas is lenne amaz évek politikai történetét leirni. Legyen elég 


VGYIZTN ) 


.  anynyi, hogy Agrippina ravasz eszélyessége kivitte azt, hogy te f; 


Claudius törvényes fia, Brittanicus mellőzésével császárrá lett, 


hogy Seneca volt ekkor is egy darab ideig tanácsadója a nemes és s. 


jellemes Burrussal együtt Néró uralkodásának első öt éve szelid 
volt, s a tanitó befolyása meglátszott. Később a vad természet útat 


tört magának. E miatt, s meg Agrippina fondorlatai miatt, Senecank 
jellemében is keletkeznek foltok , melyeket nehéz lemosni. Stoicis-. 
mus és császári ndvar nem férnek meg együtt. A tanitvány gaz- 


dag ajándékokkal halmozá el Senecát, melyet később ellenségei vá- 


dul használtak fel a bölcs ellen, kinek elve vala a szegénység. a 
Pazar és fényüző időkben a dúsgazdag államférfi lehet , de bölcs. 
többé nem. Britannicus csak hamar megmérgeztetett, igy hogy 
Senecának ebben nem volt része. Nemsokára Agrippinát a Néró 


anyját is utolérte sorsa és meggyilkoltatott, a mibe saját rovására , 
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KÜLÖNÖS TEKINTETTEL VALLÁSOS GONDOLKOZÁSUKRA. 365 


Seneca is előre beleegyezett, sőt a senatus előtt a gyilkolás után 
felolvasott császári mentegetődző levelet is ő szerkesztette. Böl- 
csünk ellenségei szaporodtak, s Neró is kezdé megelégelni őt. Egyik 

vád a másikat érte. (Tac. Ann. XIV, 51.) Seneca észrevéve hánya- 
dán áll a dolog, engedélyt kért Nerótól, hogy magát igazolja s vég- 
leges elbocsáttatását kérje, felajánlva saját vagyonát is a császárnak. 
Neró végig hallgatva, felelé, hogy őt nem nélkülözheti s vagyonát 

se fogadhatja el. [Tac. Ann. XIV, 52—53]. Ez idő utánra, esik Ró- 

ma felgyujtása s égése, melynek borzasztóságát Tacitus oly élénken 
rajzolja (Ann. XV, 38—43), s a keresztények első üldöztetése [Amn. 

. XV, 44]. Ez eset után Seneca újra elbocsáttatásért könyörgött , a 
- — mi megtagadtatván , mezei lakába vonulva, magát betegnek tettet- 
. — .te, s nem hagyta el szobáját. Mondják , irja Tacitus (Ann. XV, 45), 
hogy Néró méreg által akará a. bölcsnek életét vétetni, de nem sSi- 
került , vagy azért, mert szabadossa elárulta a tervet, vagy, mert 
Seneca eledele rendesen csak gyümölcs volt s szomját a folyó viz- 
ből szokta oltani. De csakhamar meghozá a sors Néró örömét. Egy 
öszszeesküvés terveztetett , czélja levén Néró meggyilkolása. Feje 
volt C. Piso, tagjai Natalis, Lucan, Fenius, Rufus s többen. Az ösz- 
. —— szeesküvők elárultatván, Natalis a vallatás alkalmával, tán hogy Né- 
A rónak nagyobb örömet szerezzen, Seneca nevét is emlitette. Csak 
. — ez kellett. Az öszszeesküvők vagy nyiltan kivégeztettek , vagy csá- 
— —— szári rendeletnél fogva, az Akkori szokás szerint, öngyilkosokká len- 
HB ni kényszerittetének. Senecához is, habár őszintén nyilvánitá, hogy 
az egész dologban semmi része. sincs, elment a parancs, hogy ma- 
gát végezze ki; azt sem engedék meg, hogy végrendeletét megírja ; 
sietnie kellett: barátai sirva ölelék körül, neje fájdalmában oda nyi- 
latkozott, hogy inkább meghal vele együtt, mint nélküle éljen ; 5e€- 
. neca végre ebbe is beleegyezett. Azután fölmetszé karja ereit ; de 
elgyengült testéből a vér csak lassan folydogált. Lábszárait is fel- 
metszé. E közben neje is végbe vivé a végadó műtétet ; Seneca 
. — azonban, hogy halála szemlélése által neje lelkierejét meg ne tör- 
— je, őt más szobába távozni kéré; — ekkor ékesszólásának szabad 
. menetet engedett, odahivott irnokok lejegyzék szavait. A meghalás 
percze azonban mind csak késett; siettetendő , Seneca egyik OTVOS 
. barátjától mérget kért s vett be, de ez se használt , mert tagjai 
. már hidegek voltak, majd meleg vizbe tevék: ez se segitett ; vég- 
re egy gőzfürdőbe vivék, hol lelkét kiadta. (65. Kr. u.) Testét, ko- 
. rábban kifejezett kivánsága szerint , barátai, minden TágklnésE Já la 
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mellőzésével megégették. 64.) A halál körülményei: 
ről Néróhoz folytonosan mentek a tudósítások, s ő, nem akarva  . 
hogy Paulina Seneca neje is elveszszen, BENE HÉSÉK he gparancsolá, 
hogy sebeit kötözzék be. Sikerült 15 megmenteniök. Még nehány 
évig élt, keblében hordozva férjének, s halálsápadt arczán ama 
borzasztó óráknak emlékét. Ez röviden Seneca élettörténete. 

Lássunk most valamit műveiből. Hármat már emliténk. Ve- 
gyük fel az A. Cremutius Cordus leánya vigasztalására irt , C 0 n- 
solatio ad Marciam" czimü iratát. Oly gazdag s tartalom- 
dús e kis könyv is, hogy kivonat gyanánt szinte az egészet kellene És 
adni. Nehány sort idézek. A XIX-ik fejezetben igy folytatja : ,mi 
okozza hát bánatodat Marcia? az, hogy fiad meghalt, vagy hogy 
hoszszasabban nem élt? Ha az, hogy meghalt: ugy mindig bánkod-. 7 
nod kellett volna, mert mindig tudtad, hogy halandó. Gondold meg, 
hogy a megholtat többé semmi rosz nem éri. Nem tudjuk, hogy a 
halottakra örök sötétség borulna; hogy börtönnel, tűzzel égő folya- 
mokkal, a feledékenység folyójával, vádlók: és vádlottakkal vagy zsar- 
nokokkal találkoznának. Mindez a költők képzeletjátéka a mi ret- 
tentésünkre. A halál minden fájdalmaknak vigasza és vége. Nagy 7 
és örök béke fogadja a megholtat. Saját bajairól öntudatlan az, a 
ki nem érzi, hogy a halála természetnek legjobb találmánya. Nincs 
miért fiad sirdombját látogasd (cap XXV.); ott csak a leggyarlóbb . 
csontok és hamvak feküsznek, ő maga elment, eltávozott, 8 a ha-. 
landó kornak szenynyét s bűneit levetközve, a magasba szállt; a. 
hol a szt. társaság, a Scipiók s Catók fógadák. Ott atyád, Marcia 
unokáját, az új világnak örvendezőt, magához fogadja, a csillagok 58 
járását neki megtanitja, s a természet titkaiba beavatja , mert ő 5. 
már ismeri azokat; a magasból a hátramaradottakra, letekinteni : 
öröm, s ne feledd, Marcia, hogy te atyád, fiad. s sok nagy lélek sze- 
me előtt vagy, s pirulj azokat siratni, kik jobb sorsot nyertek" 
A könyv végén a világ öszszeomlásáról, hogy újra alakuljon, beszél, 
. oly keresztényies eszmék szerint, hogy szinte félek , nehogy inter- 

polatio legyen. Temetési boszégékés szebb ödztaéket alig kaphatni, j 
mint e könyvben vannak. s 

Vegyük egy más kis könyvét: ,De provid éntia", fas ; 
lyet Lucius siciliai helytartóhoz irt. , Kérdéd tőlem , Lucius, hogy 
lehet az, ha gondviselés kormányozza a világot , hogy oly sok je 
rosz éri a jó férfiakat. Fölösleges bizonyitgatnom, miután te az is- 3 
teni gondviselés felől nem kételkedel , hogy . e nagy fEvugttk al fel ű 
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ügyelő nélkül nem lehet, hogy a csillagok s azoknak futása nem 
esetleges, hanem törvényszerü; hogy a rendben előforduló termé- 
szeti tünemények, valamint a rendetleneknek látszók i is, nem a boly- 
gó anyag eredményei, hanem természetes okoktól figööHee. Kérdé- 
sedet illetőleg tehát egyenesen az istenekne, mint a legjobbak iránt 
legjobbakra utallak. Maga a természet sem engedi meg, hogy a jók 
a jóknak ártsanak. A jó férfiak és Isten között az erény 
egyesítő erejénél fogva, baráti öszszeköttetés van, 
"nemcsak, de SZÜkSőtGASÉG és hasonlóság is, a meny- 
nyiben a jó ember csak időre nézve különbözik istentől, annak ta- 
nitványa, versenytársa és valódi sarjadéka, a kit ama magasztos szü- 
ló, az erények vizsgálója, mint szoktak némely atyák, kissé szigo- 
ruan nevel, megpróbál, oda és a maga számára előkészit". 
§ , Mi rosz érhetné a jó embert? Valamint a sok folyó és eső 
. a tengerviz ízét meg nem változtatja, ugy a bajok rohama a jó és 
bátor férfit el nem csüggesztheti. Nem mondom, hogy nem érzi 
azokat, de legyőzi. A nehézségek neki csak gyakorlatul szolgálnak. 
Az erény küzdelem nélkül elsatnyul; veszélyekre vágyik az, S sa- 
. ját czélját, nem a mit szenvedhet, tartja szem előtt, tudva hogy 
. szenvedése is dicsőség. Az atyák gyermekeiket szűnidő alatt is mun- 
kára ösztönzik; az anyák keblökre veszik s mintegy árnyékban sze- 
 retnék tartani, távol munkától és fájdalomtól. Istennek a jó férfiak 
iránt atyai lelke van s őket bátran szereti. Csodálkozol-e tehát, ha 
. Isten, ki a jókban gyönyörködik s .ki- azokat legjobbakká s kitü- 
. nőbbekké tenni akarja, oly sorsot mér rájok, mely által erősbittes- 
" senek? Örömmel szemléli a saját müvére tekintő Isten ama nagy- 
tá szerü. látványt, a jó férfinak a sorssal való bátor megküzdését. És 
"a halál? az csak megszenteli a nemesen halókat. Szerencsétlen 
csak az, kit soha sem ért szerencsétlenség. Ne féljetek attól, a mit 
HE Hodhatatlán Isten csak ösztönzésül állit előtökbe. A szerencsétlen- 
. ség alkalom az erény felmutatására. Méltók Istenhez azok, kikben 
. tapasztalható, mily sokat tud szenvedni az emberi természet. A 
. megpróbáltatások szükségesek. Az erénynek csak erős bizonyité- 
ka lehet. Isten ép azt teszi a jó emberekkel, a mit ama tanitók, 
kik azon tanitványoktól követelnek többet, kiktől többet remélnek. 
Ha meglátogat a sors, hordozzuk férfiasan; az nem kegyetlenség, 
hanem hbarez, mely csak bátrabbakká tesz. A testnek is az legerő- 
"sebb része, mely legtöbbet van munkában. Türjünk erős lélekkel; 
ez az Isten akarata. Egyik ok a másiktól függ; a köz és magán 
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ügyeket a dolgok hoszszu sora vonza p; mindennek biztos útja van, 
melyet az örökké álló törvény szab elébe: nágyszerü vigasztalás 
a világegyetemmel együtt tova ragadtatni. Maga a mindenség alko- : 
tója s igazgatója irta meg a mindenség czélját, a végzetet ; de ő is 
követi azt; mindig parancsol s mindig engedelmeskedik. Ne várjuk, 
hogy a szerző ama nagy tömeget megváltoztassa. Elyett ő a jóktól 
minden roszat: bünt , rosz gondolatokat, pénzvágyat s lealázó győö- 
nyört; megadott minden biztos állandó jót, melyet keblökben hor- 
doznak; lelköket fegyverekkel ruházta fel. Föl.tehát bátran! ezzel 
muljátok feljül Istent: hogy ő a szenvedések türésén kivül áll, ti 
pedig azon feljül. Vessétek meg a gazdagságot ! nincs abban sem- 
mi jó. Ne gondoljatok a szegénységgel. Senki sem él szegényebb . 
módon, mint született. Vessétek meg a sorsot! nem adtam, mond 
Isten, annak kezébe oly fegyvert, mely lelketeket sérthetné. 
Vessétek meg a halált! csak nehány percz az, mely alatt a lélek . 
megválik a testtől, miért félni attól oly hoszszasan? rövid út 
vezetaszabadságra". ? ; 
Egy másik müve a számüzetésből való hazatérése után ,De 6. 


tranguilitate animi" a lelki nyugalomról, nagyon érdekes 7 


s eszmedús értekezés, mint csaknem minden müve bölcsünknek. 
Elébb megmondja, hogy mit ért a szó alatt, a mi nem egyéb, mint 
a görög cdSvuia. Azután elmondja a lelki nyugtalanság okait, neveit 
s állapotját. A nyilt téren ép ugy, mint a magányban, lehet az em- 
ber nagy és nyugodt lelkü. A ki a köztársaság ügyeiben fárad, vagy 
hadsergeket vezet, nem áll elébb mint az, a ki az igazságról, jó 
lelkiismeretről, kegyességről s Istenről tanit; vagy az, a ki magában sg 
tanulmányozva , elmélkedik s gondolatait másokkal közli. Az erény vi 
mintegy homályba rejtve nem lappang: szétküldi sugarait. A nagy 
lélek nem zárkozhatik egy város falai közé, hanem az egész földre 
kihat, s hazája a nagy világ: hogy erényeinek tágasabb tér nyiljék.. 

Munkásságunkat illetőleg, elébb saját erőnket, azután a mire azt 
forditani akarjuk, kell megvizsgálnunk s a kettőt egybevetnünk. 
Oly dolgokkal foglalkozzunk, melyek iránt benső hajlamot érezünk. 
A sokra és nagyra vágyást, irigységet s kevélységet kerüljünk. A 
pénz és vagyonbitorlás legjobb mérlege az, mely szegénységbe nem 
esik, de attól meszsze sem távozik. Egyszerüség és takarékosság az 
első kellékek. A tanulásban is mértéket kell tartani. Jobb egy ne- 
hány elismert szerzőnek magunkat átadni, mint sokak között téve- 
lyegni, Az egész élet szolgaság egy vagy más tekintetben. A sor- 


KÜLÖNÖS TEKINTETTEL VALLÁSOS GONDOLKOZÁSUKRA. 369 


sával megelégedés a legnagyobb boldogság. A tiszta lelkiismeret 
előtt semmi sincs oly keserü, melyben vigaszt ne találhatna. A. ha- 
láltóli félelem balgaság; roszszul élt az, ki nem tud jól meghalni. 
Keblünket tulságos gondokkal, elménket hoszszas, fárasztó munká- 
val ne gyötörjük. A munkát nyugalom, a magányt társas együttlét 
kövesse. A tiszta és hű barátság egyik fő eszköz a kedélyhangulat 
egyensulyban tartására. A természet szemlélése — szabad óráink- 
ban — s szépségének élvezése is nagyban elősegiti a kedély de- 
. — rültségét. A szomoru józanságot néha üditő eszközökkel is el kell 
me süzni. : stb." 

Egy müve , De constantia sapientis, sive guodin 
sapientem non cadit injuria", egyike legjobb értekezései- 
nek; oly tömött s oly erős érvekkel bizonyitja tárgyát, hogy rész- 
leteket adni belőle csaknem lehetetlen. Az olvasót-tehát az erede- 
tire utalom. 3 
A De Clementia" czimü értekezése Neróhoz van intéz- 

B ve; valószinüleg uralkodása első éveiben iratott. Eredetileg 3 könyv- 
"ben volt irva, de a 2-iknak nagy része S a 3-ik egészen elveszett. 
. — Tárgyát nagyon szépen és jól kezeli. , A kegyelem bármely házba 
jusson, azt boldoggá s nyugodtá teszi; a királyi lakban pedig mi- 
nél ritkább, annál bámulandóbb. Ha te a köztársaság lelke vagy, 
az a te tested; magadnak kegyelmezel, midőn másoknak kegyelmet 
".  osztogatsz. Az egyes ember kegyetlensége keveset árt, a fejede- 
lemé háboru. , Oderint dum metuant". A nagylelküség megillet min- 
den halandót, még azt is, a kin alól sénki sincs". Második könyve 
elején emliti a mesét Neróról , hogy midőn egy itéletet alá kelle 
irni, igy szólt: ,vellem nescire litteras". 

4 A Paulinushoz irt ,De brevitate vitae" czimü érteke- 
. zésében azt bizonyitja, hogy az élet nem rövid, csak mi teszszük 
" azzá, nem használva fel az időnek, mely egyedül miénk , minden 
óráját. 
: A. De vita beata ad fratremGallioném" (No- 
; vatum) is nagyon szép értekezés. Főelv: a természet sze- 
. rint élni. Engedelmeskedjünk Istennek; a mi történik, fogadjuk 
jó lélekkel, tartsuk meg a régi szabályt. Kövesd az Istent! Az 1s- 
.ten birodalmának vagyunk polgárai, 5 Istennek engedel- 
" meskedni: szabadság. Hazánk a nagy világ , őrünk az 1s- 
ten, kifelettünk és körülöttünk van 5 a tények 
és beszédek vizsgálója. Valamikor a természet a szelle- 
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met viszszakivánja, azzal a tudattal távozom, hogy a tiszta 
lelkiismeretet sajótörekvést szerettem; hogy § 
senki szabadságát meg nemsértettem s az enyt 5 
metlegkevésbé. A ki ezt tűzi czélul, az Istenhez útat ké- 
szit ; az ilyent nem éri bántalom , ép ugy, mint a halhatatlan iste- 
neket nem sérthetik azok, kik oltáraikat felforgatják, habár a szán- 
dék és akarat rosznak marad; eltüri az emberek hoborjait, ép ugy, 
mint a legnagyobb és legjobb Jupiter a költők esztelenségeit, kik . 
közül egyik szárnyakat, másik szarvakat tesz reá; egyik az istenek . 
iránt kegyetlennek, másik az emberek iránt igazságtalannak tartja, 
egyik házasságtörőnek, másik atyagyilkosnak nevezi. Mely beszédek 
csak oda vezetnek, hogy az emberek szégyeljék meg bűnöket ; ilye- , ; 
neknek hivén az isteneket. Az ember a halhatatlano kúl 1 
nak megismerésére szerfölött halandó". A 
Egy AEGSÁJÓ munkája az Aebutius Liberalishoz intézett , D es 
beneficiis" czimü 7 könyvben; melyekben a jótétenmtédysadást ő 
és vevést behatóan s remekül tárgyalja, habár sok ismétléssel s" 
. rendszer nélkül. A mi minket különösen érdekel, az a 4-ik könyv- 
ben van. Cap. IV: , Tudom némelyek azt mondják, hogy Isten jó- . 
téteményeket nem osztogat; hanem reánk nem gondolva egyebet 
cselekszik; vagy a mi Epicurus szerint a legnagyobb boldogság: 8 
semmit sem cselekszik, s a jótétemények őt ép ugy nem érintik, — 
mint a, bántalmak. A ki ezt mondja, az nem hallja az esedezőknek 
s a mindenfelőlről égre emelt karokkal fogadást-tevőknek szavait; 
a mi valóban nem lehetne igy s nem értett volna egyet minden. 
halandó amaz esztelenségben, hogy siket lényekhez s megindithat- 2; 
lan istenekhez könyörögjön, hacsak nem ismerték volna azoknak, 
most önként odaajánlt, majd a kérőknek adott, vagy időszerü s 44 
veszélyeket közbejöttével feloldó jótéteményeit. Ki oly nyomorult 
és elhagyatott, hogy az Isten jótékonyságát ne érezte légyen. Nézd 
magukat a sorsuk felett panaszolókat és siránkozókat, nem fogsz 3 
találni olyat, ki a jótéteményeknek teljes hiányában lénhes ; senkik. 
sincs, kihez, habár kevés is, ama legkegyesebb forrásból ne folyt § 
volna. Tán kicsiny az, a mi minden szülöttnek egyformán mégadac 8 
tik? Keveset adott a természet, midőn önmagát adta?" r 
Cap. V. és VI: , Isten nem ad jótéteményt ! Honnan vannak: 
tehát, a mikkel birsz, a miket adsz és megtagadsz? Honnan a mik ASze- 
met, fület s a lelket gyönyörködtetik ? Honnan az állatokkal ellá- 
, tott, virágok-, fák-, füvek s folyamokkal ékesített föld, s az annak 
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. gyomrában rejlő kincs? Honnan ama bőség, melyből pazarlásra is 
jut? Honnan a lég, melyet lélegzelsz ? Honnan a világosság, mely- 
ben élted cselekvényeit rendezed? az erekben folyó vér? a gyö- 
nyör eszközei? Honnan a nyugalom, melyet élvezel? Nemde, ha, 
háládatos vagy , mondani fogod : 
. .. . . Deus nobis haec otia fecit. 
Namgue erit ille mihi semper Deus, illius aram 
Saepe tener nostris ab ovilibus imbuet agnus. 
IIle meas errare boves, ut cernis, et ipsum 
. "— Ludere, guae vellem, calamo permisit agresti. (Virg. Ec. I.) 
Tehát Isten az, a ki nemcsak nehány tehenet, hanem ba- 
romcsordákat küldött szét az egész föld kerekségén, s ki azoknak 
eledelt szolgáltat; ő az, a ki nem csak nádsípon énekelgétni s pász- 
. tori verseket alakitani tanitott, hanem oly $ok művészetet, a sza- 
. vak különféleségét, s a belső és külső lég erejével dalba átmenő 
— — hangokat is adott. "A műüvészetek magvai belénk oltattattak s rej- 
tekükből elővezeti azokat ama nagy mester — ÍSG6hs 
Cap. VII: , Azt mondod, hogy ezeket a természet adta. Nem 
." veszed észre, hogy csak más nevet adsz Istennek? Mert mi más 
atermészet, mint Isten, sisteni ész bévegyülve 
az egész világba s anak részeibe? Más meg más ne- 
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— — jobbnak, legnagyobbnak, mennydörgőnek s megállitónak, mely utób- 
bi nem azért van, hogy — mint a történészek mondják — a Tó- 
— — maiak futó sergét megállította harrem , mivel mindenek az ő jóté- 


BO 1 5 , 
"tó. Nevezheted őt végzetnek (fatum), mert a végzet nem egyéb, 


— lodőt;mindenütt jelen van; saját müvét bétőölti 


kül. Ha valamit Senecától kaptál s azt mondod, hogy azzal Annaeus- 


"nak, "vagy Luciusnak tartozol: nem a hitelezőt cseréled fel, hanem 


vet adhatsz a mindenség szerzőjének, s Jupitert nevezheted leg- 


. "és tudomány. Bármerre fordulsz, magad előtt talá- 


"önmaga. Semmit se érsz hát azzal, hálátlan halandó, ha állítod, 
hogy nem Istennek, hanem a természetnek vagy lekötelezve , mert 
sem a természet nincs Isten nélkül, sem az Isten a természet nél- 


"— " teményéből állanak fenn" s önmaga : me gállitó, állandósíi 


"mint az okok egybefüggő sorozata s ő az első oka minden 


"a nevet. Igy ha a természetet végzetnek, vagy sorsnak nevezed is, ; vők B 
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mindezek Isten nevei, a ki hatalmával különféle módon él. És ez 
legyen bizonyítása annak, hogy Isten legtöbb és legnagyobb jótéte- 
ményt osztogat és pedig a viszszakapás reménye nélkül. A többi- 
nek eredetiben átolvasását az olvasóra bizom. 

Egy másik müve: ,A természeti kérdésekről" 7 
könyvben, a természeti elemek s tüneményekről szól. A természet- 
tudósnak, öszszehasonlitás tekintetéből, érdekes lehet. 

Következnek levelei, számban 14. 

A Cicero levelei, nagy részben, levelek a, szó valódi értelmé- 
ben ; foglalkozva önmagával, saját és a czimzett egyén s a köztár- 
saság napi ügyeivel. Senecának "ellenben szinte mindenik levele 
olyan, mely a mindennapi eseményeket teljesen mellőzi. Ezeket a 
bölcs irja, s nem az élet embere. Czéljok a tanitás, érteke- 
zés és magyarázat. Nem is létezik tán 124 levél egy csomóban, 
mely külön-külön véve, aránylag, több szellemi tartalmat, s egész- 
ben véve, több gondolatot, oktatást foglalna magában. Ezekből tán 
egyet sem olvashatunk, melyből valamit ne tanulhatnánk, s melyben 
egy, két vagy több igazságot csillogni ne látnánk. HE leveleket s 
már művei nagy részét is Seneca, a mint" látszik, élete végső évei- 
ben irta , akkor, midőn, már viszszavonult volt Néró udvarából; mi- 
dőn egy változatos élet oly gazdag tapasztalatai az élesen itélni 
tudó elmének s mélyen belátó észnek a feldolgozásnak bő anyagul 
szolgáltak. Ezek leirása még azonban nem állitott volna elő az utó- 
kornak egy ily Senecát. Ide járul ama gazdag, római és görög iro- 


" dalmi ismeret, melylyel Cicerót kivéve, korának egy tudósa sem di- 


csekedhetett ily nagy mértékben. A stoicusok és epikureusok két 


ÖZRBRK 


eTálti 


ellentábora, Socrates, az akademicusok , peripatetikusok , eclectiku- 
sok , cynicusok, szóval a görög és latin bölcsészek, irók és költők 


nevei újra meg újra előfordulnak irataiban, állításaik most egysze- 
rüen vagy helyeslőleg idéztetvén, majd éles bonczkés alá vétetvén. 


Idézetekben senki sem gazdagabb. E bő ismeret, mely különösen a" 
bölesészetnek minden zúgát átöleli , párosulva. mély gondolkozással 70 
uz b ! vs 


valódi emberi érzéssel, a mindenség alkotója-, igazgatója- s gondvi- 


selőjében helyezett hittel, ügyes és erős érvelés, tömött s élénk 
irály , melyben az eszmék ezrei oly megkapóan követik egymást: 
jellemzik Seneca iratait. Gondolatainak túlbősége okozza nagy rész- 


ben, hogy műveiben rendszert nem követ s az egyik gondolat által 
támasztott újabbak tárgyától el-elvezetik. Ő maga mint bölesész 


egyik iskolához sem tartozik szorosan; a mint maga mondja: kö-c 


sa 
1 


KÜLÖNÖS TEKINTETTEL VALLÁSOS GONDOLKOZÁSUKRA, 3/3 


Veti astoicusok példáit, denemszabályait. Epicurust, 
habár sok helyt ellenkező véleményt követ, nagy tiszteletben s elis- 
merésben részesíti, de nem iskolája többi tagjait, kik mesterüket 
félreértették. A cynicusok közül különösen Diogenest kedveli. $0- 
cratest bámulja; Plató idealismusában nem tudja magát beletalál- 
ni; Aristoteles állításait sok helyt czáfolgatja. Cicero előtte nagy 
tekintély ; Homér, Lucretius, különösen Virgil kedvenez költők. — 
Hogy a bőlcsész nem élt egészen a hirdetett elvek szerint, hogy jel- 
lemében csorbák voltak, hogy iratai a Caligula idézett megjegyzé- 
seit is némi részben igazolják, azt már emlitém. 

Még csak leveleiből idézek néhány . keresztényies sort. , Ugy 
élj az emberekkel, mintha Isten látna, minthogy valóban lát is, s 
ugy beszélj Istennel, mintha az emberek hallanák. Csak az méltó 


Istenhez, ki a gazdagságot megvetette. Szerfölött ne szeressük az 


életet, szerfölött ne is gyülöljük azt. Mi más a lélek, mint az em- 


. beri testben szállásoló isten? E lélek pedig ugyanaz mind a ró- 


mai lovagban, mind a szabadosban, mind a rabszolgában. Hisz 
e nevek csak nagyravágyás és jogtalanság eredményei. Bármely 
kis szögletből égbe ugorhatsz, csak ébredj és kelj föl s állíts ma- 
gad elé Istenhez hasonló alakot; de nem aranyból vagy ezüstből, 
az anyagból Istenhez hansoló kép elő nem állítható. Nincs miért 
kezeinket ég felé emeljük, vagy a templomőrt arra kérjük, hogy 
a szt. kép füleihez bocsásson ama hitben, hogy igy jobban meghall- 
gattatunk: közel van Isten hozzád, veled van, benned 
van. (Hasonl. Csel. XVII.) Igen, szent lélek lakozik bennünk (sa- 
cer intra nos spritus sedet), jó és rosz tetteink vizsgálója és Őre. 
Isten nélkül senki sem jó. Senki sem emelkedhetik önsorsán feljül, 
hanem csak az ő segélyével. Ő ad jó és magasztos tanácsókat 
(Lásd a 41-ik levél gyönyörü leirását). A világegyetem istenből és 


az anyagból áll; az anyagot ő kormányozza s ez követi őt, mint 


igazgatót és vezért. A mi a világban az isten, az az emberekben a 
lélek. Isten mindenütt és mindeneknek jelen van. Istén lélekből 
s. nem kényszerüségből követendő. Isten nem tiszteltethetik a leölt 
barmok testével, sem aranynyal és ezüsttel, vagy másnemü kincsek- 
kel, hanem kegyes és benső hajlammal és érzülettel. Ugy éljünk, 
mintha minden embernek szemei előtt volnánk, s ugy gondolkoz- 
zunk, mintha valaki keblünk belsejébe láthatna, mert mit ér az 
emberek előtt valamit eltitkolni: Isten előtt semmi sem lehet be- 


Szzarva 
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Száz meg száz mondatot lehetne még idézni, nemcsak Isten- 
ről, hanem az erkölcsökről, kötelességekről, bűnökről, jótétemé- 
nyekről stb. Azonban tovább nyujtani szükségtelennek látom. Ez 
elegendő lehet arra, hogy bőlcsünk életéről s vallásos gondolkozá- 
sáról az olvasó némi ismeretet szerezzen, bővebb ismeretséget  ma- 
ga a bölcs müvei olvasása nyujtand. Csak azt emlitem még meg, 
hogy Seneca az egyházi irók — Tertullian, Hieronymus, Augustinus, s 
Lactantius — előtt nagy tekintélyben állott, s müveit az egyház em- 
berei, nemcsak mint hasznosokat, de mint keresztényieseket is, ol- 
vasták és idézték. Az a föltevés, hogy Pállal ismeretségben lett vol- 
na s tőle magyarázatot hallott és"fogadott volna, ha lehetetlennek 
nem látszik is, de kevés valószinüséggel bir, tekintve a zsidók meg- 
vetett állapotát, a mit a fennebb idézett Gallio eljárása i5 bizonyit, 
s a latin irók épen bőven. Én legalább nem hiszem. 

Theologusainknak is méltó és ajánlandó olvasmány-tárgy le- 


hetnének ama nagy bölcs iratai, ki szebben és magasztosabban " 


irt és halt meg, mint élt. 


Derzsi Károly. 


A. compluti polyglottáról." 
f RESCOTT y. Mn. UTÁN. ?) 


Dürgős foglalkozásai közt is talált Ximenes bibornok al- 
kalmat egy oly nagy mű létrehozására, mely egyedül is elégséges 
lett volna nevének a halhatatlanságot biztositni. Ez az ő bires bi- 
bliája, a compluti polyglotta, mint rendesen neveztetik a hely ne- 
véről, hol nyomatott. Marty r?) leveleinek egyikében (opus Epist. 
254.) irja: , Alcala de Henares, guae dicitur esse Complutum. Sit, 
vel ne, nil mihi curae". Marineo Lukács 9"a complutum ne- 
vet a vidék gazdag gyümölcstermésével hozza kapcsolatba, , complu- 
mento"?) gue tiene de cada cosa (Cosas memorables, fol.13). Alca- 
lának régi neve Complutum volt, mely név Pliniusnál is előfordul 

3 ") Midőn az érdekes czikkért szives köszönetet mondunk, egyszersmind 
8 helyén látjuk olvasóinkkal tudatni, hogy a nemes Gróf urnak igéretét bírjuk ar- 
böl ra nézve, hogy folyóiratunk közelebbi számában szerencsések leszünk egy 
" . — újabb czikkét közölhetni a mandáusokról. 

2 History of the reign of Ferdinand and Isabella. In two volumes. Lon- 
don. 1858. 


Esedése ) 
BEL 


ÉS 


gé 


. letett Aronában, a Lago maggiore partján 1455-ben Rómába ment, hol több 
"éven át tartózkodott, utóbb Spanyolországba költözött. Ez új hazájában lege- 
lébb mint katona szolgálta Ferdinánd királyt. Granada bevétele után a fiatal 
nemesség tanitását vette át s e téren is magának nagy érdemeket szerzett. Az 
udvar igen megkülönböztette s mint követet Aegyptomba küldte , hol a reája 

. bizott ügyekben sikerrel járt el. Ekkor már az egyházi rendbe lépett. Később 
jö Sz. Jagoi apátnak neveztetett ki Jamaicában. Meghalt 1525-ben. Művei éles 


ál 
nék ét 


tolarum" s ,De érbe novo decades" (mely 8 decasból áll s Amerika felfedezé- 
.  sénél kezdődik). A forditó. 


ment viszsza, hol tanári állást foglalt el. 1486-ban Spanyolországba ment, hol 
"a fiatal nemesség tanítása végett s ugyanott királyi történésznek neveztetett ki. 


. Végre Palermóban kanonok s apát lett. Meghalt 1593-ban. — AL ABÁN 
5) , Complementot a, m. teljesség. — A (. 


"9 Martyr Péter a:-D? Anghiéra családnak volt egyik tagja, Szü- 


" eszéről és sok ismeretről tanuskodnak; két főmunkája az idézett , Opus Epis- 


4 Marineo Lukács (vagy mint később nevezte magát Lucin8) Si- [7 
ciliában született, elébb Palermóban, utóbb Rómában tanult, ezután Palermóba  . 


" 4 salamancai főiskolában tanár lett, utóbb Madridba hivatott meg az udvarhoz pé 
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(H. N. 3, 3, 4.). A polyglotta eszméje Origenesé, az ő hexa- 
plája volt az első ily nemü vállalat , fúciyben a görög forditások 
mellett a héber eredeti szöveg is bétölt két rovatot, ez a ébpaixov 
Jöwooc, — az egyik rovat alatt az eredeti szöveg héber 2 a SMASUK 
alatt görög betükkel iratott. Origenesnek azonban a héber nyelvben 
csak középszerü jártassága volt ). Ximenes terve a Sz. I. külön- 
böző régi nyelvekben fennmaradt szövegeinek egymás mellé való ren- 
dezéséből állt. Ez nehéz munka volt, mely megkivánta a legrégibb 
s tehát legritkább kéziratok körülményes és kritikával megszerzett 
ismeretét ?). A bibornoknak e- vállalatát állása és jelleme megköny- . 
nyitették. A vatican gazdag gyüjteménye megnyilt előtte, különö- 
sen X. L eo pápa alatt, ki a polyglotta tervében örömét találta. 
Egyszersmind más olaszországi könyvtárakból is nyert másolatokat, : 
sőt egész Európa részt vett e jótékony és üdvös közlékenységben. 
Spanyolországban több régi ó-testamentumi kézirat került rejték- 
helyéből napvilágra, melyek a számüzött zsidók birtokában voltak 
egykor ?). Azon költségjegyzék, melyet a többi közt Gomez) ör- 
zött meg, némi fogalmat ád azon öszszegekről, melyek a kéziratok 
megszerzésére fordittattak. E jegyzékből meglátszik, hogy 4000 da- 
rab arany fordittatott hét oly kézirat megvásárlására , melyeket fel 
sem lehetett használni azon körülménynél fogva, hogy csak később 
tudták azokat megszerezni. 

A munka. vezetése kilenez tudósra bizatott, kik igen jártasok 


) Origens Celsus ellen irt könyvében a többi közt ezeket mondja: 
Te EV. AES T) OAHO AELTUL, OS POOL, XÖL EV TU ÁEVTEPOVOLÍLW, ÖVTEHG -ÉYOVOK 
x.r.A. Az idézett helyen nem "alma, hanem naará betulá áll, sőt az almá 
szó Mózes 5-dik könyvében elő sem jőn. Különben maga Origenes se tu- 
lajdonit magának nagy jártasságot a héber nyelvben (I. Homil. in Num. XIV.) — A f. 

"7 A compluti polyglotta megjelenése óta napjainkig felette sok történt 
a legrégibb és későbbi héber ó szövetségi kézíratok kikutatása körül. Pins- 
ker a tudósok figyelmét a babyloni szövegre forditotta s dr. Strack a musz- 
ka kormány költségén a babyloni szöveg egy eddigelé nem ismert codexét (a 
prófétákat) fogja minél előbb kiadni. — A £, 48 

") A németországi héber Sz. I. szövegmásolatok ismertetése: körül a 4 Fegit 
utóbbi évtizedekben szintén igen sok történt s e téren nagy elismerést érde- 
mel dr. Zunz. Már a Wiener féle lajstromban (1847-ben) helyesen jegyez- 7 
tetett meg, hogy shassofer lo jizzak" aláírás a másolat németországi eredeté- 
re mutat. — A í. 3 
) Gomez de Castro á görög nyelvnek nagyhirü tanára volt, több 


könyvet irt s 1580-ban, september 17- dikén az akkortájt dühöngő pestisnek ál- 
dozatul egett. — A f. 
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voltak a régi nyelvekben, mint azt éles critikai tapintatok s a mun- 
ka minden lapján észrevehető ismereteik bizonyítják. Az est órái- 
ban öszszejöttek, hogy elenyésztessék azon kételyeiket, melyek a 
munka folyamában felmerültek. Ximenes, ki az általános iroda- 
lomban s az egyes tudományok fejlődésének történetében jártas 
volt, a bibliai kritikában sem volt tájékozatlan. Ő maga gyakran 
elnökölt az emlitett estélyeken, a vitatkozásokban is élénk részt 
A vett s véleményének sulya nem egyszer döntött. Martyr levelei- 
; nek egyikében Ximenesről ugy emlékszik, mint ,doctrina singulari 
: oppletum", egy későbbiben pedig irja ,Si non literis, morum ta- 
men sanctitaté egregium" (Opus Epist. epist. 108, 160.). Ximenes- 
nek a nélkül, hogy az ő tudománya mélyen béhatolt volna a. rész- 
letekbe, volt mégis anynyi készültsége, hogy egy ilyen vállalatot 
sikerrel vezethessen. Egyszer egy ily gyülés alkalmával igy szólitá 
meg az egybegyült tudósokat : , barátim! ne halasztgassátok "e dicső 
munkátok béfejezését, nehogy az előre nem látható végzet engem 
vagy közületek valamelyiket az élők sorából kiragadjon". 

; Azon tudóssok névsora, kik e munkára meghivattak: L e- 
— — brija, a tudós Nunez 9, Lopez de Zuniga?) (ki a többi 
közt Erasmus ellen irt), de Castro, Demetrius Cre- 
; tensis (a hires görög), Juan de Vergera. a héber szöveg 
ú és cháld paraphrasis ?) (targumok) tekintetéből Paulo Coronel, 
" — Alfonso Zamora?) kikeresztelkedett ízsidók és felkérettek : a 


aj h) Nunez (de Valladolid) Ferdinánd Valladolidban született, előkelő 
388 családból, iskoláit Bolognában végezte, hol a görög nyelvet is megtanulta. 5pa- 
" — nyolországba viszszatérvén, előbb Alcalában, utóbb Salamancában lett a görög 
nyelv tanárává. 1552-ben halt meg életének 81-dik évében. — A £ 

") Lopez de Zuniga a görög és latin nyelvet kitünően ismerte 8 a 
theologiának tanára volt Alcalában. Müvei a következők: 1) Itinerarium dum 
Compluto Romam proficisceretur 2) Annotationes in Scholia Erasmi 3) Enchiri- 
dion religionis 4) Assertiones de ecclesia 5) Hispanicarum historidrum brevia- 
rium. Lopez de Zuniga Nápolyban halt meg 1530-ban. , Annotationes" ezi, 
mű polemiai munkájában Erasmusnak Jerómos könyveihez irt scholiáit birál- 
ta meg. — A f 

39) A targumok chronologiai sorrendjét illetőleg Geiger Onkelosról irt 
értekezésében bebizonyitotta, hogy róla nevezett targum úgy tekintendő , mint 
— az előbbi és az eredeti szöveg kifejezéseihez kevésbé hiven ragaszkodó for- 
" diításoknak szigoru elvek szerint való feldolgozása. Ezen targum némely helye 
csak úgy lesz érthető, ha régibb hoszszadalmas forditások roszszul sikerült 
. megröviditéseinek tartjuk. (Jüd. Zeitschr. IX. 85—104.) — A f. 
4 Zamora Alfons Zamora városában született zsidó szüléktől, 1506- 
— ban kikeresztelkedett. Tizenöt évet fordított azon munkára, mely neki a comp, 


18 polyglotta szerkesztésében részül esett, — A Í, 
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közremüködésre. Zamora a polyglotta utolsó kötetében egy héber 
és cháld szótárt állitott öszsze "). 

A vállalat nehézségét nevelték a nyomtatásnál előforduló aka- 
dályok. A nyomtatás mestersége akkor még bölcséjében volt s a 
különböző keleti irások nyomtatásához szükséges betük hiányoztak 
Spanyolországban, sőt hiányoztak egész Európában. Xim es német- 
országból hozatott ahoz értő egyéneket, kik neki a kivánt betüket 
megöntötték az alkalai öntődében. 

A compluti polyelottát hat folio kötet tartaimazza. Első ára 
felette olcsó volt, 67/, aranyba került. Nem több, mint hatszáz pél- 


dányban lévén kinyomatva , rövid idő mulva igen megritkult s egy 


példánya ekkor már 630 forintba került. A négy első kötet az ó 
testamentumot tartalmazza, az ötödik kötet pedig az újat. A hato- 


gos adattal s alapos ismeretek nyomaival találkozunk. E nagy mun- 


szerencse kivánataitokat anynyira megérdemelné, mint ez utóbbi. 


Az új szövetség görög eredetie mellett ott van Jeromos vulgatája. 
Ximenes a polyelotta elkészülése után Aristoteles?) 


bediti gaon irta. Kevéssel ezután R. Machir (meghalt 1040- -ben) szintén tal- 


tésü nagyhirü R. Natan következett. (meghalt 1105- -ben, — A f. 
") Ghazzáli , ihjá "ulum eddin" czimü nagyhirű munkájából megis- 


tin fordítói szintén eretnekséggel vádoltattak, — A f. 


műveit is hasonlóképen szándékozott kiadni. E. nagy SES b ki- ső 
) A talmudi és targumi szótárok elsejét Zemachus ben Paltai HUHA 8 


mudi szótárt irt. Ez a két szótár fájdalom! elveszett. Utánok a római szüles 


dik kötetben a héber, cháld szótáron kivül még több igen tanusá- 


ka 1517-ben végeztetett be s folyamában tizenöt év tünt le, bevé- 
geztetését egy pár hónapra Ximenes halála követte. Gomez 
mondja, hogy Broccario János a nyomdászArnaldus Vil- 
mos nevü fiával gyakran emlékeztek azon perezről, melyben az " 
utóbbi, még mint gyermek, ünnepi ruhába öltöztetve az utolsó nyo- 
matott ivet a nagy bibornoknak bemutatta. Ximen es az ivet ke- 
zébe vevén, szemét ég felé emelte s ajkai buzgó hálát rebegtek az 
ég urának azon kegyéért, mely életét az általa megkezdett nagy vál- 
lalat bevégzésének napjáig megtartotta. Az ima végével a jelenle- . 
vőkhez fordult igy szólva: ha végig nézek , nincs oly müvem, mely ; 


-lg 


A polyelotta első részben, mely az ó szövetséget tartalmazza, 
a héber eredeti szöveg mellett a latin vulgata, Septuaginták fórdi- 
tása, a cháld paraphrasis, ennek latin fordítása foglalnak helyet. 


dok 


merkedhettünk azon szellemmel, melylyel az arab irodalom terén az aristotelis- 
; musnak megkellett küzdenie. JAY erroes az aristotelismusnak ügyét diadalra, 4) 
juttatta s ezért eretnekséggel vádoltatott. Müveinek héber forditói s ezek kn 
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. vitelében a halál meggátolta ) (Gómez ,de rebus gestis" 
TO 39.) 

Nincs tervünkben e nagy munka érdemei felett. kiterjeszked- 
ni. Ennek jó hirneve a tudósok előtt ismerve van. A comp. poly- 
glotta szerkesztésénél használt kéziratok régiségéről s a javitások 
értékéről sok vita folyt. Wetstein és Gocze német tudósok 
voltak az elsők kik az ide tartozó kérdéseket megvitatták, az első 
mint támadó, a másik mint védő lépett fel. Az ovakodó és meg- 
gondolt Michaelis, kiről hajlamainál fogva azt lehetne hinni, 
hogy Gocze pártján állott, a kéziratok felőli kérdést Wetstein- 
nal egyértelmüleg oldotta meg. A használt kézitatok sajnálatos el- 

.. pusztítása a kérdés teljes eldöntését lehetetlenné teszi. Molden- 
.. hauer német tanár Alcalát 1784-ben meglátogatván , a polyglotta 
. szerkesztésénél használt kéziratok megszemlélésé végett , : ott nem 
csekély fájdalmára megértette, hogy ezek membranae inutileseknek 
tartatván, valami akkortájt élő tudatlan könyvtárnoktól egy rákéta- 


Mese  AA NET lege Ta tb 7 
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kételkedik e történet valóságán. A könyvtárnok nevét azonban nem 
. emliti, a ki megérdemelné, hogy Omar nevével együtt emlittessék ?). 
: A mi minden kétségen felül áll, az következő: a bibornok bi- 
.  bliája az első kielégitő arányokban készült polyglotta, mely a ké- 
. — sőbbi és teljesebbek létrehozatalát ") még hibái által is megköny- 
. — nyitette s előmozditotta. Tirabosechi egy Genuában 1516-ban 
kiadott zsoltárkönyvet tart a nyugoteurópai polyglották első kisér- 
. letének 9, mely négy nyelven-irt szöveget tartalmaz. Lampillas 
. azonban spanyol irodalom történetében Tiraboschi ez állítása el- 
. len azon nyomós észrevételt teszi, hogy a com. polyglotta három el- 
. ső kötete már 1516 előtt nyomatott ki. 


. —— Forditotta 
Gr. Kuun Géza. 


A a Ha igaznak bizonyulna, mit egy néhány régibb tudós állított, hogy 
.  Averroes műveinek több kézirata Ximenes bibornok parancsára tűz által 
semmisittetett volna meg, e körülmény Aristoteies művei kiadásának ter- 
vezőjére igen kedvezőtlen világot vetne. — A f. 

") Az alexandriai könyvtár Omarnak tnlajdonitott elpusztítását az újabb 
critica kétségbe vonta. 

9) A budapesti egyetem könyvtárában három polygotta van 1)az ántver- 
eni (1569—1572) 2) a párizsi (1628—1645) 3) a londoni (ed. Waltonus 1657-ben. 
z utóbbi poglyottát a gróf Teleki könyvtár is bírja Marosvásárhelyt (L.Pray 
dexét s agróf Teleki könyvtár catalogusát.) — A f. 

.§ A velenczei nmarciana ig birja ezen NYISS HÉNY egyik kézirati 


. csinálónak adattak el, ki azokat elhamvasztotta. Moldenhauer nem 


Kivonatos ismertetése 


a kereszturi kör 1875. sept. 23-án és oct. 27-én tartott 
rendkívüli közgyűlési jegyzőkönyvének. 


Miért tartottunkily rövid idő alatt két közgyű: 


lést? Véleményadás végett közöltetvén az egyházi képviselő tanács 


által elvileg elfogadott egy , általános nyug- és segély intézetre" 
vonatkozó javaslat, e vélemény könynyebb eszközölhetése végett az , 


első gyülésből egy bizottság neveztetett ki, s hogy e bizottság mMun- 


kálatát béterjeszthesse, kellett a második gyülést megtartáni. 


Kisebb nagyobb fontosságu aprólékos tárgyak voltak: mult " 
közgyülés jegyzőkönyvének felolvasása, jegyzői felesketés, a maros- 
kör f. é. jul. 29-én tartott közgyülésének az ,általános nyug- és" 
segélyintézetet" tárgyazó javaslatra adott véleménye, a nméltóságu 
m. k. földmivelés- ipar- és kereskedelmi ministernek a faiskolák és . 
béfásitás ügyében 21,227—1874 számu leirata, a szabédi tűzkárt 


szenvedett és abásfalvi új templomot épitő ekklózsiák segélyezési " 
ügye, a , Dávid Ferencz alapitvány" pártolása, az isk. tanitóknak a . 
közgyűlésen leendő nyilvános felesketését tárgyazó inditvány, kolozs- 


vári állami tanitóképezde ig. tanára Paal Ferencz , Iskolánk és az. 
egészségtan" czimü munkájának felmutatása és ajánlása, És torocz- 
koi pap és aranyostordaköri esperes Koronka Antal Bozsla Ferencz 


felett tartott emlékbeszédének kiosztása, sat. 
Köz-megütközést keltett a maroskör f. é. jul. 29-én tartott 


közgyűlésének átirata, mely feleletül szolgál azon korábbi átiratunk- ; 
ra, melyben felhivtuk volt a marosköri közgyűlést, hogy egy a szer- 
vezeti javaslat teljes életbeléptetését tárgyazó s általunk köztetszés- 
sel fogadott inditványt tanácskozása tárgyává téve elfogadni, §. 


ennek kivánatához képest a szervezeti javaslat teljes életbelépteté- 


sére vonatkozólag az egyházi felsőbbséghez kérelmet irni ne pee 


tessék, 


a 


Késése szal 


KIVONATOS ISMERTETÉS, j ; 381 


e Az érdekelt átirat szerént inditványunk nem kis mérték- 
.. ben ki van vetköztetve eredetiségéből, és vagy a fitymáló negédes- 
ség, vagy jól át nem értés, vagy a hasznos újitások iránt ellenszenv- 
. vel viseltető megcsökönösödés oly szinekkel ecsetelte azt, melyek 
". reá nem illenek, annál is inkább, mert ama szinek árnyalatából né- 
. — pünkre és papságunkra is esik egy oly sötét sugár, mely nem il- 
leti meg őket, hanemha a túlfeszített festői képzelet ábrándjai ké- 
. " pesek azt reájuk ,mázolni;" s éppen ezért ohajtandó lett volna 
" . a nyilvánosság előtt nem szellőztetni, mert a kik tán kancsal pil- 
. — lantásokat vetnek reánk, meglehet egész vallásfelekezetünk ábrázat- 
ján látni fogják e ,mázat". 

Ugyanis: az érdekelt inditvány nem állitja, hogy van unitá- 
rius hierarchia, hanem azt mondja, hogy belső emberek és 
ekklézsiák felett csupán belső emberekből alakult 
. gyülések által hozandó határozatok és itéletek hie- 
rarchiára mutatnak. S vajon nem igy van-e? sőt nem igy 
lenne-e akkor is, ha legfennebb 10 számból álló világ egyházi taná- 
csosaink 40—60 egyházi személylyel szemben legpóntosabbán meg- 
jelennének is közgyüléseinken? A szavazó urna mindig nekünk ad- 
ná az előnyt s a nép igy szólna: oda hasztalan folyamodol, mert 
." egyik varju a másiknak nem vájja ki szemét; de ha vá- 
. — lasztott képviselő által venne részt a határozásokban és itéletekben, 
"erre nem lenne oka. Minden ekklézsia értelmesebb választott kép- 
. viselői megjelennének a közgyüléseken, látnák a tanácskozások me- 

netét , beleszólnának az egyes ügydarabok elintézésébe, figyelmök 
ébredne, érdekeltségök fokozódnék, otthon elmondanák a hallott ég 
. viselt dolgokat, a nép is kezdene ébredni, érdeklődni sokkal inkább, 
— mint mostani rendszerünk mellett; mert igenis nincs okunk 
. vádolni dicső elődeinket, hogy rosz közigazgatást 
. hagytak volna hátra," de hagytak olyant, mely örök ideig 
. meg nem állhat; mert változik a világ , és változtat minket is, és 
változtatja mindazon intézvényeket, melyek a társadalom egyes kö- 
zegei működésének határt és irányt szabtak, s mint mindenütt, ugy 
. az egyházi életben is a változások árjába fúl mindazon vallásfeleke- 
zet , mely intézményeiben a haladó korral párhuzamot tartani nem 
akar; és éppen azért kell ohajtanunk a képviseleti rendszert, hogy 
ne legyünk dicső elődeinknek , kik az adott viszonyok közt 
szközölni siettek a lehető jót, méltatlan utódai. Ne csak 
: 26 


. Ker. Magvető X. köt, 
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a templomba hivjuk a népet, hanem a tanácstermekbe is; ne csak 
imádkozásra buditsuk , hanem tevékenységre is, mert az imádság . 
egymagára bigotteriát szül, mig tevékenységgel párosulva előhala- 
dást felvirágzást támaszt, mint mindenütt, ugy egyházi életünkben 
is. Ha mindig csak akkor keressük fel a népet, mikor zsebére szük- 
ségünk van, de a kiróvás szükségének és módozatának meghatáro- 
zásába bé nem bocsátjuk, a nép öntudatra emelkedhetik s igy fe- 
lelhet: de me, sine me történt , nem fogadom el. Ilyszerü gon- 
dolatok vezethették az egyh. képv. tanácsot-a szervezeti javaslat 
megteremtésére , s ha ez elvek lettek volna irányadói a marosköri 
közgyűlésnek is, akkor tán nem lett volna nevetséges" az ér- 
dekelt inditvány e passusa; vagy ha igen is, meglehet csak azok. . 
előtt , kik tán kilátással birván az egyházköri hivaltalság lépcsőjé- 
nek legmagasabb fokára egyetlen lépéssel feljutni, kedvök lenne innen 
octroy határozatokkal munkálni a helybenmaradás állapotát. : 
Alap nélküli azon állitás, mintha az ,áspirált képviselet" 
köztünk eleitől fogva létezett volna tettleg és léteznék mais, mert 
midőn egy közigazgatási vagy törvénykezési testület önmaga alkot- 
ja magát, még nem képviseleti rendszer; de az akkor, ha a nép 
választott képviselőiből alakul, és nem azért is, mert maga az ér- 
dekelt átirat is alább igy contradikál: ,hiszszük, hogy eljö- 
vend a készség ideje, s megleszaképviselet nemcsak 
papiron, de tettleg és válóban is. Mindnyájan tudjuk, hogy 
a fő és- képviseleti tanácsok miként alakulnak; ugy t. i. hogy Pál 
feláll s ajánlja Pétert, s Péterből lesz egyházi tanácsos 9), tehát 
önmaguk alkotják önmagukat ; de alkotják egyszersmind az egyház- 
köri közgyűléseket is, a menynyiben minden egyházi tanácsos tagja , 
egyszersmind a köri közgyűlésnek. E mellett minden pap és tani- 
tó tagja levén a köri közgyülésnek , ezeket is az egyházi felsőbbség : 
nevezi ki s egyszersmind teszi tagjaivá a köri közgyülésnek. A ki 
erről azt mondja, hogy ez az ,áspirált képviselet", annak a. 
képviseletről anynyi fogalma van, mint Mózes próf étának volt 
a Zugsführerségről (mozdonyvezető). stl 
Sajnos és egész egyházunk jövőjére nem kis káros béfolyás-. 


) Az egyházi tanácsosok ajánlására sem Péternek, sem Pálnak nincs jo- j 
sa; mert ez egyedül az elnökök joga, a kik rendesen az esperes urakkal con- 
sultálva teszik meg ajánlatukat, s ha valakinek az ajánlat ellen kifogása volna, 
titkos szavazást is kivánhat. Nem állítjuk, hogy ez az eljárás a képviseleti rend - 
szer eszméjének megfelel ; de a közlőétől mégis különbözik. Szerk. 
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sal lenne, ha csakugyan igaz volna amaz ,első ember és mégis 
az én szolgám" légből kapott, előttünk merőben ismeretlen pél- 
dabeszéd. Legalább kereszturi egyházkörünkben egészen más vi- 
szony áll fenn a pap és hallgatói között. Mi sokkal inkább át va- 
$yunk hatva a kötelesség érzettől, és népünk sokkal nagyobb tisz- 
telettel viseltetik hivatalunk magazztossága iránt, mintsem a confi- 
dentia ily kifejezéseire vetemedni elég oka volna. Mi hát ez alap- 
talan állítást magunk és hiveink nevében merőben viszszautasítjuk, 
s nem tekintjük egyébnek, mint a desperatio agyrémének. 
A mi tán igy lehet Rómában, nem következik, hogy igy legyen Avig- 
nonban is. S ha igy volna is, szabad-e Krisztus vitézeinek e sötét- 
ségszűlte balvéleményekkel szemben gyáván kapitulálni? Nem ne- 
künk kell a nép előitéletei közé alábocsátkozni, hanem a népet kell 
önmagunkhoz felmelni, ez korunk jelszava. 

Nem tagadjuk, hogy a páritás elve nagy mértékben megnehe- 
zitené a szervezeti javaslat életbe léptetését, de határozottan ál- 
litjuk, hogy még sem emelne oly nagy barrikádot, melyen áthatol- 
ni ne lehessen. Lennénk bár amugy kétanynyian, mint igy vagyunk, 
minden gyülekezet temploma elég tágas volna arra, hogy tanácsko- 
zásra befogadjon, tehát nem kellene szabad ég alatt tanácskozni. A 
közétkezésnél ne űzzünk fényt, hanem az állítólagosan tengődő 
és rongyos papság" elégedjék meg oly korlátolt étkezéssel 
s hozzá egy szokatlan fertály borral, milyennel saját házánál élni 
kárhoztatva van ,a nép ingyen kegyelméből"; s ha e 
közétkezések merőben kimaradnának is, van minden ekklézsiánknak 
anynyi hajléka, ügy- és vendégszeretete, hogy mindenik, külön két 
huszannégy óráig, egy pár egyénnek teljes ellátást adni szerencséjé- 
nek tartaná, tehát szükségtelen volna a központosítás. Mi hiszszük, 
hogy ez nálunk igy jó lenne és sikerülne. Igy alkalmaztatva a dol- 
.— got, a pénzhiány sem lenne oly rettenetes ijesztő kisérlet, az ered- 
. mény pedig hasonliíthatlanul több. A pénz még nem minden , de. 
. minden az ügybuzgalom és kitartás. Ha ezek megvannak, meg lesz 
a pénz is. Ha vizbe nem megyünk, soha nem fogunk úszni tudni; 
. ha nem kezdünk, soha véget nem érünk. Ha kicsinylőleg eldobjuk 
a nép iránti bizalmunkat, ha saját erőnk paizsát öntudatosan szeg- 
. re akasztjuk, vagy ezeket egyesítve saját érdekeink érvényesítésére 
. igyekezünk felhasználni, anynyi mint jővőnk sirjának megásásában 
"közre munkálni s az élhetetlenség bélyegét sütni egyházunkra. 


-ögszák EGG 
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Nagy mértékben sajnáljuk, hogy maroskör e tárgyban velünk 
szemben ellenvéleményt táplál akkor , mikor hazánkban az ország- 
és községházakban, a többi HEG AÁKTS felekezetek kebelében, ná-. 
lunk is több egyházkörök tettleges pártolásában, sőt a közvélemény 
nyilatkozataiban is minden ez ügyre vonatkozó körülmény mellet 
tünk szól. Az ily adott véleményekben találjuk meg már okát an- 
nak, hogy egyházi kormányunk a szervezetű javaslat életbe lépteté- 
sétál oly igen óvakodik ) ; pedig népünk a politikai téren nagyon is 
hozzá van szokva az újitásokhoz, s az egyházi téren is várna már 
valamit. Az udvarhelyi körben már évek óta fennáll a képviseleti 14 
rendszer, pedig ott is ép oly tengődő és a nép ingyen ke- 
gyelméből élő rongyos papság" van, mint a maroskörben. 
Nem egyszer volt szerencsénk több udvarhelyköri világi képviselő- 
vel találkozni és gyönyörködni, hogy épen ugy ismerik viszonyain-. 
kat, ugy érdeklődnek közügyeink iránt, mintha megyés papok vol 
nának , mig nálunk a világi elém — kevés kivétellel — nagyokat. 
ásit, mert nem érdekes a társalgás tárgya. j 

Különben béke velünk. A hagyományos unitárius egyetértés- 
nek és öszszetartásnak nem szabad lazulni ?). . 

Felolvastatott a Felső-Fejérkör 1875. jun. 1-én tartott köz- 
gyülésének átirata, melyben egyházkörünkkel tudatja, hogy az egyh. 
képv. tanács által közzétett szervezeti javaslatot még 1872-ben pár- 
tolta és elfogadta. Ma is ugyanazon indokok alapján az általunk. 
megküldött inditványt elfogadja, s annak kivánatához híven az egyh. í. 
képv. tanácshoz fel is irt. Ezen átirat örömmel fogadtatván, a pár- 
tolásért köszönetet szavazunk, s a hasonló hivatalos érintkezéseket 
jövőre nézve is fentattándőnak véleményezzük. ; 

Elnök afia felmutatta a dunamelléki helv. hitvallásu egyház- 
kerület f. é. névtárát és f. é. máj. 22-ik s következő napjain tar- 
tott közgyűlésének jegyzőkönyvét, melyek az egyh. képv. tanács ál-. 
tal egyházkörünk esperesti levéltára számára is megküldettek. Köz- 

gyülésünk a közöröm és kedves meglepetés érzületével fogadta a 


) Ez óvakodása csak azt teszi, hogy ily fontos lépést nem akar elh 
markodni. — Szerk. ES0l.: 
7) Isten mentsen, hogy a béke megzavarása és az öszszetartás meglazulá- 
sa nélkül véleményünket se nyilvánithassuk. Ez anynyi volna, mint hogy azoknak ; 
kedvéért mindnyájan hallgassunk; pedig az Istenről az van írva, hogy a mikor a 
világot teremtette, szólott: vhogy légyen világosság". Szóljunk hát és vitatkozzunk 
. miis, mert csak igy jutunk a jótól a jobbhoz. A. fenforgó kérdésre nézve mi is ab: 1 
ban a véleményben vagyunk, hogy ha a főtanács már az á-t kimondotta , előbB 
utóbb ÖETÉSK a b-t is. — Szerk, 
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; megjelölt küldeményeket, s midőn egyfelől köszönetét fejezi ki a 
nagyra becsült figyelemért, ugy tekinti egyszersmind azt, mint a 
keresztényi testvéries bizalom és szeretet nyilvánulását. [gy . . . . . . 
igy jőjenek minél gyakrabban a kalapácsütések ama válaszfal szét- 
rombolására, mely a ker. felekezeteket egymáshoz közeliteni oly 
nehezen engedte; igy tágasuljon időnként ama tér, mely idvezitőnk- 
nek, mint egy pásztorunknak nyája béfogadására egy akolul fog 
szolgálni. Meghatároztatott, hogy az azokkal való megismerkedés 
. végett mind két darab köröztessék, és azután az esperesti levél- 
tárba fognak elhelyeztetni. 

Az általános ,nyug- és segélyintézetre" vonatkozó bizottsági 
vélemény béható tárgyalása és megbirálása után következő végle- 
ges vélemény állapittatott meg : 

3 1.) Az I-ső szakasz azon tételét illetőleg, miszerint az int é- 
." zet hivatása 65 életévöket bétöltött belső em- 
a6 ber afiai számára nyugdijt nyujtani, a készitendő 
——— alapszabályokban határozottan kifejezendő, hogy azok, kik a 65 év 

. bétöltése után munkaképesek, részesülnek-e nyugdijban? s ha ezt 
élvezni akarják, azonnal kötelesek-e nyugalomra lépni ? 

2.) A II-ik szakasz 2-ik pontjára vonatkozólag véleményezte- 
tik, hogy az isk. tanítók közül csak azokra nézve legyen kötelező 
. ez intézetbe béállani, kik az állami nyugdij-intézetnek nem tagjai, 
. mert ellenesetben a kettős tagsági dij fizetése által az illetők anya- 
. gi viszonyaikhoz képest tulságosan lennének terhelve , sőt fizetés- 
. — képtelenségi eset is fordulhatna elő. 5 
3.) A III-ik szakasz 1-ső pontjában megállított 5 frt. tagsági 
.  dijt igen magasnak tartjuk azon belső emberekre nézve, kik a leg- 
" . csekélyebb jövedelmű ekklézsiákban hivataloskodnak. E tekintetben 
" " véleményezzük , hogy belső embereiknek a legcsekélyebb évi jöve- 
"  delmet adó ekklézsiák kiszemelendők, s az azokban szolgáló belső 
. emberek csak 2 frt. 50 kr. tagsági dijt fizessenek, s az ez által 
előállandó biány vagy pótoltassék az államsegélyből, vagy a 15 évi 
határidő egy pár évvel hoszszabbittassék meg, önként értetődvén, 
hogy az ily belső emberek is egyenlő nyugdijban részesüljenek az. , 
5 frt tagsági dijt fizetőkkel. 
4.) Viszont a III-ik szakasz 2-ik pontja, mely szerint az ekk- 
. lézsiák együttesen 400 frtot fizessenek évenként , jól megfontolan- 
ó: mert a középtanodai törvényjavaslat életbe léptetése, vagy. az 
államsegély netaláni megvonása eseteiben viszont önerőnkre leszünk 
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utalva, s vajon akkor ekklézsiáink közpénztárai képesek lesznek-e 
a terheket minden irány felé emelni ? 

5.) Csakugyan a III-ik szakasz 3-ik pontjának a. betüje alatti 
ide módosítandó: Minden megkeresztelt gyermek után kötelesek a 
szülők 30 krt fizetni, s ebből 10 kr. a nyug- és segélyintézet javá- 
ra bészámitandó, mely esetben a keresztelési dij egyformásítása 
egész egyházunkban törvényre emelendő lenne. 

6.) Megint a III-ik szakasz 3-ik pontjának b. és c. betüje 
alatti öszszegek megcserélendők lennének ugy, hogy minden háza- 
sulás alkalmával 1 frt. fizetendő, mivel a sokszor. tetemes öszszeg- 
re menő lakadalmi költségből enynyi nagyon könynyen elszakitható ; 
pecsétváltás alkalmával pedig elég lenne 30 kr, mivel a váló perek 
csak most terheltettek meg nem kis mértékben a bélyegilletékek- 
kel. Különben is az emberi természet a lakadalmi örömben fogé- 
konyabb az áldozatkészségre, mint az elválás bánatában. 


7.) A IV-ik szakaszra általában azt véleményezzük, hogy a " 


központi kezelő bizottmánynak a környéki három tagu bizottságok is 
tagjai legyenek. Nagyon természetes, hogy azok gondja lesz ez esetben 
az egymássali érintkezés módozatait kitalálni és megállitani. Végül 


8.) Határozottan kivánjuk, hogy ezen nyug- és segélyintézet 4 
életbe lépése esetében a kepe harmadával való nyugdijazás azon- 


nali eltörlése meghatároztassék. 


Egyebekben az illető javaslatot helyeseljük, elfogadjuk, és a 
fennebbi vélemény tekintetbe vételével életbe léptetendőnek nyil- 
vánitjuk és óhajtjuk. 18 

A mi pedig köri gyámoldai alapunkat illeti, erre nézve közgyűlé- 
sünk annak az átalános ríyug- és segélyintézet számára leendő átadá- 
sára teljes készséget véleményez következő feltételek mellett : 

a.) Ha a többi egyházkörök is ugyanezt teszik saját gyámol- 


dai alapjokkal, ide nem számitva a tanári nyugdij alapot. 
b.) Azok, kik az általános nyug- és segélyintézetnek szabály 


szerint tagjai nem lehetnek, de köri gyámoldánknak jelenleg rész- o 
vényesei, béfizetett részvényeiket 12"/,-os kamatjaikkal együtt visz- 


szakapják. 


c.) Az önkéntes adakozások is, ha netalán az illetők kiván- k. 


nák, 129/.-os kamatjaikkal együtt viszszafizetendők. i 


d.) Az igy eszközölt viszszafizetések után megmaradt és át- b; 


adandó öszszeg, belé számítva annak eddigi kamatjait is, addig mig 


éri, fedezze környéki belső embereink évi részvényeit. 
Raffaj Domokos. 


; Értesités kereszturi közép- 
; tanodankról. " 


Sz. kereszturi középtanodánkban az 1874.-ik iskolái év sep- 
tember 5-én nyittatott meg az öszszes tanári és tanitói kar jelen- 
létében , midőn néhai igazgató egy rövid irányadó beszédben kije- 
lőlte az útat, melyen haladva , az ifjuság mind inkább-inkább meg- 
. közelítheti ama szép és magasztos czélt , melyre törekedni főköte- 
 lesség, s mely biztos alapot nyujt arra nézve, hogy egyen-egyen a 

társadalom hasznos és munkás tagjaivá , értelmes honfiakká, s uni- 
tárius vallás közönségünk rendithetlen oszlopaivá lehessenek. 
Felvétetett öszszesen ez isk. évben 141 tanuló. Ezek közül az 
őt gymnasialis osztályba 78, a 3 elemi osztályba 55. Osztályba 
. nem járó, részint kezdő, részint pedig csak egyes tantárgyakat ma- 
.  gán úton tanuló volt 8. Évközben eltávozott az intézetből 4, húzamo- 
— sabb ideig beteg volt 1, maradott tehát az intézetben év végéig 136 
tanuló. Csekély szám, fadítátn valaki, de tekintve a székely föld- 
"nek, s különösen pedig azon vidékeknek , melyek ezen intézet né- 
. pességéhez a nagyobb contingenst szolgáltatják, több évi terméket- 
 lenségből s más helyi viszonyokból származó elszegényedését, nincs 
" miért elszomorodni a tanulók csekély számán. Erős reményünk van, 
. hogy e majdnem minden székelyföldi intézettel közös baj rövid időn 
— jobb fordulatot veszen ! 


1 
88) 


ranus 2, görög keleti 6, görög kath. 1. 
. Nenzétisét szerint: magyar volt 132, oláh 7, szász 2. 
3 Ez év intézetünkré nézve gyászos év vala. Öktöbér 5-én meg- 
. halt kedves emlékü igazgatónk Marosi Gergely, s benne intézetünk 
. egyik fáradhatatlan munkás tagját, s minden közügyei iránt mele- 
"gen érző tevékeny barátját vesztette el. "Temetése okt. 7-én tör- 
má tént meg. Legyen áldott emléke! 


3 4) Örvendünk , hogy felhivásunk nem maradott eredménytelenül 8 észek 
iegészithetjük a K. M. 4- ik füzetében iskoláinkról közlött SELGSKZKSE KE Szerk. 


Vallás szerint: unitárius volt 107, ref. 22, r. kath. 3, luthe- j 
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E gyászeset után felsőbb intézkedésre az általa tanitott tanc 
tárgyak tanártársai között felosztatván, a tanitás megszakitás nélkül 
tovább folyt. 

Tanitott az intézetben 2 rendes és egy segéd tanár, 3 közta- 
nitó, 1 rajz, 1 irás, 1 műének és egy vallásos ének és orgona ta- 
nitó. Öszszesen tehát működött 10 tanerő. Ezen kivül Péter János 
köztanitó tanitott az egész ifjuságnak testgyakorlatot, s mint az 
1-ső és 2-ik elemi osztály vezetésére alkalmazott szaktanitó, ezen 
osztályoknak hangjegyeket is. 

A téli közvizsgálat február 2-ától 5-ikéig, a nyári közvizsgá- 
lat pedig jun. 28, 29, 30 és jul-.1, 2-ik napjain tartatott meg a 
hivatalosan kinevezett vizsgáló bizottság s a közelebbről érdeklet- 
tek jelenlétében. 

Az inspector curator urak tán az épen akkor folyt ország 
gyülési követ választások izgalmai miatt távol maradtak a vizsgák- 
ról, pedig várva vártuk. Vajha intézetünket látogatásaikkal Fel 1Og7a 
alább a vizsgák alkalmával — szerencséltetnék. 5 

Intézetünk ifju muzsasergéből a halál áldozatául ez évben / 
senki sem esett, csupán a vidéken uralkodó himlő-járvány miatt 
kellett az orvos felszólítására a pünkösti szűnidőt egy héttel a ren- 


IZÉT 4 


des időnél hamarább kiadni. 88 

Egyszerre 9 ifju feküdt könynyebb veres finalóbbak És.1.ne6-§ 
hezebb hólyagos himlőben, minek következtében egy tanterem kór- 
házzá alakittatván, a nehezebb beteg az intézeti orvos által itt. 
gyógyittatott s szerencsésen fel is gyógyult. 9 

Évközben egy tanterem ablakkal s ajtóval láttatott el, s tán ; 
eszközökül megszereztettek a  métermértékek megismertetéséhez ; 
szükséges mértékek és az ásványtan tanitásához Dr. Szabó József 
által kiadott jegeczhálók. 3 


Az iskolai nagy könyvtáron kivül az ifjuság kebelében övét. 
kező egyletek vannak: I 
a) Az ifjusági olvasó egylet: ennek van saját s mint- . 
egy 565 darabból álló könyvtára, heti irott közlönye. Ez évben já! 
ratta a Ker. Magvetőt , Egyházi Reformot , Protestáns egyházi és. 
iskolai lapot, Vasárnapi és Politikai Üjdondágokat és a Természet-. 
tudományi Közlönyt. 56 kül- és beltagjától bevétel volt 100 5 
59 kr., mely könyvszerzésre és kötésre fordittatik. 3 
b.) Kis olvasó egylet: melynek szintén saját közjviárú f 


van, de a melyben csak a kisebb, gyermek-olvasmányok . vannaka 
képviselve. Könyveinek száma, 150 darab. 
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c.) Kölcsönző egylet: ennek tőkéje jelenleg 106 írt. 74 kr., 
8 5 a mi egyenesen ésak az ifjuság között forog; van ezen kivül na- 
.  gyobb öszszegben tőkéje még elhelyezve. Czélja ez egyletnek az, 
hogy tagjai szorult esetekben, mérsékelt kamat imellett, köles ön- 
ben részesülnek, ezen kivül: aZ olvasó egylet felsegitése, 
a menynyiben minden 10-ik évben 100-frton feljüli öszszegét át- 
adja ennek könyvszerzésre. 

A több rendbeli ösztöndijból, melynek elnyerhetésénél a ta- 
nulásbeli szorgalom, szegénység s főleg a jó erkölcsi magaviselet 
vétetik tekintetbe, következő ifjak részesültek : 

C Az Ágoston István féle alapból: Nagy Gergely és Deák 
Ákos V-ik gymn. oszt. tanulók 20—20 frtot, Demeter Lőrincz ÍV. 
gymn. oszt. 20 írtot, Gábor Albert IV. gymn. oszt. 24 Írtot nyertek. 

A Rafaj Károly és Daraghi Mihályféte alapitvány 
kamataiból Sebesi Samu és Kozma Imre III. gymn. oszt. tanulók 
nyertek 6—6 írtot, : 
388 A Vas Miklósné ur aszszony által tett 400 frtos alapítvány . 
. " — kamataiból nyertek : Péterfi Lajos III. gymn. oszt. tanuló 4 frt, Ma- . 
" " - rosi Ferencz II. gymn. oszt. tanuló 4 Írt, Gyöngyösi Árpád, II. gymn. 
És o. tanuló 4 frt, Nyiredi Géza II. gymn. o. tanuló 4 frt, Kis Mózes 
( : I. gymn. o. t. 4 frt, és Varga Árpád I. gymn. o. t. 4 frtot. 

. Néhai boldog emlékezetű Fejér Márton féle alapitványból 
az egy forintos ezüst tallért szép irásáért nyerte Marosi Ferencz 
II. gymn. oszt. tanuló. ; 
Árkosi Dénes czimzetes esperes és Rafaj Károly, a Ker. Mag- 


. most is kiosztás végett több példányban megküldvén, ezekből nyer- 
" tek: Gálfi Lajos IV. gymn. oszt. tanuló magyar nyelvi dolgozataiért, . 
. Gáspár János V-ik gymn. oszt. tanuló szép rojzáért, Adorján Do- 
.  mokos IV-ik gymn. oszt. Ilkei András V. gymn. o. és Veres Károly 
. II. gymn. oszt. tanulók a hangjegy tanulásban tett előmenetelökért — 


. egy-egy példányt. 


Adjon Isten sok buzgó alapítót intézetünk számára, és "sok 
"jeles ifjat, kik azokat elnyerhessék. ? 15 
Sz. Keresztur, 1875 oct. 8-án. 


László József, 
igazgató tanár. 


SEB vetőnek VIII és IX-ik kötéteit az illető Channing műveivel együtt 8 


Egyház-történelmi adatok. 
. XVIII— XX. 
WViírasztásaim. 

NI- 


Dánid Ferenczről, 


Utólszori Dávid Ferencz vallása, az kiért condemnálták, ez 
volt, guod Christus non est inuocandus in precibus , guia inuocatio 
Soli Deo Patri debetur, Et ipse Christus docuerit , nominem inuo- 
candum esse, nisi Solum Deum Patrem celestem. Hz controversiát 
inditotta volt Dáuid Ferencz anno 1578 et 1579. Ebbe az érte- 
. lembe volt Georgius Blandrata is az elein, de végre Dáuid Ferencz- 
tűl elpártolt. Erre ez controuersiának megh disputálására Blandratá 
hitta volt be Erdélbe Basileából Faustus Sozinust, és ezt opponal- 
lia Dauid Ferencznek. Blandrata hogy ne mutassa, hogy telliesség- 
oppugnallia és el akarja rontani az Dáuid Ferencz oppiniolát, mond- 
gya, hogy irion Socinus ez dologrúl, és Dáuid Ferencz is, ez két 


irást külgyék Lengyel országba az ott való Arrianus papoknak, és § 


az mit azok itilnek, abban állianak megh Sinodús akaratítiából. 
Így az Lengyel országi Arrianusok is refutálták Dáuid Ferencz 
vallását, és végre Dáuid Ferenczet megh fogták, hogy ugyan azon 


. haeresisben akart perseuerálni, guod diceret pertinaciter Christum 


non esse inuocandum , non colendum, non dicendum Deum , et in- 
ter  cessendum inter hos tres Blandratam, Dauidem et Socinum, 
theses et antitheses Disputationis. Tandem Anno 1578 Conuentus 


) E czim alatti I. közleményemben a ,Keresztény Magvető idei IV-ik füze: 
te 261-ik lapján e kifejezés jő elé a 2-ik sorban: ,Steinville erdé- 
lyi katonai parancsnok kormányzósága ideje". Ebben két 


botlás van. A név: ,Stainvilles. Ő maga igy írja le. Kormányzósága 

helyett: kormányzásba avatkoózása ideje" olvasandó, mert a. 

kormányzó gróf Kornis Zsigmond volt, csak hogy csekély hatalommal birt. 
Közlő. 
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. Synodalis Thordae indicitur a Francisco Dauide, repugnante, ne fie- 
ret, Blandrata. Dauid Saepius Dixisse fertur: Idem esse Jesum, 
. . Mariam et Sanctos inuocare mortuos. Indictus est Conuentus seu 
8 Comitia Transsiluaniae ad 27 diem Aprilis, anni 1579, in guibus 
. — condemnatur Franciscus Dauid blásphemiae et erroris. Franciscus 
iuravit se velle stare iudicio Ecclesiae Polonicae. eiusdem  confes- 
sionis. Et Franciscus ad extremum usgue spiritum affirmavit Jesum 
Cbristum non esse inuocandum, non esse nominandum Deum, non 
esse colendum ut Deum. 
ii In Conuentu Tordensi, anni 1578, numerati sunt ministri 322 ; 
. Lucas Trauzner gener Dauidis fuit patronus eius, cum Dauid prae 
infirmitate et morbo logui non posset. 

Alexander Kendy accusauit Franciscum Dauidem eoram Prin- 
. cipe in Comitijs regni ad 1. Julij indictis 1579. 
42888 Ipsi Arriani ministri,  consocij eius, detulerunt Dauidem ad 
. — Christophorum Bátori, et innouationis accusarunt. 
; Franciscus Dauid ab Alba deportatus est Deuam ad Carceres, 
ubi 15 novembris est mortuus, eodem 1579 anno. ?. 


kk ak 2 


Ki jegyezte fel ezeket? előttem nincs tudva. A gyüjtemény- 
ben, honnan véve van, az egykoru Gyulafy Léstártól (Eustachius 
. —— Gyulafy)több nevezetes esemény emléke van fentartva. Övé-e? nem-e? 
. nem merem állitani , azért, mert Gyulafy a tőle látottakról a köz- 
vetlenség hűségével igen elévenen s ismerőleg szokott irni. E króni- 
kaszerü és modoru dolog-elbeszélés előttem ugy tűnik fel, hogy az 
későbbi, rhapsodisticus előadás után van irva. Dávid életének e tra- 
gicus vég momentumát részletesebben adják elé a száz évvel ké- 


; ) Hevenessy — ily sarkiratu kéziratából: MS. T.T. a Transyivanica" 
"LXVIII. kötet, régi számozás szerint az 589-ik lapról, az új szerint a 895-ikről, 
mely után még csak hét levél van. A gyüjtemény jóval nagyobb volt egykor, 
"mint az utósó lapon a lapszám 645. Ugy gyanitom, hogy az első öszszegyüjtés 
1605 körül történt, és akkor sok eredeti oklevél lehetett benne. Tárgymutatója 
. íg ábécze-rendben akkor készült, a mint maga mutatja. A XVII-ik században 
aztán a kötet megváltozótt: régi sok oklevél eltünt belőle és ujak járultak 
. hozzá kivált az elején 1621 és 1632-ik évekből. Az uj bekötéskor 1—412.szá- 
. mot kaptak, de a , Tárgymutató" megváltoztatása nélkül. En e följegyzést a 
. XVIiik század végéről vagy a XVII-ik elejéről valónak vélem. A betük és irás- 
mód igazolja ezt. 


am 


. neglecta, facillime executioni mandabuntur, . praecipue sub Ltra A. 
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sőbb élt Haner , az erről két száz évvel később iró Fosztó Uzoni 
és Bod Péter ,Historia Unitariorum" czimü müvében, § 
utóbbi csak Dávid halála módját és körülményeit adja elé ferditve 
és valótlanul; leghűbben s a tanitványoknak nagy mesterök iránti 
valódi benső melegével irják le a ,Defensio Francisci Da- 
vidis" czimü gyönyörü apologia 1401. Volt-e ez már az emlitett o" 
íróktól felhasználva vagy nem, alig elhatározható; de ugy vélem, 
hogy egyfelől tekintve a barczasági ágostai hitvallásu néptanitók ál- 

talam mult alkalommal közlött vallástanitásügyi megállapodásait, 

másfelől méltányolva a ,K.-Magvető" egyik szerkesztőjének a 
Dávid Ferencz emléke megszentelése és megörökítése iránti nemes 
buzgóságát, a közlés most és épen e havi iratban a maga idejében 
és helyén történt s a mult történeteket fürkésző olvasó előtt némi 
érdekkel birand. 


iv. 4 

Az umitáriusokuak az ország tizenhat személyű Kormányzó: tanácsából § 
kirekesztését illető adat 1709-ből. é ű 

Humillime remonstratum est, guod Catholici innixi Clementis- , § 
simae Suae Mattis Sacrmae Resolutioni demisse petant, et affigitant, §) 


repraesentantes duos Árianos tanguam inhabiles Deputatione arcen- 
dos; guae vero commoda , guam Publica, guam Religionis emolu- 7 
menta inde oriantur, segueéntibus deducitur punctis. $ 
1-o. Pestilens illud Arianorum Dogma debilitabítur, et 
Catholica Religio stabilietur, Suae Mattis Sacrmae Resolutiones an- 
te horum detestandorum motum, ad reiterata Severissima Mandata 


Ezé 


annexorum 0uingue Punctorum 1-um, 3-um et 4-um punctum, goz 


."miam hoc vel maxime Claudiopoli reperitur , ubi non in tantum 
. Reformatorum,. guam intolerabili Civicorum Arianorum fustu, ts 
, Catholici ad hodiernum usgue diem opprimuntur, Decimas Praedican- a 


tibus  Arianis. pendere coguntur, ad Senatoria Munera, nec ad alio- 4 
rum Officiorum Civicorum Administrationem , nec in tribubus ad- 4 
 mittuntur, e0ipso facto, si Ariani Dépttatiónó arcebuntur , labore VI. 
animus eorum incipiet, nam Protector KÉPET. hactenus ék suis in 
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Gubernio habebatur) in Deputatione deerit, ipsague Ooccasio expost 
aderit , omnia nominata Ouingue Puncta executioni mandare, cum 

Lutherani ante destürbium (sic) adhuc consensere, et admisere, 
5 nomine vero Arianorum contradictor in Deputatione non erit,. 5 0- 
4". lis Reformatis, Catholicorum vota praevalebunt; 
praecipue si locus eorum ex Catholicis supplebitur, 
E. guod etiam dignum et eguum, si vel saltem uno velduo- 
; bussint plures Catholici, cum ab erectione Gubernij 


durantibus aliguot Annis duplo plures guam juxta Diploma CONYE- 


. —— niebat reperti fuere Reformati Consiliarij. ; 

s 29-o. Duobus etiam Decretis Suae Mattis Sacrmae m ajus 
templiArianorum Claudiopoli cum templo Refor- 
matorum tunc Catholicis dando commutatio maxime commenda- 
batur, Altogue nominata Sua Mattas et in Alvinczianae Resolutio- 

— nis puncto 2-o sic desuper Clementissimam Suum Mentem declarat : 
 .Sibigratius fore, ut 10co Reformati Unitario- 


ettradatur, accipietgueillud, tanguam sing - 
laredevotionis Argumentum, tum CaecsareoRe- 
gia Gratia in aliis occurrentiis agnoscendum, 
nullus tamen ab Arianis hujus clementissimae reguisitionis ha- 
bitus respectus, et effectus, nulla ergo illi. etiam Clementissima 
refléxióne digni, hoc vero deinceps (cum o summum Catholici : ratio- 
ne hujus templi habeant Jus) facillima via et minimo studio . fie- 
ripoterit, si dicti Ariani in perniciem Religionis Catholicae non ex- 
tolluntur. 


a 


guod licet Calvini, Lutherani et Ariani in rebus fidei plurimum 
disconveniant, in hoc tamen fidelíter conveniunt, ut Catholici de- 
primantur, et ab Ofűciis arceantur, e0 (sat deploratu  experientia 


-tholici et tres tantum Catholici, illorum sufiragia semper superiora, 
fuere, ut Catholicos omnibus prope Officiis exclusere, exelusis 
vero modernis Árianis, id Beneficium redundaret: " 1-0. 
locus ipsorum ex  Catholicis et Reformatis supplendus foret, guo 
. etiam in passu, Catholicorum guod sit habenda ratio, Justitia exi- 
. git, cum illi nunguam adhuc Ternarium excessere numerum, e Con- 
— verso ex Reformatis sex inesse Gubernió numerabantur ; 2-o. guod 
— nullus Arianae Religionis nomine in Deputatione contrarius rei Ca 


rumtemplum Claudiopoli Catholicis evacuetur. 


3-o. Ouod semper Catholici summo cordolio sentiebant ,- erat, 


— teste) successu, ut cum ante in Gubernio Novem semper fuere Aca- 


a tfe 
11 
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tholicae duretur, 3-o. guod locus illorum si non ex integro ex Ca- 
tholicis suppleretur etiam, tamen pares cum Calvinistis essent, et 
sic Jura Sua pro Augmento Religionis fortius tueri guirent,  4-o. 
Vinculum illud, guo aliae tres Religiones colligatae sunt , paulatim 
labefacturetur, Catholicorum promotioni major ansa fracterétün 
4-o. Ubi Claudiopoli Xenodochii Cura praeci- 
pue Arianorum inspectoratui putebat et paret, in guod etiam nemo 
Catholicorum antea recipiebatur, hodiegue dubito, aliguis eorum 
admitteretur, Sua tamen Mattas Sacrssma in guodam Decreta 22-a 
Augusti 1701. edito centüm sexaginta sex florenos hospitali huic 
guavis Anno exsolvendos certo ex fundo superaddidit, eum in finem, 
ut Catholici etiam reciperentur, guemadmodum attactum Decretum 
hoc tenore indigitat : Centum sexáginta sex íÍlorenos, nova 
guadam fundatione Xenodochio sive hospitali Clau- 
diopolitano prioribus a Principibus Tranniae factis 
eum in finem, hacgue Conditione expressa superad- 
dere volumus, ut guemadmodum vigore primaevae 
huic hospitali factae fundationis omnibus guatuor 
:" Religionibus aditus patere debeat, ita (sicut hacte- 
nus pessime factum est) Catholicam Religionem pro- 
fitentibus non praecludatur, sedsi ob modo fac- 
tum, auctam propriis fundationem majori ibidem 
pro religuis Religionibus numero non recipiun 
tur, pati certo certiusid nomen fieri opórtet, 
. hoc etiam in passu piissima intentia desideratum nanciscetur effec- 
tum Protectore in Deputatione deficientes , facilior procedendi mo- 
dus dabitur, nihilgue certius, guam animus eorum se opponendi 
concidat. 
5-o. Hoc guogue magno SAepÍus cum dolore compertum. est, 
guod ubi maxime Claudiopoli Unitarij cum Reformatis su- 
periores sunt, duplum onus Catholicis inponebatur, majori cum tri- 


buto aggravabuntur, aediles eorum Ecclesiae eximebantur, Catholiei 


pro minimo etiam enormiter puniebantur, ex adverso sui a pluri- 


bus absolvebantur, in compertogue fuit, gui fidem Catholicam am- 


plexi sunt, guod odia, persecutiones sustinuere, causae eorum S 


stissimae suppressae, guo viso, multi ab SZMÓat verae fiidei ar- 


cebantur, e converso vero, gui fide Catholica relicta, ad eos con- 
fugissent, ultra meritum honoratos. Haec et similia Prttsüdet utá, 
. langvente enim capite, caetera guogue membra langvescerent, 
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€ 6-o. Tot alterationes, guemadmodum hactenus visum est, in 
6 Deputatatione non exorirentur, non semper tantis 
guerelis Augusta Aula fatigaretur, non tot obices justis Catholicorum 
causis ponerentur, et ut praemissum est, Mandata hactenus negle- 
cta facilius executioni mandarentur. 

Pro Coronide potest addi, nisi Sua Mattas Sacratissima expe- 
rimentum det in aliguo, difficilius erit deinde, confirmabuntur enim 
in oppositione rei Catholicae; ostendat ergo .5ua Mattas Sacrma 
experimentum Potestatis Altisssima, nullum enim obstaculum , guia, 
tempus optatum adest, guo Suae Mattis Sacrmae in dicto Alvin- 
tiana Resolutione Puncto 6-o declarata et terminata mens Catholi- 
cos consolueri gueat, guod Suae Matti Sacrmae a gloriosis guondam 
suis majoribus etiam ingenita Natura Svadet, magnus enim piae 
memoriae Caesar Ferdinandus Secundus ajebat: potius demis- 
surumsesponte Regnorum et PTOviInciáarumegú 
bernacula, gúüam defore scienter ulli oportu- 
nitati verae Religionis propaganda e. Non. oportu- 
nitatem Justitiae, sed violentiae observavit in perversione Trangyl- 
. —— vaniae Joannes Secundus Rex, a suis Popularibus nominatus,  gui 
—" — totam fere Transylvaniam fecit Arianam, cui modum hunc SUUS SUg- 
.. — gessit Praeceptor Blandrata Arianus (guem annecto, cum eo tem- 
— —— pxore Claudiopoli fuit inpressum , solum notitiae causa) gui sic ad 
Suum Principem — 

Si vis Transylvaniam facere Arianam, observa haec: 
1-0. Nulli Catholicorum debes (sic) ullum officium, nisi fiat Arianus. 
— — 9.9. Nulli bona aligua conferas, nisi velit fidem Catholicam deserere. 
— 3.0. Nullum Catholicum inter familiares tuos admittas, nisi sit Arianus. 
4-0. Proventus Sacerdotum Catholicorum tollas et tunc juventus deficiet. 
Successit negotium, et paucos intra Annos tota fere Trangsyl- 


vania admirat se esse Arianam ). 


) Az erdélyi udvari Cancellaria levéltárában levő eredetiből, 
levéltári jegye: g.) kivül: Nr.48. A 1713 , balról írva ; Ltra A , de ez ma ott irodal- 
mi történetünk nagy kárára, nem található fel. Vajha valahonnan előkerülne ! 
Máshol is olvastam Blandráta ily forma tanácsadásáról, de soha, sem egykoru kéz- 
iratot, sem nyomtatványt nem láttam. Az alávont sorok a hivatalos iratban a 
2, 4-ik pontban és a befejező részben levőken kivül, a mik tentával vannak 
alávonva, a, többiek veres ironynyal aláhuzottak, mik önként érthetőleg az elő - 
adó figyelmeztetésére voltak s az elhatározás irányát jelölik meg. Az adat két- 
.  ségkivül 1709-ből való, csak azért van 1713 év alá téve, mert akkor a kérdés 

újból napirendre kerülvén: a levéltári kezelés természete szerint ide mintutób 


. bi évhez soroztatott. — Közlő. 
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Ezen, magában tekintvé, egyszerü történelmi adat, rendkivüli 3 
érdekes-volta kitünik a következőkből. Az erdélyi nemzeti fejedem- 
ség időszakában tényül konstatálható az, hogy mikor unitárius feje- 
delem volt, kiválóan unitáriusok részesültek a főhivatalok viselése 
előnyeiben, mikor katholikusok , akkor ezen vallást követők, mikor 
pedig reformátusok , akkor ezen vallás hivei voltak tulnyomólag a 7 
fejedelmi titkos tanács tagjai, ők viselték a többi főbb hivatalokat 
is. De katholikus fejedelem csak a három Báthori volt s az unitá- ; 
riusok . és reformátusok oly erösek voltak ezek alatt, hogy ezen 
vallásu tanácsosokat s más főembereket állomásokról elmozditni a 
közvéleménynyel daczolólag nem látták jónak. Vittek be tehát saját i 
vallásukon levőket is, de helyökön hagyták a létezőket. ix 

Ez állapot az államvallási jógosultságban növekedett, élt és 
hatalommal urálkodott római katholikus vallás követőire nézve . 
vérző, nyilt seb volt a mohácsi vésztől kezdve 1690-ig I. Apafi Mi- 
hály haláláig. A. zárdák és szerzetek , Historia Domus" ezimü kvo- 
nika-szerü főljegyzéseiben , az erdélyi katholikus Vicarius panaszos " 
irataiban, buzgó katholikusok és vallásukhoz hű ekklézsiák anya- " 
könystibe sürün fordulnak elé e sérelmes állapot egyes részletei; 
sőt a Jezsuita-rend az egész nemzeti fejedelmi korszak alatt ig gyekézet 58 
a katholicismus jogait a körülmények szerinti lehetőség határi közt 
titkon vagy nyilván védni, fentartani, sőt ottan-ottan érvényesitni is. 

A ki e korszak egyházi történelmét megirandja , kétségkivül 3 
fel fogja ezt világositni, mert ez történelmi tény. JN ZARNÁLL 14 

Apafi halála s az erdélyi választó-fejedelemségnék tényleg én. 
szünése következtében Bécsbe lőn áttéve a kis ország politikai éle- 
tének tűzpontja, a katholicismus az új uralkodó-házban támaszt, a 
Jezsuiták szabad kezet nyertek. Azt vélni, hogy gróf Kornis vagy 7 
Kászoni :János lép sorompóba a hoszszasan háttérbe szoritott ka- 
tholicismus mellett, igen nagy naivság; föltenni, hogy áz autono- 
miai szellemmel egyátalában soha, még maig sem biró katholicis- 
. mus mozdult meg s állott ki a síkra jogait az eddigi elnyomók 
ellenében, s azok érzékeny hátrányára, érvényesitni, merő tévedés 
és a helyzetnek fel nem ismerése lenne. A Jezsuita-rend esze, épéz as 
lye és utolérhetlen ügyes ravaszsága nyilatkozik mindenben , min- 
denütt, a mi Erdélyben ez idő után történt. Bethlen Miklós felje- 
gyezte emlékirataiban, hogy a kevés eszü Bánffy György az erdélyi 
kormányzóságban azon igéreteért erősittetett meg, hogy a Jezsui- 
tákat Erdélybe béviszi s az unitáriusok által birt kolozsvári piaczi 


jís? 


VÉz B 
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. nagy templomot a katholikusoknak viszszaadatja. A mi ezén túl ka- 
.  tholikus név és jogczime alatt történt, mindabban inditó, támogató 
és végrehajtó tényező a Jezsuita-rend volt. Legelébb és legérzéke- 
nyebben tapasztalta ezt a Jézus istenségét elismerni nem kivánó 
, unitárius hitvallásuak közönsége. 
A mint az új kormányzó mellé a belső titkos tanácsosokat 
. 1. Leopold 1692-ben január 5-én kinevezte, már látszott ama tit- 
. kos müködés nyoma, mert az unitáriusoknak a hitlevél 9-ik pontja 
ellenére egy megválasztottja sem nyert megerősítést, s ők a kor- 
.  mánytanácsban egészen képviseletlenül maradtak. Két év telt el, 
. két évi panasz, kérvényezés és törvényekre s a fejedelem hitleve- 
lére és esküjére hivatkozás volt szükséges, mig végre 1694-ben ja- 
. nuár 15-én két unitárius tanácsos u. m. Sárosy János és Tholda- 
. laghy András kineveztetett, de a mi őket nem elégitette ki, mert 
. a Leopold-hitlevél értelmében a többi hitfelekezetekkel egyenlő 
. számu tanácsosi állomásra vélték jogosultságukat, mit azonban nem 
. nyertek meg. 
5) Ily viszonyok közt záródott be a XVII-ik század; 1703-ban 
. kiütött a Rákóczy-forradalom, s rövid időn ugy elsodorta a kormány- 
. zón kezdve az egész kormánytanácsot, hogy 1708-ban már csak há- 
. rom tanácsos volt életben. Bánffy György ez évi november 15-kén 
. halt meg. Ez alkalmat adott az erdélyieknek arra, hogy a kormány- 
. zónak mégválasztását és a kormánytanácsnak kiegészitését novemb. 
. 26-án költ felterjesztésben kérjék a fejedelemtől. E végre Sárpataki 
:, Mártont" az ország kérelmével az üdvarhoz küldötték. A fejedelem 
. I. József 1709. január 7-én azt válaszolta, hogy e nagy fontosságu 
választás országgyűlési tárgy, a még mind tartó háborus idők pedig 
nem alkalmasok annak megtartására; de azt megengedte, hogy 
az ország kormányozására a három nemzetből és négy vallásból 
egy tizenhat személyü kormánytanács állittassék 
be országos bizottság — Deputatio — név alatt, azon hatáskör - 
el, melylyel a kormányzó és eddigi kormánytanács az orszá- 
gos politikai, fiskális és hadi-gazdasági ügyekben birt, a legidő- 
. sebb bizottsági tag elnöksége alatt; megrendelte tehát, hogy az or- 
— szágnak a forradalmárok által el nem foglalt részeiből hivják ÖSZ- 
" sze az országgyűlésben való részvételre jogosultakat s jelöljenek ki 
" a három nemzetből s négy vallásból tizenhatnál többet, hogy a fe- 
 jedelem azok közül választását s megerősítését 16-ra nézve megte- 
"hesse. Az öszszehivott országos rendek 32 egyént jelöltek ki, de 


ú2 — "Ken Magvető X. köt, 27 


ac) 
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csak a római katholikus és református vallásból ajánlták a. mege- 


rősitendő egyéneket, az unitáriusok részéről ellenben ajánlat nélkül - 


egyszerüen felküldötték két állomásra a kijelölést. 1709. máj. 27-én 


költ"azon jelentés, melylyel a kándidácziók a fejedelemhez terjesz- 


tettek. I. József azonban augustus 10-én költ királyi leiratában. ki- 


jelentette, hogy ő a dicső eldőde által adott hitlevélet és hazai tör- 
vényeket s a nemzetek. és vallások ezekben gyökerező jogait ép- 


ségben kivánja fentartani, s nemcsak a nevezett két vallásból, ha- 


nem az ágostai és unitárius hitvallásuak közül-is négy-négy egyént 
nevezett belé az országos kormányzó-bizottságba, jele- 
sen az unitáriusok közül azok panaszos felfolyamodása következtében : . 


Biró Sámuelt, az erdélyi fejedelmi harminczadok főinspektorát, Sán- 


dor Gergely, tartományi kancelláriai regestrátort, Maurer Gábort 


és Gidófalvi Gábort. 


Ekkor terjesztetett tehát az udvarhoz az általam fennebb köz- . 
lött tiltakozó irat, melynek ezélja az volt, hogy az unitáriusok, az. 


újonnan szervezett tizenhat személvü kormányzó-ta- 


nácsból, mint ily magas állomásra képtelenek a felség által ki- 
rekesztessenek. A mit azonban a fejedelem igazságérzete s törvé- 


nyek iránti hódolata meghiusitott. Ekkor vitte magával Szebenbe — 


hol a Deputatio székhelye volt — Biró Sámuel halhatatlan emlékü 


Szent-Ábrahámi Mihályunkat, miről Fosztó Uzoni is emlékezik. 


Ezen kormányzó-tanácsot a fejedelem 1709-ben august. 10-én 
állította fel, esküjét letette september 28-án, működését folytatta . 


29 


1713 márczius 31-ig, a mikor költ az erdélyi kormányzó- 


dja s S2Ari 


ság viszszaállitását illető ikir. leirat, tulajdonké- 
pen pedig julius 1-ig, a mikor III-ik Károly császár és fejedelem 
országgyűlést tartatván, s a kormányzót és tanácsosokat tisztökbe s 


beiktatván: Erdély korábbi kormánytanácsát és kormányzási formá- 


ját alkotmányos állapotába viszszaállitotta. 
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v. 
Kászoni János 


udvari Teferendarius véleménye III, Károly császárhoz az erdélyi kormány- 
széknél. űrességben levő két tanácsosi állomás bétöltéséről 1713-ban, 


3-tio Tres nunc in Gubernio vacantiae numerantur, guorum 
unam post demortuum Comitem Ladislaum Teleki, praetendunt Re- 
formati, guae re ipsa eosdem concernit. 
Duas alias Catholici et Reformati, sed non minus Ariani (vulgo 
Unitarij] et Lutherani. 
Cum vero Unitarij ad eam reducti jam sint in Transylvania 
. paucitatem, ut non modo Comitem ullum aut Baronem vel Antiguio- 
. ris Familiae Nobilem aliguem inter suos numerare possint, sed nec 
ullam debilis ad dignitatem Gubernij (guod simul sumptum Mattis 
Augustissimae Clementissimam repraesentat personam) gualitatibus 
instructum, idoneamdue personam habeant; idcirco si juxta tenorem 
. . Caesareae resolutionis (Alvinczianae dictae ") tot in Gubernium, guoot 
" — binis ex alijs potentioribus Religionibus ingredi vetentur, non Reli- 
. — gionis súae suppressioni, aut contemptui, sed minori idoneitati et 
— — ejüsmodi dignitatis capacium subjectorum defectui imputare debe- 
bunt. Nec ea illis potentia superest, ut guantumvis moliri aliguid, 
"" et monumentum adferre volent, id " possent. Nam et numero per 
.  guam pauci et viribus sunt inbecilles. Sed negue alijs in regnis 
Unitariorum Potentatus ulli, ad guos fugere, et a guibus auxilium 
subsidiumgue sperare possent. ) § 
Ex his nonnulli Orthodoxam fidem amplexi sunt. Plures erant 
.  Sanctae hujus intentionis, sed animadvertentes, se etiam nunc non 
— inter ultimos reputari, sed non minus atgue alios respici, insuper 


yi ) Punctum 6-um: Deféctum hunc (scilicet Unitarioram et Luthera- 
B norum) ex Catholicis et Reformatis ad Consilium intimum aegue ac Tabulam ita 
" supplebit sua Mattas, ut aeguali3 harum duarum Religionum ratio et numerus 
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alijs in Religionibus propter subjectorum multitudinem sése promo - 
vendos desperantes obstinatissima sua in perfidia roborari inna- 
tamgue sibi audaciam reassumere guin etiam in horrendas prorum- 
pere blasphemias caeperunt, ideo, ut promotiones ipsas non Augustis- 
simo Caesari Dno nro Clementissimo imputare visi sunt, cum pu- 
blice ipsis etiam in Concionibus dicere ausi fuerint: Deum Regum 
Corda etiam invitis ipsis, ad promovenda verae (ut ipsi ingüiunt) 
Unitariorum Religionis negotia (ut blasphema alia prete- 
ream) incitare ac inf ilammare. 

Sed nec hi ipsi prioribus temporibus aegualitatem OConsttsaos 
rum, suam agnoscentes inbecillitatem inpotentiamgue praetendebant. 
Unde nec modo id tentare praesumerent, nisi animus ad áudendum 
illis aliunde subministraretur" ". 


2.5 
3 x 


Meghalván I. József ápril 17. 1711-ben, az uralkodóház jónak 


látta Magyarországon á forrongásnak béke által véget vetni. Létre- : 


jött tehát május 26-án a szathmári békekötés. Erdély alkalmasnak 
látta ez időt arra, hogy uj uralkodóját, III-ik Károlyt, országgyűlés 


tartására s az ország alkotmányának öszszeállitására küldöttség által 


kérje meg. Áz országos bizottság — Deputatio — 1712-ben május 2-án 


Medgyesen négyszemélyü küldöttséget választott s inditott fel Bécsbe a 


a végre, hogy az új fejedelmet üdvözölje, országgyűlés tartását esz- 


közölje ki s annak megtartása idejét értse és hozza meg. A kül- 
. döttég tagjai voltak: gróf Bethlen Lászió, Kászoni János, Csik-, 


Gyergyó-, Kászonszék királybirája és az erdélyi fiskusi jövedelmek 


 közpénztárnoka, Rochenfelsi Hoszmán János szebeni polgármester 


s deputatiói tag és Sándor Zsigmond. A. fejedelem az ország küldöt- k. 
teit kedvezőleg fogadta s törvényei mertartásáról biztosítván, az 


országgyülés megtartása iránti királyi leiratát September 12-én ke- 


. zökbe adta. Ennek értelmében az országgyülés azon évi november 


14-kére egybehivatott, kir. biztosul gróf Stainville István János er- 


délyi főhadi parancsnok kineveztetett; de minthogy a nagy árvizek 
miatt sem a rendek elegendő számban egybe nem jöttek, sem a. 
Bécsben volt küldöttség a kitüzött időre le nem érkezett: az or- 
szággyűlés formaszerü megalakulása december 10-kére lőn elha- 


lasztva. De már 6-án elkezdődhetett, a küldöttek is 10-én megér- 


) Az erdélyi udvari Kancellária levéltárálan levő eredeti ül sserkes ús j 


ból, mely készült 1713-ban, levéltári jegye 48. 
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keztek s a rendek nem sokára t. i. decz. 16-án a Választási előké- 
. születeket megtették, szavazatszedő biztosaikat 16-án föleskették 
és igy legalább a 12 tanácsosra, azután a kormányzóra és itélőmes- 
terekre a választást megtették, még pedig ugy, hogy a 


b; r. katholikusok közül 4 tanácsosi állomásra választottak 12 egyént, 
ji a reformátusok közül szintén 4-re — — TERHES 
ő az unitáriusok közül . — 2-re — — 6 
3L az ágostai hitvallásuak közül is 2-re — — Bé 


SZAGYETŐVADO zös nes 
Mindezen választások eredményeit a rendek deczember 20-án 
. — költ feliratok kiséretében a fejedelem elébe terjesztették, egyszer- 
. smind a gyülést 1713. február 1-ig elnapolván. 

A fejedelem a rendek felterjesztésére 1713. márczius 31-én 
adta ki kir. leiratát , megerősitvén kormányzóul gróf Kornis Zsig- 
mondot, a kinek grófi méltóságát is ekkor adta, tanácsosokul a több 
szózatot nyerteket , az unitáriusok közül: Biró Sámuelt és Simon 
Mihályt , egyszersmind megrendelte, hogy még hátralevő két taná- 
csosi állomásra is tegyék meg a választást, felküldve három-három 
személyt egy állomásra, válászszák meg a hátra levő sarkalatos hiva- 
." talokra az alkalmas egyéneket, s e végre az országgyűlésnek junius 
. 25-én Szebenben leendő egybegyülését határozta. 

Azonban az csak junius 30-án gyült egybe, a kormányzó jul. 
1-én hivatalába beigtattatott, a régi Deputatio teljesen megszünt, az 
" új kormánytanácsosok esküjöket letették, S ezután az országgyűlés 
. a választásokat végezte el s kandidálván valamenynyi sarkalatos hi- 
.. vatalra és igy az udvari alkancellárságra is. Nemsokára újonnan ki- 
"nevezett kormányi tanácsos gróf Teleki László meghalván: evvel 
. együtt három tanácsosi állomás jött üresedésbe , melyre az ország- 
. — gyűlés kijelölését szintén megtevén: az udvarhoz felterjesztette. 
Ennek következtében a kincstárnok, az országos rendek elnö- 
. ke, s a többi főbb tisztviselők kineveztettek, kineveztetett vice kan- 
-"  cellárságra és udvari referendáriusságra Kászoni János is sept. 25. 
"1713-ban. : 

"Ez azon férfi, a ki az udvarnak az unitáriusok akkori mivelt- 
; ségéről, képességéről, polgári és társadalmi állásáról azon tudósítást 
tette, mely a fennebb ismertetett történelmi adat, tárgyát teszi. Ez 
adat tényként konstatálja azt, hogy az unitáriusok ez időben számra 
nézve igen meg voltak apadva, hogy aristocratiájok hivatalért és rang- 
ért elpártolt, más vallásra tért, hogy az ország első képviselője nyil- 
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vánós elnyomatásukat ajánlja azon okból, mert nekik sehol pártfo- 53 


gójuk, kire támaszkodjanak nincs, S ha akarnának is jogaik védel- 


mére kelni, arra egészen képtelenek. 


A czél el is éretett. Több unitárius fő hivatalra ki sem nevez- . 


tetett nyolczvan éven át, sőt később a kisebb hivatalokból is telje- 
sen kizárattak. 
Ez adat intő például szolgálhat nekünk az angol és ámérikai 


unitáriusok rokonszenvének megbecsülésére s minden tehetségünkből — 


való ápolásra, ki fejtésére és megszilárditására. Ily hatalmas népek 

lelki szövetsége drága értékü kincs reánk nézve békében s kivált 

megprobáltatások idején, a minőt 1849—1860 között átéltünk. 
Jakab Elek. 


Ángol és ámérikai hitrokonink részvétirata 
elhunyt püspökünk Kriza János 
halála indokából. 
a és 


: London, 1875. 
Kedves ker. átyánkfiai a Krisztusban! 


Az , Angol és külföldi Unitárius Társulat" bizottmányának ápril 


27-én tartott ülésében engemet a következő részvét-nyilatkozat elkül- 
désével biztak meg: ,Hogy az emlitett társulat bizottmánya a magyar 3 
unitárius ker. atyafiak nagy veszteségében s fájdalmában, mely őket 18 
szeretett püspökük Kriza János gyászos kimultával érte, mély és sziv- 


érzett részvéttel osztozik; mert az erdélyi szabad egyházak jólléte és 


az unitárius hitelvek terjesztése érdekében tanusított nemes buzgalma, . 
párosulva kegyes életével, tiszta és példányszerü jellemével: bámulatot 


és tiszteletet vivott ki számára nemcsak honfitársai közt, hanem a tá. 


voli országok azon fiai előtt is, kik abban a szerencsében részesültek, 


hogy vele levelezésben vagy személyes ismeretségben lehettek, A bizott- § 
. mány kifejezést kiván ez alkalommal adni magyarhoni bitrokonaik iránt 
táplált azon hő ohajának is, hogy az isteni gondviselés vezérelje őket egy s, 
olyán méltó utód megválasztásában, az elhunyt nagyérdemü férfi helyébe. § 
. ki, a több mint 300 év óta egyházuk kormánya élére állitott felemelc 7 


kedett szellemü főpásztoraik dicső sorrendjét, tiszteletteljesen bétölthesse, 


Spears Robert, 
titkár. 
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Boston, 1875. 
A mi atyánkfiainak, a magyar unitárius egyház főtanácsának. ; 


Mi alólirtak, az ámérikai unitárius társulat végrehajtó bizottsága 
által megvagyunk bizva, hogy válaszoljunk önöknek azon levelére, mely - 
ben minket a mi nagyrabecsült barátunk, az önök püspökjük haláláról 
értesitettek, Ki kell hogy fejezzük azt a mély bánatot, melylyel a tár- 
sulat ezt a szomoru és váratlan hirt fogadta. E bánatban osztoznak a 
mi hitközségeinkben mindazok, kik megtanulták ismerni a mi barátunk 
kitünő érdemeit és önzetlen jellemét. 

Mióta a kegyes isteni gondviselés az , Egyesült Államok" unitá- 
rius egyházait a magyar unitárius egyházakkal szorosabb összeköttetésbe 
hozta, az önök kedves püspöke, Kriza, a mi kölcsönös érintkezéseink- 
nek nagyon sokszor közvetitője volt, Mi itten megtanultuk őtet épen 
ugy szeretni, mint tisztelni; és ugy vagyunk meggyőződve, hogy nem 
volt nemesebb mintaképe a nyáj hű pásztorának, mint ő, ki mindig hi- 
veiről gondoskodott s ezen góndjában bölcs és mély belátása volt. 
ie Közülünk azok, kik szerencsések voltak élvezni erdélyi unitárius ; 
" "barátaink vendégszeretetét, egyhangulag kiemelik azon barátságos és vat 
. szivélyes bánásmódját, melylyel őket otthonosakká tudta tenni, valahány- . ú 
— szor vele és önökkel voltak. ő 
Sziveskedjenek a néhainak családjával közölni, a mi keresztényi e 
mély rokonszenvünk kifejezését. MÉZ 
3 Mi az önök egyházainak állandó boldogságáért imádkozunk, és 
azért, hogy a mi mennyei Atyánk ezen nagy veszteségükben vigasztalja. 


Az ámérikai unitárius társulat végrehajtó bizottsága és az 07. 


ámérikai unitárius egyházak nevében ; jú 
T KKA 
Hale Edward E. úzj ek TÉGtNÁNABB 

1 


Shippen Rush R. 
titkár, MEg: 


F b 
0 VENVa 
[j KESO 


Irodalmi értesitő. 


1.) A örötésúné polemika kézikönyve. Irta Dr. Hase 
Károly , jenai theol. tanár... A harmadik német kiadás után forditotta 


Hegedüs János, revideálta Makkai Domokos , nagy-enyedi tanárok. Má- 


sodik kötet. Az üdv. Budapest 1875. 


E mű a protcstáns theol. könyvtár IV-ik kötetét képezi s a kö- 


vetkező 9 fejezetre oszlik: , Hit és cselekedetek. Tulzások. Mária tisz- " 
telete. A sacramentumok. A keresztség és bérmálás. A bűnbánat sacra-. 


mentuma. Az urvacsora. A házasság, Az utolsó kenet." Ezekhez jő füg-c 


gélék gyanánt 4 fejezet alatt: A cultus. A müvészet. Tudomány és iro- 
dalom, Politika és nemzetiség". Meganynyi fontos czikk, élénk tollal 
irva , melyek Hasenak ugy alaposságát, mint szellemét bizonyítják. Ál- 


talában e kötet méltó helyet foglal el a protestáns egylet kiadványai s 


között. Vajha lelkészeink közül is mentől többeknek diszitené könyvtárát, § 


2.) Gazdasági szemle a bécsi közkiálliításon. Irták Ba- 
ranyai Kálmán, a kassai m. kir. gazd, tanintézet volt igazgatója; Tor- 


may Béla, a budapesti m. kir. állatgyógyintézet tanára; Vörös Sándor, 
a kolozsmonostori m. kir. gazd. tanintézet tanára és Gamauf Vilmos, 


az erdélyi gazd, egylet titkára st, b. Kolozsvárt 1875. Ára 1f. 20 kr. 


A t. irók e munkában egy rövid szemlét nyujtanak a gazdakö- 


zönségnek mind arról, a mit saját szakmájukat illetőleg a bécsi kiálli-" 


táson tanuságul feljegyzésre méltónak találtak., A mü 4 szakaszban tár- . 


gyalja a földmivelést, az állattenyésztést, a gazdasági üzletet és annak 


segédeszközeit 6 SértÉ a gazdasági szakoktatást, kimutatva egyfelől a 


nálunk tapaszalható hiányokat, másfelől ezekkel szemben teendőinket. 


Nem kétkedünk rajta, hogy hazánk gazdaközönsége , melynek különbek ő 


. is csekély része részesült abban a szerencsében, hogy a bécsi világ- 
kiállítást személyesen megnézhesse, örömmel fogadja a VA TRERBEB könyvet. 


3.) Vezérfonal keresztyén gyermekek elsö oktatásasi ; 


ban. Elméleti rész. Irta Német Károly, sz. fejérvári ev. lelkész. Szé. 
. kegfehórvárott 1875. Ára 20 kr. 
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Napjainkban a kis gyermekek czélszerü vallásoktatása nem kis 
gondot ád. Mit tanitsunk és hogy tanitsuk a vallást a kis gyermekek- 
nek: e kérdések napirenden vannak, s a ki azokat helyesen meg tudja 
, oldani, a legnagyobb elismerésre érdemes. Ezt kisérli meg Német Ká- 
; roly ur is a jelzett kis művel, mely csak mintegy bévezetésül szolgál 
( , Keresztyén hittéritő könyvecske" czimü I—IV részből álló tanköny- 
vecskéibez, melyeknek ára külön-külön ismét 20—20 kr, s a melyekben, 
tagadhatatlanul, korunk szabadabb szelleme nyilatkozik. 


4.) A kolozs-monostori magyar kir. gazdasági tanin- 
tézet értesiítöője. 2-ik szám. Kiadatott Lakner József igazgató által 

. — az 1877/, tanév végével. Kolozsvárt 1875. 
És E tanintézetben, melynek egyik legfőbb érdeme, hogy gyakorlati 
gazdákat igyekszik nevelni, az értesítő szerint a mult iskolai évben az 
"  —" igazgatón kivül 6 rendes és 3 rendkivüli tanár működött. A tanulók 
"száma pedig: I-ső évesek 25, II-od évesek 22, III-ad évesek 20, 
együtt 67 volt. Az intézet könyvtára jelenleg 1172 kötetből áll. Az ér- 
tesitőben a tanintézet szervezeti, valamint rend- és fegyelmi szabályai 
is közölve levén, az illetők abból maguknak teljes tájékozást nyerhetnek. 


és 5.) V. Ferdinánd ausztriai császár és magyar király 
. . gyászemléke. September 12-én 1875 mondotta Koronka Antal, torocz- 
kói lelkész és aranyos-torda-köri esperes. Nyomatott a hallgatók kivá- 
natára és költségén. Kolozsvárt 1875. 

Ez a második beszéd, mely egyházunkban a dicsőült V. Ferdi- 
nánd halála alkalmából nyomtatásban is megjelent s kiadásával a to- 
 roczkói atyafiak nemcsak irodalmi nemü lelkészöket, hanem önmagu- 
kat ís megtisztelték. 


; 6.) Egy magyar unitárius lelkész szolgálata. Bekö- 
szöntő beszéd. Sz. Kereszturon, sept. 8-án 1875-ben mondotta Barabás 

Lajos, unitárius lelkész és tanár. Ára 20 kr, Á tiszta jövedelem a Sz. 

. Kereszturon épitendő unitár. népiskola alaptőkéje növelésére fordittatik. 

. Kolozsvárt 1875. 

ő A pályakezdő ifju lelkész beszédének már a czél is, melyre az 

kinyomatott, oly beecset ád, melynél fogva mi annak minél több olva- 

. sót kivánunk. I 


ű 7.) Unitárius Káté tekintettel a konfirmácziói vallástanitásra 
k. Irta Ferencz József, Harmadik, bővitett és javitott kiadás, Kolozsvárt 


— 1875. Ára 40 kr. 


sv 
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8.) Béküldetett Stein János hittudományi, saját ki- 
adásu és bizományban levő, s jogtudományi könyvei- 
nek sorozata. Ha az újabb időben egyes könyvárusok által kia- 
dott katalogusokon végig tekintünk, egyet sem találunk köztök, a mely 
a bibliographust minden tekintetben kielégítse. Némely könyvárusok csü- 
pán üzleti szempontból adják ki kiadványaik jegyzékét, s azt is olyan 
alakban, hogy velök — miként az egykori ángol és neje, kiket a be- 
duinok mindenöktől megfosztottak, s csupán a Time s-nek egy számát 
hagyták meg nálok — bátran bétakarózhatnék az olvasó is. Annál in- 
kább lehet tehát méltányolni a Stein János törekvését, a ki az általa 
kiadott csinos és gondos öszszeállításu jegyzékekben, a helynevek és 
évszámok kivételével, a közelebbi évtizedben megjelenteknél sokkal jobb 
és a bibliographiai igényeknek megfelelőbb jegyzékekkel ajándékozta meg 
a közönséget. A helynevek és évszámok valószinüleg nála is üzleti Al 
szempontból lőnek kihagyva. Mikor érjük meg, hogy irodalmunkban is ; 
egy amolyan Kayserféle jó könyvjegyzék legyen, a mely öszszes kiad- 
ványainkat híven és igazán feltüntesse! Bizony ideje volna már! Vevő- 
je ís akadna. Csak akár az akadémia, akár valamelyik tudósunk vagy 
könyvárusunk adná rá magát e rég érzett hiány kielégítésére. 


9.) A bözöd-ujfalvi szombatosok-ról a , Magyarország és 7 
Nagy Világ" f.évi 38 és 59-ik számaiban dr, Arányi Lajostól egy érdekes 


ismertetés jelent meg, a melyben azoknak ujonnan épitett silbejök (ima- Ji 
házuk), isteni tiszteletök módja s t. b. szakértőleg le van írva. Ismer- 


tető szerint kilencz régi nemes székely család eként változtatta át ne- ; 
vét: ,Kovács Sámuel Ábrahám Izraelre, Kovács István Abrahám Jákob 
v. Jánkofra, Kovács Ferencz Ábrahám Iezigre, Kovács Elek Abrahám 
Benjomen (Benjamin)ra , Üzukor Mózes Ábraham Mardochájra, Sarlós 
Mihály Ábrahám Nátánra, Áts József Ábrahám Soherére, Nagy Pál Áb- 
rabám Jaudára, Kovács Dániel Ábrahám Nefthalira, A latin közmondás 5 
szerint , De gustibus non est disputandum" , de mi mégis öszintén sajc o. 
náljuk , ha székely atyánkfiai akkor változtatják el ősi szép neveiket, a 
a mikor a zsidók közül is a felvilágosultabbak azokat megmagyarositni tt 
igyekeznek. § még inkább sajnáljuk, ha vallásukkal életmódjukat is 43 
megváltoztatják s maguk eszközlik elszegényedésöket, , 6. 


; Különfélék. 


Ifj. Fretwell J. angol hitrokonunk nevének és buzgó müködé- 
sének már-már állandó rovatot kell nyitnunk folyóiratunkban. Előbbi 
füzetünkben megemlitettük azt a felhivást, melyet sz. kereszturi közép: 
tanodánk épitkezései bevégzésére hiányzó költség előállítása 8 egyszer- 
. smind boldog emlékü Kriza János, püspökünk nevének ez uton is meg- 
.  örökitése czéljából az , Inguirer" czimü unitárius heti lapban az angol 
atyafiakhoz intézett. Most az eredményt kell tudatpunk. Nevezett hit- 
rokonink ugyanis a felhivást szivesen vették s az irt czélra gyült ösz- 
" "veg czimén Fretwell ur novemberben 1600 frtot már el is küldött Pa- 
" get János atyánkfiához, kérdésbe téve, hogy az iskolai épület teljes be- 
. végzésére még menynyire volna szükség? Valóban, Fretwell barátunk 
rövid két év alatt, mióta velünk személyesen megismerkedett, anynyi 
érdemet szerzett "magának egyházunk közügyei körül, hogy őt nemcsak 
— tiszteletbeli egyházi tanácsosnak, hanem egyszersmind tiszteletbeli gond- 
" " noknak is tekinthetjük. Éljen soká ! 


. —— Zsedényi Ede a magyarországi evang. egybáz egyetemes fő- 
" — felügyelője, ezen hivatalába nov: 10 én történt ünnepélyes beiktatása 
3 "alkalmával az ágost, egyház 4 kerülete részére iskolai czélokra 5—5000 


§ E s rotéstáds buzgóság tiszteletre méltó nyilatkozata, melyet részünkről is 
3 a legnagyobb örömmel jegyzünk fel; mert ha igaz, pedig igaz, a mit 
az apostol mond, hogy: S0kan egy test vagyunk a Krisztus- 
ban, mindnyájan pedig egymásnak tagjai, lehetetlen örömet 
. nem érösnüük minden oly tett felett, bár melyik felekezet kebelében 
: nyilvánuljon is az, a mely azt mutatja, hogy a protestántismus éltető 
szelleme, korunk anyagias iránya daczára is, még folyvást müködik, hogy 
vannak férfiak, a kik a hivatalt, melylyel egyházuk megtiszteli, nem 
ezélnak , hanem eszköznek tekintik buzgóságuk kifejtésére, a közügy 
"6 őmozditására, egy szóval jó cselekedetek gyakorlására. Vajha e példa 
Jelkesitené mindazokat, a kik a Eábeéáo se ötékülnk az HA SEtHEOÁÁS a ta- 


— együtt 20.000 írtot ajándékozott földhitelintézeti záloglevelekben, Ez 5 
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Egyuttal jónak látjuk székfoglaló beszédéből is ide iktatni egy 
pár tanuságos tételt: Isten óvja meg egyházunkat" — ugymond Zz. . 
E. — , azon állapottól, hcgy helyette csak 10 vagy 12 ember gondol- " 
közzék. A mely protestans egyház elég indolens arra, hogy hiveinek 
szerteágazó akaratját nehínyan könynyedén egy kalap alá hajthatnák, 
hamar kerülne oly kalap alá, mely vaskalapként nyomná homlokát. 
Egyházunk beligazgatása szorosan és kitünőleg néphatalom , anynyival 
üdvösebb hatást gyakorol, menynyivel több intelligentiával rendelkezik." 
Hátrább ismét: , A tanszabadságot magasztalni és-azt az államtól várc 
ni anynyiban ellenmondás, a menvnyiben az állami tanrendszer bizonyos 
szabványokhoz gépezerüleg kötve levén, a tanárok nem saját itéletük 3 
és izlésük szerint vezethetik tanitványaikat a tudományok megszérzéséc . 
ben. Hol azonban az állam járul az iskolai költségekhez, ott tanrend- 7 
szerét is"elészabja, de nem járulhat a szükséghez képest, mert nem győ- z 
zi; és igy, ha iskolákat, jó protestans iskolákat akarunk , hiveinknek 
közredolgozását és anyagi áldozatait nem nélkülözhetjük"., ; 

, Nincs szükség prometheusi lélekre, hogy érezzük, miként i15ko- 
láink stationarius állásban nem maradhatnak, és hogy ha tanrendsze- 7 
rünket azon irányban kifejteni akarjuk, a melyben hatni kivatásunk, 
vállat vállhoz vetve, tetemes áldozatokat hoznunk kell, Maradandó ha- ő 
tásra csak oly haladási lépés számolhat, melyet az egyház önmagá- ; 
ból önkényt fejtett ki. A látványok legszebbike egy valódilag szabad 
egyház, melynek önálló meggyőződésében az élet és érdek ezer Ösvé- 
nyén törekvő minden tagját egy szent kapocs övezi körül és elt 
ágazó tehetségeit közös czélokra öszpontositja. Egyik közös főczél 8 
miveltség terjesztése, mely a protestantismus életfeltétele és mely felé 
csak is az önzés ösztönét felejteni tudó áldozatkészséggel lehet hatás 
lyosan törekedni". ú 3 

Ezek ugyan a magyarországi lutheranus egyháznak vannak mond- 8; 
va, de a nagyobb emberek kiváltsága az, hogy általános igazságokat k ? 
mondanak ki, a meljek miudenkinek szólnak s igy abból mi is érthe- 
tünk, ha érteni akarunk. : 


Jele ELT TAK 1) 


Az erdélyi ev. ref. egyházkerület f. évi közgyűlése ai 
31 Vga bizottságot küldött ki aval az utasítással , hogy egy akadé- a 
miai szinvonalon álló, teljes, központi theol, sadtak tuli felállításának 
szükségességét Mégfonkoltán ez ügyre vonatkozó szükséges tervet ké- § 
szitsen, nevezetesen pedig tegyen véleményes jelentést, hogy egy a fen: 5] 
nebb jelzett szükségnek megfelelő s a. közszellemnek s a theol, tudo- ! 
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—— mányok jelen fejlettségének magaslatán álló theol. seminarium mikor? 
hol? mily alapból ? s minő elvek szerint? lenne felállítandó. A kikül- 
. dött bizottság egyik tagja, Szász Domokos, elnöki megbizás folytán 
. egy javaslatot dolgozott, mely az Erd. Prot. Közlönyben s külön lenyo- 
; "matban is megjelent. E javaslat szerint Kolozsvárt, a kolozsvári m. kir. 
. tudományos egyetemmel és a mellett fennálló tanár-képezdével kapcso- 
. latban az ev, ref. egyházkerület által egy prot. theol. facultás lenne 
felállítandó, a szoros értelemben vett theologiai tantárgyak számára 3, 
a tanár-képzés kiegészitésére választott egy szak-tanárral és a Viszo- 
nyokhoz képest szaporitandó magán-tanárokkal, a mely facultás ev. ref. 
szempontból kiegészitvén, az egyelem és tanárképezdéje által nyujtott 
képzést, az erdélyi év. ref. egyházkerületnek lelkészeket és tanárokat 
neveljen. Szász Domokos költségszámiítást is csinált, mely szerint a fa: 
kultás épülete az egyház által dijtalanul átbocsátandó telken 36.000 írt., 
első bérendezése és felszerelése 5000 fÍrt, együtt 35,000 íÍrtba kerülne ; 
évenkénti fentartása pedig 12.500 íÍrtba, a minek 89/.-al 156,25( Írt. 
alaptőke felel meg. 
i Mi sors vár e javaslatra, nem tudjuk; de anynyi bizonyos, hogy 
. minden tekintetben figyelmet érdemel s minket is nem kis mértékben 
" érdekelhet. Mi ugyan ez idő szerint nem is gondolhatunk arra, hogy 
" papjaink és tanáraink képzését illetőleg ily nagy szabásu javaslatokat 
hé készitsünk; de arról nem szabad lemondanunk, hogy különösen pap: 
a jaink kiképzésével — mert tanáraink kiképeztetését a helyben levő tud. 
"egyetem és argolhoni hitrokonink segélyével most még könynyebben esz- 
— — közölhetjük, mint ezelőtt — meszszehátra legaláob ne maradjunk a 
. nemes versenytérről. És már csak enynyiben is, mi is hasznát vehet- 
jük a szóban levő javaslainak, a melyet épen ezért figyelmébe ajánlunk 
egyházunk tagjainak is; mert hogy e tekintetben nekünk is tenni kell 
valamit, hogy theologusaink kiképzése főleg a miatt, hogy kénytelenek 
"vagyunk őket gyakran már az első évben köztanitásra alkalmazni, na: 
gyon hiányos, kétséget nem szenved. Egyébiránt a jövő évben tán lesz 
alkalmunk e kérdéshez tüzetesen hozzá szólani, 


Az általános nyugdij-alap-ra Berde Mózes hitroko- 
nunk 100 frtot ajándékozott szőlődézmaváltsági papirosban. Ez ösz- 
ő veg becsét neveli az, bogy e nemben az első. Bizony ehez sok kell, 
hogy a kitüzött ezélt elérjük s belső embereinknek, a kiknek jelene 
.-8em irigylendő, a lehetőleg jövőjéről is gondoskodjunk; de gyümölcsöt 
JA em szedhetünk, ha elébb fát nem ültetünk. Ohajtiuk, hogy ez alapnak 
is mihamarább állandó róvatot tarthassunk Aranykönyvünkben. 
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V-dik Ferdinánd elhunyt magyar király gyásztiszteletére ko- 52 

lozsvári templomunkban tartott s előbbi füzetünkben közölt hölgyek ál- É§ 
tal kinyomatott ima és beszéd egy példányát, városunk polgármestere, 
t. Simon Elek ur, Ő Felségéhez juttatni sziveskedvén, Ő Felsége azt a" 
személye körüli míniszteriumnak nov. 17-én 10021 sz. alatt kelt ma 
gas leirata értelmében legkegyelmesebben elfogadni s egyuttal legfel-. 
sőbb köszönetét nyilvánitani méltóztatott. 


Vallásügyi türvényjavaslatok. A vallás és közoktatásügyi 
miniszterium kebelében négy érdekes törvényjavaslat van az előterjesz- íz 
tés stádiumában. Egyik a názárénusokra vonatkozik, megállapit- i 
ván azon feltételeket, melyek mellett a mindinkább szaporodó názáré- 
nusok egyházközségekké szervezkedhetnek. A másik az ugynevezett 
polgári házassági törvény, mély eiső sorban szintén a názá- 7 
rénusokat illeti, a menynyiben ezek e törvény értelmében a polgári lha- Ha 
tóságok előtt kötelesek házasságra lépni, valamint ott, hol a házassá- 3 
got kötő felek egyike zsidó, másika pedig. keresztény, szintén e törvé: Éj. 
nyek határozatai érvényesülnek, Keresztények között a polgári házasság s 
ott van megengedve, a hol a dispensatio hiánya az egyházi esketést E; 
neheziti, vagy lehetlenné teszi. Ezen új házasságkötési móddal karöltve 
a polgári anyakönyvek vezetése is elrendeltetik. A harmadik javaslat a. 4: 
tanfelügyelők jogkörének kibővitésére irányul. A negyedik javas 2 
lat végre az ismert középtanodai törvényjavaslat. ki 


A magyarországi protestáns egylet igazgató választmá- 

nya nov. 16-án tartott ülésében elhatározta, hogy a magyarországi pro- 3 

testáns egyház történelmének megirására Szeremlei Sámuel, holdmező- 
vásárhelyi lelkész urat kéri fel. Ugyanezen választmányi gyűlésbe bé 
. jelentetett az is, hogy az ó-testamentum fordítása már anynyira előre - 

haladt, hogy a nyomtatást még ez évben meg lehet kezdeni és az ószövetség- § 

nek lagalább egyharmada a jövő évi theol. könyvtárban megjelenik. A köz- 

gyülés helyéül és idejéül Kecskemét s 1876 május 7-ik napja tűzetett ki. ú6 


Jókai Mór a lapok szerint , Egy az Isten" czimü regényt szán- 
dékszik irni, mely az unitáriusok első küzdelmeit fogja tárgyalni, s egy: 
idejüleg több nyelven fogna megjelenni. 


kaságá u SZA ZÓR AVE 


Föőtanodánk ifjusága javára Bulyovszkyné Szilágyi Tán aüsi 
vésznő kolozsvári vendégszereplése alkalmával 100 frtot adományozott, 5! 
czélból, hogy ennek kamatja évenként a tanuló ifjuság által irandó legjobbű 
költemény jutalmazására fordittassék. sú 
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Arany-könyv. 


. A Dávid Ferencz-alapitványra tett kegyes adományok . 


Hatodik közlemény. 


A "-gal jegyzettek másodszor adakoztak. 


ftt kr. 

1916. "Ferenczi Mózes CISGSÉST 
Ferenczi Eszter Wéber j 
Sándorné 2 ss 

$Ulár Pál pi 

j "Ulár Pálné Teleki Róza 5 — 
1920 "Kelemen Elek 5 —Ii 


"1930 


1940 


Barabás Károly egy 2 íÍtos 
tallért 2 
Ugyanő kis fiáért 1 huszast — 
"Gyulai László 5 
EgyedFerenczH.Sztpálról 5 
"Bedő Dánielné 4 
Petrichevich Horváth Bor- 
bára 10 
Kelemen István lelkész 
Szabédról a konfirmált 
növendékektől gyült 40 
krt 60 krral pótolva 1 
Pásztor Sándor m. bogáti 
ref. tan. 1 
Spiegel Lipot VIII. gym.t.1 
$Pogány Károly kir. táb- 
lai biró M. Vásárhelyről 7 
$Kriza Gyula 5 
EGálfi Sándor egy lövöl- 
. deegyteti részjegyei 50 


, Albert János Il. által gyüjtve 


Tordáról : 
Szigeti Kálmán 
Nagy Albert 
Veres Antal 
Özv. Fekete Lajosné 
Perselypénz 
Egy kereszteléskor 
Ambrus Miklós 
Magyari Pál 
KLGYANÓ által pótolva 
együtt 16 


OL tő BD ls jea foza foz 


10(A 6-ik közlemény egész ösz- 


ft. 


Kolozsvári főiskolánk ön- 
képző egylete 3) 
Czakó László, Gyulai 
László útján 1 
tÖzv. Fejér Mártonné 10 
Botár Ferencz Zsibóról 15 
Ifj. Belényesi Zsigmond 
Bogátról 3 
"Ferenczi Eszter Wéber 
Sándorné 3 


Verespatakról a Mária meny- 


bemenetele (Felső - Ver- 
kes) bányatársulat Mózes 
András abrudbányai lel- 
kész utján 10 
Kovács Mihály esperes 
küldeménye : 


A gagyi ekkla adománya] 1 


lelkész t. Feren- 
czi József 


n 


együtt 1-6 


$A kolozsvári ekkla köz- 
pénztára 1875-re "20 

A kolozsvári templom- 
ban gyült perselypénz 
jun. 18-tól nov. 29-ig 14 

Boduoár István, ügyv. Szi- 
rákról 1875-re 10 


1954 "Molnár Sándor egy ál- 


tala a kolozsvári ek- 
klézs. részére megnyert 
per költségeit 5 


szege 220 


tesz lé ék 


kr. 


3 


3 .—iHozzá adva az előbbi 5 közl. 2934 92 


7 27]A Dávid F. alap dec. 1-én 
3154 96 
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Három ezer százötvennégy frt. 95 kr. már jelentékeny kis ÖSZVEB 
s jól esik lelkemnek, hogy szerény indítványom életrevalóságát az 7 
eredmény igazolja. De másfelől nem titkolhatom el  megütközésemet, 
hogy vallásközönségünk 60,000 tagjából másfél év alatt még 2000-et 7 
sem birt megbóditani a Dávid Ferencz neve, e férfiué, kinek reformá- 8 
tori müködése méltó elismerésével 300 év maradott adós; nem titkol- 
hatom el megütközésemet, hogy mig némelyek , vallásfelekezetünk. kö- 7 
rén kivül is, már kétszer is felkerestek becses adományaikkal, a na- 
gyobb rész, ugy látszik, nem bir lelkesülni az ügy mellett, nem túdja / 
illően méltányolni azt a szellemi felyilágosodást, a melyet mi unitáriu- 
sok első sorban Dávid Ferencznek köszönhetünk. Valóban, midőn az 
adakozók aránylag csekély számu névsorán végig tekintek s azt látom, 
hogy 106 ekklézsiánk közül eddig még csak 28-nak a tagjai adakoz- 
tak a Dávid Ferencz-alapitványra, ugy tetszik nekem , mintha az Ur 
Jézus szelid figyelmeztetését hallanám megvyjulni: Avagy nem tizen / 
tisztulának-e meg, a kilencze pedig hol vagyon? 
Azonban a fák sem egyszerre hajtanak ki és hozzák meg "a ma- 
guk gyümölcseiket; reméllem, hogy egyházunk tagjai is, ki korábban / 
ki későbben, de mindnyájan meghozzák áldozatukat e nemes czélu ala- 
pitvány gyarapitására, és senki sem érdemesiti magát Jézus eme fed- 
désére: Valamely fa nem terem jó gyümölcsöt: kivágat 
tatik és a tűzre vettetik. Mily kedvező alkalom a vallásos buz- 
góság kifejtésére a karácson, melyen még a pásztorok is ajándékokkal fi 
siettek a Jézus jászoly-bölesőjéhez! És az új év, e nagy kérdő jel éle- " 
tünkben! A midőn azért legmelegebb köszönetemet nyilvánítom azon 7 
kegyes lelkeknek , kik a Dávid Ferencz-alapitványt -enynyire gyarapitni 
igyekeztek, s hiszem, hogy a jövő évben is gyarapitni fogják ; legyen 
szabad megujitnom kérésemet mindazokhoz, a kik még semmivel sem 
járultak ahoz. Ha szeretjük magunkat egyenlőknek tartani másokkal: 
mutassuk ezt meg tettek által. Egyházunk szeretetét ne csak ajkain- 
kon hordozzuk, hanem bizonyitsuk is bé mindnyájan, z ; 
"Végül megjegyzem, hogy a 4-dik füzetben kiadott közleményből 
. 1868 és 1869 sorszám alól Dima János és Szász György 6—6 kr. ül 
adománya Tarcsafalváról a részletetezésnél kimaradt, de a főöszszegben, 
mint ott látható, ez is bé van számítva, tői 
Kolozsvárt, december 1-én 1875. Ferencz József 7 


, A szerkesztőség ez évi utolsó füzettel szives köszönetét küldi a t.mün- 
katársaknak, valamint a pártoló és előfizető közönségnek. Részünkről azon / 
megnyugtató öntudattal zárjuk bé a Ker. Magvető ez évi folyamát, hogy a. 
mi munkánk nem volt hiában való az Urban s az adott viszonyok között min- 
. dent megtettünk, hogy folyóiratunk a maga rendeltetésének megfeleljén. Ebbe 
helyezzük reményünket a jövőre nézve is; a miért új előfizetési felhivásunkat . 

boldog új-év kivánásunk kiséretében t. olvasóink szives figyelmébe ajánljuk, 7 Hál 
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